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. u quoque  magnanimo  tellus  generosa  Subasis , 
Si  nosses  fune  quantus  erat  inox  ille  futurus 
Et  tibi  quas  laudes  j quantosque  parabat  honorcs 


Laeta  duci  , laetisque  animis  gratata  reverso  , 
Dulcisonos  passim  cantus  , thiasosque  dedisses  : 
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ARGOMENTO 

1'  egra  Italia  e le  città  del  Lazio 
U ira  del  del  funesto  morbo  invia  , 

E ad  un  sacro  Veggente  in  questo  spazio 
Corre  di  donne  onesta  turba  e pia  . 

Ei  dice  , che  a cessar  V orrendo  strazio 
Preghili  Francesco  ; e sacro  indi  a Maria 
Faccian  trapunto  vel . Francesco  prega  , 
Poscia  altrove  al  suo  zelo  i vanni  spiega  . 


1. 

nelle  tu  generosa  antiqua  terra 
Clic  del  fulvo  Subasio  all’  ombra  hai  sede , 
Se  pur  sapevi  qual  virtù  si  serra 
Nell’  uom  che  a te  novellamente  riede, 

E che  vinta  d’  invidia  alfin  la  guerra 
D’  onor  n’  avresti  un  dì  lode  e mercede  ; 
Lieta  che  or  1’  abbia  il  ciclo  a te  renduto , 
De’  tuoi  plausi  faresti  a lui  tributo  . 
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Nec  sacris  pia  tliura  focis  j nec  adorea  deessent 
Liba  aris  , laticumque  sapor  : nec  postibus  altis 
Fiorea  templorum  , Peneaque  serta  negasses  . 

Sed  jqm  solve  animo  , tristcmque  j age  , pectore  cu - 
• ( ram 

Pelle  ; neque  offensae  j tacitaequc  infuria  laudis 
Te  moveat  : nutu  sic  rem  sortitus  Oljmpi 
Jlex  erat  actherei  : nani  te  meliora  sub  annis 
Venturis  ( nec  longe  aberant  J jam  fata  mancbant . 
Quippe  erat  ut  quondam  ductor  > maturior  acvo 
Cum  foret  Ilctrusci  linquens  capita  ardua  saxi  , 
Descendensque  gravis  summo  de  vertice  montis , 

Et  spoliis  humeros  inimicae  stragis  onustus 
C Non  secus  atque  oliai  j bellis  jam  marte  secando 
Pugnatisi  seti  dum  ipsa  Gctas j Parthosque  fuga- 

( ces  , 

Scu  dum  Arahum  populos  j et  odorifcros  Nabatheos 
Insequeris  > ilextraque  potens  contendis  ad  Indos  , 
Roma  , tuos  patres  spectabas  laeta  rcversos  J 
Fclices  patriae  , notasque  rcviseret  aedcs  ; 
Jnferretque  libi  decora  immortalili  , fama 
t^ueis  te  clini  insignem  , summis  attollerct  astris  : 
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H. 


E olibani  odorosi  avresti  olitili 

E incruenti  olocausti  all'  are  sante  , 

Di  fronde  e fior  mille  intcssuti  serti 
Avresti  posto  a’  tuoi  delubri  innanLe  ; 

Ma  non  dèi  già  tener  gli  spirti  incerti , 
Nè  già  pensiero  torbido  e attristante 
Ti  rimorda  s’  a lui  negasti  onore  : 

Tanto  or  voleva  il  massimo  Fattore  ! 

III. 

Poiché  fato  miglior  t’  aspetta  , l’ ora 

Fortunata  a scoccar  già  1’  ali  ha  pronte  , 
Che  di  famiglia  non  più  vista  ancora 
Ei  padre  scenderà  da  etrusco  Monte  ; 

E giù  dalla  silvestre  aspra  dimora 
Carco  verrà  di  spoglie  elette  e conte 
A riveder  la  terra  alma  c gradita , 

Dove  spirò  la  prima  aura  di  vita . 


IV. 

Cosi , o Roma  , vedesti  ai  di  più  bei , 

In  cui  donna  del  mondo  era  il  chiamarti 
Tuo  dritto , in  mezzo  ai  bellici  trofei 
Domati  i Geli  od  i fugaci  Parli  : 

E gli  Arabi  vedesti  e i Nabatei 
Sotto  il  fatai  tuo  brando  ancisi  c sparli , 
Mentre  poi  lieta  tra  le  palme  c i fiori 
Ne’  tuoi  lari  accoglievi  i vincitori . 
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Tuque  (ideo  ex  ilio  } pater  o simili  alme  Subafe  , 
Supra  Edam  j et  Iihodopen  j Pindumque  j et  Cau - 

( cason  altura  , 

Fama  effulgeres  ; tantique  insignis  aiutimi 
Nomine  ventoso s tractus , et  vertice  nubes 
Exsuperans  j flavina  caput  cita  ad  sidera  fcrrcs . 

Jnterea  Ausoniae  ( seti  dissona  semina  rerum 
Excicrant  acres  naturae  ad  praelia  vires , 

Seu  stjgiis  superimi  spumis  infecerat  orberà 
Tisiphone , seu  perjuro  cum  sanguine  poenas 
Sic  dare  terrigenas  divum  JRex  ipse  jubebat  J 
Efj'era  tempestas  flnes  inva  sera  t omnes  : 

Et  late  inserpens , corruptis  undique  coeli 
Limitibus  j funesta  lues  > ■ et  lethifcr  aer 
Gentibus  una  aegris  passim  inciibucre  repente . 

J (inique  urbes  alias , humilcs  jam  livida  pagos  , 
Iluraqiie  / et  incul tus  campos  , et  sicubi  densos 
Pastorum  saltus  inter  , ntaniis  /torrida  sucrat 
Ubsedit  tabes  : crudelis  saevit  ubiqiie 
lata  vis  dira  nudi  , facibusque  exaestuat  atris . 
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Oh  ! si  stagiou  verrà  che  ti  sorrida 

La  sorte  c il  ciclo  con  benigni  rai , 

E di  Caucaso  al  par,  di  l’indo,  c d’ Ida 
E di  Rodope  ancor  famoso  andrai  : 

11  nome  dell’  Eroe  che  in  te  s’  annida 
Sonar  d’ intorno  , almo  Suhasio  , udrai , 

Ed  olire  la  region  de  le  procelle  , 

Il  capo  innalzerai  lino  a le  stelle . 

VI. 

Frattanto  al  ciel  dell'  itala  contrada 

A muover  guerra  oscuro  ucml>o  uscio , 

E sia  clic  il  regno  di  natura  invada 
Alla  vita  nemico  un  germe  rio  , 

0 che  di  tosco  il  suol  spargendo  vada 
Furia  ministra  del  furor  di  Dio  ; 

Funesta  lue  già  le  mortifer’ ali 
Spiega  su  gli  atterriti  egri  mortali  (0) . 

Ytt. 

Alte  città  non  son  , nè  borghi  o ville 

Che  al  reo  morbo  serrar  possan  le  porle  ; 

Già  le  campagne  floride  c tranquille 
Giacciono  intorno  abbandonate  c smorte  ; 
Dovunque  ornai  tu  volga  le  pupillo  • 

Lo  spettro  passeggiar  vedi  di  morte  , 

Che  gira  intorno  la  fatai  sua  ronca  , 

E in  cento  modi  cento  vite  tronca  . 
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Linquil  ubiquc  animas  dulces  plebs  aegra  , trahitque 
Corpora  lapsa  getnens  : ìiec  ruris  amoena  , nec  um- 

C brae 

Al  forum  prosunt  nemorum  , tacitine  recessus 
'1  ristibus  auxilio  subcunt . Sude  terga  juvencum 
Dura  premens  valida  , stivaeque  innixus  arator , 
lntcr  opus  subito  3 tabo  correptus  inerti 
Occidit  , et  longos  incestat  funere  sulcos  : 

Saepe  grcges  mediis  3 armcntaquc  bucera  , pratis 
Vastores  rapta  linquunt  curri  luce  cadentes  . 

Ecce  autem  sine  more  lares  , et  rnoenia  cives 
Alta  catcrvatim  fugiunt  : non  rara  petentes  , 

Non  viridcs  campos  3 nemorum  aut  genialia  tcmpe  ; 
At  deserta  locorurn  , invisaque  lustra  requirunt . 
Ili  cava  rnontanis  sub  rupibus  antra  3 ferarum 
More j ineunti  hi  saxosi  capita  aspera  montis 
Obscdere  : alii  convallcs  strafa  per  imas 
Cor/rora  subjiciunt  astris  ; nudoque  sub  axc  , 

Ilare  humeut , venti s pulsantur , et  inrbrc  rnadcscunt  : 
Nec  vero  effugiunt  duri  miserabile  fati 
Exitium  : nusquam  non  plurima  mortis  imago  , 
Nusquarn  non  talee  > nusquam  non  tabidus  aer . 
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Vili. 

Gli  egri  membri  strascina  e a mezza  via 

Più  d’  un  /vuoti  di  spirto  indi  li  lascia  f 
Nè  può  de’  boschi  la  soave  ombrìa 
Recar  lieve  conforto  a tanta  ambascia  ; 

Spesso  il  cultor  che  co’  giovenchi  uscia 
Morente  sul  natio  solco  si  accascia  ; 

E spesso  senza  legge  erra  1’  armento , 

Mentre  in  mezzo  il  pastor  gli  cade  spento . 

IX. 

1 cittadini  fuggono  le  mura 

Confusamente  del  paterno  ostello , 

Nè  si  arrcstan  dei  boschi  a la  frescura , 

0 al  mormorar  di  limpido  ruscello  : 

Ma  cercan  sol  qualche  spelonca  oscura 
A schermo  dell’  orribile  flagello  , 

E d' ogni  naturai  conforto  privi 
Siccome  belve  si  rappiattan  ivi . 

X. 

Altri  de’  monti  su  le  brulle  cime 

S’ arrancati  frettolosi  e impazienti , 

Altri  dentro  a vallee  riposte  ed  ime 
Credono  i di  condur  meno  dolenti  , 

Ma  qui  pure  il  gelato  aer  gli  opprime  , 

Oui  pur  loro  fan  guerra  e pioggic  e venti  : 
Dovunque  il  cicl  maligni  influssi  piove  , 
Dovunque  morte  fa  1’  ultime  prove. 
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Eactitiac  primum  blandac  , ludique  salali 
Esse  adeo  visi  , fuerantquc  ; at  protinus  idem 
Exilio  subeunt  : quantoque  impensius  aegris 
Indulgati  aniniis , genioque  j et  corpora  curis 
Quo  magis  negra  fovent  blandis  , hoc  acrius  augit 
Corrumpitque  lues  caeco  praecordia  tabu  . 

Inde  ubi  pemicies  morbi  sub  corde  rcsedit 

Altius  acta  } gravis  pectus  quatil  halitus  aegrum  ; 
Tum  supcraccensam  faciein  rubor  igneus  urit  : 
Igne  ardent  acuii  : linguam  Iunior  asperat  horrens 
Quassa  micant  tremuli s singultibus  ilia  : tetri 
Naribus  illuvies  it  f.ieda  per  ora  cruoris  . 
Adspiceres  papulis  stellando  corpora  nigris  ; 

Sed  moritura  brevi , et  jam  tum  pallentia  morte 
/ i ci n a j insequitur  sudoris  frigidus  hunior  . 
linee  tum  prima  mali , siami  et  communio  morbi 
Lcthiferi  indicia  . At  causas  ediscere  longum  , 
Enarrare  grave  est:  et  non  tamen  altius  omnes 
Abstrusae  latuere  locis  j penitusve  repostae 
Effugere  oculos  ; numero  comprendere  sed  fas 
Qua  in  nmltas  j certoque  datar  cognoscere  visi* . 
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XI. 

Fu  pensato  dappria  clic  il  viver  sempre 
In  giochi  e danze  c liberi  conviti 
Rendesse  il  morbo  di  mcn  dure  tempre 
0 che  i corpi  non  fosseruc  colpiti . 

Pure  avvicn  che  si  maceri  e si  stempra 
Prima  colui  che  di  goder  s’  aiti  : 

S’  anche  da’  rei  pensici-  si  tenga  lunge  , 
Il  contagio  l’ insegue  e lo  raggiunge . 

XII. 

Serpe  il  reo  germe  per  le  fibre  e 1’  osse  , 

E fa  il  respiro  del  soffrente  anelo  ; 

Che  come  brage  ha  le  pupille  rosse 
E la  lingua  gl’  inceppa  orrido  gelo  . 
Treraan  dentro  le  viscere  commosse, 
Sudan  le  nari  sozzo  mucco  ; e velo 
Fanno  livide  schianze  al  corpo  intero  , 
E di  morte  il  sudor  giunge  foriero . 

XIII. 

Questi  gl*  indizi  primi  e i tristi  effètti 
Son  della  tabe  orribile  e fatale , 

Ma  per  ritrarne  i paurosi  aspetti 
Favella  d’  uomo  e fantasia  non  vale  ; 
Pur  non  cosi  celati  ed  interdetti 
Sono  all’  indagatore  occhio  mortale  , 
Che  non  visibilmente  anco  palesi 
Si  facciano  talor  nei  membri  offesi . 
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An  non  lethiferis  spirantes  aestibus  austri 
Jngenitis  vulgo  subdunt  incendia  jlbris  ? 

Aridaque.  immissis  torrcnt  praecordia  flammis  ? 
Quia  etiam  ( horrendum  visu  ! J sine  more  per  a- 

C gros 

Strato  t per  umbrosos  saltus  , perque  avia  passim, 
Curpora  foeda  leves  vitiant  poedoribus  auras . 
Fama  quoque  est  ( stjrgiis  qua  non  lethalior  undis 
Extulerat  caput  ulla  lues  ) fontesque , lacusque  , 
Vitreaque  , et  saxis  manantia  f lumina  vivis  , 
Perque  agros  late , vallesque  meantia  , tabo 
Nescio  quo  immisso  puris  mox  desuper  undis , 
Pocula  vipereis  temerata  dedisse  venenis  . 

Quid  , quod  saepe  anima  luetante  in  limine  vitae 
Extremo  , dum  quis  morientia  lumina  flgit 
Corpore  in  altcrius , praecordia  ad  intima  labem 
Subdie  foeda  acies  , atque  ossibus  implicai  ignem  ? 
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XIV. 

È forse  1’  Austro  che  spirando  viene 
Continuamente  gli  aliti  affocati , 

Clic  desta  fiamme  nell’  untane  vene  , 

Onde  ne  sono  i corpi  arsi  e straziali . 
Intanto  caggion  su  le  molli  arene , 

Nelle  selve , nei  monti , e in  mezzo  ai  prati 
Mille  infelici , c il  fetido  carcame 
Rende  quell’  aure  più  maligne  e grame  . 

XV. 

Si  disse  ancor  ( che  mai  di  più  funesto 
Uscir  potea  dalle  tartaree  bolge  ? ) 

Che  il  viireo  lago  è di  veleno  infesto , 

E che  il  rivo  ammorbate  onde  travolge  . 

Si  disse  che  ogni  fonte  ora  funesto 
A chi  1’  avide  labbia  a lui  rivolge 
Reca  invece  del  solito  ristoro 
Torbide  linfe , c morte  indi  con  loro . 

xvi.  ‘ 

E spesso  ancora  il  riguardar  per  poco 

Alcun  che  langue  e boccheggiando  muore , 
Fa  che  nel  petto  altrui  si  desti  un  foco 
Che  ricerca  ogni  fibra  e corre  al  core . 

L’  egro  scampo  non  ha , non  trova  loco  , 
Delirante  di  rabbia  e di  furore 
I.e  man  si  morde  , c le  già  tronche  dila 
Co’  suoi  denti  talor  maciulla  c trita  . 
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/line  eticun  infectos  rabies  ( miserabile  visu  ! ) 

Et  caecae  exagitant  furine  j nientemque  phrenesis 
Dira  ciet  ; qua  saepe  manus  sibi  mordicus  ipsi  . 
Divulsns  j inter  duros  trivere  molares  . 

IIcu  ! male  tum  quisquam  servitimi  accesserit  aegro  . 
Ergo  absunt  matres  longe  4 natique  , patresque  ; 
Longe  frater  abest  ; tanto  ìuiud  se  credit  amicus 
* Exitio  : nec  erat  qua  sese  credere  vellet 
Spes  ulla  auxiliis  , spes  itila  salutis  : oborta 
Undique  enirn  dirne  nigra  caligine  mortis 
Obtecti  j avertuntur  opein  , avertuntur  et  auras 
Vitale s ; luctuque  atro  , gemituque  fatiscunt . 

Quid  timi  Philljridae  * quid  rere  Machaonis  artes 
Posse  j a ut  dictamum  , panaceamve  ? Acrius  ipsis 
Nimirtmi  ofpciunt  primis  : frustraque  petuntur 
Montibus  ex  altis  } aut  imis  v allibii s herbae  . 

Èrgo  adeo  infqustae  Romana  per  oppida  gentes 

Quantaecumque  atris  supera  ut  jam  mortibus  , acrem 
Excrcent  gemitum  , et  tristes  sua  funera  lugent  . 
Desunt  qui  tumulos  ponant  quique  ossibus  uritas 
Cvllectis  statuant  4 et  cannine  nomina  signent  . 
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XVII. 

Non  è chi  vegli  de’ morenti  il  letto: 

11  padre  fugge  i figli , e si  consiglia 
Lasciar  la  madre  il  proprio  pargoletto , 

Nè  l’ amico  per  1’  altro  si  periglia . 

Cosi  ’l  timor  di  morte  cd  il  sospetto 
Tenacemente  agli  uomini  s’ impiglia  , 
Ch’odiando  gli  agi  e fino  il  rai  del  sole 
Sfogansi  in  pianto  e in  flebili  parole  . 

• 

XVIII. 

In  tanto  strazio  clic  giovar  polca 

L’  arte  di  Macaone  e del  Centauro  ? 

Che  dittamo  poteva  o panacea , 

0 aver  cólti , palagi , argento  ed  -auro  ? 
Ognun  trovava  morte  ove  crcdea 
Trovar  non  clic  salute  alcun  restauro , 

E indarno  iva  per  monti , c in  valli  ascose 
Mediche  erbe  cercando  c portentose . 

XIX. 

Gli  abilalor  delle  citta  latine  , 

Quanti  di  mòrte  vittime  non  sono , 

Van  traendo  le  vite  egre  c tapine 
E fanno  udir  d’ alti  lamenti  il  suono . 

Le  salme  intanto  di  chi  giunse  al  fine 
Son  lasciate  da  tutti  in  abbandono  , 

Ne  v’  è chi  ponga  lor  pietoso  avello , 

Ne  una  memoria , c un  nome  indi  su  quello . 
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Cor  por  a vix  terrete  info  di  uni  ; vix  aggere  pulvis 
Additur  exiguo  circuiti  ; vix  ultima  dicunt 
L'erba  : sed  , heu  ! passim  quam  multa  sub  aetheris  ora 
Alida  jacent . Quis  vulgus  inops  j heu  ! funere  donet? 
A ut  saltem  quis  /turno  tegat } et  de  more  recondat  ? 
Jlorrent  itsqueadeo  viduatae  civibus  urbes  : 
Jlorrent  tempia  deum  j squallentque  sine  ignibus  arae: 
Desertaeque  viae  j fora  , compita  , teda  silescunt . 
Squallat  ager  : sata  nulla  virent  : genialia  torpent 
Rura  : sileni  pagi  : pagorum  exesa  per  agros 
Armamento  jacent  : operimi  quoque  torpet  agrestum 
Cura  j laborque  gravi s : passimque  annerita , gregesque, 
Tondenles  campos  > nullo  custode  vagantur  . 

Praecipue  vero  deserta  , Snbasc  , colonis 

Ama  tua  abductis  squallent  j horretque  sub  alto 
l'ertice  olivi  forum  latus  : it  Iritonia  virgo 
Humentes  dejecta  oculos  ; collesque  relictos  , 
Marcentesquc  oleas  } ncc  jam  de  more  comantes  j 
Luget  j et  indomitos  effundit  pectore  questus  . 
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XX. 

Un  solco  appena  della  terra  ignuda 

Le  accoglie  e le  ricopre  eterno  obblio  : 
Giaccion  molte  inumate , e chi  le  chiuda 
Non  è fra  zolle  , e che  lor  dica  addio . 

Fa  intanto  le  citta  peste  sì  cruda 
Deserte  , e senza  onor  P are  di  Dio  : 

E squallida  ogni  via  , muta  ogni  piazza  ; 

Sol  ivi  morte  c orror  corre  c gavazza  . 

xxt. 

Sbieca  P ortica  sulle  pingui  glebe  , 

Nè  vi  nascon  salubri  erbe  nè  fiori  , 

Lascia  sue  ville  l’ atterrila  plebe , 

Lasciati  P aratro  i timidi  cultori  : 

Ogni  opra  tace , e van  pecore  c zebe 
Chiamando  coi  belati  i lor  pastori , 

E senza  chi  di  lor  si  prenda  cura 
Gir  le  vedi  sbrancate  a la  pastura  . 

XXti. 

Sotto  il  tuo  capo  che  di  eterni  olivi 

Inghirlandi  , o Subasio  , i campi  stanno  * 

Più  assai  di  agricoltor  diserti  c privi , 

E più  freschezza  c più  beltà  non  hanno . 
Minerva  intanto  sui  diletti  clivi  (2) 

Volge  lo  sguardo  , e in  cor  geme  d' affanno , 
Che  marcir  vede  il  sacro  frutto  , donde 
Stilla  in  copi 3 il  salubre  olio  c si  fonde 
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Sed  jam  laeta  dies  aderat  inortalibus  aegris  , 

Qua  Genìtor  divum  , et  magni  Regnator  Olympi 
Exitium  infandum , atque  immania  funera  ab  alto 
Tandem  hominum  miserans  , crudelem  averteret  oris 
Jam  cladem  Ausoniae  > et  poenas  compesceret  atras  . 

Quis  vero  hanc  veniam  coelo  deduxcrit  alto  j 
Et  Patris  ultrices  magni  placaverit  iras , 

Dicite  j Coelicolae  ( non  poscimus  extern  vobis  J 
Dicite  : res  nuinet  : exiguo  sed  murmure  quondam 
Nos  docet  , et  farnae  tenui  ciet  aura  volatu  . 

Stat  Intere  in  medio  flavi  praetupta  Subasi 
Rupe  silex  alta  , devexi  lumina  Phoebi 
Ignea  prospectans  t subterque  patentibus  aivis 
Fronte  rninans  celsa  j gressuque  haud  trita  frequenti 
Huic  veteres  saxo  jam  primis  nomen  ab  annis 
Indigeriac  fecere  Rubro  3 seivantque  minores  . 
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xxitt. 

Ma  già  spuntava  il  sospiralo  giorno , 

In  cui  1’  alto  Retlor  dell’  universo 

I lumi  mosse  a questo  csiglio  intorno , 

E vide  il  mar  di  pianto  ov’  era  immerso . 
N’  ebbe  pietade  , e libero  il  soggiorno 
D’  Ausonia  volle  dal  suo  mal  perverso  ; 
Che  tanto  lutto  c il  tollerato  strazio 

II  suo  divo  furor  rese  già  sazio . 

XXIV. 

Chi  poi  fc*  forza  al  Nume  onde  vergasse 
Del  supremo  perdon  1’  alto  decreto , 

Chi  più  mite  alla  terra  annunziasse 
Farsi  1’  ira  di  Dio  nel  suo  secreto , 

Lo  dite,  Angioli,  voi;  voi  che  alle  basse 
Nostre  menti  il  narrar  non  v’  ha  divieto  1 
E intorno  già  con  murmurc  sommesso 
Narra  la  fama  a cui  fu  ciò  concesso . 

XXV. 

Del  Subasio  nel  mezzo  all’  ardua  mole 

Su  rótte  schegge  un  alto  scoglio  siede  , 
Che  ognor  sorriso  dal  cadente  sole , 

Sotto  campagne  floride  si  vede  : 

Torreggia  col  suo  capo , e rado  suole 
Stamparsi  sul  suo  dosso  orma  di  piede  1 
Fin  dai  tempi  vetusti  c nei  recenti 
Sasso-Rosso  lo  dissero  le  genti . (3) 
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lite  spclunca  fuit  tum  dorso  subdita  montis  ; 

Ora  aditus  cui  cacca  , altoque  haud  pervia  Phoebo  , 
Sed  tantum  occidui  sero  lustrata  rubore . 

Ante  fores  modicas  antri  jacet  area  parvi 
l'estibuli  ; guani  sublustris  } tremuli sque  coruscans 
Scena  umbris  , circum  ilicibus  frondentibus  ambit  . 
Non  strepit  hic  aer  ; non  turbine  concitus  atro 
Miscetur  ; non  insurgunt  ad  praelia  Cauri  . 

Quale  nemus  crescit , dum  quis  geniale  fluenti 
Excoluit  litlus  j seu  collem  implevit  amoenum 
Arboribus  laetis  ; laurum  Parnassida  primam 
Figens  j tum  Paphias  myrtos  , nigramque  cupressum , 
Nec  non  auricomas  lauros  , tua  robora  , Mede  , 
Per  longos  hederas  dans  tandem  in  serpere  truncos  : 
'dalia  protentis  pariterque  Itine  inde  reductis 
Fert  humeris  antro  Saxum  tut amina  liubrum  ; 

Et  circum  arboribus  laeto  simul  ordine  junctis  , 
Pestibulum  obnubit  sacrimi,  genialibus  umbris  . 
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XXVI. 

Ivi  s’  apre  uno  speco  oscuro  e tetro 

A cui  saluta  il  di  quando  sol  manchi 
Vestibol  breve  ivi  si  scorge , e dietro 
Un  ostello  a cui  1’  elei  ornano  i fianchi  . 

Ma  non  stride  fra  questi  in  crudo  metro 
Coro,  nè  turbo  avvien  che  mai  li  stanchi  : 

Il  silenzio  vi  regna  e mesto  c pio 
Fu  asilo  ognor  di  chi  ricorse  a Dio  . 

XXVII. 

Come  bosco  talor , se  intorno  ad  esso 
Scorre  torrente  ad  irrigar  le  zolle  , 

D’  arbori  il  vedi  in  lieto  ordine  e spesso 
Circondar  , ricoprire  il  vicin  colle  : 

Già  il  lauro  onor  di  Pindo  , ed  il  cipresso 
Nero  vi  sorge  sopra  e il  mirto  molle , 

Vi  sorgon  1’  ardue  quercie  , e colle  braccia 
Tortuose  lo  stcl  1’  edra  ne  allaccia  ; 

XXVIII. 

Tal  la  spelonca  tacita  c romita 

Che  s’ apre  in  grembo  della  fulva  rupe 
Tutta  da  enormi  scogli  è circuita  , 

Ond’  è che  sotto  il  monte  si  dirupc  . 

Alberi  densi , i cui  rami  marita 

L’uno  all’altro,  vi  fan  1’ ombre  più  cupe; 

E in  mezzo  al  sacro  rezzo  ed  al  mistero 
Se  ne  chiude  I’  accesso  al  passeggero . 
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Ergo  ìiic  non  scdes  dirarum  foeda  volucrum  ; 

Non  immunda  feris  stallo  , catulisque  ferarum  / 
Non  gemit  infonnis  ferali  cannine  buio  ; 

Non  qiucquam  obscenum  j nil  denique  trux  > ni/iil 

f atrum  : 

Sed  tantum  aetlierei  plausus , sacrique  canores 
Assultant  circum  ; et  dulces  sub  frondibus  alte 
Arboreis  resonant  voces  j et  carmina  divum  . 
Quippe  lue  aligeris  coeli  f si  credere  dictis 
Agrcstum  fas  est  J choreis  gratissima  sedes  : 

N am  cr edunt  sesc  alarum  , narrantque  per  auras 
ht  ridisse  umbras , celeresque  audisse  volatus . 

Ex  ilio  indigenae  saxum  terroribus  j et  jam 
Jlelligione  sacrum  sese  expaeisse  fatentur . 

Quo  vero  haec  tandem  j cui  rara  j insuetaque  dietim 
Munera  , cui  mitis  laeta  indulgentia  coeli , 
Jngeniumque  loci  placidum  , rupisque  benigna 
Stat  facies  ? Nempe  id  non  tu  , fortuna  , procaci 
Dos  titilli  ; aut  temere  alta  suo  sine  sidcrc  rnoles 
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XXIX. 

Tace  il  solingo  luogo , e noi  profana 
Oscena  voglia  o rabbia  furibonda , 

Belva  feroce  non  ci  fa  sua  tana , 

Non  vi  stride  sparvier , nè  upùpa  immonda  . 
Ma  angelico  drappei  con  dolce  e strana 
Melodia  lo  riempie  c l' ingioconda , 

E par  clic  anche  le  foglie , e i sassi  c il  vento 
Mandino  voci  d’  eternai  concento  . 

XXX. 

« 

Sovente  qui  d’  aligeri  celesti 

Scendono  a carolar  festosi  cori , 

Se  pur  l’ orecchio  credulo  si  presti 
All’  affermar  di  semplici  pastori . 

Spesso  il  ventar  dell’  ali  e delle  vesti 
Ne  udirò  quegli  agresti  abitatori , 

Onde  per  terror  sacro  c per  rispetto 
Fuggon  quell’  incantato  almo  ricetto  . 

. XXXI. 

Tanta  grazia  di  ciel , tanto  favore 

Pèrche  piova  su  quel , chi  dir  potreblie  ? 
Perchè  si  largo  etereo  splendore 
Il  Sol  divino  compartito  gli  ebbe  ? 

Qui  alberga  pace , e qui  son  sacre  1’  óre , 

Sacra  ogni  pianta  germogliovvi  e crebbe; 

Nò , questo  non  potea  caso  o fortuna  : 

È il  ciel  die  tanti  pregi  ivi  raduna . 
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Exurgit  : seti  Rex  superum  bonus  ipse  colono 
Venturo  quondam  sub  rupe  paravcrat  antrum  ; 
Panthiadae  vatis  nimirum  , in  sede  quieta  3 
Haspitium  felix . Ergo  insons  * labis  et  expers 
Ilio  , dies  agii  hic } vitioque  excelsior  omni , 
Exemptusque  animum  fatis  , rebusquc  caducis  , 
Speinque  j metumque  domai;  curisque  e pectore  magno 
Impuris  longe  ejectis  3 mens  ignea  tuta 
Arce  sedei  veruni  cernens  j atque  olia  captans  : 
Qualia  , inox  prima  nascentis  origine  mundi , 
Aurea  gens  nemoris  carpsit  f brevis  fiora  ! J sub  umbra 
Auricomi  stabulans  , et  adhuc  ignara  malorum  . 
Denique  in  ambiguis  hic  rite  Subasides  omnes 
Concursu  gentes  poscunt  responso  frequenti: 

Jlle  canens  j trepidis  divina  oracula  pandit  . 


Dìgitized  by  Google 


CAlNTO  OTTAVO 


21) 


XXXII. 

Ostel  s'i  queto  ad  un  mortai  lo  stesso 
Dio  preparò  su  1’  ardua  pendice  : 

Già  il  figliuol  di  Panteo  si  cela  in  esso , 

Del  sacro  speco  abitator  felice . 

È qui  un  viver  beato  a lui  concesso , 

Quanto  in  mezzo  a le  pompe  altrui  non  lice  : 
Lui  non  deturpa  colpa , e lui  non  tocca 
Cosa  alcuna  che  sia  caduca  c sciocca . 

XXXIII. 

Maggior  della  speranza  c d’  ogni  tema 

Mai  dente  il  giunge  di  terreno  alletto  , 

Ma  colla  mente  di  rimorsi  scema 
Trova  nell’  ozio  suo  dolce  diletto  . 

Cosi  la  sua  felicita  suprema 
•O  presso  un  rivo , all’  ombra  d’  un  boschetto 
Trovava  l’uomo  nel  beato  Eliso, 

Finche  si  piacque  d’ Innocenza  al  riso  . 

XXXIV. 

Allor  che  raggio  di  nimica  stella 

Alle  genti  minaccia  aspra  ventura , 

Corrono  a torme  alla  silvestre  cella 
Gli  abitator  delle  subasic  mura  : 

E a lui  del  mal  che  gli  auge  e li  flagella 
Cliicggon  mercè  con  affannosa  cura  , 

Ed  ci  d’  etereo  foco  i lumi  accesi 
Fa  lor  del  cicl  gli  oracoli  palesi . 
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At  vero  Ausonias  pestis  dunt  cludibus  oras 

Foeda  comesi } sparsisque  furens  , cl  hiantibus  hydris 
Tisìphone  infelix  <tgil  atra  per  oppida  morbos 
Infandosque  obiius  , et  furierà  miscct  ubique  ; 
Panthiades  , sacri  custos  sanctissimus  antri 
Alta  tenens  summae  , pacataqile  culmina  rupis , 
Nunc  prece , nane  tristi  gemitìi , lacrjmisquc  profusis 
Compellat  , crebrisque  vocat  pia  numina  votis  : 
Tentat  et  ullrices  detur  mollire  peccando 
Si  qua  iras  superimi  j veniamque  exposcerc  terris  . 
Ad  quem  suppliciter , de  more  , Subasides  urbe 
Effusile  properant  miilres  ; ac  tristia  palmis 
Pectora  tundentes  , ululatuque  aethera  diro 
Complentes  , scandunt  f lavimi  longo  ordine  montein. 
Janique  aderant  , jamque  adstabant  radicibus  imis 
Rupis  faticanae  : quibus  alto  e vertice  saxi  t 
Divinus  sacro  vates  excitus  ab  antro 
Continuo  laetum  dal  sese  j ac  talibus  infit . 

Porcile  mocrentes  luctu  , jani  porcile  , nuitres  . 

Ulta  deos  , sprctasquc  aras  satis  ulta  deonmi , 
Nimirum  funesta  lues  : jani  prorsus  ubique 
Supplicii  exhauslum  satis  est  : satis  ora  superque 
Atisonis  acta  malis , pocnasquc  expendit  acerbas . 
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XXXV. 

Mentre  cosi  d’ Italia  in  ogni  riva 

Spargea  il  crudo  flagello  e stragi  e morti , 

K Aletto  intorno  seminando  giva 
I lividi  angui  a la  sua  chioma  atiorti , 

La  prole  di  Panteo  fin  dalla  diva 

Sua  stanza  i lutti  immensi  avea  già  scorti , 

E co’  suoi  voti  e de’  sospiri  al  suono 
Implorava  da  Dio  grazia  e perdono . 

xxxvr. 

Piangenti  allora , e con  sommessa  fronte 
Uscian  de  la  citta  le  asisie  donne , 

E colle  bianche  man  fean  danni  ed  onte 
Al  petto , al  crine , e alle  modeste  gonne . 

La  mesta  compagnia  prese  del  monte , 

Già  Scn  venne  alla  rupe  c già  tocconnc 
La  vocal  cima . Il  Vate  al  ciel  s’  aflisa , 

Poi  benigno  favella  in  questa  guisa . 

XXXVIt. 

— Date  posa  al  lunghissimo  singulto 

Afflitte  madri  , e a’  vostri  pianti  amari , 

Già  si  chiama  il  Signor  placato  ed  ulto 
Di  tanto  sprezzo  ai  venerandi  altari  ; 

Già  la  tabe  forai  dell’  empio  insulto 
A Dio  recato  fe’  vendetta  pari  ; 

Su  1’  eterna  bilancia  egual  già  pesa 
La  pena  tollerata  c 1’  alta  oilesa  . 
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Nunc  Pater  omnipotens  ( audivi  , his  auribus  liausi  J 
Despiciens  terras  mulctatas  cladibus  atris  , 

Atque  animo  miserans  viduatas  c ivi  bus  urbes  , 
linee  secum  ’ipse  dolens , aito  sub  corde  loquutus  . 
O regio  infausta  , unquarn  ne  eripiere  nefandis 
Casibus  ? o nimium  diris  exercita  fatis  j 
Totque  malis  adeo  vexata  , tot  excita  poenis  , 

Te  ne  decet  sperare  manu  jam  posse  levari 
Humana  ì dabitur  ne  tibi  has  evadere  clades 
Mortali  auxilio  ? an  superum  magis  aethere  ab  alto 
Tessa  ciebis  opem;  laehiy  misque,  humilique  precatu , 
Rebus  in  afflictis , divos  pulsabis  ad  aras  ? 

O vos  , Coelicolae  , o tandem  miseresce  labantis  j 
Heus  , Latii , nostrorum  aliquis  : tutore  , vademque 
Te  mihi  dede  volens  et  fulmina  saeva  reponam  . 

Sic  brev iter  secum  Genitor  : cui  Filius  ultra 

Adstitit  t et  contro  haec  non  importuna  Parenti . 

O Genitorf  omitto  innumeroSj  tua  robora  y coetus 
Alituum  ; adscitosque  astris  de  gente  colonos 
Mortali  j et  superum  donatos  sedibus  altis  ) 

En  mea  ( cui  nostri  proceres  j cui  sidera  parent 
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XXXYIII. 

L’  Onnipotente  ( ed  io  teste  1’  udia  ) 

Veggendo  il  suol  bruito  d’  oscena  clade 
E quanto  ogni  città  vedova  or  sia , 
Sciamò  dolente  nella  sua  pietade  : 

« Ahi  mesta  Italia , qual  crudele  e ria 
Sorte  fa  strazio  delle  lue  contrade  ? 

Chi  tra  capegli  or  ti  porrà  la  mano  ? 

E ti  potria  salvar  soccorso  umano  ? 

XXXIX. 

E tu  lo  speri , o illusa  ? e tu  fidare 

D’  argomenti  mortali  ancor  vorresti  ? 
Meglio  non  fia  che  ti  ristringa  all’  are  , 
E piangendo  mercè  chiegga  ai  celesti  ? 
Cittadini  del  Ciel  ! se  in  voi  destare 
I'osson  pietà  del  Lazio  i guai  funesti , 
Correte  ; alcun  di  voi  ne  sia  sostegno  ; 
Io  la  folgor  depongo  c in  un  lo  sdegno 


XL. 

Cosi  1’  eterno  Genitor  : rispose 

A lui  diletto  ognor  1’  eterno  Figlio  : 

« 0 Padre , lascia  pur  le  numerose 
Schiere  ministre  del  tuo  gran  consiglio , 
E lascia  1’  alme  che  quassù  ripose 
Virtù  durata  nel  terrestre  csiglio  ; 

Pasta  or  sola  a stornar  peste  si  ria 
Pali’  italo  tenen  la  Madre  mia 
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Maxima  cui  late  solido  de  marmare  tempia 
Mille  gerii  tellus  j cui  suslinct  aurea  mille  ; 

•Cujus  et  ingenti  de  nomine  } sacra  colentcs 
Innumeri  delubra  chori  , simul  ordine  festos 
Jnstituere  dies  , cumulantque  altana  donis  J 
Mater  adest . Ecquid  tutela  potentior  usquam  est  ? 
Unric  mctuunt  tristes  regni  illaetabilis  umbrae  : 
liane  } dum  saevit  hjrems  j duni  fluctibus  aequora 

C canent  j 

Dum  cava  discerpunt  obrùxi  nubila  venti  , 

Aadit  j et  acquato  stcrnìt  freta  marmore  Nereus  ; 
Undarumque  minas  frangit  j tumidasque  procellas  . 
Scilicet  hauti  potis  haec  tantis  ubstare  minisi 
Non  haec  Ausonias  valide  tutabitur  oras  ? 

Praeterea  , oranti  quem  tu  , Pater  , annuis  oliai 
Saepe  mi  hi  j monstrasque  aeterna  mente  futurum  ; 
Quemque  adeo  simileni  nostra  haec  mihi  signa  j pa~ 

C renique 

Dum  proceres  dictis  equidem  solali  a r amici s 
Nostros  , venlurum  promisi  saepius  ultro  : 

Eu  vigil  arcano , noctesque  diesque  3 sub  antro  j 
Jndulget  gemitu  ; fletu  large  irrigai  ora  ; 
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XLI. 

La  Madre  mia , clic  appellano  regina 
Questi  spirti  del  cielo  abitatori , 

E cui  la  terra  misera  c meschina 
Supplice  chieder  suol  grazie  e favori , 

E solenni  delubri  a lei  destina 
E 1’  are  benedette  orna  di  fiori , 

Mentre  le  genti  genuflesse  intorno 
Chiaman  dal  nome  suo  ben  più  d’  un  giorno . 

XLII. 

E (jual  potrebbe  schermo  esser  maggiore  ? 

Lei  temou  l’ ombre  dell’  oscuro  Averno  , 

Ed  il  primaveril  dolce  tepore 
Succede  s’  ella  vuole  al  crudo  verno  ; 

S’  ella  vuole  , del  inar  cessa  il  furore  , 

Cessa  de’  venti  il  battagliare  alterno . 

Basta  all’  uopo  ella  sol  : dalle  malvaggc 
Sorti  ella  può  salvar  1’  ausonie  spiagge . 

XLIII. 

Vedi  inoltre  l’ eroe , clic  al  pregar  mio 
Talor  mostravi  ad  apparir  già  presso  ; 

E che  il  suo  corpo  mansueto  e pio 
De’  segni  avrebbe  , ond’  io  mi  glorio  , impresso  . 
Tale  il  ritrassi  profetando  aneli’  io 
A questo  eterno  cclestial  consesso  , 

Ed  ecco  eli’  ci  già  spira , e giorno  c notte 
Per  altrui  versa  lacrime  dirotte . 
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Multa  oraus  divos  , onerati s multa  aethcra  votis 
Supplicibus  j precibusque  piis  ; avertere  si  qua 
Finibus  Musoni is  dirae  contagia  pestis  , 
frarumque  aestus  valeat  lenire  tuarurn  . 

Da  j Gcnitor  j da  quod  petit  /tic:  da  protinus , optai 
Quod  mea  c/iara  Parens:  da  quod  mentisse  lacertos 
IIos  lune  ipse  dabas  j cimi  me  altus  ad  act fiera  malus 
Conspcctum  populis  lulit , atque  invexit  Oljmpo  . 

/ llius  linee  : contra  Genitor  ( cui  totus  inhaerens  , 
Max  totani  scse  cimi  tota  immiscuit  aura  , 
Osculaquc  alta  ferens  J alto  sic  intulit  ore  . 

Nate  j quid  hoc  precibus  tantis  onerare  neccsse  est? 
Ma  ne  quod  ipse  petis  non  tu  praeslare  roganti  , 
Nate  j queas?  Ma j ora  potes  quatti  quae  exigis  : a ut 

C <l“id  j 

Quod  nequeas  j usquam  est  ? Tibi  enim  j tibi  ma- 

C ximus  acther 

Paret  ovans  : cumquc  ingenti  te  sidera  mundo 
.■ludo rem  j dominumque  suum  famulantia  norunt. 
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XI.IV, 

E con  gemiti  lunghi  e con  singhiozzi 
Ei  va  stancando  la  pietà  del  cielo  , 

E sui  mortali  d’  ogni  colpa  sozzi 
Prega  che  tu  vibrar  non  voglia  il  telo  . 
Prega  che  Italia  non  si  pieghi  ai  cozzi 
Del  mal  clic  al  cor  le  porta  estremo  gelo , 

E cosi  fa  sue  fervide  preghiere 
Come  incenso  salir  sino  alle  sfere  . 

XLV. 

Concedi , o sommo  Creator , concedi 

Quanto  prega  colei  che  in  me  s’ int  inse , 

E il  dona  in  merto  del  sospir  clic  diedi 
Ultimo  , quando  vita  in  me  s’  cslinsc 
Disse  il  Figliuolo  : e dall’  eterne  sedi 
11  Padre  a lui  baciare  oltre  si  spinse  , 

E mentre  allora  il  ciel  vie  più  s’  accese , 

Così  di  nuovo  a favellar  riprese  : 

XLYI. 

« Almo  figliuolo,  era  mesticr  , eli’  io  fossi 
Supplicato  così  dai  voti  tuoi  ? 

E quanto  or  chiedi  a me  , da  te  non  puossi 
Ai  mortali  accordar,  se  tu  lo  vuoi? 

Nulla  finora  al  tuo  voler  negossi , 

Anzi  tutto  eli’  io  posso  c tu  lo  puoi  : 

Tu  cui  serve  natura , c cui  le  stelle 
Adorandoti  ognor  diconsi  ancelle . 
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Quare  j agcdum  j seu  te  Genitrix  j Reginaque  divani 
lnclyta  j ductoris  seu  jam  spedando  futuri 
Aurea  sigila  mwent  ; modo  > Nate  j petentibus  illis 
Da  venianij  indulge  j da:  sint  rata  munera  faxo 
Per  te  equidcm  , quaecumque  hominum  gens  aegra 

( capessat . 

Haec  fatus  : fune  excipiens  j sic  lìlius  almam 

Compellat  Malrem  , atquc  bis  vocibus  excitat  idtro . 

O Genitrix  j agcndum  ( quando  hacc  te  cura  reposcit  ) 
Tu  gcntcs  quascunique  meo  de  nomine  dictas 
( Sive  sub  extrenw  quantumlibet  axe  rcpostas  , 
Seu  mediis  pressas  zoili s j alit  ubere  magno 
Terra  parens  J lutare  tuo  j Dea  } ninnine  sancto  . 
Praecipue  vero  Ausonias  modo  respice  ad  oras  : 
Pelle  luein;  preme  , Diva  , nefas  ; compcsce  cruento s 
Illic  Tisiphonc  quos  nunc  agii  effera  morbos  . 
Quippe  una  > o Mater  j tu  contro  ire  oboi  a monstris 
Tartareis  impune  vales  : tu  fumea  quassas 
Eitnienidum  tela  } una  potens  : angiieinque  superbum 
Dejicis  : una  anguis  superas  lethale  venenum  . 
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xlvm. 

0 dunque  ora  li  muova  il  pio  volere 
Della  Regina  de’  beati  spirti , 

0 giungati  del  futuro  Condottiero 
Le  stimmate  divine  a intenerirti , 

Propizio  accogli  1’  umili  preghiere 
Di  quanti  absorti  van  tra  crude  sirli  , 

Abbi  pietà  del  lor  fiero  cordoglio  : 

Quanto  vuoi , quanto  assenti  , assento  e voglio  . 
« 

XLVirr. 

Ei  tacque , e il  Figlio  si  rivolge  all’  alma 
Sua  Gcnclricc  e poi  si  le  ragi.ma  : 

« Madre  se  pur  t’  è a cuore  il  ben  , la  calma 
Di  genti  a cui  ’l  mio  nome  il  nome  dona  , 

Sia  che  diretto  il  sol  bruci  lor  salma  , 

0 gelin  sotto  la  più  stretta  zona , 

Quante  spirano  insomma  in  ogni  riva , 

Tu  amica  le  soccorri , e sie  lor  diva . 

« 

XLIX. 

Ma  pria  d’  ogn’  altro  i rai  pietosi  e belli 
Volgi  benigna  all’italo  terreno, 

E le  piaghe  e il  dolor  risana  e svolli  , 

Di  clic  rabbia  infornai  l’ebbe  ripieno: 

Affronta  or  tu  quei  spir  iti  rubelli , 

Tu  n’estingui  le  faci  ed  il  veleno, 

Tu  impunemente  Satana  il  gran  vcrmo 
Calpestar  puoi  del  pie  potente  c fermo  . 
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Nec  te  ullam  in  faciem  versus  deterruit  unquam 
Qui  mare  cerbereis  } et  terras  infidi  auris  ; 

Quique  ignes  smanio  astrorum  dejedt  Olympo  : 

Sed  te  liorret  Phlcgeton  j te  formidabili 's  Orcus  ; 
Nomine  et  ipse  tuo  rex  infelicis  Averni 
Mox  tremit  audito , et  caeds  se  corulit  in  umbris  . 
Ergo  uge  , Diva  } tuos  dextro  p ede  vise  ciientes  . 

Audiit  extemplo  Genitrix  pulcherrima  Natum  j 

Dulce  oculos  dejecta  > suurn  ; et  pia  dieta  capessit . 

Ilare  modo  siderea  divum  Pater  optimus  aula 
Consilia  humanis  prudens  de  rebus  habebat . 

At  postquam  Virgo  j Regis  divina  potentis 
Audivi t jussa  ( o matres  j vidi  ipse  , notavi  * 
Aecrpique  sonos  niente  j exultantiaque  astra 
Mox  circuni  adspexi  ) laetos  contorsit  ad  imas 
Laeta  oculos  terras:  et  inexsaturabile  monstri 


t 
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L. 

Nè , per  quanto  terribile , ti  fece*, 

Donna  del  cielo , paventar  giammai 
Ei  che  sovente  col  suo  tosco  infece 
Il  mar , la  terra , e de  le  stelle  i rai . 
Tu  nel  suo  letto  di  bitume  e pece 
Flegetonte  tremare  , c l’  Orco  fai  ; 

Tu  fai  l’ ira  di  Dite  e vana  e fioca  : 
Scendi  dunque  pietosa  a chi  t’ invoca . » 

LI. 


La  bella  Madre  dell’  eterno  sole 

Ch’  innamora  di  grazie  il  paradiso  , 
Attentamente  udia  queste  parole , 

Tutta  fiammante  d’  umiltà  nel  viso  . 

Lassù  dove  si  può  quanto  si  vuole 
Tanto  pel  ben  d’ Italia  era  deciso , 

E tal  soccorso  si  prepara  intanto , 

Onde  asciugare  il  suo  si  largo  pianto  . 

LI!. 

E già  poiché  la  Vergine  possente 

I cenni  udì  del  suo  divin  portato 
( Nè  questa  lingua , o Madri , ora  vi  mente 
Ch’  io  di  lor  detti  ascoltato!1  son  stato  , 

E alla  danza  degli  astri  io  fui  presente  , 
Ond’è  l’alto  suo  trono  incoronato;  ) 

Poiché , dissi , ebbe  udito  il  suo  figliuolo  , 
Rivolse  i vaghi  lumi  a questo  suolo  . 
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Tartarei  indignali > odium  execransque  venenum 
Invidine  > et  primae  gentis  miserabile  secum 
Excidiurn  repetens  animo  ; festina  gementi 
Destinai  auxilii  Latio  succurrere } et  Orci 
■ Quamprimum  acthereis  fera  monstra  avertere  ab  oi'is . 

Insuper  occipite  haec  : vestro  de  sanguine  cretus 
Tir  latet  haud  longe  vobisque  ignotus  , et  ullro 
Dejectusque  humilisquc  piosque  in  pectore  morcs 
Asservans  ; quem  deincf  rnedii  brevis  bora  Jsub  auras 
Tollentem  caput , et  fama  super  aethera  notum 
Adspicietis  ; et  o vobis  quae  gloria  snrget  ! ■ 
Moenia  qui  circum  vestra  haec  tane  laudis  honores 
Attollent  scse  j vicina  per  oppida  clarum 
Cam  primum  fulgere  viri  j et  crebescere  nomea 
Incipiet  ! Quin  j o matres  ( me  nane  agit  aurae  j 
Credite  j agit  vigor  aetherae  J mox  ille  j ubi  fine 
Defunctus  , supcras  laetus  conscendcrit  arces  , 
Conciliisque  deum  adscitus  , nitida  astra  tcnebit  ; 
Assuescet  votis  hominum  j precibusque  vocari 
Fulgebitque  ingens  sidus  mot  talibus  aegris  . 
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LIII. 

E indegnando  1’  antico  odio  feroce 

Che  nutre  il  crudo  Sir  de’  regni  bui , 
Mcmor  del  pianto  c dello  strazio  atroce 
In  clic  il  primo  mortai  cadde  per  lui , 

Ella  già  corre  a sollevar  veloce 
D’  Ausonia  il  duolo  c i lunghi  danni  sui , 
Ed  a purgar  questo  giardin  del  mondo 
Dal  funereo  d’  Abisso  alito  immondo  . 

LIV. 

Udite  or  più  . Dimora  in  non  remoto 

Luogo  tal  uom  clic  fra  le  vostre  mura 
Nacque  , ed  or  mena  solitario  c ignoto 
La  vita  unni , ma  immaculata  c pura . 

Or  ben , costui  fra  poco  al  mondo  noto 
Nella  presente  e nell’  età  futura 
Farà  che  giunga  a la  superna  chiostra 
Il  suo  gran  nome , e fia  pur  gloria  vostra . 


LV. 

Di  quanto  onor  fia  clic  rifulga  c brille 
Allor  dell’  Asio  la  città  preclara  ! 

Qual  plauso  allora  le  vicine  ville 
Al  novello  campion  faranno  a gara  ! 

Quando  al  dì  poi  chiuda  le  sue  pupille 
( Mei  credete  , che  il  Nume  or  mi  rischiara  ) 
Al  ciel  n’  andrà  , novello  astro  ai  smarriti , 

Clic  invocheranno  lui  con  preci  c riti . 
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Ergo  lue  praeruptae  secreto  rupis  in  antro 
Nunc  latitans  , gemitìi  tristisJ  supplexque^profususque 
Assidua  cum  voce  vocat , pulsatque  supremos 
Coehcolas  j terrisque  infandam  expel/ere  eluderà 
Contenda  : jamque  aethereus  Pater  adspicit  illum 
Mitior  , orantique  offert  placabile  pectus  . 

Hic  vir  „ hic  (~  audistis  J q tieni  pridem  Filius  orans 
Ipse  sili  assimilerà  sua  signa  j ducemque  futurum 
Jnvictum  cecinit  j supremoque  obtulit  ultro  , 
Objecitque  P atri  ; lue  j caecis  erro  ribus  actis  j 
Gentilibus  auxilio  venit  : et  qaos  decolor  aetas 
Infecit  j mores  rursurn  excolet  ore  > rnanuque  ; 
Componetque  novos  ritus  j vitaeque  salubres 
Ostendet  leges  ; atque  ad  meliora  reducet 
Degcrieres  populos  j felicia  saecula  corulens  . 

Sed  j ani  j ne  ( moneoj  vos  hutic  modo  quaerite  j neve 
lllius  j ante  diem  j libeat  cognoscere  cultura  . 


Dìgitized  by  Google 


CANTO  OTTAVO 


LVI. 

Nel  gremì»  intanto  di  spelonca  tetra 
Fervidi  voti  e gemiti  profonde , 

E assiduamente  la  pietade  impetra 
Di  lui  che  se  si  chiama  ognor  risponde . 
Già  tanto  il  suo  pregar  lassù  penetra  t 
Son  le  lacrime  sue  cosi  feconde , 

Che  Dio  lo  sdegno  ammorza , e queste  rive 
Dell’  orribil  flagcl  saranno  prive  . 

m 

LVII. 

Costui , costui  che  profetò  1’  Eterno 

Pari  al  suo  figlio  ne’  divini  segni , 

E che  duce  sarebbe  , al  cui  governo 
Fiorirebber  di  Cristo  i santi  regni , 

Costui  guidato  da  favor  superno 
Disnebbierà  gli  ottenebrali  ingegni  , 

E il  fuorviato  secolo  profano 
Ristorerà  col  senno  e con  la  mano  . 

LVIII. 

Costui  maestro  di  novelle  usanze 

Darà  precetti  di  salute  al  mondo , 

Che  spogliate  le  antiche  aspre  sembianze 
Aspetto  assumerà  nuovo  e giocondo , 

E rivivendo  a facili  speranze 

Non  gemerà  più  di  miseria,  al  fondo  ; 

Ma  , ve  l’ impongo  T noi  cercale  ancora  : 

Di  tributargli  onor  non  giunse  1’  ora . 


40  LI  BEH  OCTAVUS 


Tempus  erti  ( brevis  hora  ) fercns  cuni  splendida 

( signis 

Auricomis  membra  j atque  astris  ardentia  quinis  } 
Aurorae  fines  j cxtremaque  littora  Calpes 
Nomine  percurret  duro  j et  lustrabit  utrosque 
Aethiopas  : quia  vester  adirne  inglorius  atque 
Vice  Latio  auditus  sola  jam  voce  j Subasus  , 

Supra  Idam  , et  geminarti  Parnassum  j et  culliteli 
- ( Oljrmpi  , 

Supra  Haemum  , et  IUiodopen  j Taurumque  et  Cau- 

( cason  altum  j 

Nomea  inexhaustum  feret  , et  caput  inseret  astris  . 
Nane  vero  sat  scire  olim  quae  gaudia  vobis  j 
Qua  e sors  fata  dabit,  bona  quae  Pater  altus  Oljmpo 
Demittet  terris  ; quibus  et  vir  protinus  oras 
Exitiis  Italas  } et  moenia  vestra  levabit . 

Interea  bis  quae  dicala  , aniinos  adhibete  paratos  ; 
Consiliisque  mcis  j matres  parete  volentes  . 

Ite  , negata  diti  j et  more  intermissa  profano 
Reddito  liba  aris  ; ncglectaque  sacra  frequentes  > 
Ite  j nomate  dermi  ; templisque  rcponite  honores . 
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L1I. 

Verrà  stagion  che  splenderà  per  cinque 

Piaghe , anzi  andrà  per  cinque  stelle  chiaro  , 
Ed  a regioni  barbare  e Ionginquc 
Sua  fama  volerà  de’  venti  al  paro  • 

Già  la  sua  prima  oscurità  relinquc 
L’Asio,  fatto  per  lui  noto  e preclaro. 

Già  superbo  s’ innalza  e il  cicl  disfida 
Più  d’ Olimpo  e di  Pindo  e d*  Emo  e d’ Ida . 


LX. 

Ma  vi  basti  saper,  che  assai  vicino 

Gaudio  v’  aspetta  , o dolorose  Madri , 

E che  placalo  il  perfido  destino 
Or  di  prepara  mcn  funesti  ed  adri . 

Saper  vi  basti , che  il  favor  divino 
Influssi  or  pioverà  dolci  c leggiadri , 

E quel  campioue  all’  ultima  sventura 
Torta  l’ Italia  e queste  vostre  mura  . 

i XI. 

Piuttosto  a ciò  eli’  or  dico  attentamente 

L’  orecchio  , o donne  , porgere  vi  piaccia  . 
Ite  , ed  all’  are  in  atto  penitente 
Stendete  insieme  supplici  le  braccia , 

All’  are  si  deserte  , e si  sovente 
Caricate  di  sprezzo  e di  minaccia  : 

Ite  c giusta  1’  avito  almo  costume 
Rendete  onore  al  provocato  Nume . 
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Instaurate  pios  ritus  , et  ad  aethera  palmis 
Sublatis  pulsate  dcos  j divumque  supremum 
Voce  ciete  Patrern  , totisquc  in  vota  vocatis 
Coelicolum  cuneis  onerate  altana  donis  . 

Jam  vero  , quo  tantarum  certo  ordine  rerum 
Successus  fortuna  regat , vos  cogito  primum 
Eìrgineos  cactus  > matronarumque  catervas  : 
Solemnesque  die  sacrata  ducile  pompas  j 
Limimi  sancta  deum  celebri  de  more  terentes  . 
Praccipue  vero  ante  alios  , vos  munera  poscit 
Siderei  Regina  poli  : primam  illius  auram 
Implorate  animis  , donisque  orate  potentem  . 

'Punì  pucri  j scelcrum  gens  expers  , inscia  culpae , 
Atque  ignara  animi  fraudum  j et  purissima  corda  * 
Linigeri  vobis  procedant  ordine  longo  ; 

Et  magna  incensas  Divae  sistantur  ad  aras  : 

Rite  ubi  carminibus  sacros  puerilibus  ortus 
Coelestis  dicant  Regis  , Matrisque  verendos 
Intactae  partus  illibatumque  pudorem  . 
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LXII. 

Rivivano  i solenni  e venerandi 

Riti  ed  il  culto  fervoroso  e pio , 

E il  vostro  labbro  e il  vostro  cor  domandi 
Ognor  mercè  fervidamente  a Dio  . 

Ogni  altare  per  voi  s’  orni  e inghirlandi 
De’  Santi  cui  devoto  è il  suol  natio , 

Perchè  vi  sian  possenti  al  divin  trono 
Mediatori  di  grazia  c di  perdono . 

LXIU. 

Indi  perchè  sorrida  la  fortuna 

In  cose  tanto  perigliose  e vaslc  , 
Solennemente  adunisi  ciascuna 
Tornando  a la  citta  che  or  or  lasciaste  , 

Ed  al  tempio  movete  ad  una  ad  una 
Matrone  insieme  e verginelle  caste  , 

Ma  s’  abbia  i primi  doni  c le  preghiere 
Colei  che  diva  siede  iu  su  le  sfere . 

LXIV. 

In  ordin  lungo  vi  preccdan  molti 

Garzoni , ancor  di  colpa  anime  ignare  , 

Che  tutti  in  liui  candidi  ravvolti , 

Sostino  di  Maria  presso  all’  altare  . 

Colà  d’ intorno  in  bella  gara  accolti 
S’  odan  con  infantil  voce  laudare 
Del  re  del  ciel  la  bella  genetricc  , 

A cui  vergine  c madre  esser  pur  lice  • 
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Vos  parte  ex  alia  , non  aspernabile  pepli 
Egregii  j moneo  j quamprimum  intexite  velum 
Arte  laboratum  , simul  ostro  divcs  , et  auro  ; 
Domum  ingens  superimi  Dominae  , coelique  potenti 
Reginae  ; et  pulchrwn  simulacro  tegmen  cburno  . 

Principio  magnae  texto  formctur  imago 

Viva  Deae  : cui  deinde  hominum  , divumquc  Repertor , 
Irarum  exardens  aestu  j dextraque  corusca 
Fulmina  demittens  terris  , et  turbine  sontes 
Mortales  caeco  involoens  t super  ardtius  instet , 
Jncumbatque  minans  ; et  pun  di  spenditi  gentis 
Urgens  humanae  j Pjrrheos  advocet  imbres  . 

Tum  Regina  potens  necquicquam  territa  , Patrein 
Leniat  j ardentisque  animi  demulceat  aestus  : 
Protentisque  ulnis  j et  passae  tegmine  paline , 
Mortalem  excipiat  gentem  et  tutelar  eamdem . 
Postremo  heroein  patrium  velaminis  ora 
Ima  gerat  ; quem  gnara  manus  circumdet  amichi 
Horrenti  : dehinc  perfossum  thoraca  , pedesque  j 
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‘ Daltronde  voi,  se  vi  può  giunger  questo 
Consiglio  accetto  iu  s 1 fatai  momento  , 

Date  opra-  a un  velo  che  si  vegga  intesto 
Di  bisso  e d’ oro  e di  forbito  argento  ; 

E desso  mi  dono  sia  pudico  e onesto 
A Lei  che  regna  sopra  il  firmamento , 

Voi  n’  adornate  poi  con  modo  vago 
Da  capo  a piè  la  sua  vot  iva  imago . 

LX  VI. 

Ivi  ritraine  con  la  man  maestra 

Dovrete  pria  la  sua  bella  persona  , 

Quinci  il  Figliuol  che  dall’  irata  destra 
Slega  lo  strai  che  disfavilla  e tuona  ; 

E-  alla  sua  vampa  procellosa  , a destra 
E a manca  il  mondo  d’  alti  omei  risuona , 

E sembra  appunto  che  paventi  c tema 
A lui  presente  la  rovina  estrema . 

LXYII. 

# 

La  potente  Regina  in  dolce  e santo 

Atto  il  furor  del  Nume  disacerbi  , 

E distenda  le  braccia  c del  suo  manto 
Faccia  schermo  ai  mortali  empi  c superbi  . 
L’  ultimo  luogo  a Lui  clic  un  di  fia  vanto 
Dell’  Asio  vostro  indi  per  voi  si  serbi  , 

E con  industre  magistero  il  fate 
Cinto  di  spoglie  ruvide  c spregiate  . 
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Jnsignemque  notis  palmas  rutilantibus  auro  > 
Passaque  sidereo  tendentem  brachia  coda  , 

Efpngat , magnumque  Patrem  simul  exorantem . 
Hoc  ebufj  o inatrcs  j tandem  velamine  sacrum 
Jnduite:  his  grates  Divae  persolvite  donìs  . 

Ilaec  ubi  supremo  vates  e vertice  saxi 

Praecinuit , monitisque  acccndit  pectora  matnun 
Tristia  lugentum  t si  lui t ; notumque  sub  antrum  , 
Surripiens  sese  , levis  j aversusque  recepit  3 
Ancipites  animis  linquens  , ac  multa  parantes 
Dicere  : nec  coram  sese  deinde  obtulit  ultra  . 

Jllae  autem  pavidae  ( neque  cairn  rerum  omnibus  orda 
Notus  erat,  nec  foemineis  sub  cor  dibus  alte 
Haerebant  adeo  divini  carmina  vatis  J 
Diversa  inter  se  variis  evolvere  votis 
Consilia  . Iiae  vatem  rursum  tentare  rogata 
Sollicito  , mofiitusqnc  addiscere  pressius  optarit  . 
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LX  Vili. 


ALbia  le  mani  , abbia  le  piante  e ’l  petto 
Impressi  de  le  mistiche  ferule  , 

K al  ciel  rivolto  con  sommesso  aspetto 
Paja  all’  Eterno  dimandar  salute  . 

Alfin  del  simulacro  benedetto 
Supplici  e reverenti  appiè  venute  , 

Lo  rivestite  del  trapunto  velo  , 

Rendendo  grazie  a la  gran  Dea  del  cielo  . — 

LXIX. 

Poiché  dal  sommo  vertice  del  sasso 

Ebbe  detto  tai  cose  il  sommo  Vate  , 

E soave  fiducia  entro  il  cor  lasso 
Fé’  rifiorir  di  quelle  sconsolate  , 

Tacque  : e allo  speco  suo  rivolse  il  passo  , 

Nè  da  lui  furo  altre  risposte  date  : 

Che  s’  inselvò  fra  gli  alberi  e spano  , 
Lasciandole  nel  dubbio  e nel  desio  , 


\ 


LXX. 

E poiché  non  del  tutto  a lor  palese 

E delle  cose  ancor  l’ ordine  e ’l  modo , 
Ne  ben  del  Vate  il  favellar  cortese 
In  quei  cor  femminili  ha  fisso  il  chiodo  , 
Ciascuna  d’  esse  variamente  prese 
Degli  eventi  futuri  a sciorre  il  nodo  , 

E volle  anche  taluna  ad  ogni  costo 
Colui  seguire  eh’ erasi  nascosto. 
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Ast  aline  : Quid  rursus  ciati  compellere  oportet  , 
Edere  quae  dictis  jatn  fata  exsolvit  apertis  ? $ 

Quid  monitus  vobis  j quid  lucis  egere  videntur 
Jussa  ? Diem  sat  scire  > jubet  quo  ducere  ponipas 
Solemnes  , ferrique  sacris  pia  munera  templis  . 

Pars  C capere  ut  semper  nova  sempcr  faentina  suevit 
Jrruere  in  vetitum  J : Quia  nos  sub  rupe  latentem 
Afontis  ( ait  J patrium  herocm  qui  voce  potenti 
Iratos  placet  superos  , rnagnumque  Tonantem 
Conciliat  terris  j et  certo  foedere  jungit  j 
Quaerimus  ^ aeque  antris  abductum , sistimus  aris  ? 
Quaeramus  : qi lippe  ambages  j obscuraque  vatis 
Divini  verba  exsolvet  mox  ille  repcrtus  : 

Jlle  dabit  vires  animis  operumque  labori 
Consiliis  aderii  , simili  auxilioque  juvabit  : 
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LX  XI. 

Taluna  poi  più  saviamente  disse  : 

— Che  v’  ha  mestici1  d’ interrogarlo  ancora  ? * 
Quanto  in  cielo  di  noi  già  si  prefisse 
Non  ci  svelo  colle  sue  labbra  or  ora 
11  solenne  espiar  che  ci  prescrisse , 

L’  udiste  già  : luti  altro  inulil  fora  . 

Or  basti  il  di  saper , clic  il  nostro  dono 
Si  rechi  al  tempio  ad  impetrar  perdono  . — 

LXXII. 

Una  parte  di  lor  ( clic  sempre  al  peggio 

Tendon  le  donne  e a ciò  clic  lor  non  lice  ) 

— Clic  più  ci  vaglia  1’  indugiar  non  veggio  , 
Gridava  , or  qui  su  questa  erma  pendice  . 
N’andiamo  all’antro,  ove  ha  dimora  e seggio 
L’  ignoto  Eroe  che  quivi  ebbe  radice , 

E che  ispirato  da  possente  zelo 

Ognor  co’  preghi  suoi  fa  forza  al  cielo  . . 

LXXIII. 

Si  , lui  cerciiiam  , perchè  benigno  allume 
I nostri  incerti  e debili  intelletti  ; 

E se  niuna  di  noi  tanto  presume  , 

Ei  sol  del  Vate  ci  rischiari  i detti . 

Ei  presti  al  fiacco  nostro  ardir  le  piume 
Ed  ispiri  fiducia  ai  nostri  petti  , 

E in  casi  tanto  perigliosi  e novi 

Noi  di  consiglio  e di  soccorso  «dovi  . — 

O D 
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Has  lites  querulae  miscent , diversaque  matres 
Consilia  haec  simul  inculcant , et  inania  surdis 
Dieta  notis  fundunt  et  nubibus  irrita  mandant . 
l\on  secus  agresto?»  puerorum  in  margine  ripae 
Flumineae  collecta  manus  j qui  ponere  ludos 
Contendunt  ; strepit  altercans  , certatque  diuque 
Dissidetj  inventum  praefert  dum  quisque  , probatque 
Foce  j manuque  suum  j et  primo  dignator  honore  . 

Hic  numero  ex  omni  , Cumeae  virginis  una 

si  equa  annis  , jamqite  ostendens  Cisseida  _canis  , 
Kustorge  ( multa  indulgens  Tritonia  Pallas 
Fecerat  insignem  quam  lingua \ atque  arte  decora  , 
Jngeniumque  sagax  dederat  ) media  adstitit  altro  : 
Talibus  inde  instans  monitis  j sic  orsa  , loquuta  est . 

Desinile  , o matres  > tandem  vexare  tumulto 
Discordes  aniinos  ; et  quae  modo  pectore  vates 
Fatidico  cecinit  ( longe  mora  segnis  abesto  ) 
hxplete  : haec  equidem  non  expectare  paratom 
Ancipitem  responso  reor  : divina  monemur 
Qua  , vox  non  hominis  tantum  : mihi  credite  , matres  : 
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Tale  il  femmineo  stuol  garrendo , adulta 
Cento  consigli  e poi  li  rende  nulli , 

Come  talor  si  vede  a strana  lotta 
Presso  a un  'fiume  venir-  vispi  fanciulli , 

Che  F un  dice  una  cosa  , un  lo  rimbrotta  , 
Incerti  nel  disporre  i lor  trastulli; 

Finché  i vari  pensier  fissa  il  più  scaltro 
E u’  ha  plauso  ed  onor  sovra  d’  ogni  altro  . 

LXXV. 

Qui  fra  la  schiera  femminile  Eustorge , 

Figlia  a Cisseo  , de  la  Cumea  Sibilla 
Pari  agli  anni  e canuta , a un  tratto  sorge , 
E 1’  ansie  di  quei  cor  molce  e tranquilla  . 
Vivo  ingegno  favella  ugual  le  porge  , 

E Palla  ne’ suoi  studi  ognor  nutrilla; 

Sicché  tutte  silenzio  intorno  fè'ro  , 

E sì  noto  ella  rese  il  suo  pensiero  : 

LXXVI. 

— L’ intempestivo  discordar , le  gare 

Lasciate  , o Madri  ; e quanto  il  pio  Romito 
V’  impose  con  fatidico  parlare 
Venga  senza  dimora  ornai  fornito  . 

Né  che  il  dobbiate  più  stancar  ini  pare  , 
Che  ancor  troppo  n’  avete  c visto  e udito  ; 
A me  il  credete  : non  mortai , celeste 
È l’aura  che  il  circonda  c clic  rinveste. 
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Et  sonus  j et  vultus  color  , et  ( si  rite  notastis  J 
Fulgor  in  ore  sedens  et  scintillantibus  aequa 
Lux  astris  j afflansque  oculos  , et  spiritus  ardens  , 
Hoc  vobis  monstrare  queunt . Ergo  j ite  > sacrandum 
Donum  Reginae  confestim  ordiminor:  aurum 
Fundite  , quaeque  volens  : scelus  , hoc  in  nutnere 

f tanto 

Parcere  divitiis  . Eqiddem  haud  postrema  labori 
Dona  j'eram  ; nec  si  totas  quorum  mihi  sumrnus 
( Scitis  enim  J proventus  j opes  venerabile  donum 
Deposcat , moveant  animimi  dispendio  rerum  . 

Addo  C manus  neque  enim  j quamquam  mihi  frigi- 

C dus  aevo 

Jam  tum  sanguis  hebct , nostras  dea  Cecropi s horret  ) 
Artis  opem  : et  si  qua  ingenii  solertia  nostri  est  , 
Ultro  aderit  : me  primato  operi  ( ne  spernite  ) sacro 
Addico  : vos  certatim  conferte  frequcntes 
Munera  : Reginae  meritos  ponamus  honores . 

Que  pompis  sacrando  dies  j ne  quaerite  : Virgo 
Deliget , ostendent  certam  , propriamque  dicabit . 
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LXXVII. 

E la  favella  ed  il  color  del  viso , 

E lo  splendor  che  tutto  il  ri  vesti  a , 

Mostra  eli’  uu  spirto  a lui  del  paradiso 
Dettava  i sensi  eh’  esprimendo  già . 

Dunque  tosto  da  noi  venga  deciso 
11  velo  trapuntar  sacro  a Maria  ; 

Nè  si  badi  allo  spendio  , e fia  delitto 
Non  far  d’  oro  tributo  al  don  prescritto . 

LXXV1II. 

Non  ultima  fra  voi  de’  miei  tesori 

Io  darò  parte  , e non  fia  scarsa  alccrto  ; 

Che  se  sono  dei  vostri  assai  maggiori  , 

Cosi  maggior  fia  quanto  è da  me  offerto . 
Poi  1’  opra  aggiungerò  , che  nei  lavori 
Femminili , il  sapete  , ho  qualche  merto  , 

E sotto  il  peso  dell’  et'a  clic  vola 

50  bene  ancor  trattar  1’  ago  e la  spola  . 

LXXIX. 

Se  dunque  morta  la  fiducia  vostra 

Questo  mio  qual  si  sia  provato  ingegno , 

Vi  sarò  guida  ne  la  bella  giostra , 

Nè  in  voi  perciò  s’  annidi  invidia  o sdegno  . 
DÌ  doni  intanto  generosa  mostra 

51  faccia , e si  prepari  il  sacro  pegno  : 

Se  della  pompa  il  dì  vi  diè  contese  , 

La  Vcrgin  stessa  cel  fara  palese  . — 
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Haec  illa  . At  matrum  coetus  simul  onmis  eodem 
Assensu  fremii  , et  dictis  ore  annuii  uno  . 

Tum  sedes  patrias  laetae , celeresque  revisunt  ; 
Intentacque  anirnos  operi  , dextrasque  labori  , 
Festinant  reditum  . Vix  alta  ad  moenia  ventum 
Urbis  erat  > cum  fervet  opus  ; cum  rite  coactum 
Quicquid  gemmarum  patrius , longa  aequora  mensus, 
Institor  Eois  pridem  vectarat  ab  oris  . 

Quaeritur  et  multo  fucatum  murice  velum  , 
Sidoniosque  alte  quod  jam  bis  senserit  aestus  ; 
Non  gregis  e niveo  balantis  veliere  texlum. 
Stamine  sed  tenui , Serum  de  messe , petito  . 

Nec  minus  igne  crepant , sensimque  liquantur  arenae , 
Herme , luae , lentosque  Phrygum  tenuantur  in  usus  . 
Ilic  vero  hortatu  matrum  j lectissima  turba  , 
Virginea  tantum  bissenae  e plebe  puellae 
Sistuntur  medio  , coramque  adstare  jubentur  : 
Omnes  carbaseis  velatae  corpora  pallis  ; 

Omnes  in  morem , nodosos  j tempora  circurn  , 
lntortae  crines  > et  vinctae  retibus  aureis  ; 

Omnes  edoctas  a Pallade  credere  posscs  . 
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Qui  tace  , e tutte  le  matrone  intorno 
Asseritoli  bisbigliando  , e impazienti 
Ai  patri  lari  affrettano  il  ritorno  , 

Gli  animi  avendo  al  gran  lavoro  intenti  . 

E giunser  tosto  ; e in  quel  medesmo  giorno 
Recàr  con  bella  gara  i lor  presenti  : 

V’  erano  arnesi  d’  oro  , e perle  , c gemme 
Venute  a noi  dall’  indiche  maremme  . 

txxxi. 

Tosto  un  velo  cercar , eh'  almcn  due  volle 
Venne  a Sidone  in  estro  colorato  , 

Nè  delle  bianche  spoglie  al  gregge  tolte 
l’er  mano  industre  fu  dappria  formato  ; 

Ma  il  filo  de  le  seriche  raccolte 
Nell’  intcsscrlo  sol  venne  impiegato  . 

Quindi  il  metal  più  ricco , al  fuoco  fuso  , 
Ridussero  sottil  di  Frigia  all’  uso  . 

LXXX1I. 

Già  sei  pudiche  e sei  vaghe  donzelle 

Fan  le  madri  venire  al  lor  cospetto  , 

Clic  tutte  in  candidissime  gonnelle 
Velano  il  corpo  che  non  ha  difetto  . 

Costrette  in  rete  d’  or  le  trecce  belle 
N’  ornati  le  tempia , e si  saria  pur  detto  , 

(die  da  Minerva  stessa  fosscr  tutte 
Stale  nell’  arti  femminili  isrutttc  . 
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Vii  minibus  sed  mox  delectis  in  super  una 
Eustorge  longaeva  datur  > qua  rite  magistra 
Omnis  eat  labor  ; atque  operi  labor  addat  honorem  . 

Ergo  omncs  j curas  sortitae  , protinus  adsunt 

Orditine  quaequc  suam  ; et  calathis  de  more  paratis  , 
Accingimi  sese  , atque  aequatis  partibus  instant . 
Tum  vero  prinium  , in  medio  velaminis  ampli  j 
Rcginam  divurn  curae  est  formare  potentem  : 
Argenti  niveo  obtentu  quam  mollis  obumbrant  ; 
Huic  et  Erjthraeis  fulgor  quaesitus  ab  undis 
Maeandro  extremas  duplici  circumligat  oras  . 

Olii  tum  digitos  gemmarum  ardore  nitentes  • 
Purpureo  incendunt  : sacri  diademati s altum 
f Fulgore  irradians  orbis  , cava  tempora  circum 
Aureus  et  vario  stellantes  ordine  gennnae  J 
Suggestum  attollunt , capiti  spectabile  tegmen  . 
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A queste  elette  verginelle  sopra 

La  vecchia  Eustorge  si  destina  a scorta; 
Perche  il  disdegno  e 1’  ordine  dell’  opra 
A quelle  ispiri  industriosa  e accorta . 

Ella  già  i posti  a ripartir  s’  adopra  , 

E tutte  al  lungo  lavorio  conforta  ; 

Che  già  le  vedi  ben  disposte  e prone 
Eseguir  quanto  vuol , quanto  dispone  . 

LXXX1V. 

Lor  prima  cura  e primo  intendimento  (4) 

E di  ritrar  la  Vergine  celeste  ; 

E vati  di  puro  c di  forbito  argento 
Trapungendo  la  candida  sua  veste . 

Poscia  in  doppio  meandro  c cento  c cento 
Perle  sul  lembo  v’  ebbero  conteste  , 

Clic  colla  lor  chiarezza  e il  valor  loro 
Rendano  più  prezioso  il  bel  lavoro  . 

LXXXV. 

E pur  di  gemme  risplendenti  e rare 
Ornano  a lei  le  dilicalc  dita  ; 

Egualmente  di  gemme  ornata  appare 
L’  aurea  corona  ond’  essa  c:  redimita  ; 

E brilla  sì  che  de  le  stelle  pare 
Ivi  la  luce  tremula  inserita  : 

Sublime  soglio  aitili  vi  si  dispone 
Cli’  è sgabello  a la  Diva  c padiglione  . 
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Ilio  irata  super  magni  Genitoris  imago 
Jmrninct , aereo  tractu  sublimis  } et  atris 
Exercens  poenis  gentes  , et  fulmine  quassans  ; 
Jieginae  extemplo  precibus  , quem  pectoris  aestus 
Pacatum  ardentes  , et  inermem  fulmine  dextram 
Cernere  erat  : tanta  est  Divae  vis  j tanta  pvtestas  ! 
Addunt  heroem  , postremi  insigne  laboris  ; 

Et  patriae  ignotas  pingunt  in  margine  veli 
Extremo  laudes  : hunc  primum  horrentis  amictu 
legminis  obnubunt  ; cruda  reste  ilia  cingunt  ; 
Transfodiunt  illi  palmas  j thoraca  > pedesque  , 
Sanguineoque  notant  stellantia  vulnera  cocco  * 
Jncenduntque  comis  circumradiantibus  aureis  . 
Quales  mane  rosae  primo  sub  sole  rubescunt  j 
Purpureive  inter  ceu  narcissos  hyacinti , 

Sive  coma  rutilant  quali  modo  Plejades  ortae . 
llle  autem  aethereo  Patri  fulgentia  tendit 
Brachia  j nec  surdas  precibus  diverberat  aures . 
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Foseia  nell’  alta  regì’on  del  cielo 

Dell’  Eterno  ritraggono  l’ immago  , 

Ch’  è per  punir  col  vindice  suo  telo 
L’  orl>e  fatto  di  colpe  immenso  lago  . 

La  Donna  intanto  eletta  del  Carmelo 
Prega , e il  divo  furor  n’  è cosi  pago  , 

Che  F iride  a brillar  vicn  del  perdono  : 
Tanto  a Dio  le  sue  grazie  accette  souo  ! 

ixxxvii. 

L’  estrema  parte  del  lavor  si  serba 

All’  Eroe  della  patria  e a le  sue  lodi  ; 
Orrido  sajo  lo  ricopre  , c acerba 
Fune  lo  stringe  co’  suoi  duri  nodi  ; 

Poi  con  arte  finissima  e superba 
Le  mani , il  petto  c i piè  per  cinque  cliiod 
Gli  hanno  trafitto , c son  le  aperte  piaghe 
Tutte  di  sangue  e più  di  luce  vaghe  . 

Lxxxvm. 

E rosseggiano  più  che  al  mattutino 

Albor  rosa  che  s’  apre  e che  s’ inostra  , 

E quale  in  fra  i narcisi  il  porporino 
Giacinto  fa  di  sè  leggiadra  mostra  : 

Imitan  anzi  col  fulgor  divino 
Le  Plejadi  or  or  parse  a vista  nostra  . 

Esso  intanto  le  braccia  al  Nume  spiega  , 

E la  pietà  di  lui  supplice  prega  . 
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Tandem  operis  jam  finis  erat  : pulchrisque  nitcscens 
Stabat  imaginibus  textuin  mirabile  pepli: 

Atque  una  lux  certa  aderat , qua  laeta  frequentes 
Sacra  agerent  matres  j donisque  ingentibus  aras 
T/iuricremas  struerent  : et  jam  simili , ordine  lungo 
Solemnes  magline  sacra  ad  donaria  Dione 
Tendebant  pompae  j promi  ssaquc  duna  ferebant . 
Jbant  linigeri  pueri } innuptaequc  puellac  ; 

Jbant  longaevae  matres  , sed  passibus  aegris  : 
Nituntur  tamen , et  lente  comitantur  euntes , 

Donec  suecedant  sacratae  postibus  aedis  . 

Tum  precibus  Dominaci  primo  de  limine  adorarli 
Supp/icibus  ; magnoque  vocant  clamore  potcntem . 
Adspice  nos , Latiumque  gentens , populosque  ca~ 

C dentes  , 

Siderei  Regina  poli  : miseresce  tuorum  , 

F.t  cladem  infondaci  nustris  f potes  J excute  ab  oris  . 
Hesperiae  defende  mala  ; extremoque  sub  axe 
Pulsa  genuini  Ilelices , Rhudupesque  in  vallibus  er- 

C reni . 
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Eccole  al  fin  venute  ; ecco  fornito 

11  sacro  peplo  in  macstrcvol  ‘guisa  ; 

Già  splende  il  di  che  con  solenne  rito 
La  pia  turba  recare  il  don  s’  avvisa  ; 
Col  cuore  supplichevole  c contrito 
Già  procede  in  bell’  ord  ine  divisa 
Al  tempio  ornato  a festa  , ove  proferii 
. Alla  Vergiti  sarà  la  ricca  offerta  . 


xc. 

Vengon  gl’  imberbi  garzonctti  in  pria 

Di  bianche  stole  ornati  ; e le  pudiche 
Donzelle , e a passi  lenti  indi  venia 
L’  egro  drappello  de  le  Madri  antiche  . 

E già  percorsa  l’ interposta  via  , 

Giungon  del  tempio  in  su  le  soglie  amie 
E qui  postrate  veneràr  la  Dea  , 

Che  porre  a tanti  guai  tcrrnin  dovea . 

xcr. 

Piega  lo  sguardo  sul  gemente  Lazio  , 

0 Regina  del  ciel  : ve’  de  le  genti 
11  troppo  lungo  c doloroso  strazio, 

E ti  prenda  pietà  dei  lor  tormenti  . 
Misererò  di  noi  : tu  fa  , che  sazio 
Il  rio  malor  di  renderne  dolenti 
Lasci  l’ itale  spiagge  , c porti  guerra 
A qualche  borcal  vedova  terra  . — 
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linee  j et  plura  sacris  dant  voce  Subusidcs  aris 
Affusae  motres  : pueritm  chorus  qssonat  altis 
( 'antibus  : iuterea  Divue  simulncra  potentis 
Ornai  virgineus  pepli  velatnine  coetus  . 

Et  jam  finis  ernt  votis  ; rebusque  solutis 

Divinis  , hilaresque  nurus , puerique  micantes 
E tempio  sese  referunt . At  laetus  Hetrusci 
l'ranciscus  tunc  arva  soli  longinqua  tenebat . 
Nanque  Subasaeo  pernox  modo  conditus  antro 
Orerai  veniam  } et  divurn  responso  frequenti 
Voce  implorarat . O magni  lìector  Oljmpi  j 
Da  precor  haud  dubiis  da  nunc  cognoscere  signis  , 
{fune  me  fata  premanf  : simul  et  da  scire  pericla  j 
Per  quae  me  ire  jubes  oliai  : daque  insuper , anceps 
Incertusque  animus  sese  quibus  implicet  orsis  j 
Nosse , quibusque  haerens  studiis  operetur , et  instet . 
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xcn. 

Innalzati  questi  voti  ed  altri  ancora 

Le  Madri  sparse  i rai  di  stille  amare  , 

L in  atto  di  colei  clic  dice  e plora 
Abbraccia  ognuna  il  benedetto  altare  . 
Intanto  a la  gentil  stella  del  mare 
Cantati  lodi  i garzoni  ad  ora  ad  ora  , 

E poscia  adornan  del  votivo  ammanto 
11  busto  della  Dea  temuto  c santo  . 

xeni. 

Cosi  la  cerimonia  al  fin  venuta  , 

E il  voto  pio  solennemente  sciolto  , 

Il  tempio  e 1’  ara  abbandonata  e muta 
Lasciàr  nuore  e donzelli  in  lieto  volto  ; 

E per  la  via  eli’  avevano  tenuta 
. A la  magion  tornaro  indi  a non  molto  t 
Ma  già  lieto  Francesco  il  cammin  prese 
Clic  mena  al  tòsco  fertile  paese . 

xciv. 

Entro  il  suo  speco  tutta  notte  a Dio 

Pregò  perdono  , e speme  ebbene  certa . 
Dicea  : — con  chiari  segni , o Signor  mio , 
La  via  mi  mostra  men  scoscesa  ed  erta  : 
Mostrami  il  fato  cui  servir  degg’  io . 

Nè  1’  alma  mi  lasciar  più  dubbia  e incerta , 
Tu  m’  addita  la  meta  alta  c solenne 
Cui  deggio  del  desio  drizzar  le  penne . 
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Tu  tandem  j regcre  incoeptam  quo  jam  ordine  vitam 
E\> alenai  , monstre  , Genitor  bone  : certa  voluntas 
Sit  tua  mi  , nemora  an  ne  velis  j penitusquc  repostos 
Secessus  petere  , et  me  dura  per  aria  , solis 
Ardentes  aestus  , et  scintillantia  noctis 
Lumina  , rorantesque  umbras  citare  sub  antris  ; 
Moenia  seu  jubeas  colere  } atque  invisere  gentes  } 
Aiucilioquc  juvare  pias  } et  ad  ardua  segnens 
Proemia  virtutum  stimili is  impellere  rnentes  ; 
Perquc  agrvs  > vicosque  , et  clara  per  oppida  , Nati 
Magna  fui  caliere  eloquio  mandata  frequenti , 
Effraenosque  sacris  animos  cffbigere  dictis  . 
linee  mine  affata  , Genitor , tonitruve  sinistro  , 
Panile , oro  ; ignarumque  dace , etnie  dirige  euntem . 

Taìibus  orabat  summotae  rupis  in  antro 

Tranci scus  : Divani  interpres  pitiche  rrimits  Ales 
Improviso  aderat  > cacio  demissus  ab  alto  j 
Orantemque  vi  rum  coclesti  voce  monebat . 
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Della  mia  vita  al  principiar  del  corso 

Fa  , mio  Signor  , eh’  io  non  smarrisca  e cada  : 

Fa  che  frenato  degli  alleiti  il  morso 
Mai  contro  il  tuo  volere  il  mio  non  vada . 

Dimmi  se  tosto  far  delibo  ricorso 
A qualche  dura  e inospita  contrada , 

Dove  in  mezzo  a spelonche  , ed  alle  selve 
Ho  vita  da  menar  pari  alle  belve  . 

XCVI. 

Dimmi , se  invece  in  mura  cittadine 

Viver  mi  deggia  per  altrui  conforto , 

E per  far  si  che  1’  anime  meschine 
Giungali  da  questo  mar  più  ratte  al  porto  : 

E se  pei  campi , e per  le  ville  alfine 
Del  tuo  gran  figlio  clic  per  noi  fu  morto 
Degg’  io  la  legge  proclamar  : Signore  , 

Deh  tu  mi  snebbia  ornai  la  mente  c il  core  ! — 

xcvn. 

Cosi  nel  grembo  della  sua  caverna 

Francesco  alzava  al  cicl  vive  preghiere , 

Quando  in  la  parte  più  riposta  e interna 
Gli  apparve  un  nunzio  del  divin  volere  , 

Clic  giù  calato  dalla  reggia  eterna 
Ivi  F ali  piegò  vaglie  e leggiere  , 

E i bellissimi  rai  sopra  a lui  fisi 
Tali  al  supplice  diè  celesti  avvisi . 
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Ne  j quoti  es  ipse  libi  tantum  debere  , tuoque 

Ilere  an  imo  : quando  orta  suus  labor  , usus  j et  or  do 
Cuncta  vocat  j certis  sors  quaeque  obnoxia  rerum 
Servitii . Servit  quicquid  vada  caerula  sulcat  ; 
Quicquid  a Ut  tellus  j magnum  fcrt  quicquid  inane  ; 
Aetherci  nec  summa  poli  plaga  volvitur  expers 
Servitii  ; astrorum  cursu  data  jussa  citato 
Expediunt  ignes  . Generis  quid  nmnia  nostri 
Enumerem ? quantos  coelum  nos  poscat  in  usus? 
Quanta  homines  terris  tutandi  cura  fatiget  ? 

Itine  agedum  s rerum  S ator  optimus  ire  labores 
Te  quoque  per  magnos  jubet  ; et  te  destinai  orbi 
Navifragoque  mari  sidus  spectabile  donai . 
Nimirum  auxilio  quondam  mortalibus  aegris 
Jpse  venis  : tu  dux  linguaque  j manuque  potenti  , 
Jnvictisque  animis  collapsam  restitues  rem  . 

Sic  monet  j et  nwnitum  linquens  j se  miscuit  aurae. 
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XCVIIl. 

— Non  creder , no , che  in  te  vigor  ripasto 
Sia  tal  che  basti  all’  alta  impresa  e nova  : 

Un  voler  sommo , un  ordine  nascosto 
Fia  che  tutto  il  crealo  informi  e muova . 

Al  servigio  di  Dio  tutto  è disposto  : 

Anche  il  fato  soggetto  a lui  si  trova , 

Serve  a lui  quanto  il  mar  rinchiude  e serra  , 
Quanto  nell’  àer  vola , e vive  in  terra . 

XCIX. 

Ogni  plaga  del  cielo  ed  ogni  sfera 

È pure  obbediente  al  suo  gran  senno  : 

Gli  astri  che  vede  scintillar  la  sera 
Sanno  da  lui  qual  corso  tener  denno  . 

Ma  chi  può  dir  , quanto  ogni  nostra  schiera 
Debba  starsi  soggetta  al  divin  cenno  ? 

E quale  il  cicl  da  noi  richiegga  cura, 

E T ampio  suolo  e la  mortai  natura  ? 


c. 

Or  sappi  dunque  che  1’  Eterno  vuole 

Che  per  aspre  fatiche  al  fin  tu  vegna  , 

Vuol  che  alla  terra  e al  mar  novello  sole 
Collo  splendor  di  tua  virtù  divegna  . 

Terger  tu  il  pianto  dèi  di  chi  si  duole  , 

Tu  insegnerai  vita  più  bella  e degna  . — 

L’  Angel  che  1'  ammonia  qui  tacque , e ratto 
Fra  T ombre  e 1’  aure  dileguossi  a un  tratto , 
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Hic  heros  prinuim  subita  formuline  mentem 
Perculsus  , stupuit , tacitoque  immobilis  haesit 
Obtulu  : scd  coelcslis  levis  umbra  volatus  j 
Diviniquc  oris  decor , et  vox  certa  loquentis 
si  liti  s aetlierei  j cunctanti  proti iius  omnem 
Excussere  metum ; et  pia cidae  lux  reddita  menti  est. 
Tum  vero  attollens  animos , et  piena  sub  imo 
Pectore  vota  fovens  j laeto  sic  ore  sequutus , 
Alloquitur  fugientem  , et  supplex  voce  precatur . 
Quisquis  es  j o certe  magni  decus  Ales  Oljmpi  ; 
Seu  te , qua  divum  Patri s ardua  regia  summi 
Panditur , inque  sinus  immensos  funditur  aethcr , 
Sedibus  auricomis  , fetida  teda  locatum 
Excipiunt  ; seu  sub  certo  tenct  orbe  morantem 
Te  sidus  j vigilique  hominum  statione  tueris 
Infelix  genus  , et  miserans  fata  aspera  fulgcs  : 
Dcxtcr  adcs  j coeptisque  fave  j et  rege  numine  fausto 
Nostrum  opus  . En  tua  dieta  volens  animoque  se- 

C quaci 

Accipio  : mandata  Patris  qua  me  pia  ducunt  t 
Sponte  sequor  : tantum  ipse  jtives  ; atque  ore  sereno 
Adspice  me;  placidusquc  veni , et  dux  praevius  esto 
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Ebbe  allora  1’  Eroe  V alma  percossa 

Da  insolito  terrore  ed  improvviso  : 

S’  intese  un  gel  per  le  midolle  c 1’  ossa  , 
E tenne  basso  lungo  tempo  il  viso . 

Ma  1’  aura  intorno  arcanamente  scossa , 

E quella  voce  c quel  divin  sorriso 
L’  assecuràr  clic  voce  era  del  ciclo  , 

E dalla  mente  giù  gli  cadde  il  velo  . 

cri. 

E ripreso  coraggio  dal  profondo 

Del  seti  con  un  sospir  tai  voti  elice  ; 

« Qualunque  sii  , del  Creator  del  mondo 
Nunzio  per  certo  , ah  ! fermati , gli  dice 
0 stanzi  dove  1’  àcr  più  giocondo 
Ogn’  alma  eletta  fa  nel  cicl  felice  , 

E innanzi  al  trono  del  supremo  Nume 
Batta  senza  ristar  1’  eterne  piume  ; 

cui. 

0 sia  eh’  abitato r di  qualche  stella 

Ivi  t’ illeggiadrisca  al  suo  bel  raggio  , 

E ti  sia  legge  accompagnar  da  quella 
Lo  smarrito  mortai  nel  suo  viaggio  ; 
Beasi  or  la  mia  sdrucita  navicella  , 

Tu  la  forza  m’ ispira  ed  il  coraggio 
Io  vò  gir  dove  sol  tu  mi  conduca  ; 

Tu  dunque  sol  mi  sia  maestro  c duca  . 
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Ilis  orat  dictis  , orantique  assonai  antrum  . 

Tum  vero  ex  sur  gens  j confestim  accersit  amicos 
Bissenos  > vocemque  rcfert , et  verbo  monentis 
Alitis  : ut  vitae  duros  instare  labores 
Nuntiet  ; utque  Parens  divum  , Ilectorque  supremus 
Urbcsque  , et  vicos  , populosque  invisere  mandet  , 
Auxilioque  juvare  liomines  , operumque  labore  . 

Exultant  sodi , et  Jussis  parere  frequentes 
Festinant;  verbisque  piis , atque  indice  patris 
Lustrati  j mox  ire  parent , mandataque  Regis 
Aetherei  populis  late  deferre  per  orbem . 

Tum,  vero  in  senas  partes  diducitur  aequas 
Tota  cohors  : quae  deinde  ( morae  breve  tempus  J 

C eundi 

Quo  quamque  urget  amor,  diductae,  iter  ocyus  omnes 
Corripiunt  ; acresque  patroni  > montemque  reliquunt. 
Egressi  diversa  petunt , tractusque  pcragrant 
Jgnotos  : hi  monticolas  atque  ardua  laeti 
Castella  invisunt  ; agrestumquc  aspera  dictis 
Demulcent  corda  > et  monitis  coelestibus  implent  : 
Ili  lustrant  humiles  pagos  : hi  clara  frequentant 
Moenia  , et  ingentes  populos  laeto  ore  salutoni . 
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Disse  , e 1’  eco  dell’  antro  a lui  rispose  : 
Quindi , sorgendo , i dodici  Consorti 
Tostamente  dintorno  a se  dispose , 

E lor  fc’  note  le  future  sorti . 

Lor  disvelò  , cjuai  dure  ed  aspre  cose 
Ad  affrontar  cenno  del  ciel  li  porti  ; 

E clic  per  borghi  e per  citta  frequenti 
Demi’  esser  guida  a le  smarrite  "enti . 


cr. 

Esultalo  , gioir  tutti  costoro 

Al  favellai  del  divo  Archimandrita  , 
Già  pruuti  al  mondo  di  recar  ristoro 
Son  rivolti  col  piè  , dov’  egli  addila  . 
A due  a due  diviserei  fra  loro  , 

E si  la  terra  fu  tra  lor  partita  ; 

Già  van  dove  li  muove  un  bel  desio , 
Dicendo  all’  Asio  ed  al  lor  duca  addio 

. evi. 

Essi  già  corion  per  lontani  e alpestri 

Calli  a recar  dell’  Evangelio  il  raggio  . 
Questi  per  ardui  monti  e per  silvestri 
Gioghi  van  proseguendo  il  lor  viaggio 
Quelli  di  verità  si  fau  maestri 
A qualche  borgo  ed  umile  villaggio  : 
Altri  in  mezzo  a città  floride  e chiare 
Dolce  annunzio  di  pace  antan  recare . 
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Idem  oinnes  tainen  ardor  agii , simili  omnibus  instai 
Cura  eadem  : virtutis  iter  mortalib  us  aegris 
Monstrare , et  sese  quam  celso  diva  reccp  tet 
l erti  ce , quam  niveo  cultu  sese  arduus  olii 
Jungat  /umor  comitali , quam  laetu  gloria  vultu . 
Felices  nimium  gentes  , nimiumque  beatae  ! 

J'elices  , positaeque  astris  felicibus  urbes  ; 

Queis  oratorcs  tales  felicia  quondam 
Pacis  dona  ferant , et  nuntia  oerba  salutis  ! 

Extra  bissenos  comites  erat  insuper  Unus  , 

Fatalemque  extra  numerum  : dixere  Lj  aenon  . 
Ilunc  forte  erratitela  , et  solurn  avia  tunc  lusirantem 
Montana  , aggreditile  pater  j atque  his  incrcpat  orsis. 
Quid  tu  j age  , die  , hodie  nemora  inter  densa 

C Lyaene  j 

Longa  animo  solus  vacuo  teris  otia  ? nec  te , 

Quae  nunc  sollicitat  nostros , duroque  labore 
Exercet  socios  , movet  ardua  cura  ? quid  unus 
Expers  divini  monitus  , expersque  laboris 
Quaesiti  j taiulemque  Deo  menstrante  , reperti  ? 
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Il  mcdcsmo  fervor , la  stessa  cura 
11  cor  di  lutti  riscaldando  giva , 

E agli  oppressi  da  colpa  e da  sventura 
Mostrano  il  calle  onde  a Virtù  s’  arriva  ; 
Mostra»  su  qual  dimori  eccelsa  altura 
E v’  abbia  trono  la  celeste  Diva  , 

Clic  circonfusa  di  splendor  vivaci 
Egual  luce  comparto  a suoi  seguaci. 

eviti. 

Oli  Genti  liete  di  nessuna  al  paro  , 

Oli  citta  degne  in  pregio  esser  tenute  , 

A cui  si  eletti  messagger  recaro 
Novelle  di  perdono  e di  salute! 

Intanto  fuor  del  numero  preclaro 
De’  dodici  era  tal  clic  in  fosche  e mule 
Selve  albergava  , c nome  avea  Leone  : (4) 
Francesco  con  tai  detti  al  cor  gli  è sprone 


cix. 


— Perchè  fra  Ixischi  solitari  e densi 

Meni  in  sacro  riposo  i giorni  tuoi  ? 

Nè  1’  arduo  pondo  che  da  noi  sosticnsi 
Per  la  gloria  del  ciel  portar  tu  vuoi  ? 
Alle  voci  di  Dio  restar  tu  pensi 
Insensibile  , inerte  ? e creder  puoi 
Non  andar  tu  soggetto  al  gran  decreto 
Glie  fa  d’  oziosa  vita  a noi  divieto  ? 
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Eja , ani/num  lue  effer  , cocloquc  attolle  jacentem  . 
Te  nunc  , meque  labor  vocat  unus  : idem  expetit  ambos 
Nos  opus  : i mox  , i celer  : ardua  res  premi  t:  in  gens 
Imperium  exercet  : labor  instai  j iterque  malignimi . 

Talibus  urgebat  dictis  pater  ipse  Ljaenon 

Increpitans  ; atque  ex  ilio  > sibi  foedere  magno 
Junxit  eum  j comitemque  aeterno  adscivit  amore . 
Tum  primum  admisit  rerumque , operumque  suorum 
Praecipuum  testem  ; quaesitoremque  sagacem  , 
Arcanumque  animi  accepit  mentisque  profundae  ; 
Qui  cum  edam  curam  primam  tane  ordine  j qui  cum 
Tum  primum  partitur  iter  j primumque  laborem  : 

Et  tandem  patrio  simul  excessere  Subaso  . 

Ergo  dum  tristes  clamoribus  alta  frequentant 
Matres  tempia  piis  j Franciscus  Tjbridis  undas 
Trans  pater  evectus  > fido  comitante  Lyaeno  j 
Finibus  crrabat  Tuscis  : qua  > milite  Poeno 
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Ti  scuoti  adunque , e all’  animo  allibito 
Di  novella  virtù  conforto  porgi , 

Esser  mi  dei  nell’  ardua  impresa  unito , 

Il  ciel  chiama  te  ancora  ; odilo  e sorgi . 
Sorgi  senza  dimora  al  santo  invito  t 
E qual  calle  n’  aspetti  osserva  e scorgi  : 
Ivi  son  dumi  e vepri , e chi  v’  incede 
Dee  sudar  molto  e sanguinarsi  il  piede  . 

CXI. 

Ben  di  Francesco  al  rampognar  compunto 

Il  pio  Leon  s’ intese  a un  tratto  il  core  , 
E sempre  da  quel  di  gli  fu  congiunto , 

E prediletto  di  fraterno  amore  . 

Ei  lido  teslimon  fu  da  quel  punto 
AH’  opra  del  suo  divo  Istitutore  ; 

Fu  tal  che  interpretò  sagacemente 
Gli  arcani  di  quel  cor  , di  quella  mente 

CX  II. 

Il  serafico  Eroe  con  esso  volle 

Partire  ognor  le  più  gelose  cure , 

E seco  il  chiama  or  che  del  patrio  colle 
Lascia  le  rive  placide  e sicure  ; 

Già  mentre  stan  le  Madri  ove  adunolle 
Desio  che  stomi  il  ciel  tante  sventure , 
Ambo  varcano  il  Tebro , e queUe  prode 
Salutan  dove  il  sì  più  dolce  s’ ode . 
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Dmn  vincente  j acies  cnderent } gemer  entijuc  Latitine  , 
Ingeminans  atras  lachrymas  , Thrasimenus  amaro 
Jntumnit  luclu  3 Romanaque  vulnera  lymphis 
Sangui neis  laviti  tristes  latuere  sub  imo 
Gurgile  Naiades 3 gemitusque  dedere  profundos  . 

Forte  dies  aderat  mensis  quae  rite  calendas 
Florentis  laetas  a perii  } sertisque  coronai  ; 
Muneribusque  aris  instructis  3 annua  Rcgis 
Siderei  geiuinos  proceres  dcducit  Olj  mpo  : 

Q /lippe  Itane  heroes  3 divini  j rissa  magi  stri 
Dum  Lieti  subeunt , ejjiiso  sanguine  , claram 
Morie  olita  fecere  simili  } coeloqtie  sacrarunt . 

Mine  et  lyrrhenas  fulgebat  crebra  per  oras  ; 
Partecipile  Tarcontis  agros  3 Corilique  ruinas 
(Jua  veteres  3 Clusique  lares  gens  Lyda  frequentai . 

Ibis  trini  compertis  j animo  exultavit  3 et  ore 

Infiemuit  laetum  pater  ; atque  ita  voce  Lyaenon 
Aggreditile . Nos  ergo  hodie  sors  improba  tantae 
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Ivi  gii  innanzi  al  punico  Guerriero 
A cui  benigna  la  vittoria  arrise, 

Le  Romulee  legioni  urto  si  fiero 
Ehkersi , clic  ne  fur  dome  e conquise  ; 

E rosse  al  Trasimen  1’  acque  si  fero , 

Che  feral  grido  da’  suoi  gorghi  emise  , 

In  cui  nascose  si  doleano  intanto 
l.c  Najadi  disciolte  in  largo  pianto  . 

CXIV. 

Era  il  di  apportator  delle  calcndc 

Del  gentil  mese  clic  di  fior  si  veste  , 
Quando  culto  solenne  ai  duo  si  rende 
Clic  fur  compagni  al  Redentor  celeste  . (6) 
In  questo  di  mentre  per  lor  s’  intende 
I,’  alle  dottrine  a render  manifeste  , 

In  questo  di  condutti  a fiera  morte 
Salir  beati  a la  superna  corte  . 

cxv. 

Splcndca  quest’  alba  ancor  sacra  per  gli  usi 
Vetusti  a tutte  le  tirrene  genti , 

Clic  di  Tarcon  , di  Cónto  e di  Chiusi 
Si  veggono  alle  mure  irne  frequenti . 

A tanto  il  Patriarca  i rai  diffusi 
Ebbe  di  gioja  e di  piacer  ridenti  , 

Nell’  animo  esultò  , poi  si  rivolse 

Al  suo  Leone  , e al  dir  le  labbia  sciolse  : 
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Laetitiae  dahit  cxpertes  ? tantum  malus  error 
Nus  /iodio  adducens  , sacris  arcebit  ab  aris  ? 

Di  nubis  metiora  velini  ; proceresque  gemelli 
liane  laetain  dent  ire  diem . Sed  jam  tum  age  > segnes 
Rampe  inorasi  agedum  festa s properemus  ad  aras  . 
Non  iter  avertit  durum } non  flexa  viarum 
Distinet  ambages  : ruliloque  Iljperionis  ortu  j 
Nane  primum  effulgent  enitunturque  reccntcs 
Sub  luce  auricoma  bijuges:  imo  adspice  teda 
( Nempc  errabuntlis  simul  } ignarisque  locorum 
Jam  tum  improvi  so  } velus  urbs , ostcnilerat  altos 
A ratinili  muros  se  se  que  objecerat  illis  ) 

Ardua  : non  procul  auj’ugiunt  > nec  tramite  lungo 
Jam  distaili  : breviter  visti  sistemar  in  urbe  . 

Perge  modo  : hauti  vanatn  pars  haec  nos  prima  dici 
Ad  curain  accersit  : non  hic  labor  irritus  ibit  : 
Nostra  haec  successus  non  dcscrct  orsa  petitus  , 


Digitized  by  Google 


Ci' 


CANTO  OTTAVO 


85 


CXYI. 

— - E fia  tanta  lietezza  a noi  vietata , 

Or  solo  a noi  da  l’ improbo  destino  ? 

E da  funesto  crror  1’  alma  ingannata  , 
Altrove  moveremo  oggi  il  cammino  ? 

Deli  ! pure  a noi  sia  la  memoria  grata 
Dell’  uno  c 1’  altro  apostolo  divino  : 

Tanto  il  cicl  ne  consenta  , ed  or  le  piante 
Volgiamo  frettolosi  all’  are  sante  . 


CXYII. 

già  n’  arresti  a mezzo  del  viaggio 
L’  ambagi  del  sentiero  o la  distanza  . 

Ecco  già  il  sole  col  suo  primo  raggio 
L’  ampio  Universo  a rallegrar  s’  avvanza  ; 

E già  ridesti  a noi  lena  e coraggio 
La  citta  che  qui  sorge  in  vicinanza  : 

( E mentre  ivano  errando  a la  ventura 
Videro  a un  tratto  1’  Aretine  mura  ) . ( 7 ) 

CXVIIt. 

E mira’(  proseguia  ) non  son  lontane 
Le  cittadine  stanze  ora  da  noi  ; 

Breve  è dunque  il  sentier  che  ci  rimane  , 

E ci  fia  dato  riposar  qui  poi  . 

Non  ci  vegga  distraili  in  cure  vane 
Il  di  che  scocca  i primi  dardi  suoi  ; 

Questa  nostra  fatica  avr'a  il  suo  merlo , 

E fia  1’  evento  fortun  ato  c certo . — 
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linee  ille  e flatus  j gressus  acquante  Lyaeno  } 
Festinabat  ; et  una  urbem  , portamque  subibant . 

Ventum  erat  ad  magni  fulge  ntia  limino  templi  : 
Pronus  uterque  cadit , veniamque  altana  circum 
Exor  ut , divosque  ciet  per  vota  gemellos  . 

Jnterea  rebus  divinis  rite  peraclis  , 

Stani  nivei  sine  voce  chori  ; purusque  sacerdos  j 
Igne  vaporata s vigili  , donisqne  Saba  eis 
Lustrata  in  morati  jam  plebe  j reli  querat  aras  . 

Fit  strepi tus  ; passim  coeuntque  j frcmuntque  coronae 
Lactantis  valgi  ; serpitque  per  aelhera  clamor 
Paulatim . lite  Iteros  f [ondi  sese  obtulit  altro 
Copia  J suggestum  stantem  , ac  de  more  paratum 
Forte  operi  scandens  ; oculis  linde  eininus  omnes 
Et  legere  adversos  coetus  , et  nascere  /wsset  ; 

Itifif  : etvn  extemplo  pupilla s circum  ambiit  omnis  . 
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cxix. 

Appena  ebbe  ciò  detto  , il  passo  aifrelta 
E a paro  di  Leon  balle  la  via; 

Varcati  arabi  la  porla  , e li  ricetta 
La  citta  die  veduto  ebber  già  pria  . 
Arabi  muovono  al  tempio  , ove  ristretta 
Stavasi  turba  numerosa  c pia  : 

Quivi  prostrarsi  e supplicare  aneli’  olii 

I gloriosi  apostoli  gemelli . 

cxx. 

Fornito  intanto  il  sacrificio  , c rese 

Le  nivee  schiere  dei  cantor  silenti  , 

Dall’  odorosa  ara  il  Levita  scese 
benedicendo  a le  devote  genti  . 

E quivi  intanto  un  murmurc  s’ intese 
Di  tronche  note  c di  confusi  accenti , 
Che  fuor  rompendo  dalla  turbi  folta 
Fccer  del  tempio  rimbombar  la  volta  . 

cxxr. 

E qui  il  campion  , cui  per  felice  caso 
Copia  alla  turba  di  parlar  s’ofi’ria, 

Da  santo  agitator  spirito  invaso 

II  preparalo  pulpito  salia  ; 

Donde  sul  nuovo  accorso  c sul  rimaso 
Topol  lo  sguardo  rivolgendo  già  . 

Allora  a quanti  gli  faccan  corona 
Cosi  1’  Eroe  Serafico  ragiona  . 

O 
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O proceres  , atavi*  gens  nobilis  j o bona  pnbes  , 

Futa  badie  superum  qui  solfiti s annua  Regi  , 

Et  geminis  nieritos  laeti  instaurata  borio  res  ; 
Sacratumque  diem  geminorurn  nomine  , rifu 
Perpetuo  colitis  priscoruin  ; atque  ordine  pompa* 
Solemnes  agitis  , struitisque  altana  donis  : 

Ne  pigeat , ne  , quaeso  j animos  adhibet'e  quietos  , 
Atque  aurcs  nostris  dictis  praebere  parumper 
Arrectas  , b reo  iter  prò  vobis  , reque  tuenda 
Festrae  urbis  > dum  pauca  loqua  r ; dum  moenibus 

( altis 

Praesidia  adjiciens  , et  propugnacula  jungens 
Tutarique  demos  } longeqne  arcere  furentem 
Fos  bus  lem  edoceam  j et  sedes  servare  quietas . 

Eri  fragilern  aequoreis  audet  dare  navita  puppim 
Fluctibus  ; et  frernitus  , tempestatesque  sonoras 
Undarum  premit  atque  insanos  despicit  euros  ; 
Eoas  ut  quaerat  opes  j et  littora  rubri 
Diripiat  inaris. , et  fulgoribus  exuat  Indos  j 
Gernrruirumque  decus  patrias  convectet  ad  oras  . 
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CXXII. 

— 0 genti  antiche  e generose  , a cui 

Piacque  all’  Eterno  questo  di  sacrare  f 
E tributo  d’  onor  rendere  ai  dui 
Apostoli  di  Cristo  , or  ben  vi  pare  : 

Se  tcslimon  di  vostre  preci  io  fui , 

S’  ancor  stretti  vi  veggo  al  loro  altare  ; 

Deh  ! non  vi  tardi  taciturni  e attenti 
Nell’  alma  accór  questi  miei  rozzi  accenti . 

CXXill. 

Io  vi  farò  brevissime  parole 

Di  quanto  salvar  può  la  città  vostra  ; 

Dirò  di  quai  presidi  ora  il  ciel  vuole 
Ch’  intorno  le  facciate  e siepe  e chiostra  ; 

L’  arti  v’  apparerò  per  cui  s’ invole 
L’  angue  nemico  de  la  stirpe  nostra  , 

E dall’  insidie  sue  ritratto  scorno  , 

In  pace  lasci  questo  bel  soggiorno . 

CXX1V. 

Ecco  che  alcuno  in  grembo  a fragil  nave  , 
Nocchiero  ardito  , osa  fidarsi  ai  flutti  , 

E non  degli  Euri  insani  il  rombo  pavé  , 

E mira  le  procelle  ad  ocelli  asciutti  ; 

Sol  eh’  egli  rieda  dei  tesori  grave 
Che  in  Oriente  son  dal  mar  produtti  , 

E sol  che  pietre  e perle  agl’  Indi  involi , 

E d’ esse  carco  al  patrio  suol  rivoli . 
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En  juvat  agricolas  duros  perferre  labores  : 

Nec  dum  bruma  horret  borea  ^ glacieque  nivali  * 
Nec  dum  findit  agros  ardenti  Sirius  astro 
Zenit  arator  opus  durum  , somnive  quiete 
Excubias  molli  j et  curas  demulcet  agrestes  : 

Luce  sed  obnixus  terram  inscctatur  incrtem  s 
Excrccns  rastris  , et  adunco  vomere  glebas  : 

Contro  autem  incusat , damnatque  silentia  noctis 
Importuna  operi  , saevoque  inimica  labori  ; 

Nec  non  increpitans  lentis  irascitur  aslris  . 

Tantus  amor  rnessis;  tantis  vacua  horrea  curis 
Sollicitant  animos  ; is  demum  agit  arder  liabendi  ! 
Jam  vero  bue  oculos  , celeresquc  advertite  mcntes 
In  partcni  adversam  : discriminaque  horrida  passim 
sfrmorum  et  grave  martis  opus  , saevosque  labores 
Jdspicite  , o procercs . Non  furmidabilis  amens 
Bellorum  fremitus  ? non  vis  funestaque  j ferri 
Exhorrenda  acies  , dirarum  immania  caedum 
Jnstrumentu  ? an  non  incendia  } flirta  3 rapinaeque 
Et  fraudimi  ambages  caecae  j insidiaeque  latentes  t 
Exterrere  queunt  animos  ? Memorcm  ne  cruenti 
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cxxv. 

Tal  altro  ad  opre  anco  più  dure  intende  , 

E mentre  porta  il  verno  i suoi  rigori , 

0 mentre  il  Sol  gli  adusti  campi  fende 
Non  abbandona  i rustici  lavori . 

Nella  notte  che  a lui  soave  scende 
Sogna  ancor  le  sue  cure  c i suoi  sudori , 

E il  di  curvato  in  su  1’  amica  terra 
Il  seno  al  lei  col  vomero  disserra  . 

cxxvt. 

E tornando  la  notte  , accusa  questa  , 

Che  lo  distoglie  da  le  sue  fatiche  , 

E invoca  1’  alba  onde  a fugar  sia  presta 
Le  stelle  troppo  al  travagliar  nemiche . 

Tanto  1'  amor  lo  punge  e lo  molesta 
Dei  dolci  fior , de  le  dorate  spiche  ; 

Tanto  i vóti  granai  pensier  gli  danno , 

E le  ricolle  dal  già  prossim’ anno . 

CX  XVII. 

Or  poi  volgete  in  altra  parte  i sguardi , 

E badate  di  guerra  ai  fieri  ludi . 

Quanto  son  quei  cimenti  aspri  e gagliardi , 
Quanto  è mestici1  eli’  ivi  si  soli'ra  e sudi  ? 
Come  offuscano  il  sol  gli  spessi  dardi  ! 

Qual  haglior  tetro  mandano  gli  scudi  ! 

Non  ti  stringono  il  cor  le  cieche  ambagi  , 

Gl'  incendi , le  rapine  e I’  empie  stragi  ? 
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Ut  vulgo  interitus , et  plurima  mortis  imago  } 
Lugubrisque  dolor  } scissoque  insanus  amictu  t 
Et  lacrynuie  j et  gemitus  bellum  comitentur  amari? 
Ut  saepe  in  cineres  clarae  cum  moenibus  altis 
Consedere  urbes  ? crebro  ut  cecidere  superbi 
Marte  sub  infondo  reges  j populique  feroces  ? 

Et  tamen  ecce  aiulet  passim  linee  discrimina  obire 
Gens  hominum  : gens  quippe  amens  : gens  indiga 

( mentis  j 

Consiliique  expers  , et  dulcis  prodiga  vita  e ; 

Dum  petit  infondimi  preti  uni  tristisque  coronac 
Sanguineum  decus  > et  funestae  laudis  honorem  . 

Contro  autem  f o pravac  mentes  , o caeca  furentum 
Corda  hominum  ! J quid  nos  aoersis  numera  divum 
Certa  aniniis  ultra  abnuimus  ? sic  laeva  sequentes 
Consilia  , irruintus  vetitum  ? oblitique  supremi 
Jlospitii  j patriaeque  domus  ; unde  ignea  nobis 
/ is  animi  quo  nos  durum , ac  miserabile  mensos 
Exilium  , magni  revocant  teda  aurea  coeli  ; 
Quaerinius  extcrnas  sedes  j alienaque  regna  ? 
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cxxvin. 

Dovrò  le  morii  rammentarvi  intanto 

Di  cui  preda  restar  suole  la  plebe , 

E il  lugubre  dolore  c il  flebil  pianto 
E il  sangue  clic  a bruttar  corre  le  glebe  ? 
Come  altere  citta  rcstin  soltanto 
Ruine  adatte  a ricettar  le  zebe  ? 

Come  sotto  il  fatai  ferro  di  Marte 
Sian  re , sian  genti  trucidate  e sparte  ? 

CXX1X. 

E pur  non  già  dagli  uomini  si  evita 
Il  fiero  agone  e i barbari  cimenti , 

Ma  vi  vann’  essi  a prodigar  la  vita 
Non  so  se  più  crudeli  o più  dementi . 

Piace  loro  una  gloria  empia  abbonita , 

Clic  costa  troppo  alle  smarrite  genti , 

E la  sua  chioma  il  vincitor  circonda 
D’ infausto  serto  , da  cui  sangue  gronda . 

cxxx. 

Daltronde  ( o pravi  ingegni , o menti  cieche  ) 
Perche  noi  facciam  guerra  al  cielo  ognora? 
Perchè  precipitiamo  in  opre  bieche 
Sdimenticando  l’ immortai  dimora  ? 

Ab  ! non  fia  clic  1’  error  tanto  n’  accedi  e 
Che  non  volgiamo  a miglior  mar  la  prora , 

E 1’  auree  sedi  c il  sempiterno  regno 
Non  preferiamo  a questo  esigilo  indegno! 
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Felices  o nimirum  , et  felicibus  aslris 

Exortos  j quoscumque  vehit  levis  ardor  ad  auras 
Usqueadeo  excclsas  ; doncc  sua  noscere  passini 
Gaudia  j quaeque  illis  servai  bona  liector  Oljrmpi . 
Ilis  ncque  vipereis  ultra  mentita  venenis 
Imbuet  incautas  mentes  , animosq  ue  voluptas  ; 

Non  captos  fortuna  bonis  servire  caducis  j 
Ambigua s non  coget  opes  optare  : sed  ultro 
Degeneres  hominum  curas , et  inania  vulgi 
Gaudia  vesani  jam  deridere  parati  , 

Exemptique  malis  vitiis  j et  casibus  , extra 
Errores  j extra  spem  turpem , extraque  timorcm 
Securi  j divina  tantum  olia  laeta  capessent  . 

Quare  > agite  o tandem  } cives  j tuque  incljla  pubes , 
Eximite  ignavis  torporem  cordibus  atruirij 
Et  magno  exutas  mentes  attollite  coelo  ; 

Unde  animis  genus,  unde  hominum  spes  certa  salutis  . 
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CXXXt. 

Felici  quei  cui  la  Virtù  raduna 

Sugli  astri  in  mezzo  all’  immancabil  riso , 

Sicché  gustin  le  gioje  ad  una  ad  una 
Che  serba  loro  il  Re  del  paradiso  ! 

Da  voluttà  bugiarda  c da  fortuna 
ivi  non  hanno  l’animo  conquiso; 

Più  non  possono  in  essi  i lor  veleni , 

Nè  le  lusinghe  di  caduchi  beni . 

CXXXII. 

E poiché  non  vi  giungono  gli  strali 

Dei  vizi  umani , c degli  umani  casi , 

Ridono  al  folleggiar  di  noi  mortali 
Da  basse  cure  combattuti  c invasi  : 

Essi  a speme  e a timor  tarpate  1’  ali , 

E fuor  d’ ogni  periglio  ornai  rimasi , 

Godon  lassuso  di  quegli  ozi  onesti , 

Che  fan  beati  i spiriti  celesti . 

CXXX1II. 

Su  dunque  , o fortunati  abitatori 

Di  questa  antica  e generosa  terra , 

Cacciate  ( c tempo  ornai  ) da’  vostri  cuori 
Cacciate  il  vii  torpor  eli’  ivi  si  serra . 

Lasciate  alfin  gli  abbominandi  errori 
Che  vi  fanno  a la  mente  atroce  guerra , 

E al  ciel  mirate  , donde  a noi  venute 
Sou  1’  alme  , c dove  troverem  salute  * 
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Blanda  voluptatis  captilo  vincula  collo 
Projicite  : ah  ! monco  , longe  defendite  vcstris 
Pecturihus  caecos  ignes  et  foedera  turpis 
Ruinpite  amiciliae  : lieti  felle  venefica  vobis 
1 ipereo  inficia t mentes  , et  fascinet  atris 
V jcibus  aethereos  sensus  : jam  carmina  postime 
Colchica  non  segnes  sarda  aversaminor  aure  . 
Linquite  Circacae  quamprimum  linquite  terrae 
Crudele  ho  spi  ti  uni  ; miscens  ubi  dira  venenis 
Pocula  tartareis  j et  sacro  murmurc  adurens  j 
l'os  hominum  ex  pule  lira  facie  j illaudata  voluptas 
Induit  in  vultus  t et  lurida  terga  ferarum  . 

Ecce  autem  f ncque  enim  tantum  marcentia  turpis 
Dona  voluptatis  j fucataque  gaiulia  dictis 
Acribus  inipetere  , immanesque  estendere  fraudes 
Fert  animus  ) centra  sese  gerit  obvia  virtus  : 
Quanta  olirà  invictos  heroas  ad  astra  vocabat  ; 
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Scuotete  il  giogo  che  v’  ha  posto  al  collo 
Voluttà  di  cui  siete  or  vili  schiavi  ; 

Dal  vostro  seu  schiantate  ogni  rampollo 
Di  lascive  amistà , d’  alletti  pravi . 

Ogni  suo  don  eh’ è di  veleu  satollo 
Non  v’  affascini  T alma  c i sensi  aggravi 
E serrate  l’ orecchio  ornai  prudenti 
Ai  lubrici  di  Coleo  iufaini  accenti . 

CXXXY. 

Di  Cii  ce  , maga  lussuriosa  c pazza  , 

Tutti  apprendete  i perigliosi  agguati  . 
Essa  vi  porge  la  dorata  tazza  , 

Ove  mesce  i suoi  filtri  attossicati  ; 

E con  murmurc  a cui  maglia  o corazza 
Regger  nou  sa , vi  tiene  a se  legati , 

E vi  travolge  si  che  di  feroce 

belva  or  prendete  forma  e gesto  e voce 

cxxxvt. 

Ma  poiché  tutte  non  saprei  narrare 
I don  di  Voluttà  putridi  c vili  , 

Nè  i falsi  gaudi , c le  fucate  larve 
Onde  i mortali  le  si  fan  servili  ; 

Dirò  , come  Virtude  indi  n’  apparve 
In  modi  soavissimi  e gentili , 

Quella  stessa  che  fé’  già  cento  c cento 
Campioni  trionfar  sul  firmamento . 

T 


1A  lì  Eli  OCTAt'US 


US 


])um  rata  praesidibus  tumidis  , saevisque  tyrannis 
Intrepidi  responso  darent  ; mandataque  Jlegis 
Ardua  siderei  divina  voce  tonarent  ; 

Spernentesque  minas  regimi , siinul  ubvia  ferrcnt 
Sappi,  di*  altro  j et  vibratis  pectora  telis . 

liane,  ego  ( divinos  quoniam  sibi  poscit  honores  ) 

Ne  dictis  e[jerre  queam  j ne  laudibus  aequem  ; 

Oh  stai  iucrs  animus  j gelidusque  in  pectore  sanguis  : 
Et  fumea  haiul  dubitem  custodem  moenibus  Ulani 
Adderà  nane  vestris  t servatricemquc  potentem  . 
Praeside  noti  hac  vos  , fremi tus  j subitosque  tumultus 
Belloriun  , non  incursus  > saevasque  rapinas  t 
Non  dira  excidia  j aut  clades  horrebitis  atras  . 
Omnis  hyperboream  furor , impetus  omnis  ad  Arcton 
itine  pulsus  fremei  j extrernoque  sub  orbe  gemiscet  : 
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CXXXVII. 

Ebber  da  lei  l’ intrepide  parole 

Que’  gagliardi  a garrir  gli  empi  tiranni  : 
l’cr  lei  tuonando  dell'  eterna  Prole 
L’  eterna  legge  , estinsero  gl’  inganni  ; 

Per  lei  sprezzàr  di  quei  clic  il  mondo  cole 
Principi  e sofi  le  minaccio  e i danni , 

E le  scuri  obbiiando  c le  ritorte 
Corser  volonterosi  incontro  a morte  . 

CXXXYIU. 

Io  però  dir  non  posso  ogni  sua  lode  , 

Nè  darle  quell’  onor  clic  le  conviene  ; 

Che  la  mia  lingua  fìa  che  mal  si  snode  , 

E mi  tremano  a tanto  c polsi  e vene  . 

Ma  pur  miglior  di  lei  non  so  custode 
Lasciar  durevolmente  a queste  arene  ; 

Essa  qui  regni , e a voi  sia  gloria  e vanto 
All’  ombra  star  del  suo  materno  manto . 

CXXXIX. 

Sotto  gli  auspici  suoi  questa  cittade 

Non  udrà  della  guerra  i fier  ruggiti , 

E qui  non  si  vedran  d’  oscena  clade 
Pieni  d’ intorno  e sanguinosi  i liti  ; 

Ma  per  deserte  e barbare  contrade 
Altri  con  le  sue  furie  al  sangue  inciti  : 

La  su  quelle  delle  orbe  estreme  lande 
Le  sue  disfamerà  voglie4  nefande . 
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Quia  etìain  atra  fames  Scjtliiae  deserta  nivosae  , 
Caucaseasque  demos  rcpetet  ; notisque  sub  antris 
Condita  , saxososque  leneus  j et  / rigore  catti pos 
Exustos  j vanas  captabit  hiatibus  auras  . 

At  vos  certa  quies  j et  laetae  numera  pacis 

Securos  tranquilla  manent  : non  messibus  aegros 
Ultra  infida  Ceres  vacuis  eludet  agrestes  ; 
Frugiferis  sed  terra  parens  redimita  coronis  , 
Attollet  late  florentes  vivida  vultus  . 

Imo  j agite  j o cives  j o plebs ne  credile  j quacso  , 
Fortuitus  tantum  nutu  virtutis  agi  res 
Donarique  manu  divae  mortalibus  aegris 
Divitias  solas  > terrenaque  proemia  ferri  : 

JSimirum  illa  adeo  curata  lume  hauti  pectore  versai  j 
Nec  tatti  defedi  laetatur  nomine  regni  ; 
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CXL. 

E la  fame  , ili  guerra  ognor  consorte  , 

Della  Scizia  alle  terre  ultime  andranno  t 

Ivi  farà  le  genti  alllitte  e smorte 

Coi  torvi  sguardi  e le  scoverte  zanne  . 

Ivi  ululando  quanto  mai  può  forte 
Errerà  per  foresto  e per  capanne  , 

Ed  ivi  incontentabile  e soletta 
Ilei  rà  quell’ aura  fredda  e maledetta. 

CXLI. 

Ore  però  di  pace  a voi  concesso 
Saranno  inalterabili  e felici  : 

E il  cultore  vedrà  rider  la  messe 
Su  queste  amene  e fertili  pendici . 

Vedrà  le  vili  pampinose  e spesse 
Farsi  intorno  di  bei  grappoli  altrici , 

E rivestirsi  il  monte  , il  piano  ,c  il  colle 
Di  variopinti  fiori  e d’  erba  molle  . 

CXLIT. 

Pur  non  crediate  , o Cittadini  egregi  , 

Clic  doni  la  Virtù  sol  beni  frali  , 

E di  onori  e dovizie  abbellì  e fregi 
Colla  sua  mano  i miseri  mortali  ; 

Non  è , non  è die  assai  ricerchi  e pregi 
Cose  clic  sieno  labili  e venali , 

Ne  in  questo  suolo  ella  s’ impiglia  a segno , 
Clic  troppo  goda  di  si  basso  regno . 


Digitized  by  Google 


102 


LUi Eli  OCTAFUS 


Seti  levis  astra  petit  cursu } seJesquc  supremas 
Alta  colit  ; vocat  unde  hominum  Indissima  coetus  , 
Et  magni  ad  celsas  arces  invitai  Olympi . 

Quippe  forcs  sedet  ad  nitida  s j fidissima  coeli 
Portarum  custos  ; venientesque  accipit  nitro 
Felices  animas  j clarisqne  in  ter  seri t astris  ; 
Transcribitque  piis  choreis  , magnacque  quieti  . 

Jnterea  diva  e sacra  vos  ne  linquite  sigila  > 

Neve  horrete  acres  j quos  objicit  ipsa  j laborcs . 
Tnque  ad  co  } o pubes  , animos  attolle  ; nec  ultra 
Descisce  a divae  casti  is  j ne  verte  fugaci 
Terga  grada  , ne  cede  malis  ; sed  fortibus  ausis 
Tende  volens  con  tra  : et  qua  te  dea  concitai  al  funi 
Pince  iter  j et  summos  obnixa  capesse  penates  . 
Tolle  ocu/os  coelo  et  sedes  metire  beatas 
Mente  hi/ari  j virtus  quo  te  vocat  ardua  : ne  tu 
J)efice , neu  devicta  cadas  : precludi t curiti 
Ipsa  libi  dux  fida  , menu  coeleslia  portans 
Proemia  > et  invida  protendens  numera  palma . 
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cxuir. 

Ma  lieve  al  ciel  s aderge  , e dei  stellati 
Empirci  colli  è lieta  abitatrice  , 

Ed  ivi  appella  a renderli  beati 
Quanti  figli  son  qui  d'  Èva  infelice  . 

Ella  sta  su  1’  entrata  , e agli  aspettati 
Spirti  dischiude  la  magion  felice  , 

Laddove  ai  raggi  dell’  eterno  sole 
Godono  ognor  le  angeliche  carole  . 

CXLIY. 

Oh!  dunque  non  lasciate  i suoi  vessilli, 

Nè  le  fatiche  che  v'  imputi  lasciale  : 

Presso  a la  Dea  restatevi  tranquilli  , 

Nè  vi  consigli  di  fuggir  viitale  . 

Essa  vigor  ne’ rischi , essa  v’  istilli 
brama  di  forti  imprese  ed  onorate  ; 

Prendete  I’  aspra  via  eli’  essa  v’  addila  , 

Con  lei  giungete  a la  seconda  vita  . 

CXi.V. 

Al  cielo  , al  ciel  gli  orchi  innalzate , e a'  sant! 
Tabernacoli  a cui  (a  Dea  vi  chiama  ; 

La  via  battete  intrepidi  e costanti  , 

Nè  mai  vi  manchi  1’  animo  c la  brama  . 

Essa  v’  è guida  , essa  vi  corre  innanti  , 

E in  voi  gii  antichi  spirili  richiama  ; 

Essa  die  i veri  premi  all’  unni  sol  dona 
Dell’  alloro  immortai  vi  fa  corona  . 
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Conira  autem  demilte  acicm,  et  Styga  despice  nigrami 
Cerne  illic  tumidum  lacrjmis  Cocitori  amaris  > 

Et  P/degetontaeas  ripas  torrentibus  undis 
Fumantes  : cerne  immane s ex  ordine  poenas  j 
Quae  sontum  cxercent  animas  } quibus  aurea  virtus 
Despecta  ad  superos  . Ira  scdet  impius  ardens 
Umbrarum  rector  j vitasque  j et  criniina  sontes 
Poscit  inexhausta  rabic  ; sempcrque  cruentus 
Irritai  saeoos  angues  j et  Erinnyas  atras 
Advocat  increpitans  , tardasque  incusat  ad  iras 
Ultrices  : misero  fen’cnt  loca  turbida  luctu  : 
Fumifìcae  regemunt  undae  , exustaeque  lacunae  . 
Haec  monstra  , o cioes  , has  exhorrescite  poenas  , 
JIus  luctus  , claudit  nullo  quos  terminus  aevo  . 

Jam  plara  expcctans  , animis  turba  omnis  hiabat  : 
Fincm  ini  prolùso  cum  dat  pater  optinms  orsis  . 
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CXLVl. 

Abbassale  su  Stigc  indi  la  fronte 

E su  Cocito  che  per  pianto  ingrossa  , 

L’  onda  vedete  poi  di  Flegetonlc 
Di  sangue  e fuoco  fumigante  e rossa  . 
Vedete  quai  s’  abbiati  supplizi  ed  onte 
L’  alme  racchiuse  nella  mesta  fossa , 

Sol  perchè  mentre  respirar  quest’  óre 
Non  recar  di  Virtù  sull’  ara  un  fiore . 

CXLVII. 

L’empio  Signor  de  la  perpetua  notte 
Torvo  d’ ira  1’  esamina  c le  guata  , 

E da  lor  pene  e lacrime  interrotte 
Secondo  il  peso  de  le  lor  peccata . 

E gli  angui  ahitalor  dell’  atre  grotte 
Adizza  contro  ogni  anima  malnata  ; 

Si  scagliano  su  lei  1’  Erinni  atroci , 

E ferve  il  loco  di  dolenti  voci . 

CXLVIII. 

Ahi  ! conte  ribollendo  gemon  l’ onde 

Dei  tristi  fiumi  e della  rea  lacuna  ! 

Orror  vi  destin  le  tartaree  sponde , 

E 1*  aura  mesta  eternamente  e bruna; 
Vedete  quanto  strazio  ivi  s’  asconde 
E qual  non  brilli  ivi  speranza  alcuna  . — 

11  popol  tuttavia  stavasi  intento 
Quando  al  suo  dir  1’  Eroe  diè  compimento . 
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(t)  Ignorasi  da  quel  buon  fonte  il  nostro  poeta  abbia  attinto 
la  notizia  di  questa  pestilenza . La  cavò  per  avventura  dalle  mi- 
niere della  sua  immaginazione , contemplando  nella  viva  pittura 
di  s)  pauroso  flagello,  un  bel  mezzo  d’impiegare  i più  severi 
colori  della  poesia,  e far  sentire  i più  forti  squilli  dell’ epica 
tromba . E nessuno  negherà  , eh’  e’  non  vi  sia  riuscito  a me- 
raviglia. Potè,  è vero,  molle  belle  cose  detrarre  da  Tucidide, 
e da  Virgilio  ; come  se  fosse  vissuto  a’  tempi  nostri , il  Manzoni 
gli  avrebbe  suggerito  altri  quadri  bellissimi  nella  loro  terribilità  , 
c per  molti  rapporti  inimitabili.  Il  Mauro  però  aveva  fuor  di 
dubbio  un  tal  modello  clic  non  cede  assolutamente  , nè  agli  an- 
tichi , nè  ai  moderni . Ognuno  facilmente  conosce  che  qui  si 
parla  di  Giovanni  boccaccio,  il  quale  nella  introduzione  a!  suo 
L’ccamcrone , con  lai  maestria  ha  tratteggialo  la  celebre  pe- 
ste fiorentina  del  1318.  , clic  l’Italia  non  ha  forse  tuttora  un 
dettalo  più  puro  e un  brano  di  eloquenza  più  maraviglioso . Per 
poco  che  i Lettori  paragonino  le  descrizioni  del  Certaldese  e 
ridi’ [spellate  , si  avvedranno  che  questo  ultimo  nel  distendere 
il  presente  tratto  del  suo  poema  teneva  soli’  occhio  I'  opera  del 
primo  e s'  ispirava  a quelle  divine  concezioni . In  ambedue  gli 
stessi  molivi  del  contagio,  in  ambedue  le  stesse  ubbìe  popolari, 
in  ambedue  gli  stessi  sintomi  del  male  , in  ambedue  finalmente 
gli  stessi  effetti  spaventosi . Con  tutto  ciò  non  si  può  dire  una 
secca  imitazione  questo  mirabile  quadro:  il  genio  del  Mauro  vi 
pone  lauto  del  suo  , e vi  sparge  a al  buon  dato  tante  proprie 
bellezze  , e talmente  fa  suo  sangue  delle  idee  attinte  in  quel 
proemio  del  Dccaincrone  ; che  per  quanto  il  conoscitore  se  nc 
uddla  , nessuno  lo  censurerà  di  plagio  , c questo  pa>so  rimarrà 
sempre  imo  de’  più  belli  c deliziosi  dell’  iutiero  poema  . 

(2)  Ogni  città  , che  vanti  una  remotissima  origine  , Iribaiscc 
la  sua  fondazione  a qualche  nume  o a qualche  eroe.  Ella  è cosa 
a»sai  curiosa  sentir  le  favole,  che  si  sono  spacciate  in  proposito 
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di  ciò  dalla  boria  municipale  ; e Asisi  «lessa  garreggia  per  questo 
conio  con  le  città  più  famose  della  Penisola  . I suoi  pochi  sfo- 
rici e cronisti  ( all’ infuori  del  celebre  Ab.  di  Costanzo,  che 
trattò  delle  sue  antichità  nella  Vitamina  di  S.  Rufino  ) sciolina- 
rono tante  fandonie  sul  soggetto  della  sua  fondazione,  che  lad- 
dove non  si  volessero  considerare  dal  Iato  del  ridicolo,  ti  deste- 
rebbero e rabbia  e compassione  , reggendo  tanta  abberrazioue 
di  logica  e di  buon  senso  . Lasciando  tutte  le  altre  tantafere  , 
diremo  che  quasi  lutti  si  accordano  a darne  l’ onore  a Minerva, 
perchè  di  realtà  1’  antico  Arisi  fu  consacrato  a questa  Dea  . fi 
vede  ancora  quasi  integro  il  suo  Tempio  nella  pubblica  piazza  , 
esiste  ancora  una  statua  uiul ilota  del  Nume  titolare  , c la  popolar 
tradizione  riferisce,  che  alcuni  predi  contigui  alle  mura  della 
città , compresi  sotto  il  Vocabolo  di  l’allarelo  , fossero  la  prov- 
vigione dei  sacerdoti  di  Minerva  , invocata  talora  sotto  il  nome  di 
Palladc  , e quasi  per  accorciatura  suonassero  f(  Palladi*  reddito*  ». 
Infatti  Silio  Italico  nel  Lib.  VI.  de  Hello  Punico,  descrivendo  il 
viaggio  di  'Annibale  per  1’  Umbria  dopo  la  battaglia  del  Trasi- 
meno, dice  che  l’esercito  vittorioso  da  Todi  passò  a Deraglia, 
e da  questa  eillà  ad  Asisi , la  cui  campagna  egli  appella  palladio * 
agro*  , come  rilevasi  da  seguenti  versi: 

Diversum  Interi  pendei  Tuder  , atque  ubi  salis 
Projecta  in  campis  nebulas  czhalal  iucrles  , 

Et  sedei  ingeulcai  pasccns  Mevauia  laurum  , 

Dona  lori,  tmn  Palladio * se  fundit  in  Agro*. 
Ragionevolmente  adunque  immaginava  il  nostro  Epico  , che 
Minerva  deplorasse  l'abbandono  degli  asisani  rolli,  un  tempo 
rigogliosi  di  messe,  e ammantali  di  sempreverdi  ulivi,  e allora 
lasciali  incolti  e deserti  per  le  molte  vittime  mietute  dalla  fatai 
pestilenza . 

a lt  Tritonia  Virgo 

Hur.  eules  dejerta  oculos  , eollesque  relietos 
Marccntesqiie  oleas  , ncc  jam  de  more  cornante* 
l.uget  et  indomilas  elfundit  pectore  queslus  . « 

F.  poiché  si  è fallo  menzione  del  Tempio  di  Minerva  ezistentc 
tuttora  in  Asisi,  sarà  prezzo  dell’opera  di  farne  una  breve  de- 
scrizione, comedi  uno  dei  monumenti  più  grandiosi  e imponenti 
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«lui)'  antica  Architettura . Esso  è d' ordine  corintio  con  un  pronao 
di  sei  colonne,  scanalale  dall' alto  al  basso,  c queste  sostengono 
il  cornicione  eJ  il  frontespizio  angolare.  Ciò  è quanto  presen- 
temente si  tede  : la  cella  oggi  ridotta  a lempio  cristiano  è for- 
mata da  considerabili  avanzi  dell'  antica  , se  non  clic  la  parete 
posteriore  è alquanto  spostata  . Il  basamento  c liglialo  a piombo 
sotto  al  pliiiio  della  base  di  ciascuna  colonna  ed  è scor.iigialo 
in  cima  da  tre  lati  ; e ne’  cinque  spazi  che  naturalmente  risul- 
tano , vi  sono  altrettante  scale,  alte  palmi  cinque  romani,  di- 
stribuite in  cinque  scalini  eguali  per  salire  al  piano  delle  eolonne . 
l’ochi  anni  addietro  praticandosi  uno  s.'avo  al  dinanzi  del  tempio 
snl  plano  dell’ odierna  piazza,  si  giunse  sino  al  livello  dell’ antico 
fòro  lutto  seminato  di  colonne,  di  statue  e di  altri  monumenti 
roveseiati  e mal  ridotti  per  opera  del  tempo  e degli  uomini , e 
vi  desi  dinanzi  alla  scalinata  del  tempio  sotto  un  muraglionc  di 
costruzione,  che  può  dirsi  pteudo-itodomo,  una  grandcara  for- 
mata da  gran  massi  di  travertino,  che  può  sensatamente  sup- 
porsi dovesse  servire  a'  sacriti -1  , che  facevausi  alla  Dea  titolare 
del  Tempio.  I,c  proporzioni  di  tulle  le  parli  e dell’  assieme  di 
questo  Monumento  sono  così  esatte  che  hanno  fallo  la  maravi- 
glia di  lutti  gl’  intendenti  : la  singolarità  poi  de’ suoi  ornamenti 
merita  ancora  la  nostra  attenzione.  Lo  scornieiainento  del  zoc- 
colo del  basamento  è di  una  buona  profllatnra  c di  buoni  rap- 
porti di  membri j la  cimasa  sarebbe  ancor  bella,  se  que’ dentelli 
posti  per  solo  ornamento  non  togliessero  a questa  prima  parte 
dell’  edificio  alcun  che  di  robustezza  ; il  fusto  delle  colonne  è 
scanalalo  da  capo  a fondo  continuamente  ; ed  il  nnmero  delle 
caualature  è di  ventiquattro  j il  capitello  è intaglialo  a foglie  di 
uliva  , albero , come  si  6a  , consacrato  a Minerva  ; i modiglioni 
della  cornice  sono  profilati  d’  una  maniera  nuova  , mentre  gli 
ultimi  due  per  parte  nella  facciala  sono  diversi  dagli  altri  ; il 
frontespizio  rappresenta  il  tetto  imitalo  , e in  lungo  dei  pan- 
concelli soliti  a mostrarsi  sotto  la  figura  dei  modiglioni  , forma 
ini  membro  continuato,  ed  intagliato  con  cavetti  , detti  baccelli, 
ed  invece  dui  dentelli  presenta  una  intrecciatura  , come  orna- 
mento più  in  armonia  alla  vicina  parte  baccellata  . Nel  fregio 
eravi  una  iscrizione  di  metallo  impiombala  , come  rilevasi  dai 
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buchi  tuttora  rimasti , la  quale  ha  esercitalo  la  critica  di  molli 
Archeologi . 

(3)  Salto-rosso . Cosi  tuttora  chiamasi  una  pcudicc  brulla  e 
infeconda  alle  falde  del  Subasio,  vicina  dell’  antico  Monastero  di 
S.  Benedetto  . £ duopo  che  un  giorno  vi  sorgesse  un  castello  o 
fortilizio  , ine. lire  lo  troviamo  frequentemente  nominalo  nelle 
antiche  carte  del  Municipio  e nei  Cronisti  nostrali  e delle  città 
circonvicine.  La  gloriosa  Vergine  S.  Chiara  era  figlia  di  Favorino 
Scifi  Conte  di  Sasso-rosso . Gli  antenati  di  questa  Saula  vengono 
auchc  essi  nominali  sotto  simile  appellazione.  La  famiglia  Scifa 
senza  dubbio  fu  una  delle  più  generose  e ricche  della  città  , c 
siccome  nelle  nostre  antiche  lapidi  troviamo  sovente  la  famiglia 
Seaefia  , eosl  alcuni  eruditi  han  voluto  far  supporre  , che  1’  una 
e l’altra  sia  la  medesima. 

(4j  Avrebbe  certamente  potuto  il  Nostro  cessare  la  fatica 
a se  stesso,  e a'  lettori  la  noja  di  questa  ripetizione,  li  peplo 
era  già  stalo  minutamente  descritto  dal  Romito  di  Sasso-rosso, 
nè  occorreva,  che  qui  riportando  quasi  le  medesime  espressioni , 
tenesse  dietro  con  tanto  scrupolo  al  lavoro  delie  donne  asisane . 
È questo,  noi  crediamo,  un  vezzo  involato  ad  Omero,  il  quale 
ollrecchè  qualche  volta  dorinigiia  , si  sa  che  i suoi  canti  nou 
sono  che  un  raffazzonamento  operato  da  Pisistralo , e che  dap- 
prima essendo  in  qualche  modo  1’  uno  iudipeudenlc  dall’  altro  , 
doveano  presentare  , nel  riavviciuarli  , delle  stucchevoli  ripeti- 
zioni . 

(5)  11  B.  Leone  fu  uno  dei  compagni  di  S.  Francesco  o quanto 
altri  mai  accettissimo . Il  P.  Mauro  lo  chiama  Lyaenon  per  una 
grazia  di  lingua.  Egli  unitamente  ai  frati  Rufino  ed  Angelo  dis- 
tese la  vita  del  Serafico  Patriarca , detta  comunemente  la  Leg- 
genda dei  tre  Compagni  -,  ondechè  son  giustificate  1’  espressioni  del 
nostro  poeta  , che  asserisce  di  lui  : 

Tum  pritnum  admisit  rcrumquc  operumque  suorum 
Praecipuum  testem  quaesitoremque  sagacem 
Arcanumque  animi  accepit , meutisque  profundae . 

(6)  I Ss.  Filippo  e Giacomo,  Apostoli,  invocati  dalla  Chiesa  , 
sotto  il  primo  giorno  di  Maggio  . 

0)  Racconta  S.  Bonaventura , come  il  nostro  glorioso  Patriarca, 
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<lopo  aver  predicalo  in  Perugia  e Cortona  e in  un’  Isoletta  dei 
lago  Trasimeno,  soggiaciuto  a un  miracoloso  digiuno,  si  diresse 
alla  volta  di  Arezzo  allora  estremamente  agitata  da  dissenzioni 
intestine  . In  qualità  di  araldo  spedi  innanzi  il  suo  compagno 
Silvestro,  perchè  giunto  alle  porte  della  città  ordinasse  in  nome 
di  Dio  onnipotente  di  Fuggire  a uno  stuolo  di  demoni , che  per 
prodigio  gli  si  erano  resi  visibili . Il  semplice  e fervoroso  com- 
pagno obbedì  senza  dilazione  : c fu  in  quel  medesimo  punto  , 
che  i Cittadini , in  procinto  di  prender  le  armi , convennero  fra 
loro  circa  i diritti , che  erano  la  cagione  delle  loro  dissenzioni , 
onde  alla  città  risorrise  la  pace  . Poco  stante  fu  saputo  in  Arezzo 
l'autore  di  una  pace  così  subitanea , perchè  s’  erano  uditele  pa- 
role pronunziate  ad  alla  voce  da  Frate  Silvestro  . Francesco  al- 
lora fu  condotto  suo  malgrado  in  trionfo  per  la  città  . Egli  pre- 
dicò poi  nella  pubblica  piazza  e riuscì  a svellere  da  quei  petti 
incalliti  ogni  reliquia  di  odio  c d’ inveterato  livore  , e suggellò 
i suoi  delti  con  istraordinar!  miracoli.  I Magistrati  riconoscenti 
di  tanto  benefìzio  gli  diedero  mangiare  nel  palazzo  del  Comune , 
c fecero  fabbricare  un  Convento  dell'  Ordine , tale  appunto  qual 
ei  desiderava . 
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I urgit  ab  his  magnus  procerum  conscssus  , ovansque 
Paulatim  exoritur  rumor  ; vocesque  faventis 
Crebrescunt  vulgi  et  clarae  praeconia  laudis  . 
Sicut  apes  j gens  prisca  novos  excedere  reges 
Cum  jubet  antiqua  e sede , et  nova  quaerere  regna, 
Dant  primum  lenes  sonitus , tractimque  susurrant , 
Donec  tota  favis  j castrisque  effusa  juventus , 

Seu  propter  rivos  , seu  sub  frondentibus  umbris 
Penduta  ludit  ovans , caniposque  sonoribus  implet . 
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ARGOMENTO 

Orando  tratto  de  suoi  gesti  al  grido 

Lo  cerca  e invita  al  signoril  suo  desco  ; 
Di  zel  s'  infiamma  e un  solitario  nido 
Sull * Alverna  prepara  al  pio  Francesco  . 
Questi  va  peregrino  a più  d’  un  lido 
E prende  molti  del  suo  dire  al  vesco  : 

A lui  frattanto  avvien  che  si  rivele 
Maria  sul  Reno  j e sul  Gorgati  Michele . 


i. 

j/Vllor  fero  i magnati  e la  minuta 

Plebe  un  alto  romor  di  plauso  e lode  , 
Qual  sciame  d’  api  che  per  cenno  muta 
L’  antico  albergo  con  novelle  prode  : 

Clic  mentre  coll’  estremo  addio  saluta 
11  suol  natio , ronzar  d’  intorno  s’  ode , 

E appeso  tra  le  fiondi  o presso  un  rivo 
Tutti  empie  i campi  di  quel  suon  festivo. 
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Ergo  orni  ics  uno  ore  fremimi  : stupor  insuper  omnes 
Altus  /uibet  : simili  heroem  dignantur  honore 
Omnes  divino  : pueri  j juvenumque  calerò ae 
Illuni  suspicioni  ; illuni  admirantur  j amantque 
Primo  rum  coelus  patrum  ; observantque  piarum  , 
Attonitisque  inhiant  animis  tota  agnina  matrum . 
'lìmi  referunt  ut  prima  dabat  monito  aurea  pubi  ; 
Obscenae  ut  fraudes  j utque  exitiale  venenum 
Nosse  vola ptatis  , smini  et  vitare  docebat  ; 

Ut  virtutis  opes , regnumque  insigne  canebat: 

Cum  tantum  illa  animis  fclicibus  aurea  donet 
Hospitia  , et  coelo  sedes  paret  una  bealas  : 

Cantra  autem  exceptos  pellaci  frauda  , voluptas 
Praecipites  volvat  , stjgiasque  agat  atra  sub  undas  . 

lutar  primores  fama  notissimus  urbe 

Civis  erat  tota  , sumul  et  ditissimus  agri 
1 ìiscorum  : omnis  eum  primis  consuerat  ab  annis  , 
Jam  tum  surgentem  pueruni , gens  Ljda  vacare 
Oranden  . Tantum  hic  , fama  gliscente  per  oras 
1)  rr/ienas  j dudum  clamili  j ac  venerabile  nomea 
Trancisci  audicrat  : multumque  heroa  petitum  , 
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il. 

Un  fremito  concorde  era,  che  tulli 
Compresi  fur  d’  altissimo  stupore  , 

E in  bella  gara  presso  lui  ridulli 
Gli  fer  più  che  mortai  divino  onore  . 

Gli  era  uua  folta  di  garzon  , di  putti 
E di  vecchi  dintorno  a tutte  l’orc; 

E le  madri  sensibili  c devote 

Pendcano  ai  lampi  de’  suoi  sguardi  immote  . 

ni. 

E fra  loro  dicean  , clic  alla  lor  prole 
Ei  sol  svelò  di  voluttà  gl’inganni, 

E cosi  bella  nelle  sue  parole 
Finse  virtù  , eli’  ognun  fia  che  si  sganni  : 
Poi  mostrò  lor  eli’  ella  soltanto  suole 
Ai  mortali  donar  del  cicl  gli  scanni , 

Come  la  diva  del  piacer  soltanto 
Dannar  ne  puote  a la  città  del  pianto . 

IV. 

Fra  tutti  rispettabile  c ammirando 

Un  Ciltadin  v’  era  per  sangue  et!  oro , 

E più  per  merli  propri  ; c questi  Orando 
Fin  da  primi* anni  s' appellò  fra  loro. 
Costui  , poiché  la  fama  iva  narrando 
Di  Francesco  con  squillo  alto  c sonoro  , 
Ardea  vederlo  , ed  ( oh  bontà  di  Dio  ! ) 
Venne  pago  ad  un  tratto  il  suo  desio.  (1) 
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Quaesitumque  diu  ( o superum  bona  manina  , votis 
U nullis  pietas  non  exorabilis  ! J olii 
Tandem  improvisum  , insperaturnque  attulit  ultro 
Sacra  dies  , lux  alma  > favens  et  amabile  numen  . 
Ergo  adeo  huic  animus  magno  exardebat  amore 
Campellare  virum  j dextraeque  innectere  dextram . 
Accessit  tandem  , et  placido  prior  institit  ore  . 

O mihi  laeta  dies  j o felix  orbita  lucis 

Sideraee , atque  animo  nimitun  expectata  volenti  ; 
Quae  vefiit  optatimi  limien  specimenque  beatae 
Rune  insigne  meis  oculis  dat  cernere  vitae  ! 

At  tu  , magne  pater  ( quamquam  primoribus  istis 
Multum  hodie  veneratus  abis  J ne  despice  nostros , 
Quaeso  , lares  : meme  veterem  novus  hospes  amicum 
flosce  hodie : dis  auspicibus  ( quorum  alma  triumphis 
Fulaet  inexhaustis  , atque  haec  redit  annua  pieno 
Orbe  dies  ) reor  haec  direxti  ad  moenia  gressus  . 
Sic  ait  j accepitque  manu  j et  procurvus  inhaesit  ; 
Procedunt , unaque  aequatis  passibus  ibant  . 
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v. 

Fu  quest’  alba  felice  e fu  del  ciclo 

Insperata  merce  che  or  gli  consente 
Mirar  1’  Eroe , che  di  celeste  zelo 
Nuovo  divicn  spettacolo  alla  gente  . 

Già  vèr  lui  corre  , e dentro  il  petto  anelo 
Destra  a destra  d’  unir  brama  si  sente  ; 

E alfin  lo  trova  , c in  placido  seminante 
Così  parlando  gli  si  fa  dinnante  : 

VI. 

* — Oh  ! lieto  giorno  , oh  ! fortunata  luce 
Affrettata  talor  da’  mici  sospiri  ! 

Or  sovra  me  sì  limpida  riluce 
Da  render  paghi  appieno  i mici  desiri  ! 

0 tu  di  nuova  gente  egregio  duce , 

Benché  da  tutti  festeggiar  ti  miri , 

Se  , come  pio , cortese  anco  tu  sei 
Gradito  ospite  vieni  ai  lari  mici . 

VII. 

Or  fedele  un  amico  in  me  ritrove  ; 

E in  questo  dì  clic  torna  sacro  a noi 
Per  avita  pietadc  , c il  cicl  che  muove 
All’  aretine  mura  i passi  tuoi  . — • 

Disse  , o con  accoglienze  oneste  c nove 
La  man  gli  strinse  , genuflesse  , c poi 
Mentre  al  fianco  dell’  un  1’  altro  venia  , 
Concordemente  mossero  per  via  . 
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Jumquc  alias  subenti  t pus  Ics  , tedisquc  superbis 
Succedunt  : jussae  extemplo  stani  ordine  incnsac  . 
Utque  suus  dapibus  finis  datus , ilicet  ambo 
Excesserc  toro  simul  et  penetralibus  altis 
Excepti  sedere  : dchinc  gralissinius  hospes 
Occupai  Orandcs  priur  j ac  inox  talibus  infit . 

Audieram  j pater  f et  dudum  sub  pectore  nomai 
Servo  tuum  ) audieram  sesc  quam  clara  Subasi 
Tollit  clivi  feri , et  quam  forti  gloria  nixu 
Coelum  adii , et  nitidis  summum  caput  inserii  astris ; 
Quam  crebris  magline  rcsonent  tua  fatta  per  umnes 
/ 'ocibus  Ausoni  ac  fnes  ; quam  praepetc  cursu 
Pania  tuum  deferì  fiumana  per  oppida  nomea  . 

Nec  me  dura  fdes  tanti  rumoris  luibebat  : 

Credere  suasit  amor  pius  omnia  : nec  malus  error 
Crcdentein  abduxit  , nec  murmurc  lusit  inani  . 
Itine  votis  te  saepe  mais  , Prancisce  , capitani , 

Ut  tandem  bue  vedimi  adspicio  ! ut  te  nostra  teren- 

C tem 

Limino  nane  , pater  , agnosco  ! ut  juvat  ora  tueri 
Exoptata  dia  ! Seti  cairn  tua  maxima  virtus 
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Vili. 

E già  de  la  magio»  splendida  e grande 

Toccar  le  imposte  e ne  varcàr  le  soglie  , 
Dove  lieta  di  vini  e di  vivande 
Coniai  banchetto  il  pellegrino  accoglie  . 

Ma  trassei*  ambo  a più  riposte  bande , 

Poiché  del  ventre  saziar  le  voglie  ; 

S’  assiscr  quivi  ; c all’  ospite  cortese 

Si  volse  Orando  il  primo  , e a dir  gli  prese  : 


IX. 

— Egli  c gran  tempo,  o Padre  , clic  il  tuo  nome 
Mi  suonò  grato,  e lo  serbai  nel  seno; 

So  che  1’  Asio  per  te  leva  le  chiome 
Nelle  regio»  dei  venti  c del  baleno  . 

E come  grandi  son  tuoi  gesti  , c come 
Di  tua  virtù  1’  italo  suolo  hai  pieno  , 

Ben  io  mi  so  , che  colla  sua  canora 
Tromba  la  Fama  a me  narrollo  ancora. 


x. 

Nc  miscreder  poteva  i tuoi  portenti  , 

Che  la  pietadc  al  cor  li  persuase  j 
Coronar  la  mia  fede  ora  gli  eventi  , 

E appieno  il  mio  desir  pago  rimase. 
Ecco,  o Francesco  , ch'or  mi  ti  presenti 
Qui  stesso  , in  scn  delle  mie  avite  case  ; 
Ecco  eh’  io  posso  alfiu  pascere  i vai 
In  le  clic  tanto  di  veder  bramai  ! 
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C Quae , reor , huic  hodie  sese  divinitus  urbi 
Ostendit  ) superai  famam  ; et  memorabile  nomea 
Extulit  j insignique  adeo  claravit  honorc  : 

Dum  monita  ingenti  tonitru  coelestia  pandis  ; 

Et  pubem  angustis  rebus  consuescere  suades  , 
Obnitiquc  alias  clarae  virtutis  ad  arces  . 

Veruni,  agedum  ( quando  haud  animimi  communio  tan- 

( tum 

Sollicitant , sed  certa  suum  jam  cura  mearum 
Tempus  amai  rerum  ) primum  hoc  pater , accipe 

de  me  . 

Cum  primaeva  mihi  j nec  dum  bene  firma  juventus 
Vix  malas  tenero  vestirei  flore  nitentes  ; 

Non  ego  , quod  senior  studiis  pater  ipse  parabat 
Sollicitis  , inhiabam  aurum  : sed  protinus  acer 
Et  contemptor  opimi  j et  curae  aversator  inanis 
Ad  cultus  , ad  tempia  dcum  j ritusque  ferebar 
Sponte  sacros  ; totaquc  volens  cum  mente  voveban» 
Aris  pubentes  annos , seniumque  futurum  . 
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XI. 

Ma  la  tua  gran  virtù , clic  a queste  mura 
11  divin  senno  or  fa  che  raggi  e brilli , 

Vince  la  fama , e fin  che  il  mondo  dura  , 
Questa  per  te  far'a  sentir  suoi  squilli . 

E già  imbocca  la  tromba , or  che  all’  impura 
Umana  razza  tu  il  pudore  istilli , 

E fai  che  gioventù  folle  o codarda 
Alle  fiamme  d’  onor  s’  avvivi  ed  arda . 

XII. 

Or  di  me  li  dirò  , poiché  non  devi 
Disacerbar  solo  i comuni  affanni  ; 

E a’  mali  miei , che  pur  non  son  si  lievi , 
Duopo  è che  tu  qualche  ristoro  ammanni . 
Fiorianmi  ancora  al  mento  e rari  e brevi 
I primi  peli  in  sull’  aprii  degli  anni , 

Ne  sentia  de’  tesori  alcun  desìo 
Clic  a me  vigil  serbava  il  padre  mio . 

xiu. 

Ma  fin  da  quell’  età  presi  in  dispetto 

L’ oro  di  cui  son  gli  uomini  si  avari , 

Nc  unquanco  i pregi  di  mortai  diletto 
Giunsero  all’  alma  mia  graditi  e cari . 

D’  arcana  fiamma  Iddio  m’  ardeva  il  petto , 
Sol  beato  era  appiè  dei  sacri  altari  , 

Là  faceva  i miei  giorni  al  ciel  devoti  , 

I miei  giorni  presenti  e i più  remoti , 
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Hoc  miteni  tacitus  versabam  corde  sub  imo 
Mecuni  ipse  ex pcctans  si  fors  ulla  afforct  unquain 
Coelo  lapsa  dies  > qua  pìenis  auspice  volis 
Tandem  aris  , sacrisque  focis  me  rite  dicarem  : 
linde  j opibus  spretis  , vanisque  c pectore  curis 
Jam  procul  cniotis  j liquidis  anima  ignibus  auree 
Aelhereae  flagrans  > penitusque  excmpta  caducis 
Usibus  , in  numerimi  divum  sublata  volaret  t 
Et  soliis  tandem  coeli  succederei  altis  . 

Consilii  rumor  sed  enim  contingcret  aurcs 
Multa  equidem  patris  j vigilansj  tacitusque  cavebam  , 
Exhorrens  fremitus  senis  , indomitosque  furores  . 

Interea  ( o nostris  ncquicquam  aequabile  fatimi 
Optatis  ! o Parca  obstans  ! o lugubre  pensimi  ! ) 
Festus  hjmen  , patris  accitus  jam  voce  j per  urbein 
A udi tur  totani  , mihi  vincla  jugalia  tendens  ■ 

Fando  autem  nostras  vox  tandem  percutit  aures  : 
'Funi  cordi  incubuit  3 durisque  sub  ossibus  haerens 
Altius  insedit  dolor  j et  spes  excipit  omnis  . 
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\iv. 

Sì  soave  pensici'  nel  mio  secreto 

1’  ravvolgca  tutta  la  notte  e il  dìe  , 

Ed  affrettava  quell’  istante  lieto 
Co’  miei  sospir  , colle  preghiere  mie  , 
Che  nessun  mi  facesse  alfin  divieto 
Di  seguir  le  mie  voglie  oneste  e pie , 
E donno  di  me  stesso  al  mio  Signore 
Sacra  potessi  far  1’  anima  e il  core  . 


XV. 


Così  non  davan  gli  agì  a me  conforto , 

Ma  sol  m’  empiva  il  cor  celeste  zelo  . 

E vivo  al  cielo  e a questa  terra  morto 

10  sol  volare  desiava  al  ciclo  : 

Ma  pur  temea  che  il  genitore  accorto 
Si  fesse  del  desir  clic  in  petto  celo; 
Sapea  di  qual  furor  fosse  capace  , 

Se  divinasse  quel  clic  il  labbro  tace  . 

XVI. 

Intanto  ( oh  mio  destili  nemico  e reo  ! 

011  desir  vani  , ed  oh  fallita  spcnc  ! ) 
Il  gcnitor  di  splendido  imeneo 

Già  preparando  a me  l’aspro  catene; 
Ciò  tanto  noto  a la  citta  si  feo  , 

Che  lino  a me  la  fama  ne  perviene  ; 
lo  trasalii  per  la  soverchia  ambascia  , 
E la  pace  del  cor  fugge  e mi  lascia  , 
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Tarn  peni  tutti  ine  nox  circumfusa  tenebris 
Obdaxit  caecis  , luctuque  involvit  amaro  . 

Quid  facerem  ? quae  tuni  praeceps  fuga  j quaeve  la- 

C tentem 

futa  satis  loca  j terra  aut  quae  satis  ima  dehiscens 
Meme  ore  acciperet?  quae  animo  hic  sententia  tandem 
S urger  et  ambiguo  ? Patrias  stetit  alile  pianta 
Linquere  saepc  domos  ; terraeque  incise  re  flnes 
Desertae  j et  saltus  3 horrendaque  lustra  ferarum 
Quaerere  ; longaevumque  fuga  deludere  patrem  ; 
Atque  atro  infectos  luctu  incestare  hj  menaeos . 

A on  hoc  fata  dabant  t reor  : inde  audacia  rebus 
Succubuit  j fateor  j tantis  j animusque  refrixit . 

Ergo  aderat  thalamos  quae  jam  de  more  pararet  } 

I aediaque  ingrati  me  ferre  invisa  cubilis 
Cogeret  atra  dies  : resonant  alta  atria  piatisti  : 
Pendent  ardentes  lychni  : funalìbus  utnbrac 
Cedunt  nocturnae  incensis  : domus  instrepit  omnis 
Laetitia  . Unus  ego  } haud  aninmm  mulcentibus  ullis 
Moerentem  ludis  j imo  suspiria  tantum 
Anxia  j et  assiduo s fundebain  e pectore  questus  . 
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XVII. 

Mi  parve  ailor  clic  orribili  tenebre 

Mi  stendessero  agli  occhi  infausta  benda  ; 
Le  mie  lacrime  fur  dirotte  e crebre , 
Immenso  il  duol , la  mia  sciagura  orrenda . 
Che  far  potea  ? fuggir  ! Ma  quai  latc'bre 
In  terra  sono  ov’  io  securo  scenda  ? 

E qual  raggio  di  speme  esser  d’  aita 
I*otea  ne’  rischi  di  mia  dubbia  vita  ? 

XVIII. 

Per  più  fiate  il  piede  io  sospingea 
Oltre  le  soglie  dell’  ostel  uatio  , 

Citò  nel  confm  del  mondo  e in  qualche  rea 
Tana  abitar  di  fiere  avea  desio  : 

Tal  dai  futuri  nodi  uscir  credea , 

Tal  deluso  lasciare  il  padre  mio  ; 

Ma  tanto  il  ciel  non  volle , e fu  minore 
Dell’  audace  pcnsier  questo  mio  core . 

XIX. 

L’  alba  infausta  ecco  spunta , ecco  l’ esose 
Tede  allumare  il  maritai  mio  letto; 

Di  plausi  intanto  1’  alte  e spaziose 
Volte  rimbomban  del  paterno  tetto . 

Vincon  mille  doppier  l’ ombre  , e festose 
Turbe  accrescon  la  gioja  ed  il  diletto; 

Ma  fra  tanta  letizia  io  sono  il  solo 
A cui  1’  anima  strazi  immenso  duolo  . 
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Sensit  luctisonas  voce s , atque  affuit  nitro 
Mox  pater  3 et  gemitus  causas  scitatur  amari  ; 
Nullaque  non  tristi  spondei  solatia  cordi  . 
Dissimulans  partim  silui  3 partimque  negavi  3 
L'era  diu  longis  solers  ambagibus  abdens . 

Vi  cantra  ille  instat  multa  : ac  3 de  more  paterno  , 
Nunc  me  blandus  obit;  placidis  mine  aspera  jungens , 
Turbidus  ira  , acerque  , minis  incessit  amaris  . 

Ilio  animi  tandem  retegens  arcana  profundi  , 
lieti  ! cessi  heu  ! perii , heu  ! victus  fera  jussa  subivi 
Tutte  equidem  infensi  patris  : atque  exinde  jugalis 
Me  torus  invitum  tenet  3 ac  dolor  angit  amarus  . 
Ncc  tamen  ullus  adhuc  ( quamvis  Lucina  , vocarit 
Te  quater  ad  partiun  conjux  ; quippe  omnis  ab  ortu 
Erepta  est  primo  soboles  J mihi  servat  avitas 
Divitias  haeres  3 vacua  aut  j am  ludit  in  aula 
Progcnies  3 seram  consolatura  seneclam  . 
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A quei  sopivi , a quei  lamenti  il  padre 
Accorse  e le  cagioni  indi  mi  chiese , 

E di  festive  immagini  leggiadre 
A consolar  1’  egra  mia  vita  prese  . 

Ma  per  quanto  nel  core  indaghi  e squadre 
11  mio  silenzio  il  vero  a lui  contese  ; 

E tessendogli  ognor  menzogne  nuove , 

Feci  eli’  ognor  deluso  egli  si  trove  . 

XXI. 

Insiste  tuttavolla  c a me  domanda 

Del  mio  cupo  dolor  1’  origin  prima  , 

E come  padre  suol , con  faccia  blanda 
0 con  sdegnosa  di  piegarmi  ci  stima  . 

Alfin  tutto  riseppe  ; ed  , oh  nefanda 
Sorte  ! obbedire  a*  cenni  suoi  m’ intima  : 
lo  cessi  ; e ritrovai  fin  da  quel  punto 
Solo  di  spine  il  talamo  trapunto . 

XXII. 

Ma  finor  non  concesse  a me  la  sorte 

Che  alcun  vedessi  de’  miei  beni  erede  , 
Benché  due  volte  e due  la  mia  consorte 
La  vita  a un  dolce  pargoletto  diede  ; 

Ed  altrettante  pur  1’  avara  morte 
Quel  caro  aggiunse  all’  infinite  prede  ; 

Nè  prole  or  qui  veggio  schei-zar , che  sia 
L’n  di  sostegno  a la  vecchiezza  mia . 


128 


LIBEIÌ  NONUS 


Qua  re  j age , ne  tantis  opibus  ( fortuna  benigno 
Quas  non  parca  sinu  rediens  vehit  undique  nobis J 
Externa  de  gente  olitn  satus  incubet  haeres  ; 

Tu  j pater  } obsta  hodie  , ambiguis  tu  consule  rebus. 
Sive  inopum  turbas  alere  } atque  horrentibus  artus 
Nudatos  tegere  ipse  jubes  ; sive  alta  per  urbem 
Ponere  me  mavis  pioto  de  marmore  tempia 
Coelicolis  j meritosque  aris  indicere  honores  j 
Et  festos  sacrare  dies  de  nomine  divum 
Edicis  ; mox  ipse  volens  mandata  facessam  : 

JSec  quondam  ulla  animurn  tangent  dispendio  rerum. 
Praeterea  j quo  jam  non  opportunius  ullum 
Esse  tibi  j coeptisque  tuis  j reor  j accipe  munus  . 

Stat  capita  attollens  praeruptis  ardua  saxis 

Undique  mons  j campis  longe  conspectus  Hetruscis  ; 
Utilis  umbrosis  tantum  mihi  saltibus  j et  j quae 
Lan igerique  'gregcs  nobis  j armentaque  late 
Tbndent  j dumetis  j hcrbisque  vircntibus  aptus  . 
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XXIII. 

Perche  dunque  quest’  oro  onde  fortuna  , 

Ebbe  sorrisa  ognor  la  mia  famiglia  , 

Non  passi  a tal  che  su  straniera  cuna 
Soli’  altro  tetto  aperse  al  di  le  ciglia  , 
Padre  , in  cui  tanta  grazia  il  ciel  ragima 
Tu  additane  la  via , tu  mi  consiglia  : 
Sfamar  le  turbe , o se  miglior  ti  sembra  , 
Potrò  coprirne  le  altrui  nude  membra  . 

XXIV. 

0 se  li  piace  pur , templi  faronne 

A’  beati  del  ciel  splendidi  e adorni  : 

Li  abbellirò  di  marmi  c di  colonne  , 

Molli  vi  fisserò  festivi  giorni . 

L’ imponi  ; io  fido  esccutor  saronne  , 

Nè  dispendio  o sudor  me  ne  distorni  , 

E tu  intanto  da  me  tal  dono  accetta 
Che  ti  secondi  nell’  impresa  eletta . 


XXV. 

Coronato  di  rupi  eccelso  monte 

Attollc  al  ciel  suoi  fianchi  alteri  c foschi , 
E sotto  mira  coll’  aèria  fronte 
Spandersi  vastamente  i campi  toschi  . 

V è lassù  più  d’  un  pasco  e d’  una  fonte , 
Vi  son  duri  spineti  e opachi  boschi  , 

Dove  meriggiali  cento  tauri  e agnelli , 

Clic  mi  dan  puro  latte  e bianchi  velli . (2) 


Digitized  by  Google 


130 


LI  BER  NOXCJS 


Exerit  unde  pater  primo  Tjberinus  in  auras 
Fonte  caput  supera s ; qui  postquam  cornua  fronti 
Aptarit  gemina  t et  faniularibus  auxerit  undas 
Amnibus  adscitis  fiavas  j mox  obvius  austro  , 
Jliadae  petit  aurato  sacra  mocnia  cursu . 

1 lune  fama  est  } v etere s olim  de  more  profano  j 
Praedonum  j furumque  deae  sacrasse  Lavernae  ; 

Et  primuin  borrenti  luco  tuia  numeri  ab  illa 
lù  cisse  j indigenum  vulgus  quod  rite  minorala 
Servai  adhuc.  Exin  raptorum  bue  agmina  suerunt 
Magna  coire  simul  s nigroque  in  culmine  montis  j 
So/is  inacccssas  radiis  celebrare  cavernas  . 

Ergo  bic  non  laeti  canta  > tenuique  cicuta 
Paslores  mulcere  greges  , non  carniine  lites 
Alternis  miscere  leves  j non  ponere  ludos  ; 

Sed  spoliis  tantum  praedatrix  turba  cruentis  j 
Et  convectatis  simul  exsultare  rapinis  . 
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XXYI. 

Fra  le  sue  falde  dirupate  è donde 

Ave  il  Tebro  sua  mossa  e fuor  se  n’  esce , 
Che  poi  scorrendo  entro  più  vaste  sponde 
Assai  di  flutto  e di  vigor  s’  accresce  , 

E più  d’  un  fiume  tributario  all’  onde 
Sue  fulve  1’  onda  propria  arreca  c mesce  , 
Finche  ad  ostro  cosi  piega  c declina  , 

Che  bagna  il  piede  a la  citta  latina  . 

XXVII. 

Fra  que'  villici  corre  aulica  fama 

Ch'  ivi  la  Dea  Laverna  altari  avesse  ; 

Perciò  da  lei  quel  luogo  ancor  si  chiama  , 
Quel  luogo  cinto  d’  alte  selve  c spesse . 

E già  su  quella  alpestre  orrida  lama 
Stuolo  di  rei  ladroni  albergo  elesse  , 

Dove  in  tetre  spelonche  o in  vii  tuguri , 
Rintanati  si  stavano  e securi  . 

XXVIII. 

Qui  non  s’  udian  le  dolci  ed  amorose 
Armonie  de  le  rustiche  zampogno 
Qui  dei  pastor  non  mai  1’  eco  rispose 
Alle  mutue  disfide  c a le  rampogne  . 

Ma  qui  le  turbe  audaci  e sanguinose 
Menavan  pompa  delle  lor  vergogne  , 

E sul  fatto  bottin  faccvan  sozze 
Feste  , e briache  cene  ed  empie  nozze . 
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Caedibus  lune  j taboque  atro  , sanieque  tepebant 
Spelimene  horrentes  , homiiuimque  avulsa  sub  altis 
Jlicibus  semper  pendebant  ora  j volucrum 
Diramili  foedae  rostiis  immanibus  escae . 

Ndv ellisse  dieni  jam  nunc  reor  f o bona  tandem  j 
Saxum  ingens  } tua  nosce  libens  J quo  nominis  atri 
Deponas  ignominiam  ; veterumque  malorum 
Ejcutum  probris  j nenius  immanesque  cavernas 
Lìsibus  addicas  sacris  : nova  gens  j novus  hospes 
Ndveuiet  ; cultusque  novos  j novaque  ingeret  antris 
lite  tuis  spolia  j et  magno  ditabit  honore  . 

Ergo  age  ( si  te  amor  is  , si  fert  ea  corde  voluntas  J 
III  e tibi  j sociisque  tuis  jam  cedat  habendus  . 
litio  j lunga  animo  dum  propulsare  juvabit 
Taedia  > et  ambigui  penitus  commercia  valgi 
Linquere  j certa  quies  : illic  laeta  otia  fessum 
Excipient . At  si  ( forte  hoc  impensius  optas  ) 
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XXIX. 

Qui  dentro  a le  profonde  atre  spelonche 
Crudeltà  furiava  in  modo  osceno  ; 

Vi  pendevan  bipenni  e stili  e ronclie  , 

E di  sangue  fumante  era  il  terreno  . 

Umane  membra  lacerate  e tronche 
Pender  vedeansi  a la  foresta  in  seno  , 

E qui  dappresso  i corbi  a stuol  volarne 
Per  far  pasto  di  lor  misera  carne  . 

XXX. 

Ma  giunse  il  di , funereo  Monte  , in  cui 
Del  nome  infame  spoglierai  1’  orrore  ; 

Ed  i tuoi  boschi  scellerati  e bui 
Fian  volti  agli  usi  del  divino  onore. 

Nelle  tue  rocce  ormai , negli  antri  tui 
Nuova  gente  accorrai,  nuovo  cultore; 

Onde  per  nuove  spoglie  e nuovi  riti 
Ognun  famoso  al  passegger  t’  additi  ! 

XXXI. 

Ti  sruoli  dunque  , e se  desio  ti  preme 

Questi  luoghi  abitar  di  ch’io  ragiono, 
l.assù  tu  vanne  , c i tuoi  seguaci  insieme 
A viver  solitari  : io  ve  li  dono  . — 

11  mar  del  mondo  ch’adiralo  freme 
Ivi  non  giunge  , e non  vi  s’  ode  il  suono 
Dell’  umane  tempeste  ; ivi  sarete 
beati  in  scn  di  angelica  quiete . 
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Ardet  siderea»  animus  conscendere  sedes  j 
Scrutarique  juvat  nitida s stellantis  Oljmpi 
Mente  domos ; scire  unde  anima s hominumque  } fera- 

C rumque 

Arcessat  gettus  ; unde  satis  levis  imber  ; et  astris 
Unde  vice  , unde  ortus  , defectus  unde  ; quis  ignes  , 
Luminaque  intcr  se  pugnantia  temperet  illis  ; 

Ut  montem  ut  densurn  nenius  , ut  saxa  ardua  votis 
Aequa  tuis  reor  ! ut  specus  j atque  immani»  hiatus 
'le  ca/iient  silici s j praeruptaque  culmina  rupis  ! 

Praeterea  in  medio  monti s , virilissima  tradii 
Cnnvallis  jacet  cxiguo  ; cui  , tramite  recto  , 

Hinc  atque  Itine  modici  de  pendant  /lamina  collcs  ; 
llicibus  densis  proceraque  abicte  utrisque 
Exhorret  dorsum  ; lucusque  bine  inde  silentem 
Obnubit  valicai  oliteti  tu  , ac  superimminet  atro  . 
Dira  loci  facies  > et  relligionis  honorem 
Tcrrificae  multimi  jam  timi  ostentare  videtur  : 
Umbrarumque  horrorem  j et  nigra  sdentiti  luci 
Jampridem  indigenae  sese  expavisse  Irementes 
Haud  temere  agrcsles  perhibent  : audisse  canore»  * 
Qttippe  inter  densa s frondosi  culai,  nis  umbras  j 
Credunt  coelico lum  > atque  alas  ridisse  micantes  . 
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XXXII. 

Ivi  1’  ardente  voglia  il  cor  ti  muova 

LV  erger  la  mente  a la  siderea  chiostra  , 

Se  le  luci  del  ciel  scrutar  ti  giova , 

Onde  le  belve  , onde  1’  origin  nostra  , 

Onde  son  le  stagioni , onde  la  piova , 

Onde  un  astro  or  si  cela , ed  or  si  mostra  ; 
Come  opportuni  a te  vcrran  quei  cupi  , 
Recessi , c quelle  selve  c quelle  rupi  ! 

XXXIII. 

Inoltre  in  mezzo  del  gran  Monte  giace 
Una  valletta  verdeggiante  c molle , 

Da’  feroci  aquiloh  lasciata  in  pace  , 

A cui  più  ii’  un  fa  schermo  alpestre  colle . 
Tutto  c mistero  intorno  e tutto  tace , 

E l’ elee  e il  fascio  ivi  i suoi  rami  estolle  , 
Che  dalla  cima  tenebrosa  c scura 
Vi  piove  entro  il  silenzio  e la  frescura  . 

XXXIV. 

L’  aspra  vista  del  luogo  c quegli  orrori 
Destan  di  religion  tremendi  sensi  , 

Onde  abbonir  gli  agresti  abitatori 
Quelle  cime  s'i  brulle  c i boschi  densi  : 

E narrar  , clic  invisibili  cantori 
Li  tenner  quivi  attoniti  e suspensi  , 

E spesso  al  rezzo  della  selva  udirò 
L’ali  agitar  qualche  celeste  Spiro. 
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O quis  te  Superimi  non  jam  ruox  sistat  armena  ' 
l'alio  ? quis  optandam  vasta  sub  rupe  quietem 
Invideat  ? neve  aethereas  attingere  possis 
Obstet  delicias  ? Eja  3 extemplo  cape  tantae 
Sedis  opes  : age  3 montis  ama  solatia  sacri  ; 

Unde  ammutii  altollas  ; magni  penetralia  cocli 
Unde  incus  ; ubi  mille  Pater  spirantibus  attrae 
Jgnibus  omnipotens  l'olucrum  fovet  agniina  sanctae. 
Queis  etiam  sese  manifesta  in  luce  refulgens  , 
Totum  indefessis  spectandum  visibus  offert  3 
Jmmiscetque  volens  : sensusque  infusa  per  omnes 
Lux  agitai  turbarli  3 et  totos  alit  ignea  cactus  . 

dt  libi  3 ne  tantum  ramis  frondentibus  arlror 
llorantes  stel/as  et  solis  temperet  aestus  3 
Defendatque  hycincs  3 et  frigora  dura  3 nivesque  3 
Mox  equidem  ultra  adoro  ; nec  te  usquam  in  rebus 

C egenis 

Dimittam  , fessumvc  fui  me  cura  relinquet  . 
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XXXV. 

E qual  mai  ile  calcsti  a (e  non  scenda 
Entro  la  sacra  solitaria  valle  ! 

Chi  lia  eh’  entro  que’  specchi  a te  contenda 
Pace  , e all’  estasi  tua  precida  il  calle  ? 

Or’  or  vi  muovi  il  piè  : la  sacra  e orrenda 
Stanza  grata  ti  sia , donde  le  spalle 
Volte  gli  agli  oggetti  labili  e mortali , 

L’  alma  per  girne  al  cielo  impenni  1’  ali  ; 

XXXVI. 

Al  del  dove  1’  Eterno  all’  infinita 

Milizia  alata  il  suo  favor  comparto  , 

E della  luce  dal  suo  volto  uscita 
Fa  clic  rida  1’  Olimpo  in  ogni  parte  , 

E da  lui  traggon  bcatezza  e vita 

L’  alme  intorno  al  suo  trono  assise  e sparte  ; 

Perchè  tal  gioja  le  agita  e percolo  , 

Che  favella  mortai  ridir  non  puotc  . 

XXXVII. 

Nè  fia  già  eli’  ospitale  alber  ricopra 

Ivi  i tuoi  membri  colle  foglie  sole  , 

E senza  schermo  alcun  ti  caggian  sepia 
I fiocchi  della  neve  e i rai  del  sole  . 

Ma  perchè  non  ti  stoglia  unqua  dall’  opra 
Rigor  di  ciel  , più  assai  clic  di  parole 
'Pi  sarò  largo  del  soccorso  mio  : 

Non  ti  porrò  , tei  giuro , unqua  in  obblio  . 
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Bina  autem  priinum  excelsa  sub  rupe  locabo 
Teda  , humilesque  casus  : at  si  delùnc  aucta  tuorum 
Gens  comitum  exsurgat , pluresque  ex  ordine  poscal; 
Està  j ipsi  jam  tuoi  numerumque  j modumquc  domo- 

C rum 

Praecipiant  tantum  : me  cura  , laborque  fatigent . 

His  bonus  Orandes  animum  pulsaverat  orsis 
Ilospitis  : il  le  pio  sic  rettulit  ore  vicissim  . 

Rem  magnam  j votique  hominum  nnlhus  cgentem  , 
Nulli  non  adeo  frugi  > bone  consulis  hospes  . 
Mortales  ultra  cundi  se  velie  fatentur 
Nasse  iter  } et  summas  virtutis  scendere  stdes  ; 
Praemiaque  alta  petunt , animisque  ardentibus  omnes 
lllius  exoptani . Quid  vero  f heu  j perdita  rerum 
Candido  nostrarum  ! J animos  vota  irrita  ludunt 
Saepe  avidos  ? quid  praeda  boni  tam  rara  peliti 
Contingit  nobis  quae  sors  , quis  debita  fato 
Munera  promissumque  decus  j padoque  deorum 
Mortali  addictum  genti  j rapii  invidus  hostis  ? 
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XXXVIII. 

Farò  che  sotto  della  roccia  alpina 

Surgan  due  alberghi  assai  ristretti  in  pria  , 

Ria  se  un  di  vorrà  pur  grazia  divina 
Che  d’  ampia  prole  genitor  tu  sia , 

Io  farò  die  se  misera  c meschina 
Stanza  fra  quelle  rupi  a te  s’  apria  , 

Altra  poi  n’  abbi  comoda  e secura  : 

Di  tanto  a me  il  pensier  lascia  c la  cura . — 

XXXIX. 

Il  buon  Orando  con  benigno  piglio 

Cosi  gli  disse , c 1’  allro  a lui  rispose  : 

— Ospite  mio  cortese  , or  tu  consiglio 
Rii  dai  d’egregie  c memorande  cose. 

Agcvol  piana  , c senza  alcun  periglio 
Ciascun  la  via  del  cielo  a sb  propose  , 

Ciascun  nei  sogni  della  fervid’  alma 
Sperò  facil  lassù  d’  aver  la  palma  . 

XL. 

Ria  , miseri  di  noi  ! perchè  n’  avviene 
Veder  delusi  i nostri  voti , e spesso 
Rlancare  a mezzo  il  fior  di  nostra  spene  * 

E il  premio  b si  di  rado  a noi  concesso? 

Qual  mai  sorte  nemica  al  nostro  bene 
C’  invidia  il  serto  , che  ci  fu  promesso  , 

Quale  avversario  sì  possente  c forte 
Chiude  dinnanzi  a noi  del  ciel  le  porte  ? 
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Et  (amen  e stimma  dietim  Pater  optimus  arce 
Intonat  assidue  , densisque  mincantia  flammis 
Lumina  praemonstrans  j acclive  ingentis  Oljmpi 
Sternit  iter  j panditque  aditus  ; vultuque  sereno 
Mortales  coclo  invitai  , sedesque  beatas  j 
Hcspitia  injldae  quondam  male  eredita  genti 
Objicit . Ignavum  nos  cantra  j et  futile  vulgus  j 
Fortunaeque  palarti  ludibrio  vana  Jocantis  j 
Abnuimus  divum  certissima  rannera  : fixas 
Dedignamur  opcs  : animisque  haerere  caducis 
( Heu  facinus  ! J juvat  tisque  bonis  : juvat  utile  pas- 

C sim 

Linqucre  : damnosis  juvat  ultro  incumbcre  lucris  . 

Hunc  j o magne  hospes  ( sermonis  gratin  tanti 

Ne  tibi  nulla  J ad  te  simili  et  tua  dieta  revcrtor. 
Si  tua  vota  pater  primis  discerpsit  ab  annis  , 
Inviditque  tibi  laetam  eripuitque  quictem  ; 

Si  non  sorte  oliai  divis  sacrata  supremis  j 
Scn’itioque  aris  , templisque  addicta  Juventus  ; 

Si  te  praepediunt  sodati  vincla  cubili s : 

Ne  modo  } ne  , quaeso  , desponde  ingentia  codi 
Atria  : neu  superimi  jam  tu  commercia  rere  . 
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XLI. 

Eppur  1’  alto  Fattor  sul  trono  assiso 

A cui  fan  brolo  mille  fiamme  e lampi 
Col  guardo  e ’l  dolce  avvivator  sorriso , 

N’  addita  il  calle  degli  eterei  campi . 

E a se  ne  chiama , c nel  beato  Eliso , 

Vuol  eh’  ogni  sua  fattura  alfin  s’  accampi , 

E mostra  a noi  1’  abbandonata  sede 
Degli  Angeli  che  già  gli  ruppcr  fede . 

XLH. 

D’  altronde  noi , vulgo  insensato  c vile  , 

Del  cieco  fato  ognor  ludibrio  e gioco , 

Ogni  dono  del  del  teniamo  a vile 
E i gaudi  di  lassù  ci  pajon  poco  . 

L’  alma  intanto  degenere  e servile 
A vaue  cure  e a turpi  amor  d'a  loco  ; 

E a bassi  e indegni  lucri  ( o scclleranza!  ) 
Il  ben  pospone  eh’  ogni  bene  avvanza . 

XLIII. 

Ospite  generoso  ! a te  ritorno 

E meglio  al  grato  tuo  parlar  rispondo  .* 

Se  quella  pace  che  fruivi  un  giorno 
L’ invido  ti  rapia  padre  iracondo  ; 

Se  ne’  templi  di  Dio , se  all’  are  intorno 
Non  vivi  sacro  al  Salvator  del  mondo  ; 

Se  curvo  al  giogo  maritai  tu  vai  ; 

Non  disperar  ; seggio  nel  ciel  t’  avrai . 
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Perdita  : amicitias  antiquo  feeder  e junctas 
Cognata  cum  stirpe  deum  ne  desere  j neve 
Ceu  desperatas  , confractasquc , ornine  de/le 
Infausto  . Patet  usque  poli , patet  omnibus  ingens 
Ianua  siderei  . Q ni  non  laelissima  divum 
Concilia  expcctant  ? cui  solia  aurea  circuni 
Sceptriferi  Patris  , volucres  de  more  > ministri 
Expediunt  sedes  } et  constatura  per  aevum  j 
Ordine  cuique  sua  , auratis  tentoria  velis  j 
/tffigunt  late  , magvumque  per  aethera  pandunt  ? 
JMempe  haud  gens  u-quatn,  nulloque  sub  axe  reposta 
C Siderei  modo  dieta  sacro  de  nomine  Regis  , 
Justitiaeque  tenax , cultrix  pia  servet  honores 
Coelicolum  J jacet  ulta  hominum  , cui  limen  Oljmpi 
Non  pateat . Multos  } quos  ad  divortia  raptans 
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XLJV. 

Ne  creder  già  clic  quindi  a te  disdetto 
Ogni  commercio  coi  celesti  sia  ; 

Non  scemar  dramma  dell’  antico  affetto 
Che  per  loro  s'  accese  in  te  dappria  ; 

Al  ciclo  il  cor  rivolto  e l’ intel'etto 
Tieni , c al  Signor  le  tue  preghiere  invia  , 

Che  a quanti  a lui  dirette  hanno  le  voglie 
Son  dischiuse  del  cielo  ognor  le  soglie  . 

XLY. 

Chi  de’  beati  comprensor  celesti 

A sue  gioje  non  brama  aver  consorti  ? 

Chi  degli  alati  spiriti , che  presti 
Son  di  lassù  a recar  le  umane  sorti  , 

Chi  d’essi  non  accoglie  in  modi  onesti 
L’  alme  venute  a que’  felici  porti  , 

E lor  le  sedi  non  prepara  c loro 
Non  alza  tende  di  zaffiri  c d’  oro  ? 

XLVI. 

Nei  più  selvaggi  c più  riposti  liti 

Che  il  sole  ad  ugge  , o dove  eterno  fe  il  gelo , 
Popoli  non  vi  son  tanti  e infiniti , 

Clic  se  credono  a Cristo  e al  suo  Vangelo , 

Se  rispettan  giustizia  e in  casti  riti 
Còlono  i santi  abitator  del  cielo  ; 

Non  abbian , scarche  alfin  le  umane  some , 

D’  amaranto  immortai  cinte  le  chiome  . 
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Lisi  pitone  immani  jam  pridem  eluserat  asta  , 
piperei que  adeo  focdarat  labe  veneni  ; 

Respexit  tandem  Gcnitor  bonus  aetliere  ab  alto  , 
Jmmundarnque  animis  pollutis  j ignibus  attrae 
Dio inae  j exussit  pestem  , ac  scelus  eluit  omne  j 
Aethereos  sensus  pura  sub  luce  relinquens  . 

IIos  ne  aedes  habitare  poli  > sedesque  piorum 
fncolere  addubitas  ? hos  tu  non  rere  beatos  ? 

Non  ita  : sed  quamquam  ad  templum  custodia  sorti 
Non  illis  cecidit , nec  sacra  evinxit  honestas 
Ditta  coni  a s , ìiaud  exsortes  fas  credere  regni 
Siderei.  Ncque  enim  ini  pur us  coelestia  livor 
Corda  liabet  : haud  ulli  superum  Rex  invidet  astra: 
Imo  animis  o quae  divinis  , coetibus  o quae 
Laetitia  Alituum  ! qttain  densa  per  agmina  crebri 
J risei pun t plausus  ! quam  festis  maximus  acther 
Exsultat  thiasis  ! simili  ut  bona  sidera  gaudent  ! 
Dum  pater  indigetcs  magno  transcribit  Oljmpo  j 
Alìgerumque  acies  Heroum  coetibus  auget . 
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XLVIt. 

Anzi  quei  stessi , cui  d’  Inferno  l’ ira 
Uu  dì  dal  sauto  unico  ovil  divise  , 

Poiché  di  sanie  velenosa  c dira 
L’ invida  Aletto  le  lor  alme  intrise , 

Se  Dio  li  guata  iu  sua  pietà , se  spira 
Ivi  l’ eterno  Amor , se  li  conquise 
Della  colpa  rimorso  ; a un  tratto  sono 
Ribenedetli  dal  divin  perdono  . 

XLV1II. 

E come  allor  non  s'  alzeranno  aneli’  essi 
In  su  le  sfere  ad  esservi  beati  ? 

Benché  non  sieno  a la  custodia  ammessi 
Del  tempio  e in  sacre  bende  avvoltolati  ; 
Pur  i seggi  del  del  lor  fìan  concessi , 

Pure  usciran  dagli  infernali  agguati  : 

Lassù  ’l  livor  non  ha  dei  cuor  governo  ; 

E Dio  fa  parte  a ognun  del  gaudio  eterno 

XLIX. 

Oh  qual  letizia  sorgere  non  suole 

Fra  i spirti  eletti  e le  volanti  schiere  , 
Come  l’ arpe  celesti  e le  mandòle 
Mandan  voci  più  dolci  e lusinghiere , 

Come  in  arcane  armoniche  carole 
Danzan  più  ratte  le  sonanti  sfere  , 

Quando  ama  unir  1’  onnipossente  Padre 
L’  alme  terrene  alle  celesti  squadre  ! 

10 
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Quare  age , nunc  > hospes , spein  certan * agnosce  salutis 
Coelestes  agnosce  aditus  , divosque  faventes  . 

Jude  animis  : desponsa  piis  , age  , pracmia  factis 
Jam  ne  dissimula  : ne , quaeso  , avertere  : passim 
Cerne  j ea  sidera  divum  ut  Sator  altus  ab  arce 
Praemonstret  j tendatque  manu  , ac  bonus  sufferat 

C ultro  . 

Jnterea  conceptum  animo  ne  discute  voturn  ; 

Ne  tu  j magne  hospes  > sanctum  , atque  optabile  verte 
Consilium  : vocat  insignis  te  gloria  facti 
Clamore  ingenti  : vocat  indiga  turba  : reelude 
Nunc  nunc  thesauros  : age  ( mandai  non  horninum 

C haec  vox  ; 

Rex  magnus , Bcx  nempe  deum } bonus  aetheris  haec 
Praecipit  J horrentes  inopum  tege  vestibus  artus  ; 
Jejunosque  fave  ; positisque  per  atria  mensis  ; 

Ne  pigeat  crebro  conventuin  accersere  egenum  . 
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L. 

Impenna  or  dunque  1'  ali  a la  speranza  , 
Ospite  caro  , e nel  Signor  t'  acqueta  , 

E al  ben  che  tutti  i desideri  avvanza 
Volgi  il  tuo  cor  come  a diritta  meta  . 
Si , da  questa  mortai  funerea  stanza 
Uscito  aliin  , vita  avrai  dolce  e lieta  : 

E già  , vedi  , a premiar  tanta  virtude  , 
Dio  le  porte  del  ciclo  a te  dischiude  ! 


LI. 


Il  voto  che  dall’anima  ti  sorse 

E giusto  , è santo  , nè  contender  giova  : 
Segui  il  consiglio  tuo , non  starti  in  forse , 
Esige  il  del  da  tc  sublime  prova . 

D’ impresa  che  fra  noi  rado  si  scórse 
L’  alto  grido  t’ invogli  e ti  coramova  , 

Ti  commova  la  turba  poveretta 
Che  da’  tesori  tuoi  conforto  aspetta  . 

LII. 

Ascolta  orsù  , mio  generoso  amico  , 

La  voce  che  t’ infiamma  a bell’  imprese  : 
Uomo  non  c , non  mi  son  io  che  il  dico  ; 
Quella  voce  da  Dio , da  Dio  discese  . 

Copri  le  membra  dello  stuol  mendico 
Dall’  inedia  e dal  gel  macere  e offése  : 

Ed  alle  turbe  povere  dispensa 
1 doni  ngnor  della  tua  ricca  mensa  . 
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Praeterea  ( quo  jam  non  arder  honestior  ullus 
Te  , reor  , agii  ) magnis  non  parcus  honores 
( oelicolis  defer  meritos  : delubro  per  urbem 
Pone  frequens  j arasque  sacra  j ac  simul  instrue 

C magnis 

Muneribus , festosque  dies  de  nomine  divum 
Institue  . O quae  fama  tuum  qua  e gloria  nomea 
Attollet  coelo  / quam  te  tua  vivida  virtus 
Civibus  insignem  quondam  dabit  ! o libi  quantis 
Lnudibus  assultans  , generosa  per  oppida  circum 
Perque  agros  passim  , tua  facta  Hetruria  dicet  ! 
Ardua  Coelicolis  effulgere  rite  dicata 
Adspicient  papali  cum  tempia  ; auctorque  per  urbem 
Tantorum  Orandes  operuin  , positorque  feretur  . 
Quamquam  autem  o moneo  j ne  tu  popularibus  auris , 
Ne  vulgi  mulcere  animum  clamore  profani  : 

Poto  rum  libi  enim  summi  Jlegnalor  Oljmpi 
Spectator  sai  erit  tantum  , assertorque  tuorum  . 
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LUI. 

Dacché  poi  nel  tuo  cor  celeste  ardore  , 

Non  bassa  fiamma  annidasi  e ribolle  , 

Ti  piaccia  tributar  solenne  onore 
Agli  eletti  che  in  ciel  seco  Dio  volle  . 
Adergi  lor  magnifiche  dimore  , 

E 1’  are  siari  di  lìor  colme  c satolle  , 

E a certi  spazi  del  lor  nome  adorno 
Più  d’  un  sole  per  te  faccia  ritorno  . 

Lir. 

Qual  gloria  quindi  abbellirà  il  tuo  nome  , 

Qual  sarai  mostro  fra  i tuoi  stessi  a dito  ; 
Come  verrai  tu  venerato  , c come 
Caro  alle  ville  dell' etrusco  lilo; 

Quando  le  genti  amtmrreran  siccome 
Mille  Templi  dian  pregio  a questo  sito  , 
Quando  1’  autor  ne  cercheranno  , e quando 
Hisuoneri  su  mille  bocche  Orando! 


LV. 

Sebbene  a vana  e lusinghiera  laude 

Serrar  1’  orecchio  allor  pregio  ti  (ia  ; 

Voce  di  volgo  che  ti  mitria  e plaude 
Non  ritrovi  al  tuo  cor  facil  la  via  . 

Intanto  non  sara  che  ti  defraudo 
L'onnipossente  Sir  d'ogni  opra  pia; 

Basti , eh’  ei  sol  ti  vegga  , e omaggio  c serto 
Quanto  pensi  neppur  doni  al  tuo  merlo  . 
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Ja’tt  Mero  haec  multis  . Ecquid  miài  tentici  dona 
Excessere  animo  ? praerupti  ne  ì torrida  montis 
Saxa  j Lavernicolis  male  quondam  insessa  profanis. 
Et  nemus  umbriferum , et  caeca  antra  indicta  relin- 

C quatti  ? 

Cum  tu  olim  ista  meis  sociis  , gentique  futurae 
C Postuma  si  qua  mifii  Mentura  sub  aetheris  auras  ) 
Cedere  cuncta  velis  , nostrosque  exire  sub  iisus 
Constiluas  . At  me  donis  sine  numine  dÌMum 
Haud  reor  his  oneras  . Quid  dehinc  , si  comoda  votis 
Antra  , nemus  , scopulos  > deserta  , latebras  j 
Alta  dabunt  montis  juga  nostris  ? O mihi  rere 
Quicquom  optabilius  contingere  posse  ? quid  aeque 
Demulcere  animum  queat  ac  tua  miniera  nostrum  ? 
Ne  sic  alta  quidem  Parnassi  culmina  ( nec  si 
Nulla  redarguerent  priscos  mendacia  vates  J 
Sollicitcnt  ; non  sic  pomaria  flava  sororum 
Hesperidum  moveant  ; non  sic  genialia  tempe 
Me  capiant,  ut  saxa  juoant,  atque  antra  Lav ertine  . 
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Anche  troppo  di  ciò  . Ma  della  niente 
Forse  ra'  usci  quanto  donar  mi  vuoi  ? 

Farò  che  asilo  a scellerata  gente 
Porga  ancor  1’  aspro  monte  e i boschi  suoi 
Poiché  tanto  n’  impartì  a la  presente 
Mia  prole  e quella  che  verrà  dappoi , 

E mestieri  che  il  cor  grato  io  li  mostri 
E che  volga  il  tuo  dono  agli  usi  nostri  . 

lvii. 

Ma  tanta  cortesia  , credo  , clic  Dio  , 

Il  solo  Dio  t’ ispiri  e ti  consigli  . 

S’  ergerà  al  ciel  più  grato  il  prego  mio 
Fra  quelle  rupi  , e in  mezzo  ai  nascondigli 
Qual  altro  desiar  dono  poss’ io  , 

Che  questo  che  mi  dai  vinca  o somigli? 
Qnal  fra  le  cose  più  dilette  c care 
Miglior  di  questa  mi  potria  toccare  ? 

LVIII. 

Ne  a me  parrebbon  dilcttose  e belle 

Le  cime  ilei  Parnaso  e i suoi  mirteti , 

Anco  se  di  disnorc  a questi  e a quelle 
Il  folleggiar  non  fosse  de’  Poeti  ; 

Non  gli  orti  dell'  Esperidi  sorelle  , 

Non  i boschi  di  Tempo  ombrosi  e lieti 
Foran  sì  grati  a me  , che  non  li  passi 
1.’  orrida  Al  verna  c le  sue  tane  c i sassi . 
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Quis  vero  tibi , magne  hospes  , quis  praemia  factis 
Aequa  tuis  referat  ? Primum  dignissima  , recti 
Di  semper  memores  : tua  dehinc  te  maxima  habebit 
Semper  honoratum  virtus  , nec  laudis  egentem 
Unquam  destituet  ; sed  enim  tua  dona  loquetur 
Longa  dies  , canet  Hetruscas  e a fama  per  urbes 
Ardua  , et  externas  vehet  indefessa  per  oras  . 

Sed  jam  ego  quid  tantis  onerans  te  demoror  ultra  ? 
Non  vox , non  praeco  , non  deerit  grafia  factis  . 
Crede  ( viam  inveniet  rerum  certissimus  ordo  J 
Crede  : exsurget  enim  fendi  non  fictor  inanis , 

Non  levis  , at  numeris  gravibus  narrator  j opimas 
Qui  laudes  dicat  , qui  feda  ingentia  cantu 
Attollat  coelo  . Tantum  /tic  ego  pectore  loto  , 
Jngentis  quem  das  monumentimi  et  pignus  amoris 
Accipio  montem  , et  nostros  compledor  in  usus  ; 
Natorumque  , ac  dehinc  si  qui  mea  fata  sequentur 
Natorum  nati  , quibus  horrida  suadeat  ardens 
Incutere  entra  animus , lucosque  habitare  Lavernae  . 
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LIX. 

Ma  chi  potria  , cortese  Ospite  mio  , 

Te  degnamente  rimertar  di  tanto  ? 
Dell’  opre  belle  premiator  sol  Dio 
Te  ne  conceda  guiderdone  e vanto . 
Virtù  clic  t’  ispirò  pcnsier  si  pio 
Fara  il  tuo  nome  riverito  e santo  , 

E la  tua  fama  ognor  viva  e corrusca 
Spiegherà  il  volo  per  la  terra  etnisca  . 


LX. 

T’  indugio  indarno  or  qui . Non  vcrran  meno 
Araldi  e bandilor  di  tua  bell’  opra  : 

Porgi  credenza  a le  mie  voci  appieno  , 

Nò  temer  che  1’  obblio  t’  oscuri  e copra  ; 

Un  vate  io  veggio  , clic  dal  cavo  seno 
Della  sua  tromba  di  mandar  s’  adopra 
Suoni  di  gravi  c di  sonore  tempre  : 

I tuoi  gesti  per  lui  vivranno  sempre  1(3) 

1X1. 

Or  dunque  non  mi  resta  altro  che  amore 

Mostrarti  al  pegno  clic  d’  amor  mi  dai  ; 
Accetto  il  Monte , ed  in  quel  sacro  orrore 
Avrommi  albergo  solitario  ornai  : 

E i figli  miei , se  pur  del  ciel  favore 
Me  ne  darà , poi  eh’  avrò  chiusi  i rai , 

Non  laseeranno  dell’  Alverna  i foschi 
Accessi  , e 1'  ardue  rupi , c i densi  boschi . 
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Me  vero  ( sese  primo  cum  crostino  Eoo 
Attollens  Aurora  , polo  dimoverit  umbram  , 

Et  roseam  terris  lucem  rebusque  colorem 
Reddiderit  J inox  h ine  digressum  j lunga  necesse  est 
Accipiat  via  , tanti  liaudquicquam  muneris  olim 
Inimeinorern  . Sed  quas  coelestia  fata  per  oras 
Ire  velini  lustranda  meis  quae  gressibus  arva  ; 
Me  ne  Italas  tantum  gentes  inviscre  , scu  jam 
Di  magis  externos  fines  , et  nascere  mores 
Jgnotoque  acres  sub  sole  haurire  labores 
Compellant  ; adeo  incertum  est:  mihi  sed  vaga  solum 
Sennlia  , instabilisque  obtendunt  munia  vitae  . 
Hinc  reditus  ne  certa  quidern  mihi  tempora  : ncc  te 
Exigere  id  fas  rere  , hospes  gratissime  ; quamqum 
Multa  licent  de  me  tibij  quamquam  exposcere  multa. 
Et  tamen  haud  frustra  ( nostram  sic  numina  finnent 
Sancta  fidemj  spondere  ausint  , meme  hospita  rursurn 
Teda  liaec  visurum  : tane  et  scruposa  Lavernac 


CANTO  NONO  ir».'» 

LUI. 

Quando  poi  delle  tetre  ombre  notturne 
Tornerà  1’  alba  a diradare  il  velo , 

E spargerà  colle  sue  dita  eburnc 
Di  rosato  splendor  la  terra  c il  cielo  ; 

Sorgerò  , mentre  lunghe  c diuturne 
Fatiche  , aspri  sentieri , e caldo  c gelo 
Chiamatimi  altrove  , ma  dovunque  sia 
Avrai  tu  sacra  la  memoria  mia  . 

LXIIt. 

M’  è dubbio  ancor  , quale  il  celeste  iato , 

E per  qual  calle  a me  cammin  pres  crivc  ; 

Non  so  , se  al  zelo  mio  sia  riserbato 
Il  solo  agone  dell’  ausonie  rive  ; 

0 se  sott’  altre  stelle  io  son  chiamato 
A durar  crudi  geli  c vampe  estive  : 

Soltanto  vagamente  il  ciel  mi  diede 
Di  ciò  contezza  che  da  me  richiede  . 

LXiv. 

Quindi  del  mio  reddir  fia  1’  ora  incerta 

Nò  ciò  scrutare  , alto  Signor  , ti  lece  , 

Sebben  molto  saper  da  me  si  metta 
La  tua  gran  cortesia  clic  tanto  fece  . 

Ma  promessa  or  ti  fò  solenne  e certa  , 

( Nò  il  ciel  disdegnerà  1’  umt'l  mia  prece  ) 

Che  qui  di  nuovo  potrò  darti  un  giorno 
Dell'  amicizia  il  bacio  c del  ritorno  . 
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Nubiferae  antra  mihi  luslrandi  tempus  : ovantem 
lune  me  lacta  sinu  frondoso  culmina  montis 
Accipient , primum  nemora  inter  densa  colonum  . 
Tu  vero  interea  ne  rebus  de/ice  egenis  ; 

Sed  strue  rupe  casas  , aut  frondea  teda  sub  alta  . 

Talibus  Hetruscum  consolabatur  amicum 
Franciscus  . Sol  interea  solvebat  lbero 
Littore  defessos  bijuges  j pronusque  lavabat 
Liesperio  sub  fonte  comas , vultumque  rubentem  . 
Dant  mensae  Cereris  > nox  intempesta  quietis 
Munera  ; compositosque  sopor  suus  occupai  artus  . 

Posterà  lux  primo  Franciscum  excusserat  ortu  . 
Jmpiger  e stratis  mox  sese  corripit  ille  j 
Sopitumque  menu  fldurn  , de  more  j Ljaenon 
Sollicitans  : Age  „ digressos  ( ait  J haud  breve  nos 

C bine 

Poscit  iter  : labor  eximius  compellit  ad  oras 
Externas  : tu  rumpe  moras  : nos  a f fiat  anhelis 
Phoebus  equis  rutila  perfundens  lampade  terras  . 
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LXV. 

Aìlor  tempo  sarà  clic  i nebulosi 

Fianchi  io  mi  salga  del  sassoso  Alvema , 

£ cerchi  la  mia  pace  e i miei  riposi 
Fra  quelle  creste  e fra  quell’  ombra  eterna  . 
Intanto  ognun  che  a povertà  si  sposi 
In  te  segua  a trovar  cura  paterna , 

E per  nostro  uso  appiè  dell’  erma  balza 
Umili  case  e capannctte  innalza . — 

LXVI. 

Cosi  Francesco  all’  ospite  toscano 

Di  conforto  porgea  care  parole  . 

Cedeva  intanto  il  giorno , e nell’  ispano 
Flutto  a lavar  giva  i crin  d’  oro  il  sole  . 
Già  fervono  le  mense  , e a mano  a mano 
D’  ombre  si  copre  la  terrestre  mole  : 

Essi  alfm  si  corcaro , e lento  e dolce 
Sonno  le  membra  lor  lusinga  e moloc . 

LIVI!. 

Già  s’  indorava  1’  etra  al  primo  raggio , 

Quando  Francesco  abbandonò  le  piume  , 

E rapido  a destar  volonne  il  saggio 
Leon  , com’  era  usato  suo  costume  . 

E sorgi  ( disse  ) ; a nuovo  aspro  viaggio  , 

A nuovi  rischi  or  ne  rappella  il  Nume  : 
Non  indugiar  : fìa  il  sol  eh’  alto  riluco 
I)i  nostre  imprese  testimone  e duce . 
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Sic  memorarti  , / idi  praeclaras  hospitis  aedes  j 
fpsurn  et  moerentem  , festinatosque  regressus 
Or  antem  , et  dextra  acceptum  sese  usque  tenentem 
Linquebat  , multamque  dabat  lacto  ore  salutem  . 
Ceu  pater , Eoas  longinqua  per  aequora  ponti 
Quaesiturus  opes  * extremo  in  littore  natis 
Nunc  instat  monitis  , nunc  oscula  > nunc  rapii  arctos 
Amplexus  : ciet  interea  de  puppe  morantem 
Novità  j jamque  sinus  pandit  , solvitque  rudentes  . 

Ergo  adeo  egressi  simul  altis  moenibus  j ambo 
Festinant  heroes  iter , cursuque  citato  j 
Transiliuntque  cavas  valles  , montesque  supinos 
Obnixi  exsuperant . Coepto  non  alla  labori 
Jnterfusa  quies  : fulgentem  praevia  virtus 
Jt  simul  obtendens  v ultimi  ^ sternitque  malignai  , 
Emollitque  vias  : olii  pernicibus  ingens . 
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IXVIII. 

Così  disse  ; e lascialo  i duo  compagni 
L’  aurea  Rlagion  dell’  Ospite  cortese 
Che  riman  triste  , e par  che  il  ciglio  bagni 
Di  larghe  stille  onJc  c il  suo  duol  palese . 
Prega  che  torniti  ratti , e 1’  accompagni 
Favor  celeste  per  ciascun  paese  ; 

L’  un  l’  altro  alfìn  stringe  la  destra  e preme , 
E si  scambian  fra  lor  le  grazie  estreme  . 


txix. 

Tal  gcnitor  se  per  lontani  flutti 

Vede  i suoi  figli  prossimi  a salpare 
Onde  d’  cstrana  terra  i ricchi  frutti , 

E le  perle  mercar  d’  cstrano  mare  , 

Li  fa  dappria  de’  lor  perigli  istrutti  , 

Nè  d’  abbracciarli  cessa  e di  baciare  , 
Finche  il  nocchicr  che  di  restar  più  nega , 
Tronca  le  funi  e 1’  ampie  vele  spiega . 

ixx. 

Usciti  ambo  gli  Eroi  fuor  delle  mura 
Il  lungo  calle  a divorar  si  danno; 

Or  battono  la  facile  pianura  , 

Or  de’  supini  monti  in  cima  vanno . 

Per  sudor , per  lassezza , o per  paura 
Punto  restarsi  dal  cammin  non  sanno , 

E virtù  che  dinnanzi  a lor  venia 
Spargca  di  fior  sotto  i lor  piè  la  via . 
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Corripiunt  plantis  spatium  ; Rubicone  relieto  , 
Exigui  donec  libantes  /lumina  Riletti  , 

Prnegelidis  curent  defessi  corpora  Ijtnphis  ; 

Et  tu  Cecropiae  sacrata  , Bononia  , divae  ,• 

Heroas  pacis  coelestia  dona  ferentes 
Agnoscas  , ultroque  pios  laeto  ore  receptes  . 

Sol  jubar  oceano  demerserat  ; atraque  fuscis 

Nox  terras  complexa  alis  , lucemque  } coloremque 
Abstulerat  rebus  ; sotnnusque  oppresserat  altus 
Gres  tigerum , vulucrumque  genus , pictosque  colubros ; 
Fluminaque  , et  sjrloae  , culles  , ager  , arva  quierant  • 
Tantum  indefesso  currebant  sidera  lapsu . 

At  pater  , in  morem  , Franciscus  , teda  domorum 
Su/jugiens  j mollisque  tori  , dulcisque  quietis 
Dona  exhorrescens  , herboso  in  littore  Rheni  , 
Sollicitis  imo  versabat  pectore  curis 
Longum  iter  ; et  magni  simul , externique  laboris 
Eventum  orabat  facilem  : cum  vieta  sopore 
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LXXI. 

£ già  fornito  lungo  spazio  aviéno 

Del  Rubicon  passando  oltre  le  sponde , 
Quando  alle  rive  s’  adagiàr  del  Reno  , 

E ristorar  le  membra  a le  fresche  onde  . 

E tu , Bologna , cui  fiorisce  in  seno 
L’  al  ber  di  Palla  e l’ appollinee  fronde  , 

Or  lietamente  accogli  i due  campioni , 

Che  ti  recan  di  pace  eterni  doni . 

LXXII. 

Di  nuovo  il  sol  le  rote  luminose 

Spingeva  al  mar , notte  spandea  già  1’  ali , 
Già  veniva  il  color  meno  alle  cose , 

E dormian  già  le  belve  ed  i mortali . 

I fiumi  intanto  , le  foreste  ombrose  , 

Le  prata , i colli , e i tetti  pastorali 
Posavan  tutti , e sol  vigili  e snelle 
Sulla  lor  via  danzavano  le  stelle  . 

LXXItl. 

Il  patriarca  che  fuggir  solea 

Frequenti  alberghi  in  popolosa  villa  , 

A cui  soverchio  un  letticiuol  parea 
Per  chiuder  P una  e F altra  sua  pupilla , 
Giacque  in  sen  d’  una  fertile  vallea 
Dove  scorre  del  Ren  F onda  tranquilla  : 
Pensa  ai  perigli  del  viaggio , e al  sonno 
Serrarsi  di  legger  gli  occhi  non  ponno  . 

11 
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Duro  membra  solo  stravit  j tamdemque  petto  it 
Non  importunos  defesso  corpore  somnos  . 

Ecce  autem  sensus  vix  prima  oblio ia  passi  ; 

Cura  Regina  deum  ( qualis  natoque  j patrique 
Sese  ultro  spectaiula  inferi  J adstare  jacenti  j 
Et  mulcere  animi  curas  sic  visa  loquendo  . 

Quid  tu  longinquos  ardes  lustrare  recessus  ? 

Qui  dee  acres  tentare  paras  , velitosque  labores  ? 
Non  datar  hoc  : Natus  non  his  meus  annuii  orsis  . 
Non  lihodanus  , non  mitìs  Arar  , non  te  excitus  undis 
Fluctisonis  Liger  expectat  ; noti  magnus  Iberus  , 
Non  'l'agus  auricumis  vocat  inoidiusus  arenis  . 
Gens  externa  fui  sortitus  inscia  : sed  quae 
Jam  tibi  Romano  surgens  e sanguine  passim 
tìstentat  sese  pubcs  inopumque  subarmis 
Effulget  ( sc  s lPse  J olita  tua  rite  capessens 
Lussa  j neque  alpinas  cautes  > aditusque  n iooso s 
Hot  rescens  j sponte  hoc  tanto  sub  fasce  laborat . 
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LXXIV. 

L’ ora  però  già  tarda  , e la  preghiera 

Con  cui  stancò  1’  Eterno  , i rai  gli  chiuse  , 

E una  calma  soave  e lusinghiera 

Per  le  membra  e nel  cor  gli  si  diffuse  . 

, Quando  calar  dalla  più  bella  spera 
Vede  , nò  sogno  meuzogner  lo  illuse  , 

La  Regina  del  ciel  come  si  mostra 
A Dio  mcdesmo  nell’  eterna  chiostra . 

LXXV. 

Per  man  lo  prese  e disse  : in  mar  si  strano 
Della  tua  nave  a che  drizzar  1’  antenna  ? 

Noi  de'i  tentar , nò  il  mio  figliuol  sovrano 
Meta  cosi  lontana  ora  li  accenna  . 

Della  Loira  alle  rive  or  tendi  invano  , 

Te  non  aspetta  il  Rodano  e la  Senna  , 

Te  1’  Ebro  non  ricerca  , e te  non  chiede 
Tago  che  in  letto  d’  ór  superbo  incede  . 

LXXY1. 

V ha  un  popolo  stranier  che  dal  gentile 
Seme  latin  si  vanta  ingenerato , 

E che  spediva  al  poveretto  ovile 
Stuol  di  gagliardi  al  tuo  vessil  giurato  : 
Implorò  , tu  lo  sai , devoto  e umile 
I cenni  tuoi  quasi  aspettando  il  fato  , 

Ed  or  portando  il  fascio  in  su  le  spalle 
Ripara  in  qualche  bosco  o in  erma  valle . 
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Et  nunc  acquoreac  partim  limosa  Garumnae  , 
Partim  Atlantei  flaventia  littora  Bethis 
Pervadens  , clarae  festina  propaginis  urget 
Incrementa  tuis  castris  , sociatque  Latinis 
Barbaricas  acies  ; lungo  haud  post  tempore  ductor 
Una  omnes  quas  ipse  meo  sub  numine  coges 
Concilium  in  mugnum  : tantis  formosa  Subasis 
Hospitium  dabit  ora  , ea  serviet  una  catervis . 

Tum  prolem  ipse  tuam  adspicies  j procerumque  , du~ 

C cumque 

Et  numerum  optatum  , et  praeclara  imi  gaia  disces  . 
At  modo  surge  , moras  rumpe  , urva  re\’ise  Subasi. 

Sopitum  sic  Diva  monet , monitumque  relinquit . 
Excutitur  j gelidoque  solo  se  corripit  heros  , 
Attonitus  visis  ; supplexque  ad  sidera  palmis 
Sublatis  j tali  fugientem  voce  precatur  . 
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LXXMt. 

Questi , » escon  talor , corrono  anziosi 
Della  Garonna  limacciosa  i lidi , 

0 van  del  Beli  ai  fertili  ed  erbosi 
Campi , se  il  lor  fervore  ivi  li  guidi  : 

E fan , clic  nuovo  stuol  di  valorosi 
Corra  a’  tuoi  santi  segni  e in  lor  si  fidi  ; 

Cosi  giungendo  in  quel  lontan  confine 

Le  barbariche  squadre  alle  latine  . 

txxvm. 

Vicina  è 1’  ora  che  tu  donno  e padre 
Radunerai  sotto  il  gran  nome  mio 
In  gran  concilio  l’  une  e 1’  altre  squadre  , 

Che  avran  ricetto  nel  tuo  suol  natio  . 

1 duci  tutti  allora  e le  leggiadre 
Bandiere  , e ogni  guerriero  umile  e pio 
Vedrai  schierato  innanzi  : or  però  giova 
Che  al  tuo  fatai  Oubasio  il  passo  mova  . — 

txxtx. 

Cosi  disse  la  Diva  a quel  sopito  , 

Ma  un  tratto  al  dire  e all’  ammonir  dà  tregua  : 
Restasi  a vista  tal  quegli  atterrito  , 

E da’  suoi  sguardi  il  sonno  si  dilegua  . 

Cosi  mezzo  fra  desto  e sbigottito 
Vien  ch’assai  tempo  supplice  la  segna, 

E tenga  le  man  volte  e gli  occhi  fissi 
In  quella  parte  ov'  ella  al  del  redolissi  . 
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Diva  pntens  coeli  , Genitrix  pulchcrrima  Regis 
Siderei  , thalamique  expcrs  , sanctìque  pudoris 
Ilaud  (inquarti  inimunis  ; quae  te  mudo  tanta  fatigat 
Cura  mei  / duros  ne  /indie  mihi  y Diva  , labures 
Salatura  venis  IO,  me  quocumque  vucaris  , 

Spante  sequar  : tu  parentem  mente  accipc  jussis  , 
Diva  , tuis  , arceque  malis  , et  numinc  dextro 
Adsis  , cventuque  pio  tua  dieta  secundes  . 

Talibus  orabat  ; Divam  sic  ore  ciebat . 

T’unì  vero  accersit  fidimi , ad  seseque  Lyaenon 
Accipit  ; et  monitusque  Deae  , et  visa  ordine  narrai . 
Moxque  iter  incoeptutn  linquunt  , retroque  citatimi 
Ad  flavum  vertunt  cursum  , celerantque  Subasurn  . 

Interea  Latine  pacata  per  oppida  gentes  , 

Securae  martis  fremitus  , secura  maturimi 
Ostia  , felicisque  agitant  bona  tempora  vitae  . 
Nanique  , ut  ab  aethereo  divani  Pater  altus  Oìympo 
Despiciens  terras  , jam  tura  placabilis  , imat  , 

Et  cladem  pestis  tandem  miseratils  acerbam  , 
Finibus  Eumenidas  superis  decedere  jussit  ; 
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un. 

— 0 Reina  del  eiel  ( dicea  ) , tu  pura 

Vergiue  e madre , e figlia  del  tuo  figlio  , 
Perche  tanta  di  ine  tu  prendi  or  cura , 
Perchè  pia  tu  previeni  il  mio  periglio  ? 
Tu  sei  mia  speme  ed  ancora  secura  , 

Tu  termiti  fisso  del  divin  consiglio  : 
Additami , ed  andrò  : lieti  e felici  ■ 
Succedano  gli  eventi  a quanto  dici  . — 

LXXXt. 

Supplicava  così  1’  eccelsa  Dea 

Quando  al  suo  ftalico  richiamò  Leone  , 

E 1’  orditi  quindi  a palesar  si  fea 
Dell’arcana  c mirabile  visione; 

E come  imposto  dianzi  essa  gli  arca , 

11  preso  calle  di  lasciar  dispone  : 

Ambo  allor  si  rivolsero  al  Subasio , 

Clic  lava  il  fulvo  piè  nel  piccini  Clasio  . 

LXXXU. 

Le  genti  intanto  del  latin  paese  , 

Di  Marte  alfm  le  crude  ire  frenate , '•  . 
E spento  il  mal  che  misere  le  rese  , 
Menano  in  seeurta  1’  ore  beate  . 

Poiché  su  lor  placabile  distese 
L'  Eterno  il  guardo  , e ne  sentì  pietate , 
Sentì  pietà  del  lungo  duolo , e intanto 
Cacciò  T Erinni  alla  città  del  pianto  . 
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C Hnud  mora  J continuo  populi  meliora  sequentes 
Consilia , in  priscos  revocant  liventia  mores 
Pectora  ; rursus  amant  monitus  , legesque  severas  . 
Ex  ilio  Superis  meriti  instaurantur  honores  : 
Jntermissa  dia  passim  sua  liba  repostae 
Accipiunt  arae  : atque  ignes  pia  dona  cremantes , 
Aethera  fumiflco  nidore  j et  tempia  vaporant . 

Franciscus  vero  f neque  enim  usquam  pectore  virtus 
Ardens  absistit  ; non  usquam  inserpere  quicquam 
Herois  dat  segne  animo  J non  dura  laborum  t 
Non  trepidus  perterriflcos  horrescere  casus  : 

Quia  mentem  a ss  ueto  j sanctoque  accensus  amore , 
Et  vitae  incoeptae  curis  ardentibus  actus  t 
Attollit  confeslim  animum  t viresque  sub  imo 
Corde  ciet  j stimulatque  , hortatuque  arrigit  acri . 

Tunc  stat  lapygios  f sacri  fortissimus  Ales 
Gorgoni  custos  id  pridem  suaserat,  et  jam 
Ardore  ingenti  soepe  illum  acciperat  ante  ; 

Saepe  et  nescio  quis  cupientem  abduxerat  error  J 
Perlustrare  agros  : populosque  per  oppida  magnos, 
Perque  arva  incultos  , durosque  invisere  agrestes  : 
Nuntiaque  aethereae  pacis  mandata  frequenti 
Eloquio  vulgare:  acrique  incessero  sontes 
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LXXXIII. 

Tosto  ai  miglior  consigli  e alle  vetuste 
Leggi  tornir  que’  popoli  smarriti , 

E corser  tosto  a rinnovar  le  auguste 
Pompe  di  religione  e i santi  riti . 

L’  are  diserte  allor  vidersi  onuste 
Di  ricchi  doni , e i supplici  Leviti 
In  fra  gl’  incensi  che  vaporan  l*  óre 
Offrir  l’ espiatricc  ostia  d’  amore  . 

LXXXIV. 

c- 

Però  Francesco  ( eli’  agli  eroi  suol  farse 
Sprone  virtù  per  affrontar  cimenti  ) 

Non  torse  un  ciglio , nè  un  lamento  sparse 
Quando  i suoi  rischi  videsi  presenti  ; 

Chè  quel  supremo  amor  che  lo  riarse 
Col  cuor  lo  spinge  ad  affrettar  gli  eventi , 

L' alma  gl’  incende  e si  lo  punge  e scuote 
Che  forza  alcuna  più  frenar  noi  puole . 

txxxv. 

Vuol  or  di  Puglia  visitar  la  terra  , 

’Ve  F Angelo  il  chiamò  già  del  Gargano  ; 

Ma  in  onta  del  desio  che  in  cor  ne  serra  , 

Non  so  perchè  finor  ne  fu  lontano . 

Fra  il  popol  che  in  cittali  alberga , od  erra 
Dietro  il  gregge  e 1’  aratro  al  monte  o al  piano 
Vuol  cola  di  virtù  desiar  la  face  , 

E farsi  araldo  dell’  eterna  pace  . 
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Verborum  increpita  , et  vitae  monstrare  nocentis 
l/trices  poenas  , durumque  a perire  quietai 
/ 'irtutum  ad  sedes  , et  clara  palatia  callem  . 
Pandit  inox  corniti  fido  praestabile  mentis 
Consilium  : ille  audit  ; votisque  una  incitus  isdem  , 
L itro  abituai  celerare  , morasque  abrumpere  suadet . 
Ac  veluti  hibernis  torrens  super  imbribus  auctus , 
Jam  cullimi  irrumpens  agnini  ; si  forte  colonus 
Saxa  j trabes  , glebasque  putres  , ramosque  virentes 
Praecipiti  opponat } raucuin  sonai  objice  fractus  ; 
Nec  mora  j parte  alia  , stridenti  spumeùs  linda  j 
Aggere  subsu/tat  rupto  , et  late  obruit  area  . 

Sic  pater  aet/ierae  Pranciscus  mimine  vocis 
Permonitus  j sublnpsa  retro  vestigio  torquet  : 

Et  coeptum  abrumpens  iter ignotoque  sub  axc 
Linquens  ignotas  urbes  3 populosque  repostos 
Fatalts  sectatur  agros  ; scseque  , laboresque 
Jpse  suos  ultro  concessis  devovct  oris  . 
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LXXXVf. 

E vuole  a quei  che  son  di  colp  a schiavi 
Mostrar  quali  supplizi  il  ciel  prepari  , 

E quai  giojc  prometta  e quai  soavi 
Ozi  Virtude  a quanti  le.  son  cari  . 

Quindi  a Leon  eli’  ha  del  suo  cor  le  chiavi 
Fece  i consigli  suoi  palesi  c chiari . 

Quei  1’  ascoltò  , l’ istesso  ardor  l' invase  , 

E a partir  seuza  indugio  il  persuase . 

LXXXVII. 

Come  torrente  pei  disciolti  geli 

Ingrossa  e spazia  in  su  le  culle  zolle  , 

E se  1’  agricoltor  largii  di  steli 
E di  limo  e di  sassi  argine  volle  , 

Più  che  pria  leva  al  cielo  urla  crudeli  , 

E minaccioso  aggirasi  e ribolle  , 

In  fin  che  vinto  quanto  a lui  contrasta  , 
Allaga  tutti  i campi  e li  devasta  . 

LXXXVIII. 

Così  Francesco  per  celeste  avviso 

Il  suo  prisco  cammin  tosto  intralascia  , 

E le  citta  cui  girne  avea  deciso 
Sotto  barbaro  clima  a retro  lascia  ; 

Ma  vèr  la  fatai  Puglia  ha  il  guardo  fiso  , 
E gli  da  1’  esser  lungi  atroce  ambascia  : 

E fin  d’  or  col  pcnsier  nel  suo  fervore 
Vuole  sacra  a lei  far  la  mano  e il  core  . 
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Ergo  heros  3 flavi  jam  tum  alta  e sede  Subasi 
Digressus  3 fido  vestigia  fida  ’Lyaeno 
Una  acquante  3 ibal  : qui  cura  multa  ore  serebat  ; 
Multa  animo  servando  dabat  mandata  sub  imo  : 
Multa  itidem  alterno  miscent  sermone  3 levantes 
Taedia  longa  viae  scruposae  3 acrisque  laboris . 
Jam  Marrucinos  campo s 3 fbntisque  felini 
Rosea  praetereunt  arva  3 ac  saxa  aspera  linquunt  ; 
Prisca  òabinorum  stabula  3 horrentesque  recessus . 
Nec  longum  , excepti  hospitio  Samnitidis  orae  3 
Dcmulcent  cursum  3 et  paulisper  corpora  curant . 

Àt  ne  tanta  quidem  frustra  , aut  impune  viarum 
Emensi  spatia  ; haudquicquam  labor  irritus  auram 
In  tenuem  prorsum  effusus  : quippe  inclitus  heros , 
Eloquio  exardens  3 passim  mandata  salutis 
Sparserat  ; et  virtutis  opes  3 vitaeque  nocentis 
Turpem  ignominiam  , et  poenas  monstraverat  acres . 
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LXXXIX. 

e già  r Eroe  dice  al  Subasio  addio  , 

E Leon  per  compagno  ancor  si  mena  . 

Oh  ! quante  volte  a quel  suo  fido  aprio 
D'  alto  sermon  l’ inessiccabil  vena  ! 

Oh  quante  volte  ragionar  di  Dio 
S’ udiano  entrambi  ed  alleviar  la  pena 
Della  molesta  e dirupata  strada , 

E del  ciel  eh’  or  li  adugge  , ed  or  li  agghiada 

XC. 

Ma  i campi  Marrucini  e i bei  roseti 

Ch’  ornano  i colli  in  cui  foce  ha  il  Velino 
Ecco  già  toccan  essi , ecco  già  lieti 
Seguon  oltre  le  rupi  il  lor  cammino; 

L’  aspre  rupi  vo’  dir  , eh’  un  di  secreti 
Recessi  fur  del  popolo  Sabino; 

Quindi  al  Sannio  piegando  il  corso  loro 
V”  ebbero  ospizio  c placido  ristoro . 

xci. 

Ma  tanti  passi  in  si  lontan  paese 

Nè  furo  indarno , nè  di  frutto  scarsi  ; 

Non  le  fatiche  vanamente  spese , 

Nè  i sospiri , nè  i voti  all’  aura  sparsi  : 

Ma  il  pio  campion  spesso  alle  genti  apprese 
Come  beate  eternamente  farsi  ; 

Dicea  come  virlude  è al  Nume  accetta  , 

E qual  pena  crudel  la  colpa  aspetta . 
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Scilicet  audierant  illum  alta  per  oppìda  gentes 
Praeclarae  : audierat  pagana  per  arva  Juventus 
A gr estuiti  j turhaeque  nurum  , matrumque  chorcac  : 
Et  fune  perspicuus  vitreisque  subalbidus  undis 
Fucinus  j illum  ipsum  circum  piscosa  morari 
Littora  j multimi  illuni  divina  oracula  vulgo 
Spargentem  eloquiis  audire  , animisque  vereri  . 

Jnm  post  ter  denas  succedcns  nona  j quadrigis 
Purpureis  subvecta  polos  aurora  patentes 
Lustrarat  j ubare  auricomo  ; atque  ex  ordine  coeptum 
Carpebant  heroes  iter  : siinul  improviso 
Gargani  tandem  curii  stimma  Cacumina  magni 
Apparcnt  longe  . Garganum  voce  Lyaenos 
Max  prior  inseminai  : stipplex  , ad  sidera  palmis 
Sublatis  , unaque  hi! ari s Franciscus  ovanti 
Assultans  corniti  j laeto  sic  ore  sequutus  . 

Salve  ingens  j salve  aethcrcum  , gratissima  sedes 
Alituum  j vertex  ; salve  o mi  hi  saepe  cupitus  . 
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xcir. 

Per  le  citta  superbe  ivan  le  genti 

A udir  correndo  il  fervido  Oratore  , 

Ivano  a udir  quegli  ispirati  accenti 
Per  le  ville  e garzoni  e madri  e nuore  . 

Allor  da’  vitrei  gorghi  e trasparenti 
Il  Fucino  levò  la  testa  fuore  , 

E udì  suonar  palesi  c manifesti 
Sui  labbri  suoi  gli  oracoli  celesti  . 

scili. 

Poiché  già  trenta  volte  era  risorta  , 

Anche  la  nona  Aurora  apparve  in  cielo  , 

E sulla  terra  silenziosa  e smorta 
Piovea  le  rose  del  purpureo  velo  . 

Ivan  gli  Eroi , frattanto  ove  li  porla 
Della  salvezza  altrui  l’  ardente  zelo  , 

Quando  improvisamentc  da  lontano 
Scoprir  le  vette  del  fatai  Gargano  . 

xciv. 

« Ecco  il  Gargano  , ecco  il  Gargan  » s’  ascolta 
11  buon  Lcoue  replicar  primiero  . 

Allor  Fi  ancesco  alla  siderea  volta 
Supplice  alzò  le  palme  ed  il  pensiero  ; 

Indi  la  gioja  eli’  ha  nell’  alma  accolta 
Per  la  lingua  ad  uscir  trovò  il  sentiero  : 

« E salve  ( disse  ) o Monte , o albergo  santo 
D’  alate  schiere  , c a me  diletto  tanto  ! » 
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Nec  plura  his  Cursum  accelerant  : amor  acrius  urget. 
Quo  sese  montis  jam  jam  vicinius  offert 
Ardua  siderei  moles  , crescltque  videndo  . 

At  vero  intento  tandem  ut  conanime  ad  imas 
Jìadices  ventum  t et  sedis  tetigere  sacratae 
Limino  prima  grada  ; rorantia  sidera  noctis  , 

Et  fractae  vires  lentam  suasere  quietem  . 

Parent  heroes  suasi  ; sternuntque  virenti 
Membra  solo  defessa  : altae  frondentia  quercus 
Brachia  defendunt  rores  t et  sidera  lassis . 

Fblvitur  interea  circum  polus  , et  rapit  ignes 

Astrorum  ardentes:  partim  lune  sese  aequore  condunt , 
Luce  adversa  illinc  partim  nova  lumina  surgunt . 
Et  jam  praecipiti  nigrantes  humida  currus 
Nox  temone  urget  ; heroas  mitior  angit 
Cum  sopor  > et  tenui  sensus  obnubit  amictu . 

Ecce  autem  astrigeri  levis  alto  e vertice  Olympi 
Delapsus  Volucer  > Francisci  ante  ora  jacentis 
Adstitit . Horrifica  praefulgurat  aegide  pectus 
Olii  divinum  : perfurmidabilis  basta 
It  de x tra  : aurata  sopitum  cuspide  patrem 
Tunc  una  excutiens  j his  ultro  affarier  infit . 
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xcv. 

Tacque,  ed  entrambe»  accelerare»  il  corso, 

E tanto  par  clic  abbiano  l’ ali  al  piede  , 
Quanto  più  leva  in  su  1’  enorme  dorso 
E più  vicin  giganteggiar  si  vede  . 

Ma  l’ interposto  spazio  alfin  trascorso 
Toccar  le  soglie  della  sacra  sede  , 

Quando  1’  umida  notte  e la  stanchezza 
Ispirati  loro  di  posar  vaghezza . 

xevr. 

Cedono  al  caro  invito  , c il  verde  smalto 
Gli  addormentati  peregrini  accoglie  , 

Ed  uua  quercia  eh’  ivi  sorge  in  alto 
E lor  di  padiglion  colle  sue  foglie  . 

Gira  intanto  ogni  ciel  sia  basso  od  alto 
Clic  in  se  gli  erranti  o i fissi  lumi  accoglie  ; 
Piegano  questi  al  mare  , indi  più  belli 
Surgon  dall’  altra  parte  astri  novelli  . 


XCVII. 


Pungea  più  forte  i suoi  corsier  la  notte , 

Più  lieve  il  sonno  sovra  lor  piovea , 
Quando  s’  aprì  1’  Olimpo  , e dalle  rotte 
Nubi  il  possente  Arcangelo  scendea  . 

D’  egida  armato , c lugubri  e interrotte 
Vampe  da  quella  scintillar  facea  : 

Asta  brandia  terribile  , c con  questa 
11  sopito  Francesco  agita  e desta  . 


12 
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O lungum  optato  , Reginae  numine  fausto 
Sidereae  j et  fido  memo  ductore  , potile 
'randem  rite  solo  ; certam  hic  ne  rere  quietem 
Inventami , aut  penitus  te  jam  exhausisse  labores  . 
Nunquc  ì line  digrossimi  lalis  te  maxima  campis 
linee  regio  exposcit  : te  rara,  urbesque  morantur  : 
Te  juvenuni  coetus  cupiunt , patrumque  senatus  . 
Quia  et  pasloruni  vulgus  rude  j sive  per  altos 
Secessus  nemorum , seu  prata  per  herbida  j magnos 
Collectum  in  coetus  , et  te  circum  undique  fusunij 
studiai  effantem  coelestia  dieta  necesse  est . 

]\ec  tu  adeo  quondam  latrantia  saxa  biformis 
Ilorrescas  òeillae  j non  aestibus  ora  Caribdis 
Fervida  , pervadas  Si  cui  am  quia  protinus  orarli  : 

Et  populis  sanctos  monitus  > divinaque  jussa 
Insutuans  j iter  ostc-’idas  virtutis  ad  aedes . 
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XCV1II. 

Poi  dice  lui  : — 1’  alta  del  del  Signora 

Ed  io  medesmo  a questo  suol  li  ho  scorto  , 
Ma  qui  tu  non  godrai  lunga  dimora , 

Nè  questo  è già  de  la  tua  nave  il  porto  . 
Molto  i lottar  , molto  solFrire  ancora 
Tu  devi  : il  tuo  cammin  non  fia  si  corto  . 
Deli  ! sorgi  e vanne  ; altra  region  t’  attende , 
Clic  i confin  largamente  intorno  stende  . 

xcix. 

Là  per  ville  c città  sei  disiato 

Qual  portator  della  celeste  pace , 

E la  de’  padri  il  vigile  senato 
T aspetta , e in  un  la  gioventù  vivace  , 

E il  vulgo  de’  pastor  che  al  colle  c al  prato 
Di  dolce  solitudine  si  piace . 

Là  ti  verran  d’ intorno  impazienti , 

Per  udirti  parlar  divini  accenti . 


c. 


Tu  non  dei  formular  della  crudele 

Scilla  il  latrar  eh’  alto  pel  del  rimbomba , 
E non  Cariddi  ove  nocchieri  c vele 
Trovan  si  spesso  entro  sue  fauci  tomba  . 
Vann’  oltre , nè  Sicilia  a te  si  cele , 

Dove  di  te  la  fama  empie  la  tromba  ; 

Ivi  alle  turbe  dei  divini  cenni 
Tu  schiuderai  gli  oracoli  solenni  . 
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Et  mine  surge  , ageduin  : rosea  te  luce  suborta  , 
Eh  Aurora  a f fiat  , matutiuisque  volucrum 
Canlibus  assultaut  campi  ramique  virentes  . 

Surge  , iter  acclivurn  supera  : obnixusquc  per  altura 
Monterà , age,  carpe  vinai;  borri fìci  sacra  limino  donec 
Co  ut  in  gens  antri,  nostras  conspexeris  aras  . 

Jllic  supplicibus  votis  , manibusque  stipi nis  , 

Cura  precibus  castis  , divani  intemerata  Parenti 
Corda  feres:  Uba  linee  bonus  ilio , hos  poscit  honores . 

His  volucer  dictis  , levibtis  se  miscuit  auris  . 

Soma  uni  heros  , noctcmque  acuii  s una  effugat  atram: 
Emictit  inde  solo  , constansque  ita  voce  precatur  . 

Magne  Ales  , magni  decus  aetberis , incljte  ductor 
Coelicolum  , quo  raptus  abis  ? ari  non  tibi  sedes 
Ilio  prisca  , an  non  leda  animo  dointis  una  volenti? 
At  tu  ( seu  nane  astra  poli  t seu  culinari  amati 
Montis  habes  ; sente  Stjgis  invida  monstre  per  acquar, 
Perque  altas  nubes  inox  debellando  reposcunt  J 
Adsis  o bonus  , et  fausto  mente  accipe  laetus . 
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ci. 

Or  sorgi  dunque  : il  raggio  mattutino 

Par  eli’  a nuove  fatidie  or  ti  richiami  : 

Lo  salutan  gli  augelli  in  lor  latino  , 

E ne  godono  i campi  e i verdi  rami . 
Ripiglia  verso  il  Monte  ora  il  cammino 
Se  il  mio  delubro  visitar  tu  brami  . 

Entra  in  quel  sacro  speco  , e la  prostrare 
Umi'l  ti  vc<j«a  al  mio  devoto  altare  . 


cu. 

La  con  supplici  voti  c con  supine 

Palme  tu  devi  addimandar  mercede 
A Lui  che  in  cicl  fa  1’  anime  divine  : 

Ei  dolce  c buono  tale  onor  ti  chiede  ! — 
Disse  il  gran  duce  e sparve  . Il  sonno  alGnc 
Cede  in  Francesco  come  1’  ombra  cede  : 

Salta  improvviso  in  su  le  piante  c prega 
L’  Arcangelo  che  lungi  i vanni  spiega . 


CUI. 


— 0 comi  ut  lor  delle  milizie  alale  , 

Vanto  c possa  del  cielo , ov’  or  n andasti  ? 

E queste  sedi  che  ti  fur  si  grate 
Perchè  sì  di  lepenle  or  tu  lasciasti  ? 

Ma  sia  che  gli  astri  or  calchi , o le  sacrale 
Cime  del  monte  ; o in  mezzo  ai  flutti  vasti 
O fra  le  nubi  or  tu  debelli  i mostri , 

Forte  Arcangelo  , ascolta  i voli  nostri . 
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Ninnine  : dira  mihi  custos  mala  longius  arce  , 

Et  casus  defende  atros  : tandemque  labores 
Tu  felix  j mitisque  fove  , placidusque  secunda  . 

Talibus  orantem  jam  tum  vigil  aure  Ljraenos 

Ilauscrat  arreda  . Cui  mox  pater  : Eli  bona  jussis 
Numina  C quid  tu  haeres  ? ) rursuin  coelestibus  ur- 

C geni  : 

Tulle  moras  : lux  alma  vocat  : via  praemonet  acris  . 
Sic  memorans  j vclox  iter  arripit  : impiger  una 
Jnsequitur  Comes } et  gradibus  se  concitai  acqui s. 
Non  tam  sollicito  reditu  j plausuque  canoro  ; 

Cum  matutinis  arguta  volatibus  errans  j 
Jejunis  prirnas  jam  tum  captaverit  escas 
Fuetibus  ; ad  nidos  progne  defertur  amatos  : 
Pectore  quam  gemini  valido  nisuque  potenti 
Heroes  superant  montis  Intera  ardua  sacri . 
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civ. 

Ascoltali  propizio , c me  clic  ignudo 

Son  d’  ogni  mcrto  di  tua  grazia  ad  empi  4 
E il  tuo  distendi  onnipossente  scudo 
Fra  me  , e i nemici  miei  feroci  ed  empi  ; 
Tu  ne  proteggi , se  sinistro  e crudo 
Minaccia  il  fato  a me  furori  e scempi , 

E tu  la  guida  , il  protettor  tu  sia 
D’ ogni  fatica  e d’  ogni  impresa  mia  . — 


cv. 


Leon  , che.  vigil  era , i voti  udio 

Del  Patriarca  , eli’  a lui  volto  disse  s 
— Ecco  ( e noi  eredi?  ) nuovamente  Iddio 
Nuova  meta  al  cammin  nostro  prescrisse . 
Non  indugiar  ; n’  attende  e lungo  e rio 
Calle  , e son  dure  cose  a noi  prefisse  . — 
Ciò  detto  , s’  avviò  : Leone  il  segue 
E presto  e anziosamentc  , onde  1’  adeguo  . 


evi. 

Nou  al  tornar  cosi  di  primavera 
La  Rondinella  coll’  acuto  grido 
Vedesi  volteggiar  da  mane  a sera  , 
Sfiorando  i lembi  del  suo  tetto  fido  , 

E recare  instancabile  e leggera 
1,’ esca  gradita  all’  affamato  nido; 

Come  que’  duo  con  lena  e voglie  pronte 
I fianchi  soverchiar  dell’  arduo  monte  . 
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Et  jam  siderei  prospcclu  limino,  templi  j 

Feslibulunrque  pntens  j gradibusque  eductus  ab  imo 
Ter  trinis  j in  gens  suggeslus  liminis  otti 
Apparcnt  primo  . Accelerimi  vestigio  lodi  : 

( Nec  nutra  J continuo  succcdunt  postibus  aureis  , 
Fiiinusique  antri  j et  divino  horrore  tremendi  j 
A reo  riunì  penetrale  incunt  : adytisquc  profundis  , 
Aerarvi  , affusique  arac  vencrantur  opacum 
Saxuni  horrt aduni , ingens,  furlunalumquc  Volucris 
Adirerei  ajìatu  , atque  oraclo  insigne  vetusto  . 

Tura  Franciscus  ovari s divinacque  ignibus  aurae 
JJe/lagrans  liquidis  magri  uni  flammontis  Oljmpi 
Jhs  Urgerti  implorat  dictis  . O qui  tua  nulu 
Sirlcni  perpetuo  torques  , et  pondero  fìgis 
Jellurem  ingenti  ; qui  lato  tumcscere  / luctu 
Dos  j'reto  , mo.xquc  eadern  fremitus  compescere  cogis: 
Accipe  rtos  j quaeque  itllro  hodie  darnus  , accipe  corda 
Puris  juncla  animis  : ades  o Pater  optiate  fausto 
JSumine  j ades  felix  } et  nostris  annue  votis  . 
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CVII. 

E già  di  fronte  il  sacro  limitare 

Mirano  ed  il  vestibolo  dischiuso  , 

E sovra  nove  gradi  il  primo  altare 
Sorger  nel  mezzo  come  porta  1’  uso  . 

Allor  giulivi  affrettano  f andare  , 

Varcati  f altere  porte  , e van  pur  suso 
Col  piè  1’  arcano  penetrai  premendo 
Di  quello  speco  tacito  e tremendo  . 

eviti. 

In  quel  profondo  adito  al  suol  prostrati 
Abbraccian  1’  ara  e baciano  1’  algente 
Sasso  felice  , onde  i nascosi  fati 
Spesso  svelò  1’  Arcangelo  possente  . 
Francesco  allor  che  i sensi  irradiati 
Da  divin  lume  c 1’  anima  si  sente  , 

Cosi  pietosamente  al  del  converso 
Invoca  il  sommo  Re  dell’  universo  : 

cix. 

— Tu  che  col  cent»  moderar  le  sfere  , 

E la  terra  tener  sospesa  puoi , 

Tu  che  sollevi  il  mare  e le  bufere  , 

Poi  le  bufere  e il  mar  tacciou  se  vuoi  ; 

Ti  muovano  , Signor  , le  mie  preghiere  , 

E il  cor  che  t’  offro  accetta  e i moti  suoi  . 
Tu  ha  che  nel  miglior  calle  mi  guidi , 

Tu  al  mio  devoto  supplicar  sorridi . 
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Da  ( tuus  urget  enim  Voliicer  ; seriemque  laborum 
Sopito  mifii  nocte  canens , denuntiat  acrem  J 
Nosse  viam  optatam  ; qua  tandem  limite  certo  , 
Semita  defessos  magno  nos  sistat  Olympo  . 

Tuque  adeo  interea  nos  cedere  casibus  ullis  , 

O Genitor  prohibe  : conira  sed  fortibus  ausis 
Ire  doce  j adversisque  caput  gravibusque  periclis 
Objectare  jube  > et  dare  prodiga  pectora  vitae  : 

Eri  laeti  accipimus  j da  nunc  sanctissime  , jussa  : 
Da  : sequiniur  quocumque  trahis  j paremus  et  ultro  : 
Juveris  auxilio  tantum , et  felicibus  astris  . 

Ilis  postquam  oravit  Patrem  sic  ore  Polucrem 
Compellat  coelestem  iterimi  votisque  precatur  . 

rJ'u  deinc  } o Superum  interpres  fidissime  } ne  jam  , 
Ne  patere  haec  discerpta  notis  volitare  per  auras 
Dieta  leves  : sed  inox  , precor  > insinuanda  Parentis 
Auribus  aetherei  j summo  levis  infer  Olympo  . 
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ex. 

L’  Angelo  tuo  fcdel  già  dai  lucenti 

Giri  fra  l’ ombre  a me  sospito  scese , 

E alzando  il  vcl  de’  mici  futuri  eventi , 

Mostrò  eli’  era  io  serbato  ad  alte  imprese  . 

Ma  nulla  già  poss’  io  , se  non  consenti 
Dirigermi  tu  il  pib , Signor  cortese  ; 

Deh  ! la  via  più  sccura  alfin  m’  addita 
Che  mena  la  dove  il  tuo  raggio  è vita . 

CXI. 

Tu , sommo  Genitor , fa  che  periglio 

Nessun  ne  smaghi  o turbi  la  mia  calma , 

Ma  se  a la  morte  espormi  è tuo  consiglio , 

Mi  vedrai  lieto  prodigar  quest’  alma  . 

Parla , c al  tuo  cenno  andrò  piegando  il  ciglio , 
E porterò  questa  terrestre  salma 
Ove  additi , ove  vuoi  ; sol  che  il  divino 
Tuo  favor  sia  di  scorta  al  mio  cammino . — 

CXII. 

Cosi  pregato  avea  1’  Eterno  , quando 

Di  nuovo  all’  Angcl  si  rivolge  c dice  : 

— 0 fido  nunzio  del  divin  comando 
Se  nuova  grazia  chiederti  mi  lice  , 

Fa  tu  che  i voti  ed  i sospir  eh’  io  spando 
Non  se  li  porti  1’  aura  insultatrice  ; 

Ma  tu  li  accogli  in  un  quanti  essi  v.  •’  , 

E appiè  li  reca  dell’  eterno  trono  . 
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Sic  antrum  hoc  , pario  mene  marmore  dives  s et  auro 
Barbarico  e fluì gens  j semper  libi  laudis  honores 
Divinae  resonet  ; semperque  horrcntia  luces 
Saxa  colant  haec  rite  tuo  de  nomine  sacras  . 

Conticuit  tandem  } pressoque  immobilis  ore 

lìacrebat  j miranda  tuens  : siami  ecce  coruscans 
Gemmisque  , auroque  j ac  mediis  interlita  guttis 
Sanguineis  , labi  coelo  crux  visa  per  auras  } 
Thuricremasque  ambire  aras  ter  concita  circum  . 
Dumqtte  heros  animo  stupet  j obluluque  rigescit , 
Vaccai  insperatam  mox  insuper  auribus  hausit . 

Ne  visa  j o flavi  proles  generosa  Subasi  j 

Haec  horresce  : tuam  sortem  Itine  j age  j percipe  : 

C signo 

Fata  sub  hoc  te  dura  manent . Tu  fortibus  ausis 
Tulle  modo:  insignem  le  quondam  hoc  ire  nccesse  est . 
l ux  siluit  : crux  alta  polo  se  sustulit  una  . 
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Ed  io  vorrei  che  un  di  quest’  antro  splenda 
Di  palio  marmo  e di  barbarie’  oro , 
Vorrei  eli’  ognor  voce  di  plauso  ascenda 
A te  signore  dell’  alato  coro  ; 

E vorrei  pur  che  questa  rupe  orrenda 
Per  te  rifulga  d’ immortai  decqro  ! — 
Tacquesi  alfine , ed  umile  e devoto 
Restò  senza  favella  e senza  moto . 

CXIY. 

Quand’  ecco  giù  calar  dai  sommi  giri 
Ei  mirò  coll’  attonile  pupille 
Una  Croce  che  d’  auro  e di  zaffiri 
S’ ingemma  tutta , c di  sanguigne  stille 
E mirò  come  rapida  s’  aggiri 
Intorno  all’  ara  c avvampi  e disfaville  : 
Se  stupido  ei  rimase  uomo  sci  pensi , 
Ma  questa  voce  richiamollo  ai  sensi . 


cxv. 

“ Nò  , non  temer  l’ insolito  prodigio  , 

0 del  fulvo  Subasio  illustre  prole  ; 
Apprendi  i tuoi  destini il  regno  stigio 
Con  questo  segno  debellar  si  vuole  . 
Cosi  vinta  ogni  frode  , ogni  prestigio  , 
A 1 mondo  apparirai  novello  sole . » 
Tacquesi  allor  la  portentosa  voce  , 

E in  un  con  lei  si  dileguò  la  Croce . 


190 


LI BEli  NONUS 


J amque  antrum  attonilus  j mentcmque  exlerrilus  he- 

C ros , 

Praecipue  vero  confusus  itnagine  vocis 
Obscurae  , egrediens  ibat  ; caecosque  sub  imo 
Multa  animo  oracli  eventus  seenni  ipse  putabat  . 
Nec  vero  ulti  usi] nani , non  ipsi  viso  Ljaeno 
f Arcanum  ire  palavi  , in  morem  , cui  sueverat  ornile  J 
Miranda  efjatur  : sed  tantum  bis  institit  olii . 

yidimus  ( o laetam  , et  felici  sidcre  lucem  , 

Auspicibusque  deis  exortam  ! J vidimus  antrum  ; 
Antrum  ingens  fama,  atque  ingenti  nomine  clarum . 
Et  mine  ignicre/iis  divinae  afflatibus  aurae  , 

Et  Fobici' uni  plausu  coelestum  ingentius  illud 
Assiduo  j quis  non  credat  ? quis  i lumina  saxis 
Ilis  addio  la  neget  ? Felix  o terque  quaterque  , 
Alituum  ductor  cui  prisca  oracula  pandens  , 

Dixit  : ego  buie  meme , caecis  mortalibus  , antro 
Custodenti  addixi  , sei'vatoremque  potcntem  . 

Nunc  ergo  unde  animis  lutee  tanta  ignavia  nostris 
laser pit  ? quo  gens  hominum  mala  sana  veterno 
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CITI. 

Esce  allora  1'  Eroe  del  sacro  speco 

Stupito  al  suon  de  la  favella  arcana , 

E dell’  oscuro  oracolo  va  seco 
Scrutando  il  senso  e schiaralo  ed  appiana . 
Quanto  vide  però  fra  1’  aer  ceco 
Narrando  noi  divulga  e noi  profana  ; 

A Leon  pur  lo  tace  a cui  dappria 
Nulla  celò  : quindi  sciamar  s’ lidia  . 

CXVII. 

— Oli  lieto  invero  e fortunato  giorno , 

Ch’  a noi  sorgesti  con  si  fausti  auguri  ! 

L’  antro  vedemmo  che  di  gloria  adorno 
Andra  , si  andrà  per  (pianto  il  mondo  duri . 
Chi  più  non  crederà  che  quivi  intorno 
Volin  del  ciel  gli  spirti  eletti  c puri  ? 

E clic  il  Nume  talor  1’  eterno  soglio 
Ami  mutar  con  quest’  acrio  scoglio  ? 

ex  viti. 

0 quattro  volle  c tre  colui  felice 

Cui  ’l  condottier  degli  Angioli  supremo 
Alza  de’  fati  la  cortina  e dice  : 

Io  per  te  questa  rupe  abito  c premo  ; 

E per  ognun  che  misero  e infelice 
A me  ricorra  nel  suo  duolo  estremo  . 

Perchè  dunque  se  tanto  ei  n’  assccura , 
Trcmerem  di  sospetto  e di  paura? 
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Torpet  j hebetque  adeo  j meliora  ut  saepc  relinquat 
Consilia  j et  superimi  dona  avertatur  , et  aedes 
Spernat  sidereas  ? Ah  , tandem  agnoscite  certas 
Spes  j o mortales  cocloque  attollite  mentes  ; 
Pucitis  linde  geuus  , delapsa  linde  ignea  vestris 
Lumina  pectoribus  fulgent  : huc  j huc  modo  j gentes , 
Huc  aegrae  properate  omnes  : hic  nomina  vestro 
Et  generi  cognata  j animisque  addicta  tuendis 
C Dum  fas  j dumque  siili t tempus  3 praesentia  dum  se 
Jpsa  ultra  objiciunt  dumque  exoranda  patescunt 
Corda  J agite  o j votis  donisque  accersite  opimis  . 

His  pater  exardens  animo  conclamat , et  : O tu 
Nunc  j age  j fide  Comes;  nos  lune  ( ait  J avocai  ingens 
Jam  tum  opus  > et  duri  superai  quod  deinde  laboris  > 
Poscit  j iterque  abituai  monet  acre  , urgetque  ino - 

C rantes  . 

Perge  modo  : nec  tu  certusve , anccpsve  doceri 
Quaere  adeo  j qui  te  callis  , quo  limite  ducat  ; 
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CX1X. 

Perche  gravati  di  viltadc  i cigli 

In  ozio  molle  noi  vivrein  codardi , 

Ed  abborrcndo  dai  miglior  consigli 
Non  oseremo  al  cielo  alzar  gli  sguardi  ? 

Deli  ! almanco  i nostri  rischi  cd  i perigli 
Ci  rendano  men  stupidi  c infingardi  : 

Guatiamo  il  ciel  d’  onde  emanò  primiero 
Il  foco  della  vita  c del  pensiero . 

cxx. 

Lassù , lassù  voi  sconsolale  c meste 
Genti  volgete  i lacrimosi  rai  ; 

Voi  clic  vantate  origine  celeste  , 

E agli  Angeli  vicini  andate  assai  ; 

Ah  ! mentre  ancor  vi  lice  c mentre  queste 
Aure  spirale  , c sono  i vostri  lai 
Dal  Nume  uditi  nella  sua  pietate  , 

D’  ofl'rir  doni  e pregar  non  vi  stancate  . 

CXX!. 

E tu  ( soggiunse  ) o mio  fedcl , richiama 

Tutti  all’  alma  gli  spirti  c il  tuo  coraggio  : 

Ad  aita  impresa  epici  voler  ci  chiama 

Clic  il  lutto  muove , c a noi  fu  scorta  c raggio  . 

N’  attende , oh  si , vita  agitata  c grama , 

E rischi  c intoppi  nel  fatai  viaggio  ; 

Ma  sia  clic  può  , vicn  meco  : ogni  pensiero 
Lascia  a ine  della  mela  e del  sentiero . 

13 
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Quodque  suluin  , pagi  ne  humiles  , urbes  ne  potentes 
Nospitio  accipiant  : mittc  haitc  e pectore  curam  . 
Astra  viani  ostendcnt  ccrtani  : teda  hospita  flagratisi 
Coelesti  delapsa  situi  j mo.v  aura  parabit  . 

Sic  monitis  instai  pater:  ille  una  incitus  acri 

Mox  priur  ire  grada  : linquunt  sacra  culmina  et 

C antruni 

Sidereum  aversi  geminata  voce  salutant . 

Festinant  ergo  ; passimque  ingenlia  latis 
A tv  a agris  lustrarli  oculis  : si  qua  oppida  claris 
Gentibus  insessa  j aut  pagos  de  more  jacentcs  > 
Flurnina  seu  proptcr  scu  vasta  per  aequora  campi  , 
Prospiciant  j aut  jam  collcctos  ordine  detur 
Saltibus  in  magnis  pasto  rum  offendere  coctus  . 

Interea  rubet  , et  devexo  Pho'ebus  Atlanti s 
Coeli  feri  temone  jugis  super  imminet  altis  . 

Et  jam  improviso  ledo  rum  culmina  Srpus 
Ce/sa  aperit:  coram  apparati  ignota  repente 
Moenia  . Prospedu  subito  } pater  intonat  ora 
Mox  ladina  j exsultansque  animo  geslivit  j et  : 

C quatti 

Certa  f inquit  J nostris  adspirant  immilla  votis  ! 
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CXXlt. 

Non  t’ invogli  indagar  qual  terra  alfine 
A noi  dark  ricovero  ospitale  . 

Se  albergheremo  in  mura  cittadine  , 

0 in  mezzo  ai  campi , di  saper  non  cale 
Noi  per  via  calcherem  triboli  e spine , 
Sia  Dio  reggerà  ’l  piè  debile  e frale  , 

Dio  spirerà  nei  petti  etereo  foco 
Perchè  a noi  non  difetti  c cibo  c loco  . 


cxxui. 

ti  qui  tace , c primier  movendo  i passi 

Salutali  ambo  il  sacro  speco  e il  monte  : 
t la  vista  li  bea  , li  fa  meli  lassi 
Di  ville  c di  citta  famose  c conte  ; 

E spettacolo  a lor  gradito  fassi 
li  colle  , la  pianura  , il  fiume  , il  fonte  , 
E le  schiere  di  ninfe  c di  pastori 
Intese  al  canto  c a’  rustici  lavori . 


cxxiv. 

Già  il  timon  luminoso  il  Sol  piegare 

Vcdeasi  ai  gioghi  del  robusto  Atlante  , 
Quando  Siponto  d’ improvviso  appare 
Ai  pellegrini  c già  gli  son  (lavante  . 

Il  giubilo  dell’  alma  allor  traspare 
Di  Francesco  ne’  moli  c nel  sembiante , 

— Ed  ecco  , ci  grida  , la  bontà  del  ciclo 
Seconda  i nostri  voti  c il  nostro  zelo  . 
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Qu’ppe  hauti , ignarosque  viae  , ignarosque  locorum  , 
Nos  /nidi e Ime  vacuo  fortuna  volubilis  egit 
sfopulsu  j aut  regio  desueta  errore  fefellit . 

/ i's  major  , vis  nimirum  stellantis  Olympi 
E sede  j ingenti  curii  ninnine  lapsa  subegit . 

liner  dahat  ore  } unaque  gradimi  , comitemque  citabat . 
Jamque  propinquabant  portae  ; majorque  videri 
Urbs  sensi m , et  celsae  paulatim  assurgere  turres  . 
(/Ìr  fnit  hic  ( primurn  nomen  fecere  parentes 
Euphmsio  J praestans  animi  , pietatis  , et  acqui 
Servatnr  j justique  tenax  , et  clarus  avitis 
Stemmntibus  , lateque  agris  opnlentus  j et  auro  . 
Ergo  hic , nescio  quo  fnamqne  haud  ea  ferre  voluptas 
Suerat  emù  J tum  multa  animum  raptatus  amore 
Liberiore  gradii  > porta  se  ediixerat  alta  : 

Desueta  cui  max  in  veste  Sttbasius  lieros  , 
jltque  insperato  gressu  simili  obvitts  heros  . 
sf dm >rans  primo  adspectu  vir  constitit  ; atque  lutee 
Seenni  una  . O mine  si  de  gente  Stibasidc  forte 


Digitized  by  Googl 


CANTO  NONO 


UH 


cvxv. 

A noi  sorride  il  ciclo  c la  fortuna , 

A noi  de’  luoghi  e del  cammino  ignari  , 

Che  avrem  <jui  stanza  amica  ed  opportuna  , 
Nè  d’  aita  ci  fian  gli  uomini  avari  . 

Una  forza  con  cui  forza  nessuna 

Può  contrastar  , che  mai  non  ebbe  pari  , 

La  forza  di  Colui  che  al  mondo  è legge  , 

11  nostro  lasso  pie  couduce  e regge  . — ■ 

ex  XVI. 

In  cosi  dir  col  suo  Leon  s’  avvanza 

Fino  alle  porte  e cresce  in  lui  vigore  ; 

E intanto  col  cessar  de  la  distanza 
Parca  quella  Città  farsi  maggiore  . 

Ivi  era  un  Cavalicr  cui  nominanza 
Dava  pietà  sincera  , alto  valore  ; 

Eufrosio  lo  nomar» , e riverito 

Rcndealo  il  sangue  illustre  e il  censo  avito  . 

O 


CXXYH. 

Non  so  se  per  diletto  allor  costui  , 

Ovver  per  caso  delle  porle  uscia  ; 

Ma  so  ben  che  non  fu  costume  in  lui 
A diporto  n’  andar  per  quella  via  . 
Senza  che  fosse  scopo  ai  voti  sui 
L’  eroe  dell'  Asio  incontro  gli  venia  ; 

E il  vide  appena  , clic  1’  andar  sospese , 
Poi  cosi  fra  se  stesso  a parlar  prese  : 
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Ili  veniant  ! gentis  seti  quam  magis  incljtus  ipsc 
Dux  Franciscus  (ieum  vulgo  sic  nomine  dicunt  ) 
jifforct  optarim  ! quam  mallem  lue  umilia  fhicis 
Feria  salutiferae  illuni  ipsum  spedare  canentem  ! 

Jlle  linee  secum  animo  versai  : siami  ecce  propinquat 
Franciscus  : jani  jamque  adstat , jam  verba  salulis 
Edit  j amiciliaeque  haud  aspernabilc  signum  . 

Cui  civis  bonus  arridens  : Qui  vos  genus  , inquit  ? 
Unde  domo  ? quo  sacra  duce  haec  insignia  fertis  ? 

Sig  ria  j vides  quae  fors  nunc  primum  (subdidit  hcros 
Jampridem  sub  flavicomo  gens  orla  Subaso  , 
Tollimus  alta  Deo  ; et  vitae  discrimina  egenae 
Tentantes  , casus  forlunae  evolvimus  acres  . 

Est  quui/ue  turba  ingens  comitum , atque  experta 

C laborum  , 

landa  adeo  } et  Interi  nostro  subnixa  j meoque 
f Die  , age  ; tu  pudor  , hoc  ) primum  de  nomine 

C surgens  . 
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cxxvm. 

— Volesse  il  ciel  clic  fossero  costoro 

Del  Subasiano  ovil  duo  miti  agnelli  , 

Ma  gioja  avrei  maggior , se  il  duce  loro 
Fosse  per  mia  ventura  uno  di  quelli  ! 

Oli  ! se  foss’  egli  clic  cotanto  onoro , 

E cui  nomar  Francesco  i suoi  fratelli  , 
Vorrei  che  del  suo  dir  schiudendo  i fiumi 
Tornasse  belli  i nostri  rei  costumi . — 


CXXIX. 

Tal  pensicr  gli  tenzona  entro  la  mente , 

Quando  ecco  clic  Francesco  a lui  sen  giunge  : 

Si  salutano  entramlx>  affabilmente  , 

E 1’  un  la  destra  e F altro  indi  congiunge  . 

Ma  il  Cavalicr  cortese  c sorridente 
Cui  pietoso  desio  1'  anima  punge  , 

Disse  lor  : — donde , c a che  fin  qui  moveste , 
Chi  siete  voi  , clic  insegne  mai  son  queste  ? 

CX5X. 

— 1 santi  segni  che  per  Dio  spiegali 

Da  noi  sull'  Asio  fur  , dinnanzi  or  vedi. 

Così  Francesco  , e soggiungea  : soldati 
Noi  siam  ili  Cristo  e di  sue  pene  eredi  : 

Noi  ci  siam  quindi  a Povertà  giurati 
E in  numero  siam  più  di  quel  che  credi  ; 
L’esercito  novel  ( dirlo  degg’io?  ) 

Ognor  s’  appellerà  dal  nome  mio . 
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Nec  vero  ignotam  jampridem  finibus  istis 
Jlanc  reor  . Obstupuit  civis  perculsus  amati 
Nominis  nudità  ; nec  plura  inferre  loquentem 
Desinit  : extemplo  sed  cairn  procurvus  inhaeret  ; 

Et  dextra  acccptum  , et  gcminis  bine  inde  revinctum , 
Implexumquc  ulnis  , sic  magno  affatur  amore  . 

Cìiare  pater  quod  numen  agit  ? quis  te  deus  , oliai 
Optati  inique  alibi  , et  toties  simili  ore  vocatum 
Dirigit  bue  , atquc  bas  sedes  invisere  suadet  ? 

Di  faciles  j badie  quid  vos  felicius  arem  ? 

Nat  quid  crmabilius  poscam  ? Nec  nuotine  duro  , 
Nec  parco  mane  adspicitis  : non  irrita  Coris 
1 blu  dedi  : non  aversas  pitlsavimus  aures  . 

Sed  /ani  ad  te  rodeo  , pater  : e/a  , agc  j limine  ne  tu 
Nostra  fugo , externis  de  more  patescere  sueta 
Hospitibus  : tu  laetus  ini  > quando  illa  morantur 
Laeta  ineuntem  ultroque  tibi  arrisura  reccpto  . 
Talibus  haerentem  dictis  bonus  incitai  bospes  : 

Tuoi  simul  ingressi  j subeunt  urbemque  } ilomumque  . 
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La  prima  Volta  forse  non  è questa , 

Che  sonò  fino  qui  fama  di  noi  ....  — 

Al  nome  amato  immobile  si  resta 
11  Cavalier , nò  sa  che  dirsi  poi  ; 

Ma  genuflesse  il  pie  , chinò  la  testa 
Finche  riacquistando  i spirti  suoi , 

Al  collo  delle  man  gli  fece  nodo  ; 

Quindi  gli  disse  in  amoroso  modo  . 

cxxxti. 

— 0 Padre  mio  , che  tante  volte  c tante 
lo  desiai  conoscerti  ed  udirli , 

Qual  dio  ti  fece  qui  drizzar  le  piante  , 

Qual  vi  ti  scòrse  de’  beati  spirti  ? 

Grazie  , benigno  ciel  ! che  il  supplicante 
Mio  labbro  alfin  pur  valse  a impietosirti  ; 
Conosco  ben  eh’  i’  non  ti  son  discaro , 

Ne  tu  giammai  per  farmi  grazia  avaro  . 

CXXXIII. 

Eccomi , o padre  , a te  : la  mia  magione  , 

Che  ad  ospiti  slranier  fu  sempre  aperta , 

Ornai  t’  attende  : ivi  t’  avrai  stazione 
Ed  accoglienza  qual  per  te  si  merla  : — 

Con  questi  detti  il  Cavaliere  è sprone 
AH’  alma  dell’  Eroe  tuttora  incerta  , 

Finche  egli  si  risolse , e andando  a paro 
Nella  citta  , poi  nel  palagio  entrare  . 
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Defessis  mox  optatavi  fecere  quietem  , 

In  niorem  , positae  sedes  ; dapibusque  paratis  , 
Jnst ruoti  micuere  turi  : lune  ordine  primi , 

Una  heros  , sociusque  alto  accubuere  sedili  . 

Ut  primum  dapibus  finis  datus  , occupa t hospes 
His  prior  heroas  dictis  . Nox  humida  coelum 
Jutscis  multa  alis  complectitur  : astra  quadrigis 
Surrepunt  tacilis , et  scintillantia  suadent 
Corpo  ribus  requiem  fessis  > oculisqu-c  soporem . 
Ergo  et  colloquiis  jam  tuia  mihi  sa  epe  cupitis 
Parcamus , noctique  ultro  cedamus  opacae  ; 
Quo  pariter  mentes  somno  curemus  , et  artus  . 
Pareti t ho  rt ariti  heroes  ; penitusque  recepii 
Sub  sede  arcana  , se  composucre  cubili  . 

Interra  humcntes  prcssis  addensat  Iberis 
Nox  umbras:  contro  Eoas  lithonia  conjux 
Illustrai  croceis  surgens  fulgoribus  oras  . 
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CXXXIV. 

Qui  di  molli  sedili  un  grazioso 

Ordin  disposto  tutto  intonio  sta  ssi , 

Laddove  i pellegrini  alcun  riposo 
Danno  ai  lor  fianchi  affaticati  e lassi . 

Indi  al  ventre  digiuno  ed  all'annoso 
Di  cibi  e di  licor  ristoro  dassi  , 

E vuoisi  che  Leone  e che  Francesco 
La  miglior  parte  tengano  del  desco  . 

cxxxv. 

Sgombre  le  mense  poi , 1’  ospite  insigne 
Cosi  primiero  favellò  : sul  mondo 
Spande  or  la  notte  f ombre  sue  benigne , 

E silenzio  la  segue  alto  e profondo  : 

Surgono  gli  astri , e tutti  i cuori  striglie 
Un  sopor  placidissimo  e giocondo; 

Quindi  assai  più  che  di  parlar  mi  sembra 
Ora  di  riposar  f alma  e le  membra  . 

CXXXVI. 

A quel  consiglio  cessero  gli  eroi 
E ritirarsi  entro  solinga  cella  ; 

In  su  le  coltri  si  sdrajaro  e poi 
Cessero  al  sonno  che  a dormir  gli  appella  . 
Ma  già  vanirò  1’  ombre  , e dagli  eoi 
Lidi  già  l’Alba  risorgea  più  bella, 

E di  vaghi  purpurei  colori 

l’ingea  le  valli  e i monti  e 1’  erbe  e i fiori  . 
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Jamquc  ortus  de  more  , tuos  lux  annua  signans , 
O magni  Regina  poli  , lux  aurea  lux  quae 
Divino  terras  , et  coclum  lumina  compiei  , 

Expectata  oritur  : curri  sese  corripit  altis 
Franciscus  pater  e stratis  ; Geniumque  vocatum , 

In  morem  3 ipse  suum  3 brevìter  sic  voce  precatur  . 
Recipe  me  , infandisque  malis  saevisque  periclis 
Arce  hodie  , Figil  alme  : ades  3 et  me  tramite  recto 
'1  elidere  iter  certuni  3 et  dextro  da  fine  potiri  . 

Ilaec  tantum  ille  : altis  foribus  gratissimus  hospcs 
Jamjam  aderat,  jungitque  tantummodo  nominis  au— 

C ratti 

Audicram  > Francisce  3 tui  : sed  clara  per  aures 
Facta  meas  ierant  ; factorumque  incitus  omnis 
Rumor  lapygiae  sonitu  nunc  verberat  oras  . 

Quin  et  oliviferi  quae  gloria  3 quique  Subasi 
Jam  tum  horror  cxsurgat , summisque  inter scrat  astris 
Jam  caput  3 Ausoniam  fama  indefessa  per  omneni 
Concinit  , audituque  urbes  simili  implet  > et  agros  . 
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CXXXVH. 

E già  spuntava  il  fortunato  giorno 

Che , o Regina  del  ciel , sacro  ti  fuc  : 
Giorno  di  nuove  lcggiadrezze  adorno , 

Che  ripeter  sentia  le  lodi  tue  ! 

Quando  Francesco  die  vedea  dintorno 
L’  acre  brillar  , lasciò  le  piume  sue , 

E come  cr’  uso  , all’  Angelo  custode 
Alzò  questa  preghiera  e questa  lode  : 

cxxxvm. 

— Vigile  spirto  , oggi  da  me  lontano 

Tieni  , come  già  fosti , ogni  periglio  ; 

E mi  distendi  la  possente  mano  , 

Ond’  esca  alfin  da  questo  basso  csiglio . — 

E qui  fini  ; quando  il  cortese  c umano 
Ospite  a lui  di  gir  prese  consiglio  : 

E vanne  tosto  e stenderli  1’  amica 
Destra  , e i sensi  del  cor  così  gli  esplica . 

CXXXIX. 

— Il  tuo  nome  , Francesco  , in  su  le  penne 

D’  aura  leggera  non  a me  veniva  , 

Che  il  suon  delle  tue  gesta  alto  pervenne 
Di  Puglia  a rimbombar  per  ogni  riva  . 

Anzi  da  te  qual  gloria  all’  Asio  venne  , 

Qual  lnee  da’  tuoi  merli  a lui  deriva  , 

Non  è la  fama  di  narrar  già  lassa 

Per  tutta  Italia  , e l’empie  e l’oltrepassa. 
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Nec  minus  et  gentes  3 quas  indiga  ad  arma  coactas 
Dux  monitis  formas  bonus  , et  virtutibus  amplis 
Jmbuis-j  attollitque  j et  claris  laudibus  ejfert  . 
Cuncta  haec  nimirum  de  te  } pater  optime  j dudurn 
Audierom  : sed  enim  ex  ilio  , mihi  corde  sub  imo 
Interdum  fondi  tecum  una  amor  arsit  iniqutis  . 

Et  nunc  quid  superest  ? Video  potiorque  cupito 
Te  , poter  . Unum  adeo  hoc  par  est  j luxque  annua 

C poscit  ; 

Reginae  meritos  divum  , da  gratus  honores  : 

Da  C difjerre  nefos  tantae  praeconia  lucis  ) 

Da  monitus  hodie  populo  > divinaque  nostro 
Eloquio  mandata  enne , et  plebem  instrue  dictis . 
Sic  hospes  : laeto  haec  Franciscus  rettulit  ore  . 

Opportuna  adeo  nec  jam  sperneiula  profecto 
Exigis  j alme  hospes  : rerum  nec  me  labor  ipse 
f Quaruloquidem  haud  clara  sine  luce  , sine  ornine 

C fausto  j 

A ut  sine  mente  ileum  hoc  nos  sistimur  urbe ) gravabit. 
Te  vero  , qui  nos  ( gratum  ac  memorabile  factum  ! ) 
Ignotos  j inopes  > sed  nil  pietatis  egentes 
Sponte  domo  socians  , das  victibus  ire  réfectos  * 
Non  foenus  nullum  j non  gratin  nulla  sequetur  : 
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CXL. 

E dice  pur  delle  si  varie  genti 

Che  tu  riduci  ai  poveri  vessilli , 

E come  cogli  esempi  c cogli  accenti 
Stranie  virtù  nelle  lor  alme  istilli  . 

Tanto  già  udito  avea  de’  tuoi  portenti , 

Padre  dei  poveretti  e de’  pusilli , 

Che  di  vederti  e favellarti  insieme 
I#  ebbi  non  che  desio  , secura  speme  . 

cxu. 

Ed  or  clic  più  dovrei  voler  ? ti  miro 

Sotto  il  mio  tetto  , c allin  t’  abbraccio  o Padre  , 
Oggi  eh’  è giorno  in  terra  e sull’  Empirò 
Sacro  alle  glorie  della  vergiu  Madre  . 

Vola  al  tempio , a cedendo  al  mio  desini , 

Là  fra  le  pompe  insolite  e leggiadre 
Apri  la  vena  del  tuo  dir  fra  tiui . 

Cosi  1'  ospite  disse  , e 1’  altro  a lui  : 

CXLII. 

— Cosa  opportuna  chiedi  e s’  anche  duri 
Cimenti  mi  chiedessi,  io  non  li  temo; 

Che  il  cicl  mi  scorge  , c con  propizi  auguri 
E non  a caso  or  questa  terra  io  premo  . 

Di  te  poi  clic  ci  accogli  ignoti  e oscuri 
Ognor  soave  ricordanza  avremo  , 

E di  quanto  cortese  or  tu  ne  dai , 

Guidcrdon  , qual  non  speri , un  giorno  avrai . 
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Ojjìcii  non  te  magni  j non  muneris  ampli 
Poeniteat  : dignas  grates  persolo  ere  nostrae 
Non  opis  est , fateor  s scd  divum.  Agc  protinus,  hospes 
Magnanime  , aude  olim  his  sperare  ingentia  factis 
Miniera  ; teque  hodie  sedes  j age  j rere  beatas 
Promeritum  : spedare  pias  tu  numina  mentes 

Ne  dubita  : / aridi  stant  praemia  , stantque  nefandi . 

* 

Dixit  ; et  ad  templum  , multa  curii  luce  dici  j 
Natorum  Euphrosius  turba  fiorente  , Ljaeno 
Franciscus  comite , approperant.  Jamque  alta  subibant 
Umilia  : submissi  Jlcginae  numeti  adorant 
Sidereae  j magnoquc  oocant  ex  ordine  divos  . 

Interea  , rebus  divinis  rite  peractis  , 

Cvnticuere  chori  ; purusque  reliquerat  aras 
Fliure  vapnratas  , crepitantique  igne  sacerdos  . 
f/ic  heros  ( fandi  sese  haud  breois  obtulit  ultro 
Copia  ) suggcstum  stantein  , ac  de  more  paratimi 
Forte  operi  scandens  ; oculis  unde  eminus  omnes 
Et  tegere  adeersos  coetus  , et  nosccre  possit  ; 

Jnfit  : euin  extern  pio  populus  circum  ambiit  omnis  . 
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cXLiir. 

Non  ti  pentii'  de’  benefici  tuoi 

Clic  raerlan  certo  altissima  mercede  ; 

K poiché  nulla  noi  possiam  da  noi  , 

Ti  premierà  1*  Eterno  , abbine  fede  . 

Or  securo  del  cielo  esser  tu  puoi  , 

Che  1’  opre  tutte  Iddio  discente  e vede  , 

E sai  clic  come  son  malvagge  o buone  , 

Ei  le  pene  dispensa  c le  corone  . — 

CXLtV. 

Disse  : ed  al  Tempio  in  mezzo  alla  festiva 
Pompa  traendo  seco  eletta  schiera 
Di  figli  ivane  Eufrosio , e lo  seguiva 
Francesco  : il  suo  Leon  dappresso  gli  era  . 
Varcar  le  soglie  , ed  adoràr  la  Diva 
Che  benedetta  su  le  stelle  impera  , 

Ed  ai  Sa'nti  maggior  con  basse  c piane 
Voci  intuonàr  le  supplici  litane . 

CXLV. 

Compiuti  i sacrifici  , c le  divote 
Voci  de’  Cori  taciturne  rese  , 

Dall’  ara  vaporata  il  Sacerdote 
Ravvolto  in  auree  bende  alfin  discese . 

Allor  1’  Eroe  , poiché  facile  il  puotc  , 

Sul  preparato  altrui  pergamo  ascese  , 

Donde  sul  popol  ragunato  infisse 
11  guardo  scrutatore  , e cosi  disse  : 

14 
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Magnaniini  proceres  , genus  aitimi  , et  dura  propago  , 
Jnsignisque  atavis  , Grajorum  et  sanguine  fulgens  : 
Tuque  annis  florens  , et  firmo  mborc  pubes  ; 
Annua  qui  magnae  vota  instauratis  Olympi 
Jìeginae  j meritoque  diem  signatis  honore 
Natalern  j et  ductas  priscoruni  ex  ordine  pornpas 
Solemnes  agitis  j struitisque  altana  donis  : 

Farcite  j vesano  modo  parcite  j quaeso  j tumultu  . 
Neve  animos  pigeat  nostris  ad/iibere  quietos 
Faulisper  dictis  : prò  vobis , reque  tumula 
Fe strae  urbis  dum  pauca  loquar  j duni  moenibus  altis 
lnstituam  vigile s , et  propugnacula  circuiti 
Adjiciani  curii  fijssarum  inanimine  longo  . 

Principio  sed  eninij  o patres  agnoscite  remiti 
Cui  jus  vestraruni  j totiusque  urbis  habenas  , 

Cuive  potestatem  par  sit  cornmitlere  legum  : 

Cui  regere  imperio  populum  j atque-  ignobilis  iras 
Conveniat  vulgi  , et  subitos  mulcere  fiurores  . 
Nimirum  immanem  quondam  illaudata  voluptas 
Det  regein  immani  vobis  de  gente  j cavcndurn  est  : 
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CXLYI. 

— Cittadini  magnanimi  e gentili 

Cui  scorre  il  sangue  aclico  dentro  le  vene 
Voi  cui  sorridon  gli  anui  giovanili  , 

Voi  cui  1’  età  floridi  ancor  mantiene  , 

Se  all’  aitar  vi  curvate  ogn’  anno  umili 
Nel  di  natal  di  Lei  eh’  c nostra  spene  , 
Fra  i casti  riti  e 1*  amorose  pompe 
Fia  ben  s’ ogni  tumulto  or  s’ interrompe . 

CXLYIl. 

Nè  gi'a  v’  ii® resca  docili  ed  attenti 

Porger  per  poco  a me  1’  orecchie  vostre  • 
Io  brevi  parlerò  semplici  accenti , 

Finche  le  vie  di  scampo  a voi  dimostro  . 
Le  ascolte  additerò  che  ognor  presenti 
Dei  vostri  muri  guarderai!  le  chiostre  , 

E cjual  farò  di  fossi  io  lor  difesa  , 

Perchè  non  giunga  a voi  nemica  offesa  . 


CXLYIIl. 

Innanzi  tutto  è di  librar  mestieri 

Chi  per  valor  su  voi  tanto  s’  aderga , 

Che  regalmente  sovra  tutti  imperi 
Stringendo  in  mano  del  poter  la  verga . 

I subiti  furor , gl’  impeti  feri 
Ei  sol  del  vulgo  temperi  e disperga  ; 

Ma  non  sciogliete  a’ rei  desir  le  vele, 

Sì  che  il  fren  non  v’usurpi  un  re  crudele 
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forimi  felices  , jbrtunatique  prufecto  j 
Siderei)  delapsa  polo  sanctissima  virtus 
Si  dux  laeta  adsit  vobis  , si  moenibut  islis 
Praesideat  custos  j et  porlis  excube t aids  ! 

Ecce  autein  ( aver  sani  j dedignantemque  superbo 
More  homines  socios  divani  nec  credere  fas  est  ) 
Jlla  ultra  vobis  sese  gerit  obvia  passini  : 

(Jualis  bissenos  heroas  ad  astra  vocabat  ; 

Vuoi  rata  principibus  Corani , saevisque  tyrannis 
Intrepidi  responso  darent  } atque  enthea  Rcgis 
Siderei  populis  canerent  mandata  pr&fanis  / 
Spernéntesque  minas  tumidas  , violentaque  regimi 
Jussa  superboruin  j vibratis  pectora  tehs 
Obvia  , suppliciisque  darent  inunanibus  ultra  . 
(Juare  , agite  j hanc  delectam  animis  , et  pectore  tato 
Complexani  accipite  , atipie  ingenti  adsciscite  amore 
Jluic  vestrae  reginani  urbi.  Tu/ pie  incljta  pubes  , 
liane  j nioneo  j sedare  ducem  ; ducis  ardua  sigila 
Tulle  rnanu  ; cune  sidereae  praeconia  divac  : 
i\  e ve  ultra  .e  fidis  castr.s  descisce  , nec  allo 
Ten  ere  incursu  , hastilcmv e horrescc  tumultuili . 
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CXLIX. 

Felici  voi  però  , se  il  ciel  lasciando 

Virtuile  ami  albergar  su  queste  prode  , 
E all’  alte  porte  vigile  restando 
Sia  delle  vostre  mura  ognor  custode  . 
Ah  s't  ! laddove  non  si  cacci  in  bando , 
Fra  i mortali  restar  crede  sua  lode  ; 

E nella  pompa  ornai  de’  vezzi  suoi 
Ecco  la  bella  Dea  che  viene  a voi . 

CL. 

E vien  negli  atti  di  colei  che  un  giorno 
Gli  Apostoli  chiamava  in  sull’  Empirò , 
Poiché  recar  la  gran  novella  intorno  , 

E i tiranni  a’  lor  detti  impallidirò  . 
Incuorati  da  lei  fecero  scorno 
Di  re  crudeli  al  minacciar  deliro  , 

Per  lei  sotto  la  man  del  torvo  sgherro 
Ridcano  al  lampo  del  brandito  ferro . 

CU. 

Or  via  : le  braccia  supplici  innalzate 
A lei  splendente  di  beltà  divina , 

Essa  v’  infiammi  a degne  opre  onorate  , 
Essa  sola  fra  voi  sieda  regina  . 
Seguitela  voi  tutti  a cui  1’  etate 
Ride  giovane  ancor  : lutto  e rovina 
Sotto  i vessilli  suoi  temer  non  lice  ; 
Essa  è beata  , e altrui  può  far  felice  ■ 
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Nec  te  adeo  infringant  duri  j insuetique  labores  , 
(Juos  prinium  ingressis  objectat  } iterque  malignum  , 
(Jua  te  praevia  agit  : neque  enim  fastigio  rerum 
Ardua  per  molles  nixus  j per  inertia  vinces 
Oda  : sublimes  posuit  sibi  diva  penates  : 

Max  ubi  pei  praeceps  , perque  aspera  saxa  clientes 
Ilaplos  } Lieta  suos  tandem  locai  ipsa  beaiis 
Sedi  bus . 0 tum  felices  quoscumque  manet  sors 
Tanta  olimi  Ergo  illis  virtus  bona  gaudio  servati 
Exemptique  inalis  vitiis  > et  casibus  f extra 
Errore s extra  spera  turpcm  , extraque  timorem  j 
Sccuris  , lactisque  animis  Lieta  oda  ducent . 

Contro  autcm  de  (Irete  oculos  ; jamque  adspice  turpis 
J legna  voluptalis  ; simul  ipsam  sccptra  tenentem 
Turpia  cerne  modo  ; atque  animo  metire  sagaci , 
Quas  struat  insidias  quas  caeco  pectore  fraudes 
/ erset  ; agat  quo  praecipites  juvenesque  } scnesque  . 
Promissis  videa  ut  blandis  fucata  dolosi 
Oris  verbo  sonetti?  Latet  ( ah!  mihi  creda  J venenum 
Sub  dorus  laethale  : rnanu  laethalia  miscet 
Pocula  circaea  j et  sacro  ter  murmurc  adurit . 
Excute  quamprimum  , o pubes  generosa  , nefandae 
Turpia  dona  deae ; quibus  ( heu  j fax  dira  malorum  ! J 
Jila  homines  } pulchra  ex  facic  , sanctoque  decore  j 
Jnduit  in  vultus  t et  lurida  terga  ferarum  . 
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cui. 

Non  v'  increscan  fatiche  aspre  pur  troppo  , 

Nè  calle  vi  spaventi  ermo  c diserto  : 
Vincete  coll’  ardir  qualunque  intoppo  ; 

Che  virtù  siede  in  luogo  alpestre  ed  erto . 
Non  vada  il  vostro  piè  fermo  nè  zoppo 
Sinché  giungiate  a meritarvi  il  serto  : 

0 fortunati  se  su  voi  raduna 

Tanta  sua  grazia  il  cielo  c la  fortuna  . 

cuti. 

La  Virtù  spegnerà  gli  affetti  rei , 

Clic  fanno  guerra  a la  vita  serena  : 

E i giorni  avrete  venturosi  c hei , 

Nè  la  speme  e il  timor  vi  darà  pena  . 

Ecco  daltronde  Voluttà  : costei 
Scuote  il  suo  scettro  lusinghiera  c oscena , 
Ma  le  frodi  mirate  , ond’  essa  perde 
In  un  1’  età  matura  e la  più  verde  . 

CLIV. 

Udite  voi  con  quai  fucate  c blande 

l’aruleltc  essa  inganna  i suoi  campioni  ? 
Deh  ! fuggite  la  tazza  ov’  essa  spande 
Suoi  filtri  al  suou  di  magiche  canzoni  • 
Fuggite  , o giovanetti  , le  nefande 
Sue  grazie  , c gl’  ingannevoli  suoi  doni  ; 
Con  cui  vi  toglie  d’  uom  volto  e natura  , 

E , oli  miseri  ! v’  iinbcstia  c trasfigura  . 
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Sed  jam  j agcdurn  tum  fvrte  juvat , tum  grandia  deferì 
JÌ  furierà  , cuni  bella  accendit  j cum  furierà  } luctus  y 
Excidia  j et  clades  paritj  atque  incendia  miscet . 
linee  P riami  tum  servat  opes  j lutatur  et  arccs 
lì/ioeteas  > cum  Tyndaridem  dedit  ire  sub  ulnas 
Pastoris  molles  , et  semiviros  amplexus  . 

Quo  vero  jam  me  rapii  intractabilis  ardor  ? 

Quidve  magne  noxas  f nullius  nesciae  culpae  J 
Prodere  conor  ? Eam  haud  acquis  incessere  dictis  * 
Quamvis  mille  sonent  aerato  in  g ut  ture  linguae 
Pervaleam  , et  diros  evolvere  pectoris  astus . 

JYunc  tantum  libeat  civcs  , sed  enini  illius  aitavi 
ISosse  , ubi  regnet  wans  , sese  quo  cclsa  receptet , 
Quoque  suas  acies  stipe  dux  tandem  incljta  ditet  . 
Despicitc  ergo  imi  stagna  exhorrentia  , et  aeslus 
Cocyti , lacrymis  tumidos  et  luctibus  atris  3 
Et  Phlegetontei  fumanles  gurgitis  ttndas  . 
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CLY. 

Vedete  poi  quali  delizie  apporle  : 

Altra  mercede  a’  fidi  suoi  non  serba  , 

Che  guerre  e lutti  e incendi  e stragi  e morte  , 
E città  illustri  pareggiate  all’  erba  . 

Di  Priamo  forse  e d’ Ilion  la  sorte 
Seppe  far  men  funesta  c meno  acerba , 

Poiché  per  lei  la  bella  Elena  infida 
Agli  amplessi  ccdca  del  pastor  d’  Ida  ? 

CLYI. 

Ma  dove  mai  col  favellar  procedo 

Dietro  lo  zelo  che  dal  cor  trabocca  ? 

Gli  spessi  strali  attossicati  io  vedo 
Che  la  Maga  crudel  contro  vi  scocca; 

A ridir  tanti  guai  bastar  non  credo 
S’ ancor  m’avessi  cento  lingue  in  bocca; 

Ne  l’ ira  dimostrar  che  si  m' infiamma 
Lin  gua  potria , clic  chiami  bablx)  e mamma  . 

CLYII. 

Ora  al  sublime  soglio  ond’  essa  impera 

Per  voi  si  volga  , o Cittadini , il  guardo  ; 

E vedete  qual  premi  essa  la  schiera 
Ampia  clic  si  restringe  al  suo  stendardo  . 
Mirate  : à questa  la  fatai  riviera 
Del  reo  Cocito  che  non  va  mai  tardo 
Per  larga  onda  di  pianto  , e questo  è il  lac' 

Di  Flegelontc  livido  ed  opaco. 
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Cerne  illic  > o plebs  , immanes  ordine  poenas  , 
Quae  sontum  exercent  animas  t quibus  atra  voluplas 
Dilecta  ad  superos  : Ulani  ipsarn  cerne  suomni 
In  medio  afpxam  et  poenas  curn  sanguine  dantem . 
Horresce  haec  ergo  tormenta  j atque  effuge  pubes  : 
IJis  terrere  malis  : fucata  avertere  turpis 
Dona  voluptatis  : summoque  attollere  Oljmpo  ; 
Unde  tibi  genus  t unde  salus  j unde  aurea  virlus 
Te  vocat  j expectatque  j tibi  immortalia  nectit 
Serta  j utroque  off  erì  : age  j tu  festina  , capesse  . 
Finis  erat  : plebs  omnis  hians immobilis  haeret 
Et  plura  expectans  , fremii  ore  silentiaque  amens 
Jmprovisa  adeo  } et  ftnein  indignatur  iniquum  . 

Tarn  vero  exoritur } serpitquc  per  agmina  murmur . 
Fìl  globus  extemplo  gcntis  j confusaque  circum 
Ileroa  addensat  sese  omnis  turba  ; juvafquc 
Cominus  usqueadeo  spedare  , et  noscere  patrem  . 
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E giù  mirate  m quell’  orror  profondo 

In  quai  vadan  notando  aspri  martori 
I sciagurati , che  nel  dolce  mondo 
Le  furono  seguaci  e adoratori . 

Ivi  ella  stessa  sotto  il  grave  pondo 
Geme  de’  strazi  suoi , de’  suoi  dolori  ; 
Fuggite  adunque  , o giovani  , 1’  orrenda 
Sorte  e almeno  di  voi  pietà  vi  prenda . 


CLIX. 

Ah  si  ! di  turpe  Voluttà  fuggite 

I vezzi  abbominandi  c i premi  suoi  , 
Mirate  al  cicl  dove  le  vostre  vite  , 

Donde  sol  viene  la  salute  a voi . 

L’  appello  udite  di  Virtù  ; 1’  udite 
Come  lassù  vi  chiami  e come  poi 
Immortali  corone  a voi  destine  : 

Orsù  correte  a ghirlandarne  il  crine . — 

CLX. 

Ei  fa  silenzio;  c il  popolo  compunto 
Aspettava  tuttor  nuove  parole  , 

Ma  quando  apprese  il  fine  esserne  giunto 
Entro  se  stesso  se  ne  sdegna  e duole  . 

Foi  si  rimesce  bisbigliando  , appunto 
Come  in  fortuna  il  mar  talvolta  suole  , 

E gli  s’  addila  intorno  ed  c beato 
Se  lui  da  presso  riguardar  gli  è dato . 
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Ille  miteni  avertens  plausunij  et  rumoris  honorem  A 
Exosusque  auram  vulgi  j et  praeconia  laudum 
Vini  fugit  undantis  turbae  j incursumque  molestac  : 
Et  furtim  elapsus  , noto  mox  hospite  tantum 
Rite  salutato  , popidumque  et  moenia  linquit . 
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CLXI. 

L’  Eroe  però  che  d’  ogni  plauso  c schivo  , 

Nè  amor  di  vana  gloria  il  cor  gli  rode  , 
Sordo  si  resta  , c qual  di  senso  privo 
Ad  ogni  suon  di  lusinghiera  lode  . 

Alfine  ci  muove  il  passo  fuggitivo 
Dall’  ansia  turba  clic  mirarlo  gode  , 

Ed  all’  ospite  detto  estremo  addio  , 

Dalla  Citta  furtivamente  uscio  . 


AWOTAZIOM 

AL  CANTO  NONO 

(I)  — Seguendo  S.  Francesco  il  viaggio  di  Toscana  , di  cui 
abbiamo  già  toccato  alla  Nota  VII.  del  Canto  precedente , passò 
la  Valle  di  Marocchia  per  recarsi  a S.  Leo  nel  Montefeltro . Ap* 
prese,  cani  mi  n facendo,  che  il  signore  di  quella  città  per  essere 
cinto  Cavaliere  teneva  una  corte  bandita  nel  suo  castello . Il  Santo 
vi  volle  accedere  co’  suoi  compagni , nell’  avviso  di  far  del  bene 
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in  quei  luogo  , Joy'  era  da  supporsi  che  il  Demonio  non  reste- 
rebbe di  tendere  insidie  . Trovavasi  ìtì  per  avventura  il  Conte  Or- 
lando Cattaneo  , signore  di  Chiusi  Nuovo  e di  tutto  il  Casentino  . 
Costui  edificato  dai  tratti  di  virtù  e dalle  parole  di  Francesco,  lo 
pregò  d' istruirlo  sul  conto  della  suà  salute  , e rimastone  appa- 
gato, gli  ofTii  il  Monte  Alverna  ch’era  di  sua  giurisdizione  , con 
promessa,  se  vcuisscgli  a grado,  di  costruirvi  un  Convento.  Cosi 
addivenne  : poco  tempo  dopo  su  quel  luogo  alpestre  e solitario 
si  stabilirono  i Frati  Minori , e S.  Francesco  vi  ricevè  le  Stim- 
mate . L’  atto  autentico  di  cessione  conservasi  tuttora  nell'  Archi- 
vio di  quel  sacro  Cenobio  . 

(2)  Alterna  — Sovra  precipitosi  massi  degli  Appennini  toscani , 
ed  ove  niuna  umana  creatura  avea  prima  divisalo  di  fermare  il 
piede  , ritirossi  il  patriarca  di  Asisi , in  erma  cella  donatagli  dal 
Conte  Orlaudo  Cattaneo,,  e di  poi  vi  sursero  le  due  Chiese,  il 
sacro  Cenobio  e le  tre  Cappelle  , in  una  delle  quali  dimorò  lo 
stesso  Santo,  in  un’ altra  viuse  le  diaboliche  suggestioni , e nella 
ultima  finalmente  ricevette  le  prodigiose  Stimmate  . 

11  Mauro  cava  I’  etimologia  di  questo  da  Laterna  Dea  dei  la- 
dri , de’  barattieri  c degli  ipocriti , che  aveva  in  Roma  presso  di 
uua  porta , detta  perciò  larcrnale  , un’  ara  ed  un  bosco  , laddove 
solevansi  celare  le  cose  involale  , e fare  le  partizioni  fra  masna- 
dieri . 1 membri  della  rea  congrega  chiamavansi  lattrnione» , i 
quali  l’ adoravano  con  preghiere  mentali,  e le  avevano  consa- 
crata la  mano  sinistra  . Non  sappiamo  se  il  nostro  poeta  avesse 
dalla  tradizione  o da  qualche  autore  attinta  questa  erudizione 
intorno  al  cullo  di  Laverna  praticalo  sul  Monte  di  Alvernia  : co- 
munque sia  però  , trattandosi  di  un  luogo  orrido  per  boschi  o 
scogli  inaccessibili , ha  fatto  mollo  bene  a farne  un  antico  asilo 
di  ladroni  c di  malfattori  . 

(3)  Qui  parla  il  Poeta  incontrastabilmente  di  sè  medesimo. 
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ama  Stilasene  gentis  , pridem  ardua  jines 
Ausoniae  cxtremos  linquens  > pervasemi  oram 
Sicanam  j et  populos  rumore  exciverat  omnes  » 
Namque  > ut  prima  siine  Franciscus  germina  proli & 
Cedere  olivifero  pariter  diducta  Subaso 
Jussit  j et  externas  quamprimum  invisene  gentes  j 
Et  caliere  eloquio  populis  divina  Magistri 
Praecepta  aetherei  moresque  ostendere  sanctos  , 

Et  durimi  virtutis  iter  , sedesque  bcatas  : 

Haud  mora  , continuo  Tancredius  exsilit  ardens 
Dissenum  c numero  comitum  > et  primoribus  unus  ; 
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ARGOMENTO 

II  buon  Tancredi  i gesti  del  suo  duce 
Tea  suonar  per  le  sicule  contrade  , 

Quando  ecco  che  Francesco  il  del  vJ  adduce  j 
E nuovi  figli  ivi  trovar  gli  accade  . 

A P art  etiope  poi  si  riconduce  , 

Da  dove  riede  a la  natia  cittade  ; 

Qui  tutti  i suoi  rappella  e quivi  uniti 
Li  vede  fin  dai  più  lontani  liti . 


i. 

A neh*  oltre  Scilla  del  uovel  Campione 
Strane  cose  a narrar  la  fama  vola  ; 
Quando  egli  gir  per  1’  universd  impone , 
Lasciando  1’  Asio  a la  diletta  scuola  ; 

E vuol  eli’  alto  per  lei  tosto  risuone 
D’  attorno  1’  evangelica  parola  : 

Fur  di  Tancredi , un  de’  primier  seguaci , 
Quc’  sacri  cenni  al  cor  stimoli  c faci . 

15 
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Haerentemque  sibi  Moricum  j sic  vocibus  instans  j 
Occupai  : Unus  adirne  haeres  , Morice  ? eja  j age 

( mecum 

Te  labor  idem  urget  ; nos  sors  una  accipit  ambos  • 

Tantum  effatus  ; et  in  diclis  j vestigia  uterque  > 

Quo  primum  arder  agit , quo  vis  dehinc  enthea  ra- 

C ptat  j 

Contorsero  acres  . Nusquam  mora  : fronte  Pelorus 
Arduus  adversa  donec  sese  obtulit  illis . 

Ergo  hos  jampridem  Sicana  acceperat  ora 

Ilospitio  ; cultusque  novos  j habitusque  rigentes 
Et  curam  vitae  anguslam  , insueiumque  tenorem 
Admirans  > sacro  jam  dignabatur  honore  . 

Tum  vero  coetus  /uvenum  divinitus  acti  j 
Et  cult us  novilate  pii  , mclioris  et  usu 
Flagranles  vitae  j passim  per  vota  gemellos 
Conveniunt  nitro  ficroas  ; sesequc  volentes 
Addicunt  illis  > gentisque  Subasidos  orant 
Castris  adscisci , juramentisque  liguri 
Militine  insuctae  j et  sacrato  fondere  fungi  » 


Digitized  by  Googl 


CANTO  DECIMO 


227 


il. 

E ratto  venne  a Mónco  e gli  disse  : 

— Che  pensi  or  tu  ? franchezza  e ardir  non  hai  ? 
La  stessa  sorte  ad  ambo  il  ciel  prefisse  ; 

Sorgi  e compagno  a’  miei  sudor  sarai . — 

E senza  eh’  altro  aggiungere  s’  udisse  , 

Dove  l’ ispira  il  cor  volgonsi  ornai , 

Nè  dier  sosta  all*  andar  finche  non  fóro 
A vista  deli’  altissimo  Peloro  . 

ni. 

Già  pongon  piede  i peregrin  devoti 

Su  la  sicuia  terra  e v’  hanno  ospizio . 

Stupir  le  genti  a quegli  aspetti  ignoti 
Su  cui  tanto  di  ciel  splendeva  indizio  ; 

Stupirò  agti  irti  ammanti , all’  alte  doti 
Degli  animi  disposti  al  sacrifizio  ; 

E fra  la  reverenza  c lo  stupore 
Resero  lor  più  che  mortale  onore . 


IY. 


Innamorata  della  rozza  assisa , 

Della  vita  miglior , del  nuovo  stalo , 
La  gioventù  che  del  suo  ben  s’  avvisa 
Ama  restar  de’  duo  compagni  a lato  ; 
E li  prega  che  poi  sempre  indivisa 
Gir  co’  prodi  dell’  Asio  a lei  sia  dato  ; 
Emette  il  giuro , ed  animosa  schiera 
Abbraccia  la  serafica  bandiera . 
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Ccu  quondam  magnus  cupi  rex  > signa  ardua  lollas 
Cogit  ad  arma  acies  ; bello  nova  quaerere  regna 
Seu  jam  sceptra  sibi  j terrasque  reposcere  abactas 
Constitucns  ; subito  excitae  circum  undique  densis 
stgminibus  cocunt , stìpantque  insigniti  fortes 
Celsa  manus  ; crebro  complenlur  milite  castra  : 

Sic  acies  vulgo  innumerae  juvenumque  senumque 
Mgglomcrant  sese  j circumque  heroas  inundant 
Mjj'usae  geminos  j non  cultus  j aspcra  non  jam 
Angusta  horrentes  } non  dura  laboruni  ; 

Seti  laetae  monitus  et  toto  pectore  jussa 
Mrdua  cootplexae  , signis  fulgentibus  hacrent . 
Jamque  ad  co  nova  gens.,  pia , sonda  , atque  inscia 

C culpae  ; 

Crebra  locis  , humiles  pagos  > arca  , oppida  compiei  j 
Nec  non  et  Incus  sacros  , nemoruinque  recessus 
Umbrosos  tenct . Et  jam  sicubi  cacca  /ter  altos 
Offendit  montes  , quae  relligiunis  honore 
Jlorrcscnnl  j antro  j extemplo  subii  j atque  frequentata 
Laeta  calervatiinquc  colit  ; Cereri que  j Lyaeique 
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v. 

Come  talor  se  un  forte  Re  di  guerra 

Fa  udir  dintorno  il  formidabil  suono  , 

Per  soggiogar  qualche  ribelle  terra , 

0 di  nuove  conquiste  ornar  suo  trono  , 
Sorge  gran  folla  e presso  gli  si  serra 
Di  quanti  prodi  adatti  all’  armi  sono , 

E già  una  selva  fan  1’  aste  c i vessilli  , 

E ascolti  delle  tube  i spessi  squilli  ; 

VI. 

Cosi  di  vecchi  c di  garzoni  insieme 
Ampio  torrente  confluir  si  vede  , 

Clic  da  presso  a que’  duo  si  mesce  c freme 
E alla  nuova  milizia  unirsi  chiede  ; 

Nè  il  rude  manto , nè  per  lor  si  teme 
L’  aspra  vita  eh’  amar  deggiono  a fede  : 

Ma  n’  apprcndon  le  norme  e giubilanti 
Schicransi  al'  ombra  poi  dei  segni  santi . 

VII. 

La  nuova  gente  immaculata  e pia 

Empie  già  le  città  , le  ville  c i campi  ; 
Corre  dei  boschi  alla  soave  ombria  t 
Balze  c rupi  a lei  son  leggieri  inciampi . 

E s’  alcun  monte  venerato  sia 

l'cr  sacro  orror , se  piè  non  vi  si  stampi  , 

Vi  s’ inerpica  tosto  in  bella  gara  , 

E sua  stanza  nc  fa  diletta  e cara  . 
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Usqueadeo  parcit  latici  j mollisque  cubilis 
Immunes  ducit  noctes:  tantum  aethera  cordi 
Divinis  pulsare  modis  j Regemque  deorum 
Et  canore  est  illis , et  conipellare  precaiulo  . 

Dumque  ca  Trinacrias  nova  gens  monumenta  per  oras 
Spargit  ovans  , vulgique  animos  accendit  amore 
Pitae  inopis  , callemque  aperit  virtutis  ad  aedes  ; 
Parte  alia  f nequicquam  animum  conterritus  j arva 
Daunia  percurrens  J pagos  Franciscus  j et  urbes 
Invisit  } monitisque  instai  coelestibus  acer  : 

Et  passim  ignaros  populos  hortatibus  implct 
Divinis  ; rudibusquc  animi s inserpere  mores 
Dat  cast os  , sensusque  pios  habitarc  pudicis 
Pcctoribus  . Gaudent  turbae  j sanctumque  vcrentur 
Iferoa  . Ille  autern  j qua  se  cumque  aurcus  infcrt  , 
Aurea  virtutis  sua  post  vestigio  linquit 
Signa  : micant  gentes  morum  piotate  refectae  . 

Non  secus  ac  si  forte  polo  decussa  sereno 
Sidcra  per  noctcm  j longo  transversa  meatu 
Percurrant  , signcntquc  vias  j et  perpete  sulco 
Limi  lem  agant  flamini s j et  multa  ìlice  cor  uscum  . 
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Vili. 

Ivi  i doni  di  Cere  e di  Lieo 

Non  F inedia  confortano  e la  sete  : 

Ivi  molle  origlier  non  fa  men  reo 
Il  necessario  sonno  e la  quiete . 

Ma  immersi  in  Dio , eh’  in  lor  tanto  poleo , 
In  fra  quell’  ombre  solitarie  e chete 
Pregano  a lui  siccome  gemebonde 
Colombe  , e a’  treni  lor  l’ eco  risponde  , 


IX. 

Mentre  costor  la  vita  poveretta 

Rendon  famosa  ai  siculi  cultori , 

Tutta  Francesco  a visitar  s’  affretta 
La  Daunia , c a la  virtù  v’  infiamma  i cori . 
Le  norme  di  salute  egli  vi  detta , 

Snebbia  le  menti  dagli  antichi  errori , 

Ed  informa  quegli  animi  restii 
A pudichi  costumi  c a sensi  pii . 

x. 

Osannano  le  turbe  al  Patriarca , 

Che  trofei  di  virtù  si  lascia  a dietro , 

E per  dove  s’ inoltra  , e ovunque  c’  varca 
Fugge  fremendo  d’  empietà  lo  spctro  : 

E stella  pare  di  bei  raggi  carca 
Che  della  notte  in  mezzo  all’  aer  tetro 
Pel  ciel  viaggia  e dietro  si  conduce 
Fulgida  striscia  della  propria  luce  . 
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Et  jam  insopitis  longe  lateque  patcntes 

Per  campo s , urbesque  alias,  populosque  fre quelite s 
Fama  vagans  pennis,  sanctum , ac  memorabile  nomen 
Francisci  , ingenti  sonitu  , magnoque  favore 
Sparserat  : illuni  Ufens  , illuni  et  flavcntia  Liris 
Littora  arenosi  , Vulturnique  eccola  norant . 

Nec  vos  , Romanis  ducibus  , Latiisquc  triumpliis 
Cannae  olim  infensae  , non  audivistis  hiantes 
Heroa  effantcm  coelestia  dieta  Magistri 
Jetherei  . Illuni  ipsum  simul  audivere  , supcrnum 
Mille  urbes  quae  littus  habent  ; mille  , alluit  unda 
(Juas  maris  inferni  ; mille  insuper  oppida  , late 
\)uae  media  ingenti , pingilique  alit  ubere  tellus  . 

Nec  vero  natorurn  expers  , Francisce  , tuorum 

Tane  regio  haec  : riempe  occurrunt  libi  gcntis  ubique 
ylgmine  crebra  tuae  ; simul  hic  insignia  fulgent 
Clara  Subasaei  cultus  ; et  milite  egeno 
Piena  merent  hic  aere  tuo  castra  indiga  passim  . 
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XI. 

Già  per  1’  alte  citta , pei  larghi  cólti 
La  fama  aleggia  infaticabilmente  , 

Già  risuonar  fra  i popoli  raccolti 
Il  nome  di  Francesco  alto  si  sente  : 

Si  leva  al  grido  de’  suoi  rari  c molti 
Gesti  sulla  muscosa  urna  1’  Aufentc  , 

Il  biondo  Gariglian  1’  ascolta , e intorno 
Stupido  guarda  il  rapido  Voltorno . 

XII. 

E tu  pur , Canne , per  cui  tanta  ria 
Stagion  si  volse  all'  aquile  latine  , 

Udisti  il  gran  maestro  allor  eh’  apria 
11  fonte  dell’  insolite  dottrine  : 

E 1’  udirò  qual  dopo  c qual  dappria 
Le  cento  e cento  alle  citta  vicine 
Ad  ambo  i mari  , e 1’  altre  clic  la  terra 
Nel  mezzo  del  suo  grembo  accoglie  c serra  . 

xm. 

Nè  manco  a te,  Francesco,  è questa  bella 
Regimi  di  figli  sterile  c infeconda  , 

Cli’  eletto  sluol  di  gioventù  novella 
A te  corre  , c te  ammira  c te  circonda  . 

Qui  pur  s’  alza  il  Vcssil  , eli’  amica  stella 
Fe’  ventolar  del  Clasio  in  su  la  sponda  ; 

Qui  pur  mille  gagliardi  empion  le  file 
Della  milizia  poveretta  c umile  . 
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Fblvilur  interea  polus  ; et  monstrosa  suburgens 
Signa  per  altus  equos  Tìtan  , afflare  gemellos 
Tyndaridas  , jam  jamque  minari  incendia  Cancro  ; 
Jntortisque  comis  3 flavisquc  tumcscere  aristis 
Pulchra  Ceres  : cura  sic  Franciscus  voce  Lyaenon 
Compellat  fidum  j cunctantemque  incitat  idtro  . 

Fama  f eteri  ini  audisti  J canit  , ut  Trancredius  ohm 
Digrcssus  flavo  , Morico  comitante  t Subaso  j 
Scyillaeosque  canes  , adversique  arda  Pelori , 
Jntrepidusque  animo  j tutusque  evaserit  : et  jam 
S icari is  insedit  agris  j crebrasque  coegit 
Indiga  ad  arma  acies  ; nutuque  faventis  cunt  res 
Siderei  Patris  ; et  successa  gloria  laeto 
Alta  Subasaeae  gentis  se  tollit  ubique  . 

Quare  j agcdum  f curae  quando  liic  satis  , atque  la- 

( boris 

Exhaustum  ; jam  jamque  vules  conforta  maniplis 
Castra  Subasacis  J nos  bine  absistcre  fas  est . 

At  ne  terra  quidem  veniat  mihi  gratior  ulla  , 

Noe  magis  optando  est , quam  quo  Tancrcdius  ar- 

( deus 

Advocat  j atque  animo  jam  nos  expeelat  ari  belo. 
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XIV. 

Ecco  F anno  s’ inoltra , e il  sol  che  il  corso 
Pei  segni  usati  a divorar  s’  affretta , 
Volto  ai  gemelli  il  luminoso  dorso , 
Vibrava  al  Cancro  ornai  la  sua  saetta . 

E il  tempo  pel  bifolco  era  ricorso 
Che  dalla  messe  il  guidcrdon  si  aspetta , 
Quando  Francesco  al  suo  Leon  si  volse , 
E sì  l’ indugio  a riprovargli  tolse . 


XV. 

— Udisti  già , come  Tancredi  e seco 
Morico , scesi  dal  paterno  colle  , 

Ahhian  vinto  di  Scilla  il  furor  bieco  , 

E Peloro  che  tanto  al  ciel  s’ estolle  . 

Or  della  nostra  squilla  udir  fan  F eco 
Per  le  sicule  spiagge , e Dio  che  volle 
Là  pur  dell’  Asio  gloriar  la  fama , 

Nuovi  guerrieri  al  nostro  campo  or  chiama . 

XVI. 

Poiché  qui  molto  di  sudor  si  sparse  , 

E 1’  oste  io  rifiorii  di  schiere  nuove  , 

Veggo  1’  ora  opportuna  approssimarsc 
Di  lasciar  questo  lido  e girne  altrove  . 

Sia  uiuna  terra  più  gentil  mi  apparse  , 
Ninna  più  grata  mai , che  quella  dove 
Ora  Tancredi  in  degne  opre  risplcndc , 

E donde  a noi  F amiche  braccia  stende  . 
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Adde  quod  aetherei  monitus  iinpensius  urgerti 
Per  noctein  Fblucris  ; latrantiaque  inguina  Scillae  , 
Angustamque  vetant  rabiem  exliorrere . Quid  ergo 
Distinct  ? aut  quae  causa  morae  ? Brcvis  fiora  pro- 

C fedo 

Extremo  ( tu  perge  modo  ) nos  littore  sistet . 

linee  ille  : acquatisque  una  mox  passibus  ibant . 

Nec  longurn  j infernam  contigunt  limiti c orarti 
Ausonii  , subcuntque  antiqui  rnoenia  Rhegi . 

Affuit  optato  levis  hic  subducia  phaselus  > 
Immunique  operis  , vacuoquc  sedente  magistro  . 
Hanc  simul  ficroas  consccndunt , protinus  ille 
Servitio  laetus  subii  : haud  ignara  vadorum 
Enatat  arida  ratis  notosque  assueta  per  aestus 
Currit  , et  altcrnos  fludus  secat  ocjor  aura  . 

Et  jam  Zanclaei  saxa  erudantia  monstri 
Cautius  evitans  j Sicrda  considit  arena  . 

Vìx  dum  Franciscus  terra  pede  constitit  , et  jam 
Fama  viri  accessum  passim  vulgarat  . Et  ecce 
C Lucus  curii  lum  forte  mari  vicinus  habebat  ) 
Primus  sacrato  descendens  vertice  collis  j 
Occurrit  patri  lacto  Tancrcdius  ore  , 
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E sappi  ancor , che  un  Angelo  m’ impone 

Di  varcar  Scilla  e non  temer  sua  rabbia . 
Che  dunque  or  ne  ratticn  ? che  si  frappone 
Onde  lasciar  questo  tcrrcn  non  s’  abbia  ? — - 
Diede  sosta  egli  appena  al  suo  sermone  , 
Che  già  segnando  del  lor  piè  la  sabbia  , 
Toccan  d’ Italia  già  1’  estremo  lido , 

E Reggio  offerse  loro  albergo  fido . 

XVIII. 

Quivi  trovavo  un  navicello  a sorte 

Su  cui  slava  oziando  il  suo  nocchiero . 

Vi  si  adagiavo  ; e questi  allov  più  forte 
Battè  la  voga  di  tal  carco  altero . 

Qual  se  su  1’  ali  sue  1’  aura  sei  porte 
Va  intanto  il  legno  rapido  e leggero 
In  mezzo  ai  noti  gorghi , c dove  passa 
Appena  un  solco , appena  un  segno  lassa . 

XIX, 

Dell’  Etna  ai  fianchi  ignivomi  sfuggiti  , 

Toccavo  alfin  le  siciliane  arene  , 

E già  s’ode  suonar  lungo  que’ liti 
Il  nome  dell’  Eroe  che  là  ne  viene  . 
Tancredi  allor  clic  in  boschi  ermi  e romiti 
Assai  vicini  al  mar  sua  stanza  tiene  , 

Dal  sacro  colle  giù  primicr  discende  , 

E il  padre  suo  beuignamenle  attende  . 
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Junguntur  dcxtris  j mistaque  bine  inde  salute  , 
Itur  in  excelsum  collem  j lucumque  sacratum 
Fum  primum  insueti  cultus  statione  verenda . 

Interea  ex  urbis  Zancleae  moenibus  altis 

Effusae  approperant  turbae  j lucoque  frequentes 
Conveniunt  , magnum  heroem  j lectosque  sodales 
Compellare  avidae  , corarnque  audire  loquentes  : 
Quas  j ultro  occurrens  j vultuque  > et  pectore  laeto 
Excipit , ingentique  ardens  affatur  amore 
Franciscus  pater  j et  monitis  coelestibus  implet . 
llle  animis  contra  intentae  sitientibus  adstant  : 
Attonitaeque  j soloque  haerentia  lumina  fixae  j 
Mirantur  simili  eff antem  ; mirantur  et  oris 
Non  importuno  depressa  silentia  more  . 

Nec  tantum  spedasse  viros  cultusque  virorum 
Sat  semel  insuetos  ; scd  enim  usque  hacrere  , no- 

C vaeque 

Scitari  juvat  3 et  primordia  discere  vitae  . 

Liquerat  amplexus  jam  terque  quaterque  seniles 
Lutea  purpureis  subveda  Aurora  quadrigis  ; 
Accitos  ultro  medius  cwn  constitit  inter 
Franciscus  comites  , atque  bis  pater  optimus  infit . 
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xx. 

Ed  appena  scontrarsi , ambo  le  destre 

Strinsero  insieme  c si  baciare  in  frou  le  , 
E per  cammino  rapido  e silvestre 
Giunsero  al  sommo  dell’  acrrio  monte  . 

Da  Messina  frattanto  al  luogo  alpestre 
Correan  le  genti  desiose  c pronte  , 

Per  veder  , per  udir  1’  Eroe  d’  Ascesi , 

E gli  altri  prodi  ad  emularlo  iutesi . 

XXI. 

Francesco  allor  cortesemente  accolse 

Pieno  di  gioja  i rai  le  tuibc  accorse  , 

E poscia  loro  a favellar  si  volse  , 

E di  salute  alti  precetti  porse . 

L’  ardente  moltitudine  raccolse 
I sacri  detti , e al  suol  le  luci  torse , 
Smarrita  nel  mirar  chiaro  il  portento 
In  ogni  atto  scolpito  c in  ogni  accento . 

XXII. 

Vederli , udirli  una  Fiata  e due 

Non  bastò  punto  al  popolo  adunalo; 
Volca  baciar  Francesco , e delle  sue 
Schiere  apparare  il  numero  e lo  stato . 
Poiché  al  letto  senil  tolta  si  fue 
Sorgea  bella  1’  Aurora  oltre  1’  usato  , 
Quando  Francesco  in  mezzo  alla  corona 
Siede  de’  cari  figli  e si  ragiona  . 


Digìtized  by  Google 


LI  BEH  DECIMUS 


2 fii) 


Multimi  oliin  j o sodi , curae  , vigilisque  laboris 
Per  Salentinos  agros  j perque  Appida  multimi 
Late  arva  exhaustum  nobis  ; pvpulique  frequentes 
Multimi  littoreas  nos  distinuere  per  oras  . 

Nec  vero  frustra  id  , reor  , aut  sine  mente  deorum  : 
Liquimus  alta  etenirn  passim  tyronibus  aucta 
Castra  Suhasaeis  : nos  audivere  loquentes 
( Sic  rem  sortiri  divum  Ilex  ; maximus  Ales 
Gargani  custos  sic  adspirare  labori  J 
Perque  humiles  pagos  t per  rura  j per  oppida  j gcntes  . 

At  postquam  Aetnaeos  nostrani  pubescere  prolem 
Per  campos  auditum  atiimis  amor  ilicet  ardens 
Non  expectatos  > improvisoque  suborlos 
Visendi  incessit  natos  : bine  nec  mora  segnis  j 
Non  longum  tcrrae  spatium  j non  monstraj  nec  aestus 
Adventum  horrisoni  nostrum  vetuere  profundi . 
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— 0 mici  consorti , molte  cure , e assai 
Di  veglie  e di  fatiche  io  già  sostenni; 
Molto  pei  campi  salcntini  errai , 

E tutta  Puglia  visitando  io  venni . 

Fra  le  turbe  che  intorno  a me  chiamai 
Lungamente  in  que’  lidi  io  mi  trattenni , 
Nè  certo  invano;  c se  il  pensici-  non  erra 
Fu  il  cicl  clic  mi  diresse  a quella  terra  ! 

XXIV. 

Si , tanto  volle  il  Creator  del  tutto 
Che  ini  sortiva  all’  opera  pietosa , 

E P Archangel  cola  m’  ebbe  condutto 
Clic  sul  Gargan  talor  discende  c posa . 
Raccolsi  intanto  io  là  non  scarso  frullo 
Fra  la  gente  eh’  udirmi  era  bramosa , 

E v’  ho  lascialo  esercito  novello 
Che  il  povero  vessil  farà  più  bello . 

XXV. 

Quando  ascoltai  però  che  nuovi  figli 
Nutriva  a me  la  sicula  contrada , 

Pensate  voi  qual  vivo  a me  s’  appigli 
Desio  d’  approdar  tosto  a questo  rada  . 

E venni  in  fatto , ne  temer  perigli 
Seppi  d’iroso  mar,  di  lunga  strada; 

E nè  mostri , nè  vortici , nè  venti 
Fecero  i passi  mici  sospesi  c lenti . 
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Et  nunc , sive  altos  nemorum , viridesque  recessus  3 
Sii' e casus  , sii’ e antro,  habitent  , et  fromlea  teda  } 
Compellare  alios  comitcs  3 et  visere  cunctos  3 
Multa  aveo  ; inulta  amplexus  3 et  i ungere  dextras 
Jamdudurn  exopto  . Eja  3 age  3 nunc  mihi  fide  laburis 
Jìt  cumes  j o Murice  3 optati  monslrator  et  idem 
Mtque  virimi  atipie  viae  ignotae  j jarn  praevius  ibis  . 

linee  pater  : una  omnis  turba  infremit  ore  3 recessusquc 
Imputiens  , causas  parat  3 innectitque  morarum  . 
lite  manu  , in  murem  } tristes  inox  lastrat , iterque 
Jngreditur  3 dieta  simili  3 acceptaque  salute  . 

Ergo  ibant  sociusque  recens  } fldusque  Lyaenos  > 
yJssuetus  nusqtiam  curis  absistere  patris  : 

Ibant  alternis  divos  3 divumque  canentcs 
Sidereum  Regem  : vestigio  pone  sequulus 
shnborum  t sese  pater  aequis  passibus  inferi  . 

(Jualis  lucifero  excitus  praedurus  a rotar  > 

Terga  gravis  cerere  ea vigna  3 curii  vomere  adunco  3 
Mane  agii  abjunctos  incurva  ad  aratro  juvencos  . 
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XXVI. 

Ed  or  se  in  mezzo  ai  boschi  albergali  essi 
0 in  antri  cupi , o iu  rustici  abituri , 

Tutti  disccrner  bramo  i nuovi  ammessi 
E nel  proposto  Ior  farli  sicuri . 

Vo’  stringer  la  lor  destra , e vo’  gli  amplessi 
Scambiar  con  lutti  e i più  felici  augùri  : 
Compagno  or  tu  d’  ogni  fatica  mia , 

Monco , addita  a me  l’ignota  via.  — 

XXVII. 

Ciò  d ice  il  Patriarca  : e 1’  afl’ollate 

Turbe  frattanto  mormorati  sommesse , 

E chi  ’l  prega  a fermar  le  sue  pedale  , 

E chi  d’ indugio  cagiou  varie  intessc  . 

Ma  alfiu  le  benedice  , e più  fiate 
Dolcemente  fra  lor  l’  addio  s’  espresse  ; 
Quindi  partissi  colla  nuova  scorta  , 

E con  Leon  che  seco  ognor  si  porta . 

XXVIII. 

I duo  compagni  con  alterno  canto 

Inneggiavano  al  Nume  e a’  Santi  suoi , 

E a passi  eguali  il  Patriarca  intanto 
Lor  facendo  tenor , venia  da  poi  ; 

Cosi  bifolco  che  ha  di  sorger  vanto 
Prima  che  spunti  il  Sol  dai  lidi  coi , 

Segue  curvo  1’  aratro  , c regge  il  freno 
Ai  giovenchi  di’  al  suol  fendono  il  seno  . 
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Pronus  Atlanteas  rutilis  jam  cominus  undas 

Sol  ajflabat  equis  : En  > o pater  , adspice  montem  , 
C Cum  Moricus  prior  J excelsum  : Lilibeia  dicunt 
Saxa  illa  indigenae  . Non  hos  nulla  agmina  nostrae 
Gentis  habent  scopulos . Sunt  hic  nemora  ardua  passim , 
Antraque  j saxaque hiatibus  exhorrenda  profundis; 
Et  circum  abruptae  montis  latera  aspera  j pendent 
Frontibus  exesis  rupes  . Posuere  sub  illis 
Partita  jam  comites  angusta  cubilia  nostri  j 
Teda  super  quernis  texentes  concava  ramis  ; 

Partim  speluncas  schiere  et  nocte  frequentant  : 

At  cultus  simul  idem  omnes  habet  j omnibus  idem 
Ritus  j idem  studium  placet  > una  corpora  curant . 

Talia  commemorai  Moricus  ; pariterque  sequentem 
( Jam  jam  etenim  fuscis  nox  coelum  amplectitur  alis  ) 
Festinare  patrcm  hortatur  , fdumque  Lyaenon  : 

Et  tandem  , stellante  polo  j multaque  sub  umbra 
Noctis  j ad  excelsas  rupes  > atque  ardua  saxa 
Deven  'uint  fessi . Stabat  tum  forte  j sub  alta 
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XXIX. 

Il  carro  intanto  apportator  del  giorno 

Piegava  al  mar  d’  Atlante  : — E vedi , o Padre  , 
Morico  grida  , il  Lilibeo  eli’  adorno 
Ci  sorge  innanzi  d’  alte  rupi  ed  adre  . 

In  quei  sassi , in  que’  boschi  hanno  soggiorno 
Molte  di  nostra  gente  elette  squadre  , 

E in  mezzo  a quel  misterioso  orrore 
Esse  la  pace  godono  del  core  . 

XXX. 

Sotto  i pensili  scogli  ivi  i novelli 
Cenobiti  trovàro  abbietti  asili , 

E di  canne  e di  foglie  e d'  arbuscelli 
Per  lor  uso  v’  alzàr  capanne  umili . 

Alcuni  poi  de’  fervidi  drappelli 
Contrastan  colle  fiere  ivi  i covili  ; 

Ma  lo  spirilo  stesso  , e i stessi  riti 
Li  tiene  a noi  tenacemente  uniti . — 

XXXI. 

Così  Morico  parla  , e poiché  spiega 

Già  la  notte  i suoi  vanni  oscuri  e crassi , 
Francesco  e il  suo  Leon  stimola  e prega , 

Perchè  lor  piaccia  d’  affrettare  i passi . 

Ma  quando  oltre  il  suo  mezzo  alfin  si  piega 
La  notte , e ogni  astro  più  vivido  fassi  , 

Toccàr  quegli  antri  e quelle  balze  ignude 
Non  senza  che  per  lor  molto  si  sude  . 
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S [idillica  j solimi  immunis  Corradus  } Amesto 
Germano  cornile  ; imo  oliai  quos  Laria  partii  3 
Acis  arenoso  flaventis  littore  3 matcr 
Ediderat  3 pariterque  vovcns  addixerat  aris 
Ambos  coelicolum  3 et  capere  indiga  jusserat  arma  . 
Ili  lucimi  ingressos  3 per  pigra  silenlia  noctis  3 
Tarn  primi  sensere  viros  ; primi que  sub  antro 
Exccptos  j paritcr  duro  stalliere  sedili  . 

Palliatila  interea  per  teda  virentia  mumur 
Desuetuni  inserpit  ; comilurn  plebs  cactera  ad  antruin 
Mox  excita  coit  ; inspcratumque  cupiti 
Ut  palris  ailvcntum  norunt  , siami  ore  3 manuque 
Continuo  [dati  se  re  omnes  ; /aduni  ardua  rupes  3 
J.adu m mitra  assultu  siami  increpucre  profanilo  . 

Al  poslquaai  una  aniaios  3 et  corpora  lassa  refecti 
Stramine  pracduro  se  compostiere  : silctur  . 
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xxxn. 

In  su  la  soglia  d’  un  angusto  speco 

Senza  prender  dal  sonno  alcun  ristoro , 

Si  stava  a caso  il  buon  Currado , c seco 
Almesto  , i quai  fratelli  eran  fra  loro  ; 

Clic  sovra  un’  isoletta  del  ìuar  greco 
Da  Laria  a un  parlo  sol  prodotti  fòro  ; 

Ambo  al  cielo  fe’  sacri  c riunilli 
Poi  sotto  i nostri  poveri  vessilli  . 

XXXIII. 

Questi  di  lor  s’  addiedero  tra  i folti 

Rami  del  bosco  e la  notturna  ombria  , 

E uno  scabro  sedil , nell’  antro  accolti  , 

Ai  già  defessi  pellcgrin  si  ofFria  . 

Ma  intanto  avvien  clic  un  murmurc  s’  ascolti 
Clic  d’  asilo  in  asii  serpendo  già , 

E desto  a quel  romor  colà  si  vede 
Di  romiti  ampio  stimi  volgere  il  piede  . 

XXXIV. 

L’ inaspettato  del  suo  padre  arrivo 

Come  nolo  si  fece  al  pio  drappello  , 

Clie  s’  udì  1 iinbombar  plauso  festivo  , 

Di  lieti  evviva  c suon  di  man  con  elio . 

Allor  d’ intorno  il  sottoposto  clivo 
Ridestò  gli  echi  a quel  fragor  novello  ; 

Poi  confortati  in  su  la  terra  dura 
Si  riposar  : dorni,a  con  lor  natura . 
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Posterà  jam  nigris  Aurora  citabat  ab  Indis 
Quadrijuges  , croceis  immensi  gurgitis  undas 
lllustrans  radiis  j terrasque  coloribus  ornans  . 
Excussus  duro  Franciscus  membra  cubili  , 

Corri  pi  t ext empio  : ac  primum  fiammanti  s Olympi 
Supplex  voce  Dominimi  t Geniumquc  subinde 
Compellat  de  more  suum  j faturque  precando  . 

Fide  Ales  } custosquc  vigil , cui  creditus  aura 
Fesco r inoff casa  ; primo  jam  semita  ab  orla  , 

Quo  inorisi  fante  j mi  hi  summo  patet  ardua  cacio  : 
Dexter  ades  j felixque  veni  , et  mente  accipe  fausto 
Ninnine  : neve  hodie  patere  ullos  cornili us  hostes 
Insidiare  mihi:  quia  tu  mala  loitgius  arce  3 
Et  casus  defende  atros  ; acresque  labores 
Tu  tandem  mitisquc  fave  placidusque  sccunda  . 

Ilis  pater  implorai  Franciscus  amabile  numen  : 

Nec  minus  arbutcis  comitum  sardissima  pubes 
Sub  teclis  Patrem  aethereum  , cum  plebe  / ’blucrum  j 
Reginam  seti  praecipuc  divumquc  , polique  , 
Supplex  ore  cict , voli sq ite  precatur  opimis  . 
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xxxv. 

• 

L’  Aurora  alfin  dall’  indico  oceano 

Sospinse  fuor  gli  alati  corridori , 

E 1'  onda  c il  suol  colla  purpurea  mano 
Seminò  de’  suoi  raggi  e di  colori  : 

Quando  lasciava  il  suo  giaciglio  strano 
Francesco  ridestato  ai  primi  albori , 

E alzar  s’ lidia  la  mattutina  lode 
Al  Re  supremo  c al  suo  Genio  custode  . 

XXXVI. 

— Angel  fido  , a quest’  ultimo  dicea  , 

Da  cui  vegliato  tuttor  1’  aure  pasco  , 

Tu  da  questa  d’  esigilo  aspra  vallea 
M’  addita  il  ciclo  e il  più  salubre  pasco . 

Se  tu  mi  reggi , io  so  sprezzar  la  rea 
Rabbia  d’  Averno  e a la  virtù  rinasco  . 

Se  tu  propizio  mi  secondi , io  vaglio 
Il  pondo  a sostener  d’ogni  travaglio.  — 

XXXVII. 

In  questa  guisa  il  Patriarca  implora 

11  santo  Angel  compagno  a la  sua  vita 
E prece  ugual  va  risuonando  ancora 
In  ogni  cella  rustica  c romita  . 

Ivi  1’  Eterno  da  ciascun  s’  adora  , 

Ivi  agli  Angeli  suoi  si  chiede  aita  ; 

Ma  i voti  più  frequenti  a Lei  si  danno 
Che  tiene  in  ciel  regina  il  primo  scanno  . 
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Jamque  adco  ipse  suoni  exoptans  cognoscere  prolem 
Et  coram  spedare  avidus  j pater  optinius  j ultro 
Accitu  sistit  totum  sibi  protinus  agirteli . 

Convcmunt  omnes  j animisque  volentibus  adsunt  : 
Ille  bis  , in  medio  postquani  stetit  j ore  serenus 
Infit . Ego  ut  tandem  , longo  post  tempore  vectus 
Huc  j i >os  cerno  libens  ! Ut  me  juvat  ora  tueri 
O sodi  j dudum  optata  ; et  nàscere  vicissim 
Sermones  castos  ; vilacque  evolvere  egenae 
Principia  j atque  acres  sanctis  mullire  labores 
Oraclis  ! Eja  ergo  j hodie  spes  discite  vestras  ; 
Atque  animis  penitus  memores  mea  flgite  dieta  . 

Principio  nostrac  ne  vana  ex  ordia  vitae  j 
Ne  prorsus  deserta  opibus  j nc  credile  nul/is 
Auxiliis  snjfulta  : jaccnt  immota  sub  alta 
JFundamenta  operis  coopti  strile . Terreat  asper 
Forte  animos,  cu/lus  j durisque  horrentia  setis  ' 
Tegmiiia  . Sed  magnis  riunì  purpura  regibus  arcet 
Acrem  hy emoni , saevumque gehij  aut  morte  eripit  atra ? 
Exortesquc  mali  facit  > exortesque  dolorimi  ? 
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xxxviti. 

Frattanto  riguardar  più  presso  anela 

I suoi  guerricr  novelli  il  magno  duce  , 
Sicché  l’ intiero  esercito  s'  attcla  , 

Su  cui  gran  lampo  di  fcrvor  tralucc  . 
Nessun  di  lor  mancò  , nessun  più  cela 

II  giubilo  del  cor  eli’  ivi  1’  adduce  , 
Quando  fra  lor  sorse  Francesco  , c lieto 
Cosi  fè  noto  il  suo  pensier  secreto . 

XXXIX. 

— Oli  ! come  c lungamente  io  desiai 

Trovarmi  vosco  , o mia  diletta  prole  ; 
Come  or  su  voi  fissar  mi  giova  i rai  , 

E far  cambio  d’  affetti  e di  parole  ! 

Come  mi  è dolce  ragionarvi  ornai 
Dell’  aspra  vita  eli’  iniziar  si  vuole  ! 

Or  v’  apre  il  labbro  mio  le  vostre  sorti , 
E ognun  di  voi  scritte  nel  cor  le  porti  . 


XI. 

La  vita  nova  clic  per  noi  si  tenta 

E solidità  da  man  più  clic  mortale  , 

E il  solenne  edificio  ha  fondamenta 
l'ro fonde  sì , quanto  esso  in  alto  sale  . 
Quest’  irta  veste  or  forse  in  voi  rallenta 
11  prisco  ardor;  ma  clic?  l’ostro  reale 
Salvar  può  meglio  dai  rigor  del  gelo  , 

0 farsi  usbergo  della  morte  al  telo  ? 
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Esto  , agimur  totum  extorres  domuumque  per  orbem 
Ignari  > erramus  ; rerum  premit  arda  facultas  . 

O j ubi  j licite  , opes  Croesi  ? sceptra  aurea  regis 
Laomedontei  monstrate  , arcemque  superbam  . 
Scilicet  hos  aurum  , regnique  immensa  potestas  > 
Fortunaeque  anceps  manus  j ac  variabile  numen 
Donavere  astris  , et  coeli  sede  beata  ? 

Proh  dolor  ! ignarosque  viae  virtutis  j et  altae 
Oblitos  patriae  simul  j hospitiique  supremi 
Sors  instructa  dolis  rerumque  infonda  cupido 
Abjunxere  bono  , et  caeco  mersere  barathro  . 

Contro  bisseni  j jam  tum  spedate  , clientes 
Siderei  f nempe  eledissima  pectora  ) Regis  , 

Quo  cultu  j quo  nam  vitam  excoluere  parata  : 
Discitc  monitus  j quae  jussa  j audite  , Magister 
Olim  errabundis  dederit  ; quae  premia  subdat , 
Percipite  j una  acres  demulcens  rite  labores  . 
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ILI. 

Nessun  sei  creda  : altro  quaggiù  non  siamo 
Che  dannati  all’  esiglio  ed  alla  morte  ; 

E poiché  noi  portiam  di  quel  di  Adamo , 
Duopo  è lottar  col  clima  e colla  sorte . 

Ahi  ! mi  dite , che  fu  del  gran  Priamo , 

E del  suo  regno  si  possente  e forte  ? 
Ditemi , I’  oro  accumulato  a Creso 
Potè  alleggiar  de  la  sventura  il  peso  ? 

acuì. 

No  ,•  que’  loro  tesor , quel  loro  scetro 

Che  su  molte  favelle  alzana  un  giorno , 

Nè  di  fortuna  il  variabil  metro 

Lor  valse , onde  sugli  astri  aver  soggiorno . 

Ma  , lasso  ! a vanità  correndo  dietro , 

E di  far  non  curando  al  ciel  ritorno, 
Spinti  da  voglie  ree , da  fato  amaro 
Nell’  oscuro  baratro  alfìn  piombare  . 

XLIH. 

Ma  i dodici  mirate  al  Redentore 

Fidi  compagni , alti  e robusti  petti , 

E mirate  P asprezza  ed  il  rigore 
A cui  voller  vivendo  essere  astretti  ; 

Udite  alfin  quai  l' incarnato  Amore 
A lor  dettò  santissimi  precetti , 

Di  qual  premio  donolli , e quale  immenso 
Alle  fatiche  lor  diede  compenso . 
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tìaec  canere  aethereus  Rex  oliai  suora t aaiicis 
Bella  suis  j sic  deinde  acres  mollire  labores  . 

Ergo  j agite  ( ipsa  eadom  quando  et  certamina  nobis 
Instarli  , sacva  isdem  Rex  ipsc  inconimoda  mulcet 
Promissis  J ne  dura  anirnis  horrescite  victis  ; 

Neve  acer  vitae  cultus  prcmat  j arctaque  rerum 
Conditio  . Brevis  urgenturn  facilisque  malorum 
Nos  agitat  series  : vocat  immortale  per  aevum 
Longa  quies  j longaeque  expectant  gaudia  vitae  ; 
Nempe  ignara  mctus  , fortunaeque  inscia  caecae  . 

Sic  pater . At  comites  assultavere  loquenti  ; 

Et  circnni  una  omnes  addensavere  coronam  j 
Assensu  unanimi  divina  cxorsa  probantes  . 
lite  auiem  populos  sanctae  virtutis  egenos 
Ignarosque  boni  , monitis  coelestibus  optans 
Imbuere  , ex cessurn  parat  ; afj atusque  Lyaenon  ; 
Tu  Moricum  j nostrumquc  ducem , comitemque  fi— 

( de  lem 

Siste  ( ait J actutum  bue  : opera  intermissa  , viaeque 
Qui  superest  coepta  jam  nos  labor  ipse  reposcit . 
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XLVII. 

Il  re  del  Ciel  cosi  predir  soleva 

Le  future  battaglie  ai  fidi  amici . 
ludi  si  V infiducia  e li  solleva  : 

« Ali  ! se  v’  aspettali  barbari  supplici , 

Se  tempesta  crudel  su  voi  s’  aggrcva , 

Ridete  a ciò  : sarete  alfin  felici , 

Tanto  promette  il  ciclo , c lai  promesse 
Dolci  vi  ponilo  far  le  pene  islessc  . 

XLViir. 

Breve  e facile  via  di  guai  n’  appella  , 

Ma  riposo  immortai  n è il  guiderdone , 

Nè  per  tema  o per  sorte  aspra  e rubclla 
Allor  vacillcrau  nostre  corone  . — 

Cosi  Francesco;  e i suoi  compagni  in  quella 
Fcr  plauso  unitamente  al  suo  sermone  , 
Poscia  d’  intorno  agglomerarsi  a lui 
E concordi  assentirò  ai  detti  sui . 

XL1X. 

Ed  ci  eli'  avea  de’  suoi  precetti  avviso 
Far  largo  pasto  a le  smarrite  genti , 

Mosse  a partir;  Leone  all’  improviso 
A Mòrico  si  volse  in  questi  accenti  : 

« 0 fida  scorta  che  con  noi  diviso 
Hai  finor  del  cammino  i patimenti , 

Sorgi  di  nuovo;  or  ne  richiama  ad  essa 
La  via  che  testa  e 1’  opera  intramessa . » 

17 
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Dux  aiterai  ; brtndbus  quelli  inox  pater  occupai  nitro . 
Lillo  reo  start  dora  situi  ( sic  faina  ) Panarmi 
Moenia  3 tranquillo  ratibus  fidissima  porta  . 

Ihtc  j postquam  pagi q ite  breves  3 atque  oppida  elitra , 
Nos  monitus  sandos  , divinaque  jussa  canentes 
Audierint  3 callemque  ardimi  virtutis , et  aedes 
Monstrantes  , papali  coglionai  ; ultimus  està 
Cursus  : ad  Hespcriutn  vel  nos  brevi s inde  phaselus 
Aliductos  revehat  litus  : demumque  Subasus  , 
Regina  eque  poli  setles  veneranda  receptet . 

Uaec  effatus  , iter  Morie  uni  jain  rite  tenentem 
Subsequitur  3 multa  arcano  sub  corde  voltt/ans 
Seenni  una  3 multaque  via  taciturnus  obibut . 

Jani  vero  haud  temere  protenta  sdentiti  senno 
liuperat  opportunus  } et  ingeminata  vicissim 
Inerba  ierant  passini;  clini  dux:  Pater  optine , campos 
Cerne  Arcthusaeos  ( ait  J excclsuinque  Pachynum  ; 
Cerne  Sjrracusias  turres , urbisque  vetustac 
Moenia  , famosis  opprime  insessa  tyrannis  . 
Crastinus  affulgens  primo  cum  lamine  vesper 
Ihnbrosa  nos  sede  3 rcor  } lucoque  Panarmi 
Sistet  litioreo  3 et  sociis  conjungct  aniatis  . 
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L. 

E surse  il  condultor . — Se  vero  c il  grido  , 
( Dissegli  il  padre  allor  ) I’  altere  mura 
Slan  di  Palermo  su  declive  lido  , 
Stanzimi  di  navi  placida  c secura  . (I) 
Albergo  alfin  vi  trovercm  noi  fido, 

Poi  clic  ridotte  alla  miglior  pastura 
Avrcm  le  genti  per  città , per  ville  , 
Destando  in  lor  di  santo  amor  faville  . 


LI. 


Sovr  agile  barchetta  indi  ritorno 

Farmi  d’  Esperia  alla  diletta  riva  , 

Poi  1’  Asio  rivedremo  c il  bel  soggiorno 
Clic  piace  tanto  alla  celeste  Diva . — 

In  cosi  dir  , di  Mèlico  clic  attorno 
Spiava  i luoghi , i piè  seguendo  giva , 

E taciturno  s’  avvanzava , c molte 
Arcane  cose  avea  nel  seno  accolte . 

Llf. 

Ma  il  silenzio  lalor  rollo  s lidio 

Fra  lor  nel  malagevole  cammino. 

Gridò  la  fedel  guida:  o Padre  mio, 

Ecco  Arctusa  alfine  , ecco  Pachino  ^ 

Ed  ecco  Siracusa  , ove  già  rio 
Monarca  tenne  barbaro  domino  ; 

Diman  saremo  a nuovi  amici  in  mezzo 
De  J loschi  di  Palermo  assisi  al  rezzo . 
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Tali  a (lux , patri  ncquicquam  nullità  , fcrebat  : 

Nani  ncque  festinum  cursum , sed  lentius  oinnem 
Destinai  ire  viam  } et  mediai  pen’isere  gentes . 

Ergo  animo  exardens  j populosa  per  oppida  cives 
Alloquitur , monitisque  ciet  ; corda  inscia  recti  , 

Et  mentes  Coeli  expertes  j pietatis  amore  } 

Atque  aequi  fovet  > et  divinis  ritibus  implet  . 

Non  humiles  pagai  j non  dedignatur  agrestum 
Conventus  , non  pastorum  magalia  linquit  : 

Omnes  affatur  simili  omnes  instruit  omnes 
Et  virtutis  iter  docet  j et  coelestia  monstrat 
Proemia  : conira  aperit  dictis  j ignava  voluptas 
Una  suos  ignominiis  queis  turpet  alumnos  : 
Tartareis  demutn  ostendit  quam  dira  sub  umbris 
Supplicia  expectent  solitimi  miserabile  vulgus  . 

linee  pater  intentis  passim  divinilus  aclo 

Ore  dabat  populis  ; apparent  celsà  Panarmi 
Cum  jam  improviso  conspectu  moenia  : et  : O,  inox 
( lJux  prior  J exlremumque  viae  j extremumque  la- 

C boris 

linee  j pater  , bora  dabit  . Nigri  videa  ardua  luci 
Culmina  ? Turba  loco  nostrorum  haud  degener  alto 
Con  sedi  t coni  it  uni  f'elicique  ornine  servai  . 

Sic  memorans  , iter  haud  segnis  brei’c  corripit  : et. 
Elidenti  privr  j et  jam  jam  nemus  ille  tcncbal . ( inox 
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Moi  •ico  disse;  ma  Francesco  appena 

Porge  allento  1’  orecchio  alle  parole  , 

E il  ratto  andar  de’  suoi  consorti  affiena  , 
Clic  fra  le  genti  intrattener  si  vuole  . 

E in  fatto,  l'alma  d'alto  zcl  ripiena, 

Per  via  tuonar  divini  accenti  ci  suole  , 

E i cuor  già  rotti  ad  ogni  vizio  accende 
Di  pietà  , di  giustizia  , c al  cicl  li  rende  . 

L1V. 

Nè  le  villette  dispreizate  evita 

E de’  pastori  i semplici  abituri  ; 

Si  chiama  tutti  appresso  c a tutti  addita 
Siccome  per  virtù  1’  uoiu  s’ infuturi  ; 

E mostra  poi  qual  dolorosa  vita 
Traggali  di  voluttà  gli  animi  impuri , 
Finche  giustizia  con  orribile  arte 
Alle  lor  colpe  il  giusto  fio  comparte . 

LV. 

Tale  ispirato  il  patriarca  ognora 

Chiamava  a miglior  via  le  turbe  accorse  , 
Quando  gridò  la  scorta  : » 0 Padre  , 1’  ora 
Che  dark  fine  al  nostro  andar  già  sorse  . 
Ve’  Palermo  c i suoi  boschi , ove  dimora 
Gente  clic  al  divo  tuo  vcssil  ricorse  . » 

E iu  cosi  dir  mosse  più  ratto  , e il  piede 
Pose  p rimici-  nella  selvaggia  sede  . 
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Convenutili  in  magnimi  comites  de  more  sedebant 
Jnslructi  j heroutnque  inter  se  fatta  vicissim  , 

/ Irtutumque  recensebant  insigniti  tiara  ; 

Cimi  jam  ini  proviso  Moricus  corata  adstitit  : olii 
Lartitia  excili  , plaiisnque  , et  voce  repente 
Jitrbant  conciliarli  venienteinqiie  agniine  cingimi  : 
7 uni  fesso  j et  lungo  vestigio  lenta  trahenti 
Occurrnnt  patri;  niultaqne  salute  receptum  j 
Max  brevibus  teclis  statuunt  , et  corpora  curant  . 

Jam  ter  ab  Eois  Tilan  excesserat  Jndis  j 

Clini  patri  sedit  Trìnacrida  linquere  terroni  . 

Ergo  oninein  aggrediens  coetuni  , sic  protinus  injit . 

1 idi  equidem  ( o superimi  jam  timi  indulgendo  voti» 
Non  diversa  nicis  ! J quarti  laeti  flaminis  aura 
Res  nostras  successtts  alat  : quo  nuotine  geutis 
Castra  Subasacae  vulgo  tentoria  pandant  : 

Et  quatti  felices  , fortunatique  labores 
Jam  credi  passini  nostri  , dicique  j beatis 
Scilibus  aelherei  quos  Re x digitatiti'  Olrmpi  . 
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Assisa  iu  cerchio  1'  umile  famiglia 

Stava  de’  prischi  croi  narrando  i gesti , 

K i sacrifici  che  Virtù  consiglia 
Givano  enumerando  or  quelli  or  questi . 
Visto  Mìmico  appena  , alzar  le  ciglia  , 

E fcr  di  gioja  segni  manifesti , 

E turbando  il  concilio  , al  sorvenuto 
Dieder  di  pace  il  solito  saluto  . 

LVII. 

Quindi  a scontrare  accorsero  il  gran  Padre 
Che  venia  su  per  1’  erta  a lenti  passi  ; 

Gli  fcccr  plauso  , e nell’  anguste  ed  adre 
Celle  gli  ristoraro  i membri  lassi . 

Tre  volte  il  sul  dall’  ine! ielle  leggiadre 
Maremme  sursc  , dacché  quivi  ei  stassi  , 
Quando  d’  abbandonar  Sicilia  pensa  , 

E questi  delti  ai  fidi  suoi  dispensa  . 

LVJH. 

• — Io  vidi  ben  , die  del  superno  Spiro 
L’  alito  favoria  la  nostra  impresa , 

K clic  a seconda  ornai  del  mio  desilo 
benigno  il  cicl  tutto  il  favor  palesa . 
Stender  sue  tende  a me  dintorno  io  miro 
Novella  prole  d’  alto  zelo  accesa  , 

E clic  le  cure  mie  felici  sono  , 

Tarilo  che  itnii-oii  care  al  divin  trullo  . 
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En  modo , qtris  coelus  j nemorum  per  opaca  sequenles 
Dura  Subasaei  ritus  insignia  tantos  , 

J'inibus  bis  unquam  se  posse  offendere  credat  ? 
Quis  j quvt  lapygiis  invenimus  agniina  canipis  j 
Commenioret  dictis  ? turbae  quae  littore  egenae 
Jllic  ignota  j et  nostrae  non  hospita  genti  ? 
J/orrores  qui  lucorum  , nemoriunque  recessus 
Immunes  inoputn  cultus  , ritusque  Subasi  ? 

Ergo  , agite  j o sodi  j tantos  agnoscite  honores  . 

At  vero  j angustile  quod  vos  incomoda  vitae  , 
Expertes  et  opimi  3 simul  expertcsque  quieti 
Il ospitii  nude  suada  preniant  j /ani  muneris  esse 
Credile  divini  : ncque  cairn  solia  aurea  coeli  j 
Luxuries  quos  atra  fovet  , turpisque  voluptas  , 
Proincruisse  queunt  } nec  sese  tollere  in  auras 
Altius  aethereas  , cuneisquc  inferro  beatis  ; 
Tartareos  seil  adire  Incus  j stjgiaque  necesse  est 
Noctc  premi  j aeternoque  urgeri  carcere  } et  igni  . 
ì'os  autcm  , quibus  e coelo  spectabilc  lumen 
Affiti sit  , dudumque  animi  penetralibus  hacsit  ; 

{ino  mine  j exemplis  errorutn  ambagibus  alris , 

Et  sperare  pollini  fas  est  j et  cernere  veruni  ; 

Acci  pile  lutee  quae  dicala  hoilie , et  date  mentibus  imis : 
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LIX. 


Etl  or  chi  oilendcrà  le  folle  schiere 

Che  a me  devote  in  queste  selve  io  vidi  ? 

E quanti  all'  ombra  de  le  mie  bandiere 

In  l’uglia  non  trovai  già  guerricr  fidi  ? 

Non  son  le  genti  povere  straniere  , 

Non  sono  ignote  ai  più  lontani  lidi  , 

Rupe  o selva  non  e si  alpestre  e focca  , 

Che  i riti  del  Subasio  or  non  conosca  ! 

• 

IX. 

Il  vostro  onor  vi  caglia  , e se  or  vivete 

Vita  esposta  alle  angustie,  al  caldo,  al  gelo, 
Se  1’  ospizio  vi  manca  e la  quiete  , 

Godetene  ; favor  certo  è del  cielo  . 

Chi  di  falsi  piacer  soltanto  ha  sete 
Nè  inula  vita  col  mutar  di  pelo  , 

E ben  dritto  clic  strisci  ognor  sul  suolo , 

Nè  che  su  gli  astri  si  sollevi  a volo  . 

LXI. 

Invece  merla  che  nel  foco  eterno 

Sia  tormentato  dalle  furie  orrende , 

Ma  lo  spirto  divin  che  fa  governo 
Di  voi , solo  del  ciel  degni  vi  rende  : 

Vi  s’  aprirà  del  Vero  il  gran  quaderno  , 

Rotte  eli’  avrete  dell’  error  le  bende  : 

Un  di  vi  s’  aprirà  ; ma  date  orecchio 
A quanto  di  narrarvi  or  ni’  apparecchio  . 
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Durum  iter  3 acre  3 altunij  praeceps.  immane  3 tremai - 

fi  (Inni  j 

Qua  vocal  3 et  magnis  hortatibus  3 aurea  virtus 
Ire  adco  nohis  3 dux  prudentissima  3 suadet  : 

Sed  jam  contra  acics  deflectite  luminis  ambas  ; 

Et  pariter  spedate  deain  3 spedate  supremo  , 

Quaxn  posuit  3 echi  montis  sibi  vertice  3 sedem  , 
Nimirum  aethereis  illic  splendoribus  ardes 
Extrudac  ’ejfu/gent  : stat  formosissima  moles  : 
Aurea  } vestibulo  in  magno  , inox  prima  teruntur 
làmina  : compages  Internili  aurea  surgit  , et  aureunt 
Tectum  ovine  auratis  incumbit  rite  columnis: 

Ac  circuiti  ex  altis  vulgo  numerosa  trophaeis 
Dependent  spolia  , heroum  immortaliti  quondam 
Et  decora  j et  longuni  rerum  monumenta  per  aevum. 
Hic  tandem  (o  j vestras  spes  di  scita ) serva  t alumnis 
Diva  suis  non  mortalem  , fatisque  ma/ignis 
Mcrccdcm  addictam  ; at  laetos  sine  labe  triumphos  3 
Ociaque  occasus  ignara  } et  gaudio  : quae  quis 
Dixerit  ? /tatui  fas  hic  bona  tanta  ejferrr  loquendo  , 
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LXII. 

É duro  inveì1 , lungo , tremendo  e fiero 
Il  calle  dove  la  Virtù  n’  invita , 

Ma  T alma  Dea  va  innanzi  nel  sentiero 
E amorevol  e’  incora  alla  salita  . 

Oh  ! il  nerbo  della  vista  e del  pensiero 
A lei  volgete  e al  monte  che  v’  addita  , 

Al  sacro  monte  e a quell’  aeric  cime 
Dove  s erge  il  suo  tempio  al  ciel  sublime  . 

LXIll. 

E di  celeste  artefice  lavoro 

Questa  superba  inarrivabil  mole  ; 

Sparge  di  luce  intorno  ampio  tesoro  , 

Che  sarian  poco  meno  i rai  del  sole  ; 

Sotto  1’  ampio  vestibolo  son  d’  oro 
Ec  porte  , e interna  forza  aprirle  suole , 

E d’  oro  son  le  mura  , e d’  oro  il  tetto , 

E le  colonne  su  chi  slassi  eretto . 


T.X1V. 


Mille  trofei  dentro  i recessi  sacri 

Tendono  intorno  e insegne  e rare  spoglie  $ 
E sono  ivi  disposti  i simulacri 
Di  color  che  a ben  far  poser  le  voglie  . 
Lassù  la  Diva  a cui  le  si  consacri 
Da  tal  mercè  , clic  sorte  aspra  non  toglie  \ 
E prepara  tal  gloria  e lai  conienti  , 

Che  non  sanno  ridir  terreni  accenti . 
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Et  nane  ergo  animos  certatim  attollite  j et  altum 
Arripitc  j o , virtutis  iter  : neu  terreat  acer 
Bus  labor  : ite  altro  j duris  assuescite  rebus  : 
Atque  animos  durate  malis  : durate  nivali 
Membra  gela  . Ne  magna  quidemj  ne  clara  putanda 

f est 

Gloria  per  duros  veniat  nisi  parta  labores  : 

At  quae  vini  passa  est  validam  nisusque  per  acres 
Trita  dia  j extremos  nequicquam  sentict  ignes  j 
Nec  cinercs  visura  rogi  est  ; sed  laeta  per  auras 
Jnserpens  , Claris  sese  rnox  implicat  astris  . 

Jam  vero  > o sodi  j tempus  monet  ipsaque  rerum 
Conditio  impeli dens  , mane  bine  excederc  cogit , 

E os  miteni  unanimi  jam  dudum  pace  jugati  , 

Este  pii , sinccrique  et  date  mutua  amoris 
Elncla  haerere  animis  : foedae  sii  nescia  culpac 
Vita  j piique  habitcnt  sincero  in  pectore  mores  . 
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LXV. 

Alzate  adunque  , alzale  al  del  gli  sguardi  ; 

La  via  prendete  che  Virtù  v’  insegna  ; 

Il  soverchio  penar  non  vi  sgagliardi , 

Aspra  fatica  di  grand’  alma  c degna . 
Intrepidi  del  mal  reggete  ai  dardi , 
Sopportabile  il  gel  per  voi  divegna  ; 

Vera  gloria  non  è , se  non  1’  appura 
11  batlesmo  del  pianto  c la  sventura . 

LXVI. 

Ma  dai  contrasti  di  nemica  sorte 

Ognor  suole  la  gloria  uscir  più  bella  , 

Suol  nelle  pugne  addivenir  più  forte , 

L’  aste  avverse  spuntando  e le  quadrella . 
Essa  non  teme  poi  1’  ombra  di  morte 
Nè  di  Lete  la  muta  onda  rubella , 

Ma  a questo  basso  suol  volgendo  il  tergo 
Rapida  s’erge  agli  astri,  e ponvi  albergo. 

LXVII. 

Ma  già  il  tempo  , o miei  soci , c delle  cose 
Jl  tcnor  mi  richiama  alla  partenza; 

Portate  il  giogo  che  il  Signor  v’  impose , 
Nc  di  sincera  fè  siate  mai  senza  ; 

Incateni  le  vostre  alme  pietose 
Bella  d’  amor  fraterno  intelligenza  ; 

Nube  di  colpa  non  infoschi  il  lume 
Del  vostro  angclicato  almo  costume . — 
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/luce  postquam , haerenlcm  compcllat  coca  Ljacnon  ,* 
Jtquc  una  ad portum  lend uni,  sociosque  relinquunt. 
Olii  supplicibus  votis  coniitanlur  cuntes  ; 

Et  Indurii  pnriter  cursiun  properanlibus  orant  . 
Intcrea  wolìcs  ( sic  numeri  agebat  J ad  undas 
Stabat  subducta  vacuus  j de  more  phaselo 
lìeclor  : hic  heroas  venie  ntes  occupat  ultra 
Mox  prior  , invitalque  rati  : simul  accipit  ambos  , 
Jngentes  parva  vectores  puppe  ferendos  . 

Nec  mora  lunga  , Notos  undantia  cela  secundos 
s fccipiunt  : flatu  ratis  acta  j et  mimine  dextro 
Lucia  secai  fluctus  : validis  Neptunus  liabcnis 
Instai  aquis  } curruque  premit  3 sternitque  sonanti. 
Subsidunt  undae  : Thetis  , et  chorus  excilus  omnis 
Nereidum  ciscumsiliunt  , lustrantque  chorcis  j 
Impelluntque  citimi  dextra  laevaque  carinam  j 
Hauti  nandi  ignarae  . Felox  fugit  illa  per  undas  ; 
Donec  Sebeti  formoso  in  margine  sidat , 
Scmiferaeque  altam  contingat  virginis  umani  . 

Franciscus  vero  cum  primum  littoris  ora 
Constilit  sfasanti  sic  fidum  voce  Ljaenon 
jfffatur  prior  . En  votis  labor  omnis  abunde 
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LXVIII. 

Disse  , e chiamò  Leone  , e al  porto  insieme 
Trassero  abbandonando  i lor  fratelli , 

Clic  mite  il  mar  nelle  licenze  estreme 
Fervidamente  supplicar  per  quelli . 

Sul  lido  ove  sommesso  il  fiotto  geme 
Sotto  il  pondo  degli  agili  battelli , 

Trovar  1’  usato  legno , e il  pio  nocchiero 
Cli’  ambo  li  accolse  e fu  del  carco  altero . 

LXIX. 

Gonfiali  le  vele  ornai  placide  aurctte 
E divino  favor  spinge  la  nave  , 

Che  Nettuno  a le  mosse  onde  soggette 
Pone  quel  fren  che  il  mar  conosce  e pavé . 
Danzatile  intorno  in  vago  nodo  strette 
L’  azzurre  Ninfe  e Tctidc  soave  ; 

Ed  or  coi  bracci , or  coll’  eburneo  dorso 
Van  secondando  1’  agile  suo  corso . 


LXX. 

Veloce  fugge  la  barchetta , e a drielo 

Traccia  del  suo  passar  si  lascia  appena , 
Ed  arrcstossi  alior  clic  sul  Sebeto 
L’  avcl  mirò  della  rcgal  Sirena  . 

Oliando  Francesco  poi  fatto  più  lieto 
D'Italia  bella  ricalcò  l’arena, 

E al  buon  Leone  favellando , in  questa 
Guisa  la  gioja  sua  fé  manifesta . 
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Plenis  nosler  Ut  : nec  non  explcta  i olucris 
A et  he  rei  mandata  : urget  super  una  laboris 
Quae  nos  ad  flavina  revehat  jam  cura  Subasum  . 
li  ine  modo  carpe  viam  ; ser/uar  ipse  } age  j previus  ito. 
Nona  ( ego  ni  fallar  J cum  se  lux  fessa  sub  umlas 
Condet  Atlanteas  , prima  cum  nocte  Subaso 
lieddet  j et  aethereac  Dominae  nos  sistet  ad  aras  « 

linee  effatus  ; et  una  excitis  passibus  ambo 

Corripiunt  iter . Extorrem  jam  longa  , per  oras 
lngotas  terrae  et  ventosa  per  aequo ra  ponti  j 
Perque  hominum  immanes  ritus  gentesque  feroces  , 
Usque  adeo  expertum  charae  discrimina  vitae  , 

Sic  domus  j et  nati  , conjuxquc  pudica  reposcunt  . 

Jamque  adeo  vallesque  cavas  collcsque  supinos 
Transiliunt  : jamque  iliadae  superantia  longe 
Moenia  prospiciunt  septenaque  culmina  llomae  . 
Accelerant  > avidi  geminorum  limino  divum 
l 'isere  ( tantum  animis  ea  cura  recursat  J ; et  alta 
Jam  porla  excepti } mox  sancta  ad  tempia  subibant . 
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LXXI. 

— Ecco , tu  vedi  il  mio  .sud or  fecondo  , 

Qual  gi'a  ni impromctlca  1’  alato  duce  ; 
l'iù  forte  cura  or  di  tornare  al  biondo 
Subasio  , il  passo  ad  affrettar  in’  induce  . 

Va  dunque  primo,  io  li  verrò  secondo; 

Nè  forse  spenta  fìa  la  nona  luce  , 

Clic  giunti  al  patrio  Monte  abbracciar  l ara 
Potremo  di  Colei  eli’  è al  cicl  si  cara  • — 


LXXI!. 

E’  tacque  c non  prendendo  altro  riposo 
Al  pie  d’  ambi  ponca  1’  ali  il  desio  , 

Non  altrimenti  eli  esule  angoscioso 
Se  speme  rida  a lui  del  suol  natio  ; 

Clic  con  barbare  genti  c coll’  iroso 
Flutto  lottando  sotto  clima  rio  , 

Sfida  alfine  del  ciel  tutti  i perigli 
Per  ribaciar  la  sposa  c i cari  figli . 

Lxxnt. 

Or  traversali  le  valli , or  dei  supiui 

Monti  1’  ertezza  bau  percorrendo  doma  : 

E già  si  veggon  torreggiar  vicini 
I sette  colli  dell’eterna  Roma. 

Ardono  allor  prostrarsi  i pellegrini 
AH’  urna  u’  dorme  la  terrestre  soma 
De’  duo  possenti  che  in  custodia  1’  hanno  : 
Entran  le  porte  e al  tempio  indi  seti  vanno . 

18 
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Submissi  tlivos  precibtts  veneranlur  t et  urnìs 
Suppliciter  geminis  geminata  ter  oscula  flgunt . 

Dis  ubi  factus  honos  et  casta  mente  li  taluni  : 

Nos  iter  abruptum  revocai  f pater  inquit  J : et  una 
Curripiuntque  viam , tempi  umq  ue , et  moenia  linquunt. 
Accipit  egressos  regio  inox  limite  claro  , 

Flaminia  qua  strato  manus  saxa  aspera  fulgent  : 
Et  jam  piniferi  dextra  luterà  ardua  radunt 
Soractis  : inox  te  saxoso  in  vertice  linquunt  } 

N arnia  : teque  albo  pingues  j Nar  j j Zumine  campos 
Scindentem  evadunt  : nec  dehinc  mora  longa  , Suba- 

C Stilli  , 

Reginaeque  poli  propius  sacra  culmina  ccrnunt  . 

ìnterea  sociis  optatum  nuntia  patris 

Fama  canit  rediluin  Francisci  : et  amabile  nomai 
Hauti  dubio  praecone  sonat.  Simul  ipse  propinquans > 
Jam  tum  improviso  Reginae  tempia  subibat 
Aethereae . Sed  enim  longo  hauti  post  tempore > turbac 
Conveniunt  avitlae  heroem  de  more  loquentem 
Audire  > et  sanctus  virtutes  rite  doceri  . 
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LXX1V. 

Inginocchiarsi , c fra  i sospiri  c i voti 

Piu  volte  essi  baciar  1’  una  e 1’  alti-’  arca  , 

E poi  di  la  partendosi  devoti 
Cosi  gridar  s’ intese  il  Patriarca  : 

— Noi  qui  restar  non  ci  dobbiamo  immoli , 
D’  altro  e lungo  cammino  il  cicl  n’  incaica  : 
E tosto  uscirò , e s’  ad d rizzar  da  pria 
Del  gran  Fiammiuio  a la  famosa  via . 

LXXV. 

Costeggiar  del  Soralte  il  destro  lato 

Clic  d’  alti  pini  il  culmine  circonda , 

E ratto  addietro  s’  ebbero  lasciato 
Gli  scogli , o Narni , di  cui  se’ feconda; 
Poscia  il  pingue  terrai  sempre  irrigalo 
O Nera  , dalla  tua  volubil  onda  ; 

Ne  s’  arrestar  finché  dell’  Asio  a piede 
Nou  scorser  di  Maria  la  sacra  sede . 

LXXVI. 

La  fama  intanto  uunzia  del  ritorno 

Lo  precorrea  , quand’  egli  all’  improviso 
Toccò  1’  arcano  e tacito  soggiorno 
De  la  Donna  immol  lai  del  Paradiso  ; 

Ma  fioco  stante  gli  si  fan  d’ intorno 
Le  turile  convenute  al  fausto  avviso , 

E udir  sui  labbri  suoi  ciascuno  anela 
L’ ispirata  santissima  loquela  - 
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Quas  ille  et  placidis  monitis  j unaque  severis 
Prusequitur  dictis  ; et  hiantin  rtiibus  implet 
Curda  piis  , mentesque  ducei  sentire  pudicas  . 

Quia  etiam  ipse  ultra  , assueto  de  more  , frequentes 
Ino  isti  populos  : vicos  , rura  , oppida  vulgo 
Percurrens  , divina  canti  praecepta  ; minasque 
Commemorai  divum  infensas  _>  scelerumque  malorurn 
Vltrices  poenas  instare  nocentibus  atras 
Commonet : inde  anitnos  ac-uens , situai  aurea  contra 
Proemia  virtutum  ostentiti  ; clarosque  triumphos 
Effulgere  polo  > et  quondam,  expectare  beatas  , 
Felicesque  animus  . Ille  haec  canti  : auribus  adstant 
Arrectis  popttli  , mentesque  ad  sidera  tollunt . 

Haec  inter , magno  circumlabentibus  astris 

Orbe  poli  , auratam  vergens  puer  aureus  umani  > 
Aurata  > auricomi  perfuderat  imbre  jugales 
Auricumos  Phoebi  ; et  jam  mitior  ire  sclutis 
Alma  dies  nivibus  : jam  pater  oda  mentis 
Tranquillne  Franciscus  agens  } laetabile  magni 
Orandae  hospitium  rcminiscitur  ; altaquc  scdis 
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ti  con  piacili!  avvisi  ed  or  con  duri 

Accenti  1’  alme  racconsola  o scuole  ; 

A tutti  Tacconimela  i santi  e puri 
Riti , e la  legge  die  salvar  ne  pnole  . 
Foi  scorre  i borghi  usati  e gli  abituri  , 
E ovunque  fa  sonar  celesti  note  ; 

L’ ira  di  Dio  pinge  dovunque , e quale 
Segua  sempre  il  fallir  pena  fatale  . 

LXXVllt. 

Indi  rinfranca  gli  animi  atterriti , 

E gli  aurei  premi  di  virtù  ne  mostra  : 

E dice  a quai  trionfi  il  ciel  n inviti , 

E quanta  ivi  saia  la  gloria  nostra  . 
Mentre  tai  sensi  or  minacciosi  or  miti 
Francesco  esprime , il  popolo  si  prostra 
Sommesso  intorno  , e la  riscossa  mente 
Al  pensiero  di  Dio  tratta  si  sente  , 

LXXIX. 

Avea  già  il  Sol  ne’  suoi  celesti  errori 

L’  undecima  del  ciel  stanza  varcata  , 

E l’ iliaco  garzon  sui  corridori 
Del  di  versato  avea  1 urna  dorata  . (2) 
E già  sciogliean  di  zefiro  i tepori 
La  neve  sull’  eccelsi!  alpi  indurala  , 
(Quando  Francesco  si  riscosse  , e quando 
11  ricco  dono  rammentò  d’  Orando  . 
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Colloquia  arcanae  j pene! raliaque  intima  , tantum 
Con  scia  sermonum  , simili  et  memorabile  primae 
J'oedus  amicitiae , et  nemorosae  dona  Lavernae  : 
Cuncta  animo  subsunt:  dextrae  data  de. etra,  fdesqiiCj 
Jam  reditum  exposcunt  prontissimi  ; et  tempora  sua-' 
' ( dent  . 

Sed  quid  agat  ? quonam  rospondeat  ordine  rebus 
Diversi s ? Nani  parte  alia  , venerabile  magnae 
Jìeginae  oraclum  } et  mandata  impensius  urgent . 
Etgo  multa  animimi  nunc  huc  > nunc  dividii  illue  , 
Ancipitemque  trahit  ; cimi  tandem  numina  Patris 
Coelicolum  implora t j supplexque  ita  voce  prccatur. 

Tu  Pater  > linde  genus  nobis  > arcessimus  unde 
Jethereos  scusili  ; lux  unde  , et  spiritus  astris  ; 
Unde  ignis  , vegetusque  calor  , unde  aura  caducis 
Rebus  inest  : animi  dubium  bonus  adspice  meni  e j 
Jgnarumquc  viae  tu  dux  rege  : limite  monstra 
(Juo  me  forre  pedem  jubeas  : quid  postulet  usus 
Ustcndas  : propiusque  adsis  , Pater  optimc  , coeptis  : 
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I.XXX. 

E rammentò  come  tra  lor  soletti 

Di  solenne  amista  si  fer  proteste  , 

E i luoghi  consci  cl’  ispirati  detti , 

E le  rupi  d’  Al  venia  c le  foreste . 

Or  di  nuovo  si  son  gli  antichi  alletti  , 

E le  memorie  antiche  in  lui  rideste  ; 

E poiché  la  stagion  propizia  riede  , 

Del  ritorno  s’  ailretla  a scior  la  fede  . 

X 

LXXXI, 

Ma  clic  fata  ? come  a si  varie  c tante 

Cose  ad  un  tempo  provveder  poti  ia  i’ 

Gli  rimbomba  all’  orecchio  ad  ogni  istante 
Il  gran  comando  che  gli  fé  Maria  . 

Sicché  stando  fra  duo  , non  sa  le  piante 
Dove  siagli  niestier  volgere  in  pria  , 

E supplicando  , alliu  si  volse  al  cielo 
Perchè  del  suo  voler  gli  alzasse  il  velo  . 

Lxxxtr. 

— E Padre  , disse  , onde  P erigiti  trasse 
Questo  limo  plasmato  e spiro  c vita  , 

Tu  eh’  hai  splendore  agli  astri  e a le  più  basse 
Essenze  moto  e vigoria  largita , 

Snebbia  le  luci  mie  yelatc  e crasse 
E al  mio  dubbiar  porgi  benigno  aita; 

La  via  m’  accenna  , il  tuo  voler  palesa  , 

E soccorri , o gran  Padre  , all’  alta  impresa  • . 


280 


LI  BER  DECIMUS 


Tarn  vires  , animumqac  fave  , tamlemque  laborcs 
Da  mitcs  simul  ire  , et  certo  fine  potiri . 

Ilis  i/le  orabat  dictis  ; unaque  repente 

Jffidgct  tonitrus  laeoa  de  parte  coruscang  . 
Prosequitur  subito  e media  voi c reddito  luce  . 

Tu  , tibi  qua  e maiulat  divani  Regina  , necesse  est 
Expedias  : primus  labor  lue  te  agii  : arduus  ultra 
Ecce  aditus  rerum  sese  offerì . E/a  , agc  , mox  te 
Laetitia  excipiet  , cani  tu  numerosa  tuorum 
Jgmina  natorum  adspicies  : ne  defice  rebus 
Sub  tantis  animi  victus  : nam  praeside  magna 
Diva  j opus  hoc  geris  : hauti  tanto  sub  numine  fas  est 
Formulare  Ubi  . Mox  vero  , bis  rite  peractis  , 
Festinum  Hetruscus  et  /lire  rcposcit  amicus  . 

Fox  tantum  . /. luditu  primum  vir  constitit  haerens j 
Ubtutuque  oculos  defixus' , inhorruil  : at  mox, 
Postquarn  laetitia  exorta  , et  vis  reddita  menti  est , 
Accingit  sese  cuns  , animumque  vigentem  , 

Rerum  adco  versai  successimi , agitatque  per  omnent. 
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lxxxiii. 

Tu  la  lena  m’  accresci  c tu  nel  core 

Ponrai  coraggio  che  il  cimento  agguagli  ; 
Sorridi , benedici  al  mio  sudore  , 

E corona  i miei  stenti  e i miei  travagli . — 
Ei  tacque  alfin  : d' insolito  chiarore 
Fui  se  il  ciel , sicché  1’  uom  fia  che  n abbagli  ; 
E mentre  a manca  brontolava  il  tuono , 

Voce  arcana  s’  espresse  in  questo  suono  : 

LXXX1V. 

« Esegui  or  quanto  la  gran  Dea  t’ impone  , 
Prendan  quindi  la  mossa  i tuoi  consigli . 

T attende  ornai  di  giubilo  stagione  , 

Che  presso  ti  vedrai  tutti  i tuoi  figli . (3) 
Togli  il  gran  peso , e se  Colei  dispone 
Tanto  di  te  , non  dei  temer  perigli  ; 

Fa  pur  volonteroso  ogni  sua  brama  , 
l’ostia  in  Etruria  1’  amist'a  ti  chiama  . » 

LXXXY. 

Tacque  la  voce  . Lungamente  ci  stette 

Senza  favella  e senza  muover  gli  occhi  ; 

Indi  alla  gioja  lo  slupor  cedette  , 

Chè  di  gioja  ebbe  1’  alma  e i sensi  tocchi . 
Tutte  allora  le  forze  al  cor  ristrette 
Senti  ringagliardir  polsi  e ginocchi , 

E ratto  scese  nell’  agon  , nè  pace 

Più  gli  diede  il  pensicr  dell’  opra  audace  . 
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Tum  vero  accersit  fidimi  > de  more  > Ljaenon  j 
Cotisiliumque  aperit  lotisque  ex  ordine  rebus 
Edictis  } certumque  facit  j mandatque  subinde 
Certa  ministerio  quam  primum  explenda  fideli 
, Munia  j solliciti  nempe  exposcentia  curata 
Structoris  : subii  ille  attimo  mandata  volenti  ; 

Nec  secus  ac  jusstis  ( mcdii  brevis  bora ) facessit . 

Jnterea  comitum  simili  omnis  conscia  rerum 
Fit  turba  : laeto  patvas  rumore  per  aedcs 
Fox  resonat  j tempus  Jarn  tum  adventare  petitum 
Tota  Subasacae  quo  inox  simul  agmina  gentis 
Conveniant  ccrtam  ad  sedem  ; numerumque  suo  rum 
Nominaque  , atqnc  acies  j et  sacra  insignia  discat 
Franciscus  , pater  ipse  ducimi  ; et  pracclara  Subasi 
Gloria  j quoque  Indos  et  qua  sol  special  Iberos  j 
Fulgeat  ac  sublime  caput  tandem  inferat  astris  . 
ffis  inopum  coelus  tum  sic  rumoribus  actus  j 
Instaurai  sacros  cantus  atquc  acrius  instai 
llitibus  aethereis  , donisque  impcnsius  aras 
Instruit  j ingeminans  cultus  , et  laudis  honores , 
Scilicet  imploratque  deos  , summiimqiie  deorum  3 
Supplicibits  votis  j Geni  torcili , animi sque  prccutur  . 
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LXXXVI. 

dilaniò  Leon  , come  era  usato , e tutto 

L’  ortlin  gli  schiuse  de’  promessi  eventi , 

E reso  appien  delle  sue  brame  istrutto , 

Vuol  che  di  queste  esccutor  diventi  ; 

Che  1’  opra  esige  a dar  1’  atteso  frutto 
Tronic  man  , pcnsier  fermi , animi  ardenti . 
Leon»  si  curva  al  grave  incarco , e in  breve 
Esegue  i cenni  che  da  lui  riceve . 

• 

LXXXVI!» 

La  turba  poverella  in  poco  d’ ora 

D’  asilo  ode  in  asii  correre  il  grido , 

Clic  debba  ognun  lasciar  la  sua  dimora 
Per  congregarsi  in  convenuto  lido  , 

Dove  Francesco  quanti  son  finora 
I campion  dell’  esercito  suo  fido 
Vegga  , c i nomi  ne  apprenda  e le  bandiere 
Dell’  assembrale  numerose  schiere  . 

Lxxxvin. 

Oh  allor  più  chiara  all’  Indo  ed  all’  Ibcro 

La  gloria  andrà  dell’  Asio  , ed  anzi  al  cielo  ! 
Già  scosso  a quella  voce  il  ceto  intero 
Avvampa  in  core  di  più  caldo  zelo; 

Itera  i sacri  canti , c con  sincero 
Omaggio  all’  are  di  bei  fior  fa  velo  , 

E innalza  voti  ognor  supplice  c pio 
Alle  supreme  Intelligenze  c a Dio  . 
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Reginae  sed  enim  aethcreae  spectabile  numeri 
Multa  vocat  ; tantiquc  assuefarli  numinis  aurata  j 
Auxiliique  ex poscit  openij  evenlumque  negoci 
Felicetn  exorat  magni  : tandemquc  vocatu 
Indigetes  crebro  > et  precibus  compellat  amicos  . 

At  pater  ( ine  primum  rebus  fortuna  gerandis 
N imi  rum  oblata  est  pa  r , atquc  accommoda  vi  sa  J 
Centurias  •genti s inox  rito  Subasidis  omnes 
Ad  sese  acciri  > sistique  ex  ordine  curai  . 
Praecipuc  vero  jussis  , ductoribus  instai 
Convenirmi  } multa  cdicens  ; fa’ti  tuia  ipse  coacfos 
Quos  adeo  una  omnes  optai  spedare  ; quibuscum 
Opportuna  qneat  magnis  de  rebus  habere 
Consilia  j atquc  acres  justo  simul  ordine  curas 
Quondam  par  tiri  j et  duros  acquare  labores  . 

Ncc  non  et  leges  et , qui  modo  traditus  orilo 
Vìtacqne  > et  cultus  > quo  jam  venerentur  honore  , 
Explorare  optat  : nuni  liba  „ et  mania  divis  , 
Nasse  cupit  , num  jugis  honor  pracfulgcat  aris  . 

Ergo  adeo  cursum  simul  accelerare  jubentur  , 
Flavaque  consentii  celebri  potere  anui  Subasi  > 

Et  sacra  aethcreae  delubro  invisene  Divac  , 
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Nè  scioglie  mcn  frequenti  o meno  accese 
A Lei  sue  preci  eli’  è del  ciel  reina , 
Per  lo  cui  merto  cosi  spesso  scese 
Sul  nuovo  stuolo  la  pietà  divina  ; 

E l’ invoca  benevola  e cortese 
Alla  grand’  opra  a s’  avverar  vicina  , 
E dopo  la  gran  diva  implora  amici 
Tutti  d’ Empirò  i comprensor  felici. 


xc. 

Ma  il  Patriarca  ( mentre  già  fortuna 

Benignamente  arride  al  gran  concetto  ) 
Vede  di  congregar  1’  ora  opportuna 
Ogni  guerrier  eh’  al  suo  Vessillo  è stretto 
Pria  d'  ogni  altro  però  vuol  di  ciascuna 
Schiera  che  il  duce  venga  al  suo  cospetto 
Vuol  consiglio  dar  loro , e vuol  divise 
Le  cure  che  1’  Eterno  a lor  commise . 

xci. 

Desia  quindi  esplorar , come  la  nuova 

Legge  e i novelli  riti  abbian  serbati , 

E se  eguale  fra  lor  zelo  si  trova 

, Per  1’  alto  Nume  e i spiriti  beati . 

Quindi  ei  comanda  clic  ciascun  si  mova 
Rapido  del  Subasio  ai  gioghi  amati , 

E presso  al  tempio  della  vergili  Madre 
lu  gran  coueilio  uniscami  le  squadre. 
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Nauti  a fuma  volai  j primum  vulgata  per  urbes 

Finitimas  ; (nec  dehinc  mora)  tollitur  alta  per  auras , 
Nubilaque  atra  secans , cursuni  rapit  excita  > et  oras 
Extemas  invisit  ovans  longeque  repostos 
Sese  agit  in  populos  , vigil,  inununisque  quieti s ; 
Donec  sublimi , celerique  impulsa  volata  j 
Limino,  cuncta  manti  gentis  contingat  egenae  ; 
yitque  improviso  mandata  j urgentia  cursum 
Concilium  ad  magnimi  , valvis  afflgat  apertis . 

Tum  vero  una  adco  cunctos  idem  ardor  eundi 

Urget  : amant  omnes  quamprimum  linquerc  sedes  3 
Quisque  suoni  : haud  animos  labor  j haud  perplexa 

C viarum 

Territat  ambages  : heroa  audire  loquentem 

Tarn  magis  exardent j quam  lux  magis  aurea  gliscit 

Usque  viri , nomenque  ingens  crebrescit  ubique  . 

Nec  mora  , jam  e cunctis  egressae  partibus  ibant 
Centuriae , flavique  petebant  arva  Subasi  . 

Non  tanien  effusas  passim  , ac  sino  lege  ruentes 
Ire  datimi  ; sed  quaeque  suutn  j de  more  j caterva 
Ductorem  insequitur  , certoque  iter  ordine  tendit . 
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XCH. 

Nunzia  la  Fama  volane  dapprima 

Per  le  città  vicine  , indi  il  suo  volo 
Così  dell’  etra  per  le  vie  sublima , 

Clic  n’  ode  il  rombo  ogni  più  stranio  suolo . 
L’  ode  dal  freddo  all’  affocato  clima 
Ciascun  eli’  è sacro  al  poveretto  stuolo , 

Ed  ode  il  grato  ed  inatteso  segno 
Di  recarsi  bentosto  al  gran  convegno . 

XCIII. 

Tutte  allor  quelle  innumere  caterve 

Fremon  d’  abbandonar  1’  albergo  antico , 

Cui  rischio  o stento  a raffrenar  non  serve , 
Nè  d' ignoto  sentici'  lunghezza  o intrico  . 

In  tutti  i petti  un’  cgual  brama  ferve 
D’  udir  la  voce  dell’  Eroe  mendico  , 

I)i  cui  si  narrati  sì  gran  cose  , e tanto 
Di  sua  virtù  suona  famoso  il  vanto . 

XCIY. 

Intolleranti  dell’  indugio  or  mille 

Centurie  , tutte  d’  ugual  zelo  calde  , 

Sbucati  da  boschi , da  città , da  ville , 

E del  fulv’  Asio  tendono  a le  falde . 

Solo  il  caso  però  non  riunille, 

Nè  si  sbrancali  per  via  : compatte  c salde 
Vanno  le  squadre  sotto  il  proprio  duce , 

Clio  iu  ordiu  lo  distingue  e le  conduce . 
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Al  tu,  magne  pater  ( tibi  primum  ìuiec  agmina  nasse , 
Signa  , duces  , structasque  datum  lustrare  cohortes  : 
Nubis  jam  facti  seriem  longa  occulit  aetas  ) 

Paride  modo  , quam  quisque  ducimi , quibus  egit  ab 

C oris 

Tane  aciem  : flava  die  deinde  e rupe  Subasus 
Arduus  adspexit  tentoria  quanta  per  agros  , 

'Pani  multas  , tam  diversas  coiisse  sub  uno 
Nomine  detnirans  gentcs  : die  denique  pubis 
Tam  spernacis  opuni  , et  jam  luni  siniul  omnium 

f egenae 

Agmina  quod  numeri  coelo  respexit  ab  alto  : 

Quis  deus  auxilio  victus  advenerit  illis  , 
Gramineosque  toros  , positasque  sub  arbore  mensas 
Struxerit , extempluque  epulis  onerarit  abunde . 

Prima  , Lavernigenae  passim  quae  Tybridis  oras 
Foecundas  abjuncta  locis  , quaeque  arva  Subasi 
Flava  colit , quam  sulphurea  Nar  albidus  unda 
Alluit , et  niveo  Clitumnus  gurgite  creber 
Perfundit  , generosa  cohors  , duce  leda  sub  urto  , 
Jngreditur . Non  hac  e tota  pulchrior  ulla 
Succedit  numero  : nulla  hac  violentius  atras 
Eumenidas  premit , et  regnis  insultai  avernis 
Acrius  . Omnis  eam  legio  miratur  euntem  , 
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xcv. 

Ma  lu  , gran  I'adrc  , cui  fu  dato  in  pria 
Quei  duci  e i lor  manipoli  vedere  , 

Deli  ! Ili  soccorri  a la  memoria  mia  , 

Se  obbliato  lia  1’  etadc  e duci  e schiere  ; 

E dimmi  quante  allor  su  la  natia 
Tua  terra  s’ innalzàr  tende  e bandiere  , 

E quante  genti  ad  un  sol  nome  avvinte 
Dalla  stessa  cagion  vi  furo  spinte  . 

XCVI. 

E tutti  dimmi  i giovani  gagliardi 

Sotto  il  vessil  di  povertà  ridutli  , 

E come  fia  che  il  ciel  benigno  guardi  , 

E li  soccorra  largamente  or  tutti . 

Dimmi  come  ne  improvidi  , ne  tardi 
Furo  i letti  di  stuojc  a lor  costrutti , (4) 

E come  delle  piante  all’  ombre  dense 
Trovar  di  cibi  cariche  le  mense  . 

xcvtt. 

Venia  primiero  il  generoso  stuolo 

Ch’  alle  foci  del  Tebro  abita  , e v’  era 
Ognun  cui  1’  Asio  alberga  o chiude  il  suolo 
Bagnalo  dal  Clilunno  e dalla  Nera . 

Tanti  prodi  reggeva  un  duce  solo  , 

Ed  erano  i miglior  dell’  oste  intera  , 

Clic  con  più  di  vigor , con  più  d’  ardire 
Solevano  d’ inferno  insultar  l’ ire  . 

19 
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Altonitisque  inhians  animis  , lume  suspicit  unam . 
Ipsii  caput  populis  j sceptroque  insignis  eburno  , 
Incessa  regina  gravi  , sacra  arva  pcrerrat 
Mente  polos  , atque  astra  tenens  j animoque  furentes 
Proculcans  hostes  > stjgiac  fera  munstra  paludis . 

Post  lume  j Piccnis  e collibus  exsilit  ardens  , 

Signa  impreciso  attollens  , pulchrisque  sub  armis 
E/fulgens  ductor  ; toturn  cui  protinus  agrnen 
A tergo  subii  j et  lungo  micat  ordine  pubes  : 

Gens  quippe  haud  virtutis  egens  j haiul  indiga  laudis  ; 
Nil  armorum  expers  ; molli  haud  assucta  quieti  ; 
Non  ignara  mali . Qualis  sub  nocte  minores 
Astro  rum  currus  inter  micat  aurea  Phoebe  , 

Jitrn  luce  adversa  fratei  nae  lampada s icta  : 
Namquc  j ut  flavicomo  vicinior  alta  Subaso 
Castra  tenct } magnumque  patrem  vel  prima  vocantem 
A udivi  t j captaque  ducis  stipe  , furtibus  ausis  j 
Addixit  scse  caslris  j patrique  vacanti  ; 
pi  ribus  invictis  ita  clara  , animisque  superba  , 
Nequicquam  IrepidanSj nequicquam  bella  perhorrenSy 
Ardua  signa  fuvet , laetisque  onerare  triumphis 
Fcstinat  : tantos  versai  sub  pectore  honorcs  ! 
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Mentre  passava  il  vivido  drappello 

Volatasi  ognun  per  rimirarlo  addietro  , 

Ed  ci  rcllor  del  popolo  novello 
Sovra  tutti  stringea  1’  eburneo  sectro  . 
ScoiTeva  i sacri  campi , ed  a vedcllo 
l'arca  tener  di  re  contegno  e metro  ; 

Avea  la  niente  al  ciclo , e guerre  crude 
Ai  mostri  fea  dell’  infornai  palude  . 

xcix. 

Giù  dai  colli  Piceni  indi  scendca 

Col  suo  stendardo  valoroso  il  duce  , 

Ed  al  suo  tergo  in  ordine  movea 
Soggetto  stuol  clic  per  virtù  riluce  . 
Avvezzo  a disprezzar  la  sorte  rea , 

Molle  quiete  noi  tarda  e noi  seduce  ; 
Sembrava  il  primo  un  sol , questo  la  luna 
Che  fa  scorno  a le  stelle  in  notte  bruna . 


e. 

Questo  come  mirò  le  prime  tende  , 

E del  gran  Patriarca  udì  la  voce , 

Con  quell'  ardor  che  P anima  gli  accende 
Al  suo  campo  novcl  corse  veloce  ; 

E abbracciò  ’l  suo  Vessillo  e nelle  orrende 
Guerre  pugnò  con  impeto  feroce 
Anelando  soltanto  a la  vittoria  ; 

Tale  s’  agita  in  lui  desio  di  gloria  ! 
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llino  et  Turpei  supremo  iti  culmine  saxi  , 

Assuetus  lustrare  suos  , et  colere  coelus  , 

Et  mulcere  rudes  , et  fortibus  addere  sacva 
dura  aruin  s j cono  praefulgens  vertice  duclor  , 
Frocedit  : tota  non  hoc  maturici'  aevo 
lt  turba  j et  Pylios  cui  jani  non  aspera  soles 
Fata  negent  t dignus  : cui  mox  bonus  incoia  sacri 
Soractis  j comites  nequicquam  ad j ungi t inertes  . 
Addunt  se  laeti  ce/so  de  colle  Falisci  : 

Et  qui  Pesti nos  rastris  j et  vomere  cuivo 
Exercriit  colles  , Marrucinique  coloni 
Accedunt  , canique  ducis  sub  nomine  fulgent . 
sJdsunt  qui  gelidos  urna  j potuque  Felino s 
Exagitan t fontes  , et  Rosea  vomeris  unco 
stiva  insectantur . Mittunt  Amena,  magislro 
1 lumina  longacvo  lectissima  corda  virorum  : 

Mitt.it  opes  Anxus  niveum  t crebrosque  colonos 
Delegat  Fontina  palus  j de/egat  et  CJJens  . 

Risaper  herbosis  Marsorum  e niontibus  acres 
yfdsuni  tyrones , tctricaqne  e plebe  Sabella  : 

J turimi  utrumque  genus  ; quibus  et  pastorius  allineili 
Mas  cult  uni  j victumque  dabat  : scd  providus  illis 


Digitized  by  Googl 


CANTO  DECIMO 


•2'.),! 

CI. 

Dalla  rupe  Tarpca  poscia  venia 

Un  duce  venerabile  e cantilo , 

Clic  spirar  lena  ai  lassi  cor  solia  , 

E a’  più  forti  di  lode  olir  ir  tribolo  i 
Degno  , clic  il  elei  benevolo  gli  dia 
La  lunga  eia  clic  Nestore  ha  vissuto  ! 

Ei  conduce  del  Lazio  e del  Soratte 
Le  falangi  belligere  e compatte  . 

cu. 

Giù  dai  gioghi  Falisci  altri  drappelli 
Discesi  or  or  movcangli  da  vicino  , 

E frettolosi  lo  scguivan  cpiclli 

Cui  Chicli  annida  e il  suolo  Marruciuo; 

E (pie’  pur  che  di  Rea  sui  campi  belli 
Stanziano , o in  riva  al  gelido  Velino  , 

E quanti  sull’  Aniene  han  fido  albergo , 

Animi  eletti , gli  veniali  da  tergo  . 

dii. 

L’  ampio  stuol  di  color , eli’  erano  usciti 
Testò  di  Tcrracina , il  seguitava  , 

Lasciando  la  palude  e i bassi  liti 
Che  il  sinuoso  Aufenlc  irriga  e lava  . 

Allin  dai  Marzi  monti  e dai  Sanniti 
Doppio  drappel  di  subito  calava  ; 

Dura  geuia  , clic  all’  uso  pastorale 
Menava  vita  ruvida  e frugale  . 
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Demulccnsque  animos  dictis  j et  pectora  lambens 
Signifer  ore  pio  j saevos  mansuescere  sensus 
Edocuit  j legesque  pati  j monitusque  coegit  . 

Centum  aline  , ex  aliis  vicis  , insignibus  altis 
Honmlidae  sese  ducis  addixere  catervae  . 

IVec  mora  , continuo  j longo  structa  ordine  latos 
Linquit  Japygiae  campos  } sigila  alta  ferente 
Sub  duce  , laeta  manus  : patriam  buie  unarn  j aut 

( genus  unum 

Nec  mo re s } nec  lingua  sonant  ; quamquam  olimi - 

( bus  idem 

Cult us  , idem  studium  , et  cura  raptantur  cadem  . 
Namque  hos  dux  Sulymi  deduxit  moenibus  ilio  ; 
Plebs  Canusina  dedit  ; ge/idis  dehinc  Fucinus  undis 
Mille  alias  misti  , corda  indefessa  labore . 

Funi  varine  gentes  C magnus  quas  vertice  ab  alto  * 
Per  latos  sparsns  Garganus  prospicit  agros  : 
Garganus  Duce  sidereo  , teniploquc  superbus 
Augusto  j ingenti  , atque  argento  divite  , et  auro  ; 
Fumoso  burrifici  cui  fornice  mille  sub  antri 
Igne  calent  arac  vigili  } redolentque  Sabaeas  , 

Et  Cilicum  messes  j sertisque  virentibus  balani  J 
sigillino  dant  passini  : mituntque  ex  ordine  coetus  , 
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civ. 

E pur  bastò  per  ammollir  que’  petti 

E per  mutar  quell’  anime  si  crude , 

Clic  del  pio  conduttor  gli  esempi  e i detti 
La  sopita  destasse  in  lor  virtude  ; 

Sì , clic  seguir  poi  docili  e soggetti 
Lui  clic  ad  essi  del  elei  la  via  dischiude  . 

E alfin  cent’  altre  schiere  altronde  sorte 
Fean  del  duce  latin  l’ oste  più  forte  . 

CY. 

Dal  suol  Iapigio  poi  novello  stuolo 

Col  suo  duce  a venir  non  era  lardo  : 

Diversa  bau  patria , nè  un  linguaggio  solo , 

Ma  comune  lian  gli  allctti , c lo  stendardo  ; 

Clic  altri  uscian  di  Solouio  , ed  altri  il  suolo 
Di  Canusio  lascialo  , c il  più  gagliardo 
Nerbo  di  quella  schiera  era  formato 
Dai  coloni  del  Fùcino  gelato, 

evi. 

Moveano  dopo  lor  gli  abitatori 

Degli  ampi  colli  clic  il  Gargan  prospetta  ; 
Monte  , che  al  duce  degli  alati  Cori 
Ricco  ed  alto  delubro  ha  sulla  vetta  ; 

Ove  di  freschi  e d’  odorosi  fiori 
E 1’  aura  imbalsamata  e benedetta  , 

Ed  ove  mille  lampe  ardono  e mille 
Bruciansi  ognor  fragranti  arabe  stille . 
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Quos  Sulcntini  j quos  educai  ipsc  Neaelus  j 

Quos  Sybaris  > Samiae  quos  moenia  docta  Crotonis  j 
Quosque  sir  pi  j atque  lljdrus  Lacedaemonìumque 

C Tarentum . 

sfcccdunt  acies  , mittunt  quas  rito  coactas 
Oliai  Romano  spuma n te s sanguine  Cannae  : 

Tuoi  , quae  Scòti  hi  ripas  j cineresque  vetustos 
Sirenis  liquere  } adsunt  ; atque  agmine  denso 
Signa  ducis  stiparti  hilares  : quibus  ordine  Locri 
JS aridi  dant  se  comites  : tum  denique  jungit 
Littore  ab  extremo  postremum  Jlhegion  agmen  . 

Cesserai  Ilesperia  Siculuntque  evascrat  aequo r 
Fama  tubasaei  conventus  nuntia  : jamqite 
Sicaniae  tota  ora  fremii  : moxque  indica  pubes 
Fervei  amore  viae  j studioque  ardescit  cundi  . 

Tum  bonus  exsurgens  dux  , atque  insigni  toallcns 
Laela  manti  , ciet  ingenti  clamore  phalangcs  . 
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CVII. 

Poscia  in  orti  in  vernano  c lungo  c spesso 
Color  che  i Salcntini  arcan  spedito  ; 

E quei  clic  Noto  educa  , c serra  aneli’  esso 
Sibari , c di  Crotone  il  fertil  lilo . 

Poi  quanti  Arpi  mandava  ed  Idro  appresso , 
E quanti  ancor  n’  ha  Taranto  nudrito  ; 

E quei  che  Canne  n’  inviava  alfine , 

Famosa  tomba  all’  Aquile  latine  . 

CY1H. 

Le  live  del  Sebeto  abbandonando 
E la  Partenopea  tomba  vetusta , 

Nuova  coorte  sotto  venerando 
Duce  venia  , di  belle  palme  onusta  . 

Per  via  s’  assuggettava  al  suo  comando 
Più  rara  squadra  , ma  non  men  robusta 
Di  quei  di  boero  , e poi  di  quelli  ancora 
Ch’  all'  estremo  Ueggiau  lido  han  dimora  . 


cix. 


Già  tutta  Esperia  c già  le  sicul’ onde 

Del  gran  Concilio  il  grido  avea  percorso  , 
Sicché  frenica  su  le  Trinacric  sponde 
Gagliardo  stuolo  a la  novella  accorso  : 

Ed  invocando  a se  1’  aure  seconde 
Anelava  di  sciorre  i remi  al  corso , 

Finche  il  suo  duce  la  bandiera  piglia 
E chiama  a se  la  povera  famiglia  . 
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Nec  mora  , festinant  : coetus  simul  ilndiquc  ledi  * 
Quisque  suam  } linquunt  sedes . Zanclea  vocanti 
Ductori  mox  prima  acies  j non  segnibus  ausis  , 
Hacrct  : e am  ardoi  linquens  angusta  Pelori 
Littora  j subscquilur  : tura  quae  saxa  alta  Pac/ij  ni 
Incolit  imbriferi  siibit  : buie  Liljbaeia  sese 
Agglomerai  pubes  > isdemque  insignibus  haeret . 
Caetera  confuso  varias  gens  ordine  sedes 
Linquit:  adest  Erycis  cidtor  : properantque  catervae  j 
Quas  Agragas  praecelsus  alit  ; quae  mitis  Elori 
Stagna  bibunt  : et  quae  circum  Sjmethon  aquantur  : 
Quaeque  Arct/iusaeos  pernii  scent  ore  liquor es  : 

Et  Cjanes  haustu  lacrymas  , urnaque  frequentarli , 
Adsuntj  quas  Drepani  lilfus  j quasque  alta  Partorirli, 
Sive  antris  tcctas  } seu  lucis  , moenia  pascimi . 
Jamque  instruda  omnis  legio  undas  classe  premebat , 
Naufraga  qua  ponti  rabies  j visque  effera  , littus 
Hinc  1 tal um  angusto  , Siciliani  il  line  prolui t acstu  . 
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ex. 

Si  ragunò  senza  indugiar  : s’ intese 

Dir  tosto  ognuno  al  proprio  albergo  addio . 

E ardente  di  valor  la  Messinese 
Schiera  la  prima  fu  eh’  ivi  s’  unio  ; 

Poscia  dal  borcal  Pcloro  scese 
Nuovo  drappel  come  l’ invito  udi'o  : 

Ed  altri  ancor  Pachin  che  s’ inghirlanda 
D’  eterne  nubi , c Lilibco  ne  manda . 

cxi. 

Indi  in  fretta  lasciàr  la  propria  sede 

Genti  altre  varie , e non  saprei  dir  quante  ; 
Chi*  la  rivolge  ariosamente  il  piede 
Dall’  Ericc  una  squadra  , e d’  Agragante  ; 

Dalle  rive  d’  Aliso  altra  procede  , 

Ed  altra  la  Simcta  or  spinge  innante  ; 

E un’  altra  e un’  altra  ancor  viene  , che  s’ usa 
In  Ciane  dissetarsi  e in  Aretusa . 

CXH. 

Nè  mancavan  color  clic  intorno  al  lido 
Di  Palermo  c di  Trapani  vivano, 

Sia  che  alberghiti  fra  i boschi , o sia  che  nido 
Abbian  di  mura  cittadine  in  seno . 

Va  già  solcando  1’  elemento  infido 
Fra  il  siciliano  c l’ italo  terreno 
Carca  di  tutti  lor  1’  audace  nave  , 

Cile  del  rinchiuso  mar  l’ ira  non  pavé . 
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Jitm  vasto  epotos  revomcnlcm  gingilo  fluctus  , 
Zancleam  e stimma  spectabat  puppe  Charjbdin  ; 
Pteuaque  circuita  flectebat  carbasa  lacvutn 
Iti  latus  j acquoreis  cauibus  rcsonantia  Scyllae 
Sub  rupe  adversa  devitans  ora  bifurmis  : 

'rum  vero  optatos  ve/is  a puppe  sequentes 

Dat  Zephiros  : rapii  acta  levi  placida  aequora  cursu  , 

Et  laeta  Euboico  politur  max  littore  classis . 

Emicat  in  siccum  , pritnoquc  in  margine  pubes 
Constitit  omnis  : cani  monitis  } victuque  rcfectain 
Dux  bonus  accingique  viae  > longoque  labori 
Hortatur  : parent  ornnes  hortatibus  : at  lux 
Nona  Subasaeis  parentes  sistit  in  agris  . 

Interea  j parte  ex  alia  j percurrit  Hetruscos 

Fama  agros  j scandit  montes  j cacca  mitra  rccludit , 
Invisit  lucos  j nemorumque  silentia  rurnpit . 

Tum  vero  effulgens  pulchris  dux  pulcher  in  armis , 
Attollit  signa , et  cactus  vocat  undique  egenos  . 
Jlaud  mora  j continuo  primi  , quos  sufficit  Arnus  ; 
Arnus  florentem  pulchro  qui  dividit  urbern 
Amne  j secatque  agros  > cursu  forrnosus  amoeno  ; 
Assistimi  nitro  : sequitur  de/iinc  j moenia  linquens 


Digitìzed  by  Googl 


CANTO  DECIMO 


301 


cxm. 

Dall’  alto  della  poppa  ecco  han  già  scorta 
L’  empia  Cariddi  e le  sue  fauci  ree  , 

Ch’  inghiotle  , e gorgogliando  al  ciel  riporta 
Quando  sazia  ne  sia  , l’  onda  clic  bee  . 

Ma  poi  la  nave  di  novello  accorta 
Periglio  a manca  ripiegar  si  dèe  , 

Onde  fuggir  dalla  biforme  ed  atra 
Scilla  , che  freme  orrcudamentc  c latra . 

CXIV. 

Sospinta  alfiu  da  un  zefliro  quieto 

Voga  e alle  spiagge  Eubiocbe  perviene  ; 

E 1’  esercito  intiero  allor  più  lieto 
Ne  scende  e brilla  su  le  asciutte  arene  . 

E già  il  lor  duce  provvido  c discreto 
D’  avvisi  c cibi  a consolarli  viene  ; 

Indi  per  via  l’incuora,  e al  nono  giorno 
Lo  reca  presso  1’  Asio  a far  soggiorno  . 

cxv. 

La  fama  intanto  non  correva  indarno 

Le  valli  etnische  c i monti  e le  foreste  . 
Qui  pur  le  sante  insegne  al  ciel  spiegamo 
Mille  povere  schiere  al  romor  deste  . 

Spedi  le  prime  la  Citta  che  1’  Arno 
In  duo  divide  e di  bei  fior  riveste  , 

L’  Arno  che  poi  la  fertile  campagna 
Col  pacifico  flutto  innaffia  e bagna . 
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Aretina  } acies  : tum  quae  Clusina  frequcntat 
A iva  C errore  latent  non  extricabilis  urnae 
Qua  cineres  j Porsenna  j tui  J subii  agniine  laeto  : 
Huic  sese  comites  addunt  qui  littoris  orarti 
Piscosam  , Thrasimene  , tui  tenuesque  phaselos  , 
Retiaque  et  remos  j udo  cum  foenore  linquunt  : 
Jnsuper  Alphcae  Tjrrhena  insignia  Pisae 
Nequicquam  exosae  Tusca  de  gente  petitis  , 
Adscitisque  sibi  castra  indiga  coetibus  augent . 
Ergo  ibat  tum  ductor  ovans  ; jamque  arva  Subasi 
Laeta  tenens  t acies  Divae  sistebat  ad  aras . 

Hic  improviso  dux  imperterritus  oris 

Adstat  ab  Adriacis  longoque  agit  ordine  gentes 
T trgeminas  . Ipse  in  medio  j praestantibus  ausis 
yertitur  , ore  canens  dextraque  arma  indiga  tollit  ; 
T im  magis  effulgens  et  claro  laetus  honore 
Quam  magis  innumerae  coelo  se  gloria  gentis 
Attolht . Prirnos  huic  , quam  tu  fiumine  , mitis 
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CXVI. 

Dopo  queste  venivano  i drappelli 

Cli’  Arezzo  nudre , e quei  che  Chiusi  accoglie , 
Dove  fra  mezzo  ai  discoverti  avelli 
Stan  confuse  , o Porsenna , ancor  lue  spoglie . 
E poco  appresso  li  seguivan  quelli 
Cui  bella  brama  al  Trasimeno  toglie , 

E li  toglie  alle  barche  ed  alle  reti 
Fra  cui  soglion  menare  i gionii  lieti . 

CXYII. 

Aliin  solleva  il  povero  Vessillo 

Pisa , che  nel  Tirren  flutto  si  specchia , 

E si  da  lungi  fa  sentir  lo  squillo 

Della  tromba  che  giunge  ad  ogni  orecchia . 

Surse  Toscana  tutta  allor  che  udillo , 

Ed  a partir  già  il  duce  s’  apparecchia  ; 

Già  P oste  s’ incammina  , e salutare 
Già  può  il  Subasio  e di  Maria  1’  altare . 

CXVIII. 

Poi  sorge  acceso  di  superno  foco 

A un  tratto  il  duce  dell’  adriache  sponde . 
Triplice  schiera  allor  da  vario  loco 
A quell’  invito  destasi  e risponde  ; 

Ed  ei  loro  favella , e a poco  a poco 
Lena  c coraggio  entro  quell’  alme  infonde  ; 

Di  già  brandisce  il  povero  orifiamma , 

E in  mezzo  a tanto  sluol  d’  onor  s’ infiamma . 
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Pitene  , secas  pravo  Phoebea  Bononia  coetus 
Subjicit  : hos  sequilur  quac  linquit  A riminoti , et  quae 
Scindit  arenosi  Rubiconis  littora  pubes  . 

Timi  , quae  cocnosae  liquerunt  aro  a Ravennae  j 
Accedunt , hilaresque  ducetti  comitantur  euntem 
Rite  matius  : inox  centum  aliae  ; quas  deinde  , per 

C oras 

Littorcas  , passim  obscuro  sub  nomine  pagi  , 

Et  clarae  legere  urbes  j populique  potentes  . 

Hae  sitimi  ttnanimes  heroetn  ad  sidcra  tollunt 
l'oce  Subasacum  > laetaeque  una  illius  omnes 
Facta  canunt:  ut  siderei  jatn  diruta  Regis 
Instaiiret  castra  ; ut  magni  regalia  teda 
Praesulis  attollat  ; sacrani  ut  sujfulciat  aedem  . 
Ceu  j duin  Maeandri  , scu  per  vada  nota  Cajstri , 
Jatn  pastu  saturi  j Jatn  tutti  raptoris  obuncum 
Nil  formidantes  rostrum  j laeto  agmine  cygni 
Dant  nivei  caiitus  ; stagna  alta  , amnisque  canoris 
Respondent  modulis  > et  florida  prata  resultarli . 
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cxix. 

Era»  primi  color  clic  il  picciol  Reno , 

Felsina  dotta  , nel  tuo  se»  disseta  ; 

Ed  altri  pur  da  Rimino  veniènti , 

U’  volge  il  Rubicon  1’  onda  sua  quota  ; 
Lasciava»  gli  altri  1’  arido  terreno 
Su  cui  s’  erge  Ravenna  augusta  e lieta  ; 

E poi  seguivan  mille  prodi  e mille 
Figli  d’  alte  citta  , d’  oscure  ville  . 

cxx. 

Unanimi  costor  tributo  danno 

Al  serafico  Eroe  di  plausi  c lodi  , 

Dicendo , come  del  crudcl  Satauno 
Egli  abbia  vinte  le  nascose  frodi  ; 

Come  del  re  del  ciel , scorto  l’ inganno  , 

I disgregati  eserciti  rannodi , 

E come  alfin  col  gran  Pastor  di  Roma 
Del  Latcran  divida  egli  la  soma  . 

CXXI. 

Cosi  candidi  cigni  ornai  satolli 

Senza  artiglio  temer  crudo  e sinistro  , 

0 in  seno  al  bel  Meandro  o lungo  i molli 
Lidi  erbosi  del  limpido  Caistro  , 

Alzan  lieti  gorgheggi , e a’  prati  ai  colli 
Si  fa  di  gioja  quel  cantar  ministro  , 

E par  che  il  vento  stesso  c par  che  l’ onda 
In  sua  favella  all’  armonia  risponda . 
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( ’ontinuo  Bis , nec  more  alleo  , nec  sanguine  distans  , 
Immiscet  coetus  sese  : /tuie  genus  Eridanus  rex  ; 
Eridanus  pater  Hesperidum  ac  generato r aquarum  ; 
Flamine  qui  centuni  pagos  j cantimi  alluit  urbes  ; 
Jngcntique  homi  turni  centenis  usibus  alveo 
Nec  veda  re  rates  j campis  nec  funderc  rivos 
Desiniti  avulsasque  trabes  devolvere  ; doncc 
Fluclihus  Adriacis  pronuni  caput  altius  abdat  , 

Et  septemgerninis  proscindat  cornibus  acquar  . 

Ergo  /tic  ductori  circum  sua  { lumina  genles 
Advocat  in  coetus:  celeri  inox  undique  cursu 
Laetae  acies  properant  . Alhcsin  prima  agniina  lin- 

C q uun t : 

Adveniunt  : et  tu  ( melior  nane  , aspera  quondam 
Damna  ferens  , spedare  tuas  duni  sanguine  ripas 
Donai  no  juvat  undantes  ; et  lacta  triumphis 
Centi s Agenoreae  coelo  se  gloria  tollit 
Das  coetum  , o Trebia  , insignem  fulgentibus  armis . 
Tu  quoque  , dives  avis  j lauroque  opprima  virenti 
Fulgida  j Iduniaeisque  insignis  Manina  palmi s 
Ultro  ades  j agmen  agens  pulchrac  pulcherrima  gen- 

( t is  : 

Et  , qui  te  placido  cursu  t vitreisque  fluentis 
Alluit  j et  stagno  pariter  cifcumdat  inerti  j 
l Atettis  ab  attricomo  Renaci  littore  , coetus 
E.cpertos  rerum  comites  libi  Mincitis  addii . 
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CXXIl. 

A costor  si  mcsceano  in  quel  momento 

Altri  di’  un  sangue  ed  uu  costume  unisce  . 
Spediva  i primi  il  Po  die  a cento  e cento 
Campi,  borghi  c citta  l’onda  largisce; 

Il  Po  d’ industria  pvomotor  non  lento  , 

Che  sostimi  barche  c travi , c in  sette  strisce 
Corre  all’  Adriaca  Tcti , ed  ivi  poi 
Con  lei  coufondc  e insula  i llulli  suoi  . 

cxxm. 

Presso  all’  urna  onde  sgorga  esso  fi-  appello 
A varie  squadre  di'  accorrean  festive  : 

Primo  venia  dall’  Adige  un  drappello  , 

Lasciava  un  altro  del  Tiriti  le  rive  ; 

L un  altro  ancor  per  fulgid’  armi  hello 
Spedivi,  o Trebbia,  tu  che  fuggitive 
Vedesti  un  giorno  1’  aquile  latine  , 

E Annibale  d’  allòr  cignersi  il  crine  . 

cxxiv. 

E tu  , Mantova  , pur  chiara  per  avi 

Alti  c famosi , c per  mietute  palme 

Al  poveretto  esercito  mandavi 

Vago  e superbo  stuol  d’ impavid’  alme  . 

Poscia  il  Mincio , che  vedi  in  bassi  c gravi 
Stagni  mutar  1’  onde  tranquille  c calme , 

Fin  dal  lago  di  Garda  indi  t’ invia 
i suoi  figli  di’  unir  co’  tuoi  desia. 
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Abduaquc  Itine  , Lambrique  libi  piscosa  catervas 
Lì t tur  a delegant  crebras  : struit  Ollius  inde  > 

Trans  miti  itque  acies  : nec  te  vicina  Cremonac 
Muenia  deficiunt  : ingentisque  accula  Lari 
Creber  adest:  cunctae  libi  enim  libi  j Manina  sese 
Hae  cornites  jungunt  acies  , unaque  volentes  j 
J'ullunt  Adriaci  tecum  pia  signa  magistri  . 

Tertius  ecce  viruin  , duce  mox  , signisque  sub  isdetn  , 
Jmpiger  exsurgens  Venetis  globus  instai  ab  oris  . 
iluic  se  prima  manus  j cineres  j antiqua que  magni 
Busta  P/irj-gis  linquens  ( assuetaque  pinguia  circuiti 
Littora  Medoaci  laelas  suspendere  glebas 
Sumere  j et  aeralis  sudibus  j de  more  j juvencum 
Terga  fatigare  j et  duro  fodere  hispida  ferro  ) 
Admiscet  : tum  } qiiae  non  segnis  lapidis  oram  , 

Et  vada  praecipitis  linquit  saxosa  Tinnivi  , 

Plebs  subii  ; et  corniti  mox  sese  inter serit  nitro  * 
Adsunt  qttus  Aponus  fervens  excalfacit  aestu 
Sul/ diureo  : calidis  hi  tabula  cor  por  a lymphis 
Mersore  assurti  , morbo s } et  cuspidts  ictus 
Mulccbant  oliai  saevos  , atque  arte  levabant  : 

At  unno  Phillyrules  melior  docet  ; altius  illos 
Numen  agii  ; la  etos  opera  ad  majora  relegai  % 
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ex  XV. 

L’  Alida  e il  Lamino  i suoi  desta , e dai  pescosi 
Lidi  a venire  nel  tuo  scn  gli  sprona  ; 

Ti  manda  1’  Oglio  stuol  di  valorosi , 

Ti  manda  il  suo  la  prossima  Cremona; 

E poi  di  Como  il  lago  e i suoi  riposi 
Nuova  schiera  d’ intrepidi  abbandona  ; 

E tutti  a te  sola  una  brama  adduce 
Sotto  il  Vessillo  dell’  adriaco  duce . 


CXXVI. 


Cola  spediva  allin  Vinegia  augusta 
Di  poveri  guerrieri  eletta  mano  : 

Eran  primi  color  clic  la  vetusta 
Tomba  lasciato  avean  del  gran  Trajano  , 
Volonterosa  gioventù  robusta , 

Clic  della  Brenta  la  sul  feri  il  piano 
Solca  tori  aggiogare  e il  duro  seno 
Squarciar  col  ferro  del  natio  terreno . 

cxxvtt. 

D’  Istria  venivan  gli  altri  , e dalle  foci 
Sassose  ilei  precipite  Timavo  ; 

Gli  altri  il’  Apollo  abbandonar  veloci 
Le  calde  terme  e il  campo  umido  e cavo . 
Fu  ciascun  d’  essi  e piaghe  e morbi  atroci 
A sanar  con  quell’  onde  esperto  e bravo  ; 
Lasciata  or  1’  arte  di  Chirou  , 1’  accese 
Un  miglior  Nume  a più  sublimi  imprese  . 


Digitized  by  Google 


LUÌ  EH  DECIMI] S 


rtic 


ìlos  super , Euganeos  linquens  denso  agmine  sallus  , 
Lanigcrosque  greges  spernens  , hirtasque  capellas  , 
Sperncns  , et  mulctras  dui  ci  curii  lacte  capaces  j 
A do  enti  cactus  ; sylvestria  pedoni  curis 
Janipridern  exutus  palriis  , jarn  spunte  caducas 
Dcdienatus  opes  . Ergo  Li  jarn  corpora  duro 
Exercent  culla  ; perque  acres  ire  laborcs  , 
Jgnotisque  inalis  palliatila  assuescere  cogunt  . 
Puloere  mula  premiati  duro  vestigio  : lanis 
Quacsila  externis  , rigidnque  asperrima  textu 
'legni ina  Lobati  membris  : succingunt  reste  fluentcs 
j\udosa  endrontidas  : capiti  tutamen  ab  annis  , 

Jn  morem  j perni  et  rigidum  ; quod  saepe  rediictuin 
Pronti  Ljernem  nimbos  j et  solis  temperat  aestus  . 

Tot  proceres  dederant  ; tot  lectos  ordine  coetus 
Itala  regna  > patris  Trancisci  sigila  fcrentes  : 

Clini  procul  apporci  subito  gens  extern  , lingua 
Tarn  diversa  sonans  , Lofio  quam  sanguine  distans  . * 
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CXXYIII. 

Scende  a dopo  coslor  calta  e confusa 

Giù  dagli  Euganei  colli  anipia  falange; 

Clic  in  ozio  pastorale  a viver  usa 
Or  s’  allontana  dall’  ovil  , nè  piange  . 

Gi'a  quei  selvaggi  cor  , donde  111  esclusa 
Ogni  cura  d’  amore  , e non  li  tange 
D’  oro  desio  ; lo  stento  e la  fatica 
Ainau  di  vita  misera  e mendica  . 

CXX1X. 

Lor  non  ìncrescc  colle  piante  ignudo 
Di  vestigi  segnar  la  dura  terra  ; 

Di  mal  conteste  lane  ispido  c rude 
Sajo  le  membra  lor  ravvolge  e serra  ; 
ludi  una  fune  intorno  a lor  le  crude 
J’icglic  del  sajo  co’  suoi  nodi  afferra  ; 
l.or  pende  a retro  irto  cappuccio  , e suole 
Esser  loro  di  schermo  all’  acqua  c al  sole  . 

cxxx. 

Tanti  duci  formano  c tanti  eletti 

Drappelli  sol  l’ italiche  contrade  , 

Clic  tutti  il  Patriarca  avea  ristretti 
Sotto  il  santo  Yessil  di  povcrladc  . 

Oliami'  ecco  mossa  dai  medosmi  alletti 
Strania  falange  il  nostro  suolo  invade  , 

E l’origine  sua  ben  si  distingue 
Ai  vari  aspetti  e a le  diverse  lingue  . 


Digitized  by  Google 


L1BER  DECI  MI)  S 


312 


Ergo  iter  ciuensus  longum  > durosqae  labores  j 
Alpinisque  jugis  adeo  post  terga  relictis  , 

Dux  fcstinus  adest , ingens  quern  Galliti  mittit  : 
Galliti  post  Latias  urbes  quae  proxima  subdit 
Colla  jugo  j monitisque  sacris  j et  atl  ardua  cogit 
Sigila  Subasaei  patris  , non  parca  cohortes  . 

Jpse  miteni  prior  , et  claris  virtutibus  ardens 
Laetus  init  ; laeto  sese  fert  ore  priorem  : 
Ostentatque  animos  ; et  vivida  corda  suorum 
Accendit  comitum  ; diclisquc  hortatus  amicis  : 

Ite  C ait  J Iute  nostris  monitis  tenus  acta  juvenius  ; 
Ite  : viae  labor  expletus  : jam  jamque  potiri 
Francisco  dabilur:  jam  fas  erit  ore  propinquum 
Compellarc  virum  pariterque  audire  loquentem  . 
Ut  vos  divini  conspectus  et  alta  magistri 
Colloquia  , ut  patris  monita  intemerata  juvabunt  ! 
Ut  pulchrum  nostra  nomcn  de  gente  pctitum 
Jam  jam  d ulce  sonas  ! La  fio  ut  jam  sanguine  gaudes 
Ul  nari  ! Mox  tempus  erit  , cum  Caspia  regna  , 
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cxxxr. 

Dopo  lungo  caramin , fra  mille  stenti 
Postergatesi  alfm  P alpi  nevose  , 

Giunge  dell’  Asio  ai  vasti  accampamenti 
Il  duce  a cui  d’  andar  la  Gallia  impose , 

La  Gallia  eli’  oltre  a le  latine  genti 
Niuna  a Francesco  più  di  lei  rispose . 

Costui  frattanto  di  valor  fiammante 
Primo  fra  tutti  a tutti  or  corre  innante  . 

CXXXII. 

Fuor  dal  volto  mostrando  il  suo  coraggio 

Di  bella  fiamma  i suoi  compagni  accende  ; 
Quindi  con  essi  a favellar  quel  Saggio 
Così  talor  quasi  ispirato  imprende . 

— Andiamo  , o prodi , andiam  ; lungo  viaggio  , 
Fatica  inenarrabile  ci  attende  , 

Ma  poi  Ycdrcm  Francesco , c alfin  concesso 
Ci  fia  d’  udirlo  ragionar  dappresso  . 


cxxxur. 

Ed  oli  ! fissando  in  quel  divino  aspetto 
E udendo  la  santissima  favella  , 

N’  avrete  al  cor  più  che  mortai  diletto  , 
E 1’  aspra  vita  vi  parrà  più  bella  ! 

0 nome  veneralo  e benedetto 
Con  cui  l1  Eroe  serafico  s’  appella  , 

Nome  che  tratto  dalla  nostra  genie 
Su  latin  labbro  or  più  gentil  si  sente  ! 
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Quaeqae  ad  hyperborcum  penilus  compulsa  Doolcn  3 
Gens  rigct  assiduis  nivibus  3 canisque  pruinis 3 
Te  simul  audierint  : te , qua  niger  auster  arenas 
Exsiccat  bibulas  ; quoque  occidit  Hesperus  , et  qua 
Exit  ab  Oceani  fbrrnosus  lucifer  undis  ; 

Ingentes  populi  numerosa  per  oppida  norint . 

linee  ductor  : peditum  ductorem  crebra  sequuntur 
Agniina  3 densanturque  manus  , atque  ordine  pompis 
Solcami  incedunt  struclis  ; sacra  limitia  donec 
Reginae  ingrcssae  dio  uni  3 vota  anxia  solvant . 
Prima  acies  3 una  ante  alias  , Parnassida  quae  inox 
Massiliam  linquens  3 dulcisque  ferocia  bacchi 
Jugera  3 ductori  se  pridem  adjunxerat  nitro  3 
Ingreditur  3 comitumque  pio  ciet  agmina  canta  . 
Timi  sequituv  plebs  laela  , Araris  (fune  littora  mitis 
Curva  tenet:  quaeqae  ingentes  vaga  permeai  oras  , 
Qua  foecunda  pater  Rhodanus  secat  incitas  arva  ; 
Et  qua  Tyrreni  lurbat  vada  salsa  bicorni 
Fronte  maris  . Sed  praecipue  micat  aurea  pubes , 
Glandiferos  sa/tus  umbrisque  nigerrima  densis 
Quae  nemora  obseival  ; gemmis  ubi  dives  3 et  auro 
Urna  tuos  cincres  3 virgo  lletliana  3 recondit  : 
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CXXXIV. 

Vena  tempo , che  fino  alle  remote 

Ircane  terre  andrà  su  d’  ogni  bocca , 

E dove  sotto  il  frigido  Boote 
Eterno  è il  gel , la  neve  eterna  fiocca  ; 
S’  udrà  ripeter  nelle  spiagge  ignote 
Dove  più  retti  il  sol  suoi  dardi  scocca  : 
E dove  Espero  sorge  , c dove  in  mare 
Torna  le  trecce  fulgide  a lavare  . — 


CXXXY. 

Qui  tacque  il  duce  ; e già  lo  segue  un  denso 
Stuol  che  all’  are  dappria  corse  devoto  , 
Perchè  al  viaggio  il  cicl  gli  Sia  propenso , 
E a Maria  possa  alfìn  disciorre  il  voto . 
Venia  primier  di  vivo  zelo  accenso 
Lo  squadron  di  Marsiglia  , albergo  noto 
Di  Minerva  e di  Bacco;  c agli  altri  unito 
Lacca  sonar  di  sacri  carini  il  lito  . 


CXXXVI. 

Seguian  color , che  la  declive  sponda 

Lieti  aveau  della  Senna  abbandonato  , 

E f ampio  suol  che  il  Rodano  feconda  , 

Fin  che  va  per  due  letti  al  mar  sdegnato; 
Ma  la  schiera  più  forte  c più  gioconda 
Scendea  dal  colle  d’  alle  querce  ombrato , 
Dove  , o Virago  di  Betania  , accoglie 
Prezioso  avel  le  tue  terrene  spoglie  . (5) 
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Virgo  j quae  superum  Regctnque  Honiinemque  j 

C Deumque 

Stirpe  una  hospitio  recipis  , lautosque  parata 
Regali  struis  una  toros  ; manibusque  rcccntes 
Huspitis  una  tui  das  lymphas  3 poetila  misces  ; 
Sola  penum  tu  rite  paras  ; tu  sola  penates 
Messe  adoles  Arabum  ; tantoque  in  muncre  segnerà 
Increpitas  j querulaque  infestas  voce  sororem  . 

Quis  te  j magna  Dei  cultrix  atquc  huspitis  hospcs 
Siderei  quis  facta  piis  tua  laudibus  aequet  ? 

Nani  te  squamigeri  nequicquam  } virgo  j draconis 
Terruit  os  immane  j ingens  ; frustra  e/ferus  altis 
Attollcns  cristis  ardentia  colla  } veneno 
Te  peliit  saevo  : quin  tu  imperterrita  contra  , 

Jam  super  ossa  hominis  semesaque  viscera  fustini  j 
Mox  aggresstt , manti  mulcens  in  vincla  putisti . 

Tu  juvenem  rapidis  elisum  fiuminis  undis  , 

Non  ope  phoebea  j non  vi  , non  graminis  usu  f 
Sed  prece  mortali  , divum  immortali  a flcctens 
Corda  potcns  j Stjgio  rcvocas  , atquc  eximis  Orco  j 
Et  rurstim  a ciberei  ve  sci  das  l umili  is  aura  . 
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CXXXVII. 

Donna  immortal  ! clic  al  Redentor  divino 
Nel  tuo  splendido  tetto  ospizio  desti , 

E già  di  fresco  umore  e cristallino 
Conforto  c refrigerio  a lui  porgesti . 

Tu  gl’ imbandisti  il  desco  c pellegrino 
Tesor  per  lui  d’  arabe  gomme  ardesti , 

La  tua  Suora  garrendo , all’  opra  pia 
Soverchiamente  tiepida  c restia . 

CXXXYIIl. 

E chi  di  lode  rimcrtar  potrebbe 

Te  adoratrice  ed  ospite  d’  un  Nume  ? 

Forza  di  farli  vacillar  non  ebbe 
Reo  drago  eli’  effondea  fuoco  e bitume  . 
lnvan  del  tosco  che  a Cocito  ci  bchbc 
Rigonfia  il  collo  e te  macchiar  presume  , 

Clic  già  1’  afferri , c sugli  avvanzi  osceni 
Delle  vittime  sue  tu  l’ incateni . 

cxxxrx. 

Giovanetto  che  rapida  fiumana 

Avca  tratto  con  sè  tra  1’  onde  infide  , 

Non  per  arte  di  Febo , o per  arcana 
Virtù  d’  erba  di  nuovo  il  di  rivide . 

Tu  co’  tuoi  voti  la  pietà  sovrana 
I’cr  lui  stanchi  e benigna  a te  sorride  : 

Morte  allora  lasciò  la  spenta  salma  , 

E in  lei  la  vita  ritornò  coll’  alma . 
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Tu  Gallimi  regem  immanetu , dominuinque  super  bum  j 
Jlospitis  , <i//n<z  tui  quondam  venerabile  numeri 
Ore  incestantem,  deridentemque  profano  j 
A ggrederis  dictis  audax  ; linguaque  magistra 
Dejicis  j exturbasque  , fugasque  e corde  furorem  : 
Jamque  animi  vietimi  t jam  tu  meliore  sonantem 
Ore  pio  j immersum  sacri  tu  fluminis  linda 
Attollis  ; puroque  aurae  jam  simplicis  igne 
Fulgentem , aethereis  tu  provida  sedibus  infers . 
Salve  j diva  j poli  decus  , et  cy no sura  profanili  : 
Adsis  o placidoque  invisas  ninnine  terras  . 

Interea  gentis  sericiti , numerumque  sequamur  j 
Aequernusque  tuos  canta  j bona  Gallia  : cives  , 
Laela  Subasaeis  quos  ultro  insignibus  addis  . 

Accola  deinde  tuae  , formose  Druentia , coetus 
Succedit  ripae  , ripae  felicis  ; amores- 
Tyrrhenum  j de  more  , suos  quae  saepe  canentem , 
Midcentemque  lyra  nernora  alta  j et  moenia  vatem 
Audiit  j arrisi f que  j assultavitque  canditi . 
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CXL. 

Gallico  prence  , clic  crudele  c dura 

Stcndea  la  man  su  i popoli  suggctti , 

Avvelenali  di  blasfemia  impura 

Solca  pur  contro  a Dio  lanciar  suoi  detti . 

Tu  allor  vinto  il  rossore  c la  paura  , 

L’ inverecondo  col  tuo  dir  saetti , 

E si  lo  scuoti  , eli’  ei  senti  nel  core 
A [loco  a poco  spegnersi  il  furore . 

CXLl. 

L cangiali  in  pietosi  i delti  rei  , 

Per  te  l’  onda  lustrale  implora  e chiede  ; 

L’ empie  il  supremo  Spirto,  e tu  gli  sei 
Alfìu  di  scorta  alla  beata  sede . 

Salve , o Diva  ! fra  gli  astri  in  cicl  più  bei 
11  fulgido  astro  tuo  brillar  si  vede  , 

Oli  salve  dunque  , c a questo  basso  csiglio 
Sovente  per  pietà  rivolgi  il  ciglio  ! 

CXL». 

Seguiamo  intanto  a numerar  le  squadre 

Clic  riscossa  la  Gallia  al  primo  invilo  , 

Spcdia  dell’  Asio  all’  adorato  Padre 
Sotto  il  santo  Vessillo  e riverito  . 

Altro  sluol  dalle  amabili  e leggiadre 
Rive  della  Durcnza  era  partito  ; 

Su  cui  sovente  il  Tosco  trovatore 
La  romanza  suonar  iacea  d’  amore . 
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Jlunc  sequitur  delecta  cohors  , quae  cesserai  agris 
Ultra  Santonici  ; et  quae  limosa  Garumnae 
Alluvio  pridem  rastris  inverterat  arva . 

Instarli  Bellovaci  post  has  : dchinc  Lingones  acres  , 
Jain  tum  animis  miles , naturalique  furore 
Jam  corda  exuti  : tum , quos  j per  saxa  fragosurn 
Praecipitans  cursum  t rapidis  Liger  excitat  undis . 
IIos  super  accedunt  , seu  clara  per  oppida  vulgo  , 
Sive  per  obscuros  assuctae  ducere  pagos 
Esscda  mille  manus  ; omnes  quas  Sequena  praeceps 
Dclegit  j Latioque  patri  transmisit  ovantes  . 

Tanta  haec  obtutu  celsa  de  rupe  Subasus 
Agniina  devexo  spcctarat  : et  ecce  subortus 
Alter  ab  Hesperio  gentis  globus  emicat  orbe . 
Miratur  legio  orniti s hians  stupet  ipse  Subasus 
Externa  de  gente  ducerti  3 peditumque  scquMntum 
Instructas  } in  inorerà  acies  longo  ordine  } quas  tu 
Vitro  ad  Romanos  transmittis  j Iberia  j campos  ; 
Franciscique  volens  castris  addicis  egenis  : 
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CXLIII. 

Da  la  Roccclla  inoltre  eletta  e vasta 
Schiera  raovea  d’ intrepidi  garzoni , 

Altra  da  la  Garonna  a cui  non  basta 
11  letto  , e insulta  in  un  messi  e coloni  . 

Il  suol  Piccardo  con  Lion  contrasta 
I migliori  a spedir  de’  suoi  campioni  : 

Alme  dapprima  bellicose  e crude  , 

Cui  pietà  di  far  miti  ebbe  virtude  . 

CXL1V. 

Appresso  lor  venia  nuova  coorte , 

Clic  non  meno  di  zcl  fra  gli  altri  splende  , 
Donde  per  balze  discoscese  e torte 
brontolando  la  Loira  discende  . 

Quindi  1’  oste  per  via  si  fa  più  forte  , 

Ch’  anco  la  Senna  il  suo  tributo  rende  ; 

E si  veggon  lasciar  cittadi  e ville 
Movendo  al  campo  mille  schiere  e mille . 

CXLV. 

Maravigliando  si  vedea  d’ intorno 

L’alto  Subasio  tante  genti  e tante, 

Quand’  ecco  dall’  iberico  soggiorno 

Nuova  immensa  legion  gli  vicn  da  vanto  . 

Splendea  su  lutti  il  duce , e in  bello  e adorno 

Orditi  seguia  l’esercito  prestante 

Spagna  ! de’  figli  tuoi  , che  al  primo  squillo 

Or  porli  sotto  il  povero  Vessillo  . 

21 
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Jam  mclior  j divumquc  piis  jam  nutibus  acla  ; 

Jam  trislis  j quoti  in  arma  ruis  j quodquc  impia  3 

C ferro 

Vclatos  alca  , et  nivae  felicia  quondam 

Vitro  oratores  pacis  libi  dona  ferentes 

Excipis  ; innocuosque  obtruncas  j nescia  quanlum 

Molirere  nefas  quanti  rea  criminis  esses  . 

s 1t  vero  ques  tu  crudelis  vnlnere  saevo 

Ileroas  vita  spolias  j Rcx  altus  Olympi , 

Casibus  exemptos  diris  j interserit  astris  . 

Ergo  ibat  ductor  : quem  mox  prima  agminis  ala 
Passibus  aequabal  rutilos  turbare  meatus 
Quondam  assuefa  Pagi  j et  flavas  subvolvere  arenai  : 
'J'ttm  magis  exardens  j sitimi  et  virtute  nilescens  } 
Qttam  ni  in  tts  rjfulgens  pairii  jam  fluminis  auro  . 
J/nic  vero  insignii  flava  Tritonide  Bcthys  , 

( i ni inno  socias  praeclara  e gente  petitas  , 
yfddidcrat  bonus  ipse  manus  j corda  inscia  fraudum  , 
Et  durata  malis  assuetaque  parccre  mcnsis  . 

J\ec  minus  , ingcntcs  foccundans  maximus  agros , 
Junxerr.nl  et  comites  certatim , haud  parcus  , Ibcrus: 
Et  qui  Pyrencn  fenet  altam  , acccsscrat  : et  qui 
llerculeam  Calpcti  j Tartessiaquc  arva  frequentai  . 

Polis  ìnit  . iantìs  c.uncis  stipatili  ab  orbe 
Ondar  /! llantaco  j tali  cict  ordine  pompai  . 
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Ma  gli  antichi  delitti  or  tu  detesti 

E lacrimi  gli  eccessi , onde  1’  audace 
Sacrilega  tua  spada  un  di  volgesti 
Contro  color  che  li  recava»  pace  . 

Tutto  il  tuo  fallo  allor  non  comprendesti 
Fosti  il  lor  sangue  di  versar  capace  , 

Ma  quei  che  il  tuo  furor  di  vita  tolse 
Pietoso  il  Nume  nel  suo  scn  raccolse . 

CXLYH- 

Marciava  a par  del  duce  il  primo  stuolo 
I.’  arene  avvezzo  a calpestar  del  Tago  ; 

Ma  più  dell’oro  del  paterno  suolo 
Or  lui  rara  virtù  rende  più  vago  . 

Poi  spedì  mille  [nodi  il  Beli  solo 

Clic  i campi  aunaOia  cd  il  cultor  fa  pago 

Strenua  coorte  di  fervore  acccusa 

Ai  risdii  avvezza  c a poveretta  incusa . 

cxLvnt. 

E con  essa  compagno  anche  ne  viene 

Drappel  dai  campi  clic  feconda  1’  Ebro  , 

Ed  altro  pur  la  gelida  Pireuc 

Del  par  ne  manda  numeroso  e crebro . 

E Calpe  alfine  e Cadice  sovviene 
De’  prodi  suoi  1’  oste  che  vanne  al  Tebro  : 
Così  l’ Ispano  duce  e le  sue  schiere 
Innanzi  procedean  pompose  c altere . 
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Inforca  occiduo  sol  aurcus  igne  rubescit } 
Fumiferasque  urget  devcxac  Tcthjos  undas  . 
Astrigerwn  foto  sensim  nox  /tumida  coelo 
Attollit  caput  j et  terras  obnubit  inertes  ; 
Componitque  hominum  cura  motusque  fcrarum  . 
Tutti  proceres  cogunt  fessas  , curantque  phalaugcs  3 
Quisquc  stirati  ; seraeque  jubent  dare  membra  quieti . 
Kit  strepitus  primum  lenis  : suus  occupai  artus 
Mox  sopor  cxtructos  j et  juncca  teda  silescunt . 
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Frattanto  il  Sole  co’  cadenti  rai 

L’  umido  sen  di  Teti  imporporava  ; 

La  notte  ricopria  la  terra  ornai , 

E alle  belve  , a’  mortai  ristoro  dava  . 
Tosto  color  che  han  già  sofferto  assai 
Cedono  al  sonno  che  su  lor  s’  aggrava  ; 

E dopo  brieve  placido  bisbiglio 

Tace  ogni  lingua  , e chiudesi  ogni  ciglio 


ANNOTAZIONI 

AL  CANTO  DECIMO 


(t)  Palermo  chiamava»!  per  antonomasia  Statili  dai  Latini,  sic* 
citò  il  testo  e la  traduzione  vanno  di  conserva  a designare  que- 
sta Città,  come  stazione  e porlo  famoso  di  navi. 

(2)  In  pochi  versi  il  poeta  profuse  auratam  , uurtut , aurato 
c auricomot.  Nota  il  Francolini,  che  la  è questa  una  figura  che 
sa  di  alienazione  c di  puerilità.  Noi  cercammo  di  correggere  il 
testo , e forse  i nostri  Lettori  ce  ne  sapranno  grado . 

(3)  Con  bello  anacronismo  il  Mauro  qui  e nel  seguente  Canto 
fa  menzione  del  famoso  Capitolo,  detto  delle  Stuore  : tutto  que- 
sto però  non  si  può  riferire  che  all’anno  1223. 

(4)  Che  tuttavia  qui  si  parli  del  Capitolo  delle  Stuore  , lo  ac- 
cennano , se  non  altro  i versi  srgg.  del  Poeta  : 

Cramineoique  toro»,  positaeque  tub  arbore  menta s 
Struxerit 
E nel  fine 


suu»  oecupat  ariti t 

Mox  topor  extructos , et  juncea  teda  sileseunt  . 
(6)  Santa  Maria  Maddalena  - 
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_J  t pompar  ingenti s serietà  } procerumque  senalum  j 
Magnanimosque  duces  totiusque  ordine  gentis 
sfg  m ina  lustravi L Franciscus  ; ut  ire  per  oras 
Longinquas  Italum  decus  audiit  ; utque  sonorem 
Nomiti is  ipse  sui  late  volitare  per  orbem 
Externasque  inter  sua  jatn  tum  rifulgere  signa 
Accepit  gentes  ; stctit  , obtutuque  reducto  , 

Ora  solo  defixa  tennis , immobilis  haesit . 
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ARGOMENTO 

In  mezzo  a la  serafica  famiglia 

Francesco  del  suo  dir  la  vena  apri  a ; 

Indi  ctade  e lassezza  a lui  consiglia 
Cedere  il  fren  dell"  Ordine  ad  Elia  . 

Per  voler  dell " Eterno  ( o meraviglia  ! J 
Trova  cibo  cd  asii  la  turba  pia  : 

Fa  la  Forgine  alfine  a lui  comando 

Che  all"  Alverna  ritorni  , e al  fido  Orando  . 


i. 

Come  Francesco  lauta  pompa  vide 
Di  magnanimi  duci  c di  guerrieri , 

Come  il  suo  nome  udì  volar  d’  Alcide 
Ai  segni , c in  liti  barbari  c stranieri  ; 
Come  T insegne  a lui  giurate  c fide 
Scórse  spiegarsi  in  ambo  gli  emisferi  ; 

I rai  per  lo  slupor  ripiega  e atterra , 

E al  cor  gloria  c umiltà  gli  fanno  guerra  . 
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At  postquam  excussus  s tu  por  horridus,  ac  simili  acev 
Attonitae  excitus  mentis  vigor , ilicet  una 
Et  moles  rerum  tantarum  j atque  exitus  anceps 
Fortunae  j incubuere  animo  : tum  fluctuat  aestu 
Curaruni  ingenti  , nunc  bue  , nunc  incitus  illue  . 
Mox  vero  f haud  etenini , queat  unde  exposcere  egenis 
Auxilium  rebus  j quicquam  mortale  repertum  est  J 
Siispicit  aethereos  ignes  ; et  mente  beatas 
Perlustrai  sedes  : tum  compellare  deorum 
Quem  prius  ore  queat  j quem  dehinc  in  vota  vocare  , 
Multa  animo  versai  ; simul  et  cunctatur  in  omnes . 

Ergo  alte  in  castris  dum  rite  siletur  } et  omnem 
Somnus  habet  turbam  mediumque  agii  aurea  Phoebc 
Per  coelum  niveos  currus  noctisque  minorcs 
Diffugiuntj  totoque  ignes  caput  aethere  condunt  ; 
Protinus  j in  morem  j tempio  bonus  adstitit  hcros  , 
Affususque  aris  j dedit  imo  has  pectore  voces  . 
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u. 

Ma  quel  tocco  di  subita  sorpresa 

Mancò  rapidamente  e dileguosse  , 

K la  sua  mente  attonita  ed  «illesa 
Cesse  al  vigor  nativo  e si  riscosse  ; 

E già  scorrendo  ogni  futura  impresa 
Senti  quanto  da  lui  richiesto  fosse  : 

Pur  dubbio  alquanto  e timido  si  resta 
Di  tante  cure  in  mezzo  a la  tempesta  . 

ili. 

E poiché  sol  polca  sperar  dal  ciclo 

Alle  grandi  opre  sue  grazia  c consiglio  , 

Al  cicl  volge  i sospir  del  petto  anelo  , 
Supplice  aderge  al  cicl  le  palme  e il  ciglio  . 
Ma  pur  fra  i slanci  del  suo  vivo  zelo 
JNon  sa  chi  pria  nel  suo  vicin  periglio 
Degli  spirti  beati  invocar  deggia  ; 

E fra  mille  pensier  tuttora  ondeggia  . 

IV. 

Mentre  intanto  il  silenzio  allo  regnava 

E nel  sonno  era  immerso  il  campo  intero, 

Il  suo  carro  d’  argento  in  cicl  guidava 
L’  astro  clic  è si  diletto  al  passeggero  , 

E ogni  altra  stella  già  si  scolorava 
E «lavasi  a fuggir  nel  suo  sentiero  : 

Oliando  al  tempio  Francesco  il  piè  rivolse  , 

E innanzi  all’  ora  queste  voci  sciolse . 
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Magne  hominum  , divumque  Opifex , cui  lucidus  aether 
Seivit  ovans  , paret  tellus  ; cui  martnoris  undae 
Fluctisonae  se  se  stermini  ; cui  Tartarus  horrens  t 
Et  chaos  j atque  umbrae  , umbrarumque  inamabile 

( rcgnum  , 

Cum  duce  j cum  solio  3 cum  gente  a sedibus  itnis 
Attremit  infamia  ; cui  mille  > per  atria  coeli  > 
Aligera  de  plebe  micant , diversaque  servant 
Castra  , lucis  diversae  acies  atque  aurea  circuiti 
Ter  solia  , et  medium  te  cingunt  ordine  trino  : 
Adspice  foeturani  no  strae  t Lieta  adspice  gentis 
Incrementa  Pater  : placidus  t vultuque  sereno 
Adsis  o j faustoque  veni  pcde  : ninnine  dcxtro  , 
Auxilioque  juvcs  nos  j ardua  coepta  movenles  . 
Quales  bissenas  acies  , Pater  optime  } quondam 
Bissatimi  accipimus  natas  e sanguine  fratmm  ; 
Dum  Pelusiaci  laetas  prope  fluminis  utidas 
Adstant  j moerentes  opera  ad  scivilia  , regis 
Et  jussa  immanis  , devinoti  , saeva  faccssiml  ; 
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v. 

— Sommo  Fattoi-  , cui  serve  obbediente 
Il  fulgid’acrc  c la  feconda  terra; 

Clic  se  favelli , 1’  atjuilon  fremente 
Di  recar  cessa  al  mare  insulto  c guerra  ; 
Clic  fai  tremar  la  maladctta  gente 
Cui  l’ infernal  baratro  aduna  c serra , 

E 1’  orribil  caossc  , e l’ inaccesso 
Bujo  , c Plutone  sul  suo  trono  islesso; 


vi. 

Tu  m’odi,  almo  Signor!  tu  eli’ infinite 
Angeliche  falangi,  irradi  c muovi, 

E dopo  averle  in  nove  orditi  partile 
Circondato  da  lor  sempre  ti  trovi  ; 

Guarda  la  prole  mia  benigno  c mite 
E per  tc  si  multiplichi  c rinnovi; 

Scendi  invocato  , c con  secondi  auspici 
Le  nostre  imprese  compi  e benedici . 

VII. 

N’  aiti  il  tuo  favor  , Pad  re  , siccome 

Già  sostenne  fra  casi  empi  e rubclli 
Le  dodici  tribù  , clic  sangue  c nome 
Trassero  già  dai  dodici  fratelli  . 

Tu  l’incorasti  allor , ch’oppresse  e dome 
E le  man  cardie  di  servili  anelli 
Esalavan  sul  Nilo  il  lungo  allànno  , 
Seguendo  i cenni  di  crudel  tiranno  . 
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Quas  dehinc  vi  multa , aerumnis  j dominique  superbi 
Imperio  ereptas  > tu  per  vada  sicca  profundi 
Ducis  Erytbraei  , lutoque  in  littore  sislis 
Errantesquc  din  per  lustra  borrendo  ferarum  , 

Tu  bonus  aetbereis  epulis  das  ire  refectas  : 

Talem  lutee  sese  ìnfert  legio  j atque  insignibus  nitro 
Subiecit  nostri  j nec  praclia  dura  rccusat . 

Imo  C o nunc  > Genitor  , tantos  ne  speme  labores  J 
Exutam  jam  cerne  opibus  : cerne  omnium  egenam  , 
Externas  u/tro  j atque  ignotas  ire  per  oras  . 

At  tu  j magne  Parens  , nutu  qui  sidera  torques  ; 
SiC quod  nquamigerum  pecudes  j mutasque  natanles 
Monstriferis  tot  marmar  alit , conditque  sub  undis  , 
Gressigerum  tellus  acies  tot  sustinet  ; acr 
'J'ot  va! tic  rum  pascit  J divini  muneris  unum 
Te  , Pater  , auctorem  facimus  j meritasque  dicamus  , 
Instruimusque  a ras  , laudumque  sacrarnus  honores  : 
Dar  ter  ades  ; bonus  afficr  opern;  rogo j soffice  pastoni. 
Aime  , badie  : rcs  pascit  inops  : nec  jam  exigo  laulum : 
Frugis  opus  sat  erit  properatum  ; luxus  abesto  : 
Stat  sedare  j ameni , non  irritare  profecto  . 

Sic  orans  , arasquq  tenens  , linee  audìt  ab  aris  . 
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Vili. 

E come  poi  colla  tua  possa  il  reo 
Giogo  sedesti  da  la  testa  loro  , 

Finche  varcato  1’  arido  Eritreo  , 

In  sccurta  da  te  recate  fóro  ; 

Come  alfin  tua  bontatc  a lor  poteo 
Pel  deserto  di  cibi  offrir  ristoro  ; 

Cosi  soccorri  tu  la  mia  legione  , 

Che  a sostener  tue  guerre  or  si  dispone  . 


ix. 

Anzi , o gran  Genitor , mirala  errante 

Per  torre  cslranc  e d’  ogni  cosa  or  priva , 
Ma  se  il  unitolo  gregge  ognor  natante 
Nell’  ampio  mar  fai  che  si  nutra  c viva  ; 
Se  tante  d’  animai  famiglie  c tante 
Per  1’  etra  pasci  c p‘r  ciascuna  riva  ; 

Tu  ne  provvedi  , e queste  preci  ed  are 
Che  a te  sacriamo  , deh  ! ti  giungali  care  . 


x. 

Propizio  m edi  c se  di  questa  immensa 
Turba  mendica  in  le  cura  risiede  , 

Tu  la  fornisci  di  modesta  mensa  , 

Clic  dapi  delicate  a te  non  chiede  : 

Dispensa , almo  Signore  , a lei  dispensa , 

Quanto  oggi  basta  sol , non  quanto  eccede  ! — 
Tale  all’  aitar  lenendosi  di  costa 
Pregava  , e uscirne  lidia  questa  risposta  : 
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Macie  animo , macie  exuniae  virlutis  amore  , 

Parca  metu  ; mille  ardentem  de  pectore  curavi 
O tiimium  dilede  deis  . Non  /ti  libi  coetus 
si  ere  tuo  , Francisce  j merent  : tu  signifer  illis  , 
Ilege  j uberi  te  alio  j cui  mox  alere  agnina  curae  j 
Cuique  audoratas  acics  parere  necesse  est . 

1/aec  vox  ; dc/iinc  nitida  cocli  de  parte  sereni , 
Continuo  Pater  omnipotens  ter  fulgure  claro 
Intonuit  laevttni  ; ac  praetentam  exseindere  nubern 
fgneus  cn  , ardensque  globus  radiante  corona  , 
Fisus  j terque  aras  flammis  ambire  coruscis 
Diriguit  visti  , mcntemque  exterritus  hcros 
Cadesti  fulgore  j mantis  devolvit  in  ambas 
Extemplo  vtdtum  , dejectaquc  lumina  condii . 

Dum  vero  attorti  tua  visa  /tace  pater  obsiupet  inter  y 
Castra  per  alla  , smini  in  morem  j jani  strata  relin- 

( quens , 

Ornnis  ad  assuetas  pubes  sese  excitat  altro', 

Ex cubias  . Sed  non  eadem  cura  omnibus  instai  : 
Non  idem  exercet  labor  . Hi  (, ’quae  maxima  turba  est ) 
Juncea  teda  fovent  soli  j divosque  precantur  ; 
Libaque  dant  magno  divani  intemerata  Parenti  : 
Scilicet  hauti  fibras  pecudtini  non  thuris  honores  , 
itoti  proseda  focis  adolent  ; sed  candida  puro 
Corda  anim  i , venutili  gemila  j votisque  roganles  . 
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« 0 tu  clic  il  core  hai  ili  virtù  si  calilo  , 

Ogni  temenza  , ogni  pensici*  deponi  : 

T’  ama  il  cielo  d’  amore  invitto  e saldo , 

Nè  questi , il  eredi  pur , soti  tuoi  campioni 
Tu  sol  1’ alfìcr  ne  sei,  solo  l’araldo, 

Che  un  più  possente  He  v’  ha  sue  ragioni  ; 
Servi  a lui  sou  questi  guerrieri , e a lui 
Sol  di  pascer  s’  aspetta  i gucrricr  sui . » 

XII. 

Vani  la  voce  , ed  al  sinistro  lato 

Ov’  era  il  del  più  puro  , il  tuono  udisse  , 
Ed  uu  globo  di  damme  irradiato 
Presso  all’  aitar  tre  giri  circoscrisse  . 

Rimase  a quel  fulgore  inaspettato 
L’  eroe  smarrito  quasi  meu  venisse  ; 

Trasali , vacillò  sovra  i ginocchi , 

E delle  man  si  fc  visiera  agli  occhi  . 


XIII. 

Mentre  clic  il  Patriarca  al  gran  portento 
Attonito  intcndea  , tutti  i suoi  figli 
Pel  silenzioso  e vasto  accampamento 
Solleciti  iasciaro  i lor  giacigli . 

Tosto  e ciascuno  a varie  cure  intento  : 
Sotto  i tetti  di  canne  e di  vincigli 
Offrono  altri  gemendo  al  Nume  il  core  , 
Di  vittime  profane  ostia  migliore  . 
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Ili  coenut  simili  ad  cantus , de  more  , parati 
Altenws  /line  inde  cìiuri  ; Rcgisque  dcoruni 
Egregi  a s dicunt  laudes  , divinaque  facta 
l 'oce  ferunt  : ut  criulelis  post  funera  mortis  , 

Tartarei  valida  con  fregar  it  ostia  Ditis 

Alta  manu  ; utque  elisimi  in  vincla  pctivcrit  ipsum  » 

Ore  eructautein  flammam , atque  immane  frementem  ; 
Utque  auras  spoliis  Orci  remearit  onustus  « 

Ad  supcras  ; patrium  tandem  ut  sublimis  Olj  mpum , 
Nubivagum  mo/ilus  iter  , volucrique  citatus 
A scénsa  intrarit  ; tonitruque  ut  deinde  corusco  ; 

Igne  niente  polo  j et  magno  quassante  fragore  , 
lpse  suam  pubem  divina  incenderit  aura  . 

Sunt  quibus  et  cordi  est  arcana  volumina  vatum 
Sollicita  versare  manu  ; penitusque  sub  altis 
Sacra  animis  monumenta  virimi  mansura  recondunt . 
Qualis  agit  media  vis  acres  nocte  molossos 
Dum  pavidas  sopor  alias  oves  j oviumque  magistros 
Stravit  , et  ubscuris  nox  imb ribus  aspera  caulae 
Formidare  molici  furern  t incurstisque  luporuin  : 

Talis  sollicitas  j insopitasque  cuhortcs 

Cura  urget  , longaque  premens  sub  nocte  fatigat  . 
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XIV. 

Altri  poi  radunali  in  doppio  coro 

Osannano  al  Signore  alternamente , 

Ed  in  tuono  patetico  e sonoro 
Le  glorie  enarrali  dell’  eterna  Mente  . 
Dicou  come  Gesù  col  suo  martora 
Le  porte  infranse  all’  Erclxi  dolente , 

E come  Dite  is tesso  incatenava  , 

Cli’  emetica  dalla  bocca  e foco  e bava  . 

XV. 

E cantan  come  colle  onimc  spoglie 

Del  trionfato  inferno  alfin  reddia  ; 

E giungea  dell’  Olimpo  in  su  le  soglie 
Passando  delle  nubi  oltre  la  via  ; 

E come  il  folgor  pronto  a le  sue  voglie 
Fra  nembo  di  faville  indi  spedia , 

Perchè  de’  suoi  discepoli  diletti 
Quell’  alito  divin  scolessc  i petti . 

* XVI. 

Poi  studian  altri  sui  volumi  arcani 

E a’  prischi  esempli  ispirano  i lor  cori  : 
E qual  di  notte  stan  vegliando  i cani 
L’ agnelle  addormentate  ed  i pastori , 
Mentre  i lupi  e i ladron  poco  lontani 
Fa  temer  la  bufera  e i densi  orrori  ; 

Si  fra  l’ ombre  notturne  in  più  maniere 
Occupando  si  van  l’ insonni  schiere  . 
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Inlcrca  civceos  bijuges  Aurora  citnbnt  } 

Purpurcumque  caput  eastis  tollebat  ab  undis 
Oceani  ; primumque  novis  fulgoribus  altos 
Paulatim  accendens  tnontes  de  more  , quielos 
ruirnpebat  volucrum  , pecudumque  , hominumque  so - 

( pores  ; 

E motum  } et  duros  referebat  certa  laborcs  . 

Et  jarn  sacra  dies  claro  fulgebat  Olympo  ; 

Scilicet  aethereo  quae  cantal  ab  axe  ruentem  t 
Igne  sonante  j Deum  , cumulatquc  altana  donis  > 
Annua  solemnes  recolens  ex  ordine  pompas  . 

Tum  vero  insonuit  totis  vox  incita  castris  , 

Ad  commissa  vocans  laetam  comitia  pubetn . 
Excitae  confestim  acics  , longo  agmine  j circum 
Cunctae  ad  gramineum  tendunt  \ niger  ilice  densa  , 
Et  sacer  antiquac  cui  relligionis  hvnore 
Aestum  adeo  Incus  ramis  frondentibus  arcet  : 

Quas  inter  medins  dici  ipso  Subasius  ibat  • 
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Alfm  1’  aurora  erge  la  faccia  bella 

E sprona  i suoi  corsici'  fuori  dell'  onde  , 

E a quella  pompa  di  fulgor  novella 
S’ indoran  gli  alti  monti  c 1’  altre  sponde  . 
Tutta  or  natura  destasi  c rabbella  : 

Cautan  1’  augei  fra  1’  agitate  fronde  , 

Bela  nel  chiuso  il  gregge  , e fa  ritorno 
Ogn  uomo  all’  opre  ed  ai  pensici-  del  giorno 

XVIII. 

E quel  giorno  era  sacro  al  Paracielo 

Clic  di  fiamme  fra  un  turbine  discese  , 

E per  memoria  dell’  evento  lieto 
Gli  s’  alzan  lodi  per  ciascun  paese  ; 

Gli  s’  ornan  1’  are  , ed  oltre  il  consueto 
Vcngon  per  lui  votive  faci  accese  . 

Il  grido  allor  dattorno  si  dirama, 

Clic  tante  schiere  al  gran  Comizio  chiama  . 

XIX. 

Tutti  con  gioja  udirono  il  comando , 

E tulli  » adunar  su  prato  erboso , 

Ove  nel  mezzo  antico  c venerando 
Arbore  ergeva  al  ciclo  il  crin  frondoso; 

E intorno  il  sacro  rezzo  iva  mandando 
Un  bosco  alto  al  mistero  ed  al  riposo  ; 

E qui  si  solfermaro  , ed  al  lor  padre 
In  faccia  s’  at telar  tutte  le  squadre  . 
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Poslquam  , consessu  structo  j se  caetera  pubes 
Cumposuit  j densisque  manus  micuere  sedente* 
Ordinibus  , suggestum  j operi  de  more  paratum 
Quod  certo  pridem  stabat  t pater  impiger  altum 
Franciscus  scandens  superai  ; turbam  eminus  omnem 
linde  oculis  legere  adversam  j atque  agnoscere  pos- 

C sii  : 

Moxque  infit  : consessus  j co  diccnte  j silescit . 

O proceres  , gens  sacra  Deo  , caligine  caeca 
Qui  jain  discissa  rerum  j cxcussisque  tenebris 
Errorum  adspicitis  veruni  ; jamque  aethera  tantum 
Intrepidi  > obnixique  adeo  perflatis  an/iclo 
Pectore  : quique  animo s fatis  dubiaeque  maligni s 
Casibus  exempti  forinnae  , mentis  ab  arce 
Tranquillile  excelsa  fraiules  ridetis  inane s ; 
Vanaque  despicitis  subter  baccantia  vulgo 
Castra  voluptatis  : qui  gaudia  caeca  j metusque 
Calcai is  trepidos  j et  falsas  abnuitis  spcs  : 

Divino  en  hodie  ( nec  vos  latet ) annua  ritti  , 
Expleto  redit  orbe  dies  ; qua  Ilector  Olimpi  , 

Idem  opifex  rerum  > divumque  Repertor } ab  alta 
Sede  poli  labente  Deo  , tonitruque  cornsco 
Scintillante  , oliai  penitus  labefacta  virorum 
tìissenum  rutilis  incendit  pectora  flannnis  ; 
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xx. 

Poiché  di  se  splendida  mostra  fero , 

Ciascuna  il  loco  debito  si  prende  ; 

Allor  Francesco  uinilcmcnlc  altero 
Il  preparato  a lui  pergamo  ascende, 

E de’  suoi  figli  sul  consesso  intero 
Indi  lo  sguardo  indagator  protende  ; 
Schiude  le  labbia  alfine  , e i sieri  accenti 
Accolscr  tutti  docili  c silenti . 

XXI. 

— 0 Prodi  , sacri  al  ciel , clic  il  denso  velo 
Alzaste  già  de  le  tenebre  umane  , 

Al  ver  mirate , cd  anelando  al  cielo 
Lasciate  al  mondo  le  sue  pompe  insane  . 
Voi  , contro  cui  non  può  di  sorte  il  telo  , 
E vi  ridete  di  sue  frodi  strane  ; 

Voi , che  le  grazie  perfide  a scaltrite 
Vinceste  ornai  di  Voluttà  — m’  udite  . 

XXII. 

Voi  dunque  sopra  cui  nulla  più  vale 

Speme  , timor  , gioja  insensata  c rea  , 
Mcmbralc  , che  lo  Spirito  immortale 
Quaggiù  fra  lampi  c tuoni  oggi  sccndea; 
Ei  che  tutto  creò  , clic  poi  coll’  ale 
Fecondava  il  creato  c il  disponca  , 

Ch’  agli  apostoli  già  di  strani  ardori 
Fc'  divampare  i palpitanti  cori . 


Digitized  by  Google 


LI  HE  li  UNDECIMVS 


344 


Jgnarasquc  sita  mentes  j animosque  vetusto 
Exuit  j cxcoluitque  munii  ; ac  bonus  arte  magistra 
Erudiens  , magno  simili  inflammavit  amore  . 

Nunc  ergo  ( ncque  cnim  reor  bue  sine  ninnine  divum 
jlgmina  diversis  tanta  lutee  e partibus  orbis 
Convenisse  badie J ncquicquam  mollibus  orsis 
Kos  cquidem  aggrediate  levibusque  exordia  dictis 
Instituam  nostri  scrmonis  : at  ordine  vobis 
Expediani  , quis  amor  j quae  tanti  causa  vocatus 
Me  tenuit  ; cur  tanta  pati  ; cur  aspera  cogam 
Kos  spatia  ire  vino  , patriusque  relinqucrc  fines  . 
Praeterea  moni  hi  nostros  , maiulataque  j vobis 
t^uae  dedimus  , vos  bic  aiulire  , iterumque  doceri 
Pus  monet  ; edicil  ratio  ; sacra  tempora  suadenl  : 
Quo  debinc  fixa  animis  , penitusque  reposta  sub  imi. 
Non  vis  ulla  instans  , non  caeca  oblio ia  mentis 
Sedibus  evaleanl  quondam  exturbare  quielis  . 

Ergo  agite , o soc  i ( ncque  enim  hoc  ex  agniine  quem- 

C qtiain 

Pus  torpere  animis  , tu n love  in  miniere  segnati  , 

Jn  sanctus  cessare  preeex  , aut  parcere  votis  J 
Il  mie  mecum  celebrate  diati  : instauremus  bonores 
Coeliculis  meritos  : linguaque  , animoqnc  favcnles  , 
A et  he  reo  primum  pasca  mus  ab  axe  ritentati , 

Igne  sonante  > Veum  j et  flagratitela  niunints  anram . 
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XXIII. 

Ei  quell’  anime  rudi  e quelle  ignare 
Menti  spogliò  della  villa  natia  , 

E 1’  erudì  , le  fè  limpide  e ciliare 
Per  mezzo  dell’  amor  eli’  appura  c india  . 

E poiché  solo  il  cicl  poteva  or  fare 
Che  qui  venuto  tanto  popol  sia, 

M’  udite  : non  farò  , come  si  suole 
Inizio  al  dir  con  futili  parole  . 

XXIV. 

Ma  tosto  narrerò  , come  mi  mise 

Amore  in  foco  , e lo  perchè  consigli 
lo  sacrifici  d’  assai  strane  guise 
E 1’  abbandono  della  patria  ai  figli . 

Giovi  se  tanto  il  cielo  oggi  permise  , 

Che  a ridir  la  mia  regola  ripigli  ; 

Sicché  sculta  nei  petti , in  voi  già  stanchi 
Per  età  , per  violenza  unqua  non  manchi . 


Su  via  , compagni  miei , poiché  non  lece 
A nessuno  di  noi  poltrir  qui  intorno  , 
Ergiamo  a Dio  più  fervorosa  prece , 

E celebriam  questo  festivo  giorno  . 

A lui  che  regger  sa  tutto  che  fece 
Onor  si  renda  in  questo  umil  soggiorno , 

E si  preghi  che  qui  lo  Spiro  mandi, 

Ei  che  puotc  i pusilli  anche  far  grandi  . — 
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Sic  falus  , palnuis  supplex  mox  tollit  utrasque  : 

Et  j ani  surgcntis  radiantern  lampada  solis 
Suspiciens  f cadérti  tato  simul  ore  fremente 
Agmine  ) dulcisonis  modulis  prior  incipit  orans  . 

Aura  j pios  invise  animos  j ades  , alma  creatrix  ; 

Et  nos  3 et  tibi  sacra  , tuoque  efpcta  labore 
Corda  subi  } donisque  tui  pia  numinis  exple  . 
Quippe  hominum  tu  sola  graves  solare  labores  , 
Dona  ferens  divina  ; Palris  simili  ipsa  supremi 
Donum  ingens  augustum  j altum  j regale  , beatum. 
Tu  liquidis  ardens  amor  ignibus  : agmine  tu  fons 
Juge  , /lue  riti  sono  } martans  flagrantibus  Undis  : 

Tu  praepingue  animis  , quo  rite  nitcscimus , unguen  : 
Tu  septemgeminis  decoras  nos  prodiga  donis  : 
Divinae  tu  vis  , tu  vasta  potentia  dextrae  : 

Tu  dclapsa  polo  t penitusque  infusa  per  ora 
Muta  virimi , insuelis  quamprimurn  vocibus  imples . 
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XXVI. 

Allor  siccome  a prendere  riposo , 

Le  palme  aderse  al  del  senza  far  verbo , 

E del  nascente  sol  nel  luminoso 
Disco  degli  occhi  tutto  volse  il  nerbo  : 

Pur  quello-  stuol  fremente  e desioso 
Si  scosse  a lo  spettacolo  superbo , 

E il  Patriarca  in  suono  di  preghiera 
Alzò  quest’  inno  a la  superna  sfera  . 

XXVII. 

— Vieni  aura  creatrice  ; e gl’  intelletti 
Nostri  dal  ciclo  a visitar  discendi , 

E di  siderea  fiamma  i nostri  petti 

Che  son  pur  tua  fattura  empi  ed  accendi . 

Largiscine  i tuoi  doni  alti  e perfetti , 

Con  cui  men  duro  questo  esiglio  rendi , 
Anzi  danne  te  stessa , augusto  c pio 
Dono  immortai  de  la  bontà  di  Dio  . 

XXVIII. 

Tu  amor , tu  carità , tu  sei  fontana 
Perenne  di  calor , germe  di  vita , 

Tu  1’  unguento  clic  medica  e risana 
Ogni  labe  dell’  alma  , ogni  ferita  . 
Scttiformc  nei  don  tu  sci  sovrana 
Potenza  delle  Mente  alta  infinita  , 

Tu  di  strane  loquele  autore  e fabbro 
Degli  Apostoli  ha  sciolto  il  muto  labbro . 
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Ergo  et  siderea  da  luce  cff'ulgcrc  sensus  , 
Effoetasque  / ove  ineutes  simul  igne  corusco  : 

Tu  requiem  praebe  fessis , aegrisque  salutali 
Corporibus  j validumque  attritis  suffice  robur  : 
JJoste  procul  pulso,  placidae  tu  candida  pacis 
Adsis  dona  ferens  : tu  dux  j exire  malorum 
Da  nos  incursus  : da  j pracmonstrante  magistra 
Te  sola  , aequaeva  magnimi  cimi  Prole  Parentali 
Noscerc  : te  medium  j simul  amborumque  ligamen 
Da  colere  indomitum  : tandemque  infusa  per  omnes 
Ignea  lux  sensus  > coeli  da  prendere  sedes  . 

I/is  ubi  divinus  Franciscus  conciit  aurata 

Vocibus  aethcrcam  j rursumque  intenta  senatus 
Agmina  totius  se  compostiere  silendi 
( llaud  mora ) praeceptum  auditur  : timi  lactus  ab  alto , 
Ore  iterimi  insonuit  pater , alque  ila  voce  sequutus  . 
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XXIX. 

Dell  ! ti  giovi  far  belli  e risplendenti 
I nostri  sensi  di  sidereo  lume  , 

Tu  rinfiamma  d’ amor  le  nostre  menti  , 

Sicché  battano  al  ciel  dritte  le  piume  . 

Sui  nostri  corpi  debili  c cadenti 
Riversa  tu  de’  tuoi  carismi  il  fiume , 

Sicché  per  mcrto  della  tua  virtulc 
Rifiorisca  su  lor  nuova  salute  .• 

XXX. 

Tu  spunta  del  nemico  il  fiero  artiglio , 

E fa  rider  su  noi  l’ iri  di  pace  ; 

Dove  tu  sei  di  scorta  e di  consiglio 
Ognuno  è il  male  d’  evitar  capace  ; 

Ter  te  noi  conosciamo  il  Padre  e il  Figlio  , 

K te  d’  entrambi  vincolo  tenace  ; 

Se  tu  nc  assisti , o Spiro  avvivatole  , 

Godrcino  aldi»  <juel  dì  che  mai  non  more  . — 


XXXI. 

Il  pio  Francesco  appena  ebbe  fornito 
L’inno  al  divino  Anelito  diretto, 

Che  la  vasta  assemblea  dal  proprio  silo 
Si  mosse,  c a scrmonar  prese  diletto. 
Tosto  però  ciascun  venne  avvertito 
Clic  di  tacer  gli  si  facca  precetto; 

Allor  di  nuovo  il  Patriarca  affisse 
Su  lor  le  luci , e seguitando  disse  . 
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Audierarn , o proceres  , o pubes  inclyta  , dudum 
Audierarn  nostros  ritus , praeceptaque  sacra 
Extra  jRomanos  fbies  , extraque  potentem 
Jarn  tum  adeo  Hesperiam  celeri  effugisse  volatu  ; 
Externasque  inter  gentes  , populosque  feroces  , 

Jarn  modulis  resonare  piis  ; monitisque  volcntes 
Iìite  Subasaeis  magnas  parere  catervas  ; 
Conventusque  virum  ingentes  coiisse  sub  alis 
Nominis  Ausonii , et  jarn  nostra  edicta  vereri . 
Hinc  tanti  causa  accitus  ; bine  me  ardor  habebat 
L'os  simul  j o proceres  coram  spedare  vocatos 
Concilimi  in  magnum  ; curas  j de  more  , quibuscum 
Partici  ingentes  posscm  durosque  labores . 

Principio  C haud  temere  idj  quanto  magis  ardua  nobis 
lies  versando  hodie  j nos  tanto  impensius  illam 
Consiliis  j animisque  bonis  onerare  tiecesse  est . 
Sunt  alii  coetus  hominum  , pia  castra  jrcr  orbern 
Metantes  late  ; sunt  et  sacra  agniina  passim  , 

Quae  domitor  rerum  bonus  j assertorque  piariun  , 
Romulides  genitor  fovet  j obnubitque  capaci 
Obtentu  sacrac  clamydis  } dextraque  tuetur  . 
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— So  bene  , o figli  miei  , clic  iu  breve  spazio 

I mici  nuovi  precetti  e i nuovi  riti , 

Fur  noti  a tutte  le  città  del  Lazio 

E dell’  Esperia  oltrepassaro  i liti . 

So  che  barbare  genti , e ne  ringrazio 

II  ciel , già  1’  hanno  anziosamente  uditi , 

E che  dell’  Asio  ai  poveri  stendardi 
Corsero  anche  fra  lor  molti  gagliardi . 

XXXIII. 

Già  sotto  1’  ali  del  latino  nome 

Guerreggian  molte  genti  a me  giurale  ; 
Ecco  quindi  il  motivo , ed  ecco  il  come 
Bramai  vederle  or  qui  tutte  adunate . 
Bramai  con  voi  parlar  , bramai  le  some 
Con  voi , duci , partir  delle  onorate 
Fatiche  mie , sicché  ciascuno  intenda 
Quant’  io  voglia  da  lui , quanto  pretenda  . 

XXXIV. 

Ardua  è la  cosa  che  agitar  si  debbe  , 

Quindi  di  gran  consiglio  è qui  mestieri  . 
Già  più  d’  una  legion  si  stese  e crebbe 
E alzò  sue  tende  in  ambo  gli  emisferi  ; 

E già  di  Roma  il  gran  Pastor , clic  s’  ebbe 
Ogn’  opra  bella  in  cima  a’  suoi  pensieri , 
Colla  sua  destra  la  difese , intanto 
Cb’  all’  ombra  1'  accogliea  del  sacro  manto  . 
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Sunt  itidem  leges  sanctae  , ritusque  verendi , 

Quos  alii  posuere  viri ; tener isque  dederunt 
Ductores  sese  fldos  conventibus  ultra  , 

Quaesitosque  pii  natos  altiere  magistri 
Scrvitio  j monitisque  sacris , atque  ore  venusto 
Lambentes  placide  , simul  affi  tirerà  recentes  . 

Quae  vero  externplo  , brevibusque  exaucta  diébus  * 
Ut  nostra  linee  , legio  surrexerit  j ulla  profecto 
Jlaud  nobis  spectanda  venit  : non  coetibus  ulla  , 
Ductor  adirne  nullus  sacer  alta  insigtiia  tollens 
Ocjus  hac  expleta  sacris  j re spublica  constai , 
Tarn  subito  explevit  cuneis  nova  castra  vocatis  . 
Quare,  agite  (Jiaud  animos  res  tanta  exposcit  inertesj 
Nunc  vos  in  curas  acres  j partemque  laborum 
yfccipiam , sinite  o proceres  : date  corda  volentes 
Communi  versando  j atque  exercenda  labore  . 
Privata  ne  vos  adeo  sub  pace  quietos 
Esse  juvet  : vocat  utilitas  en  publica  : ne  vos 
Dissimulate  animis  j neve  exhorrescite  munus  . 
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XXXV. 

l’or  1’  ampio  suol  vi  si  faran  palesi 

Altre  leggi , altri  riti  onesti  e santi , 

Cui  di  celeste  ardore  uomini  accesi 
Dettalo  un  giorno  ai  lor  seguaci  erranti  ; 

E 1’  adunar  da  innumeri  paesi , 

E la  via  di  virtù  battendo  incanti  , 

Coi  vezzi  dell’  enfatica  parola 
Se  ne  formar  la  lor  diletta  scola . 

XXXVI. 

Ma  non  vedrete  , no  , crescerne  alcuna 
Come  la  poveretta  mia  famiglia  , 

Clic  qui  gigante  innanzi  a ine  s’  aduna  , 
Fallasi  tale  a un  battere  di  ciglia. 

A ninna  arrise  il  ciclo  c la  fortuna 
Si , clic  del  mondo  fosse  meraviglia , 

Niun  duce  ancor  sotto  le  sue  bandiere 
Vide  in  men  tempo  confluir  più  schiere . 

XXXVII. 

Or  dunque  a parte  d’  ogni  mio  sudore 

Vi  voglio,  o duci;  or  di  prontezza  è duopo  . 
Quindi  eguale  fra  noi  saia  1’  onore  , 

Come  d’  ogni  fatica  cgual  lo  scopo  . 

Non  vi  giovi  menar  nell’  ozio  1’  ore  ; 

Il  vostro  al  bene  uuivcrsal  sia  dopo; 

E al  peso  istesso  , iu  sul  medesimi  calle 
Meco  vi  [liaccia  di  curvar  le  spalle  . 

V>3 


Digitized  by  Google 


LI  BEH  UN  DE  CI M US 


Àdspicìtis  nostro  j lon^e  laleque  per  urbani 
Q una  gens  , (pumi  magni  lustratili'  nomine  cuelus  ; 
Ductorumque  manus  quam  crebra  , Subasta  tollens 
Sigila  j novis  jam  timi  slipet  densa  ognuna  castris  . 
/ oS  autem , dederim  quae  jussa  ab  orìgine  vobis  , 
Et  memores  estis  , reor  , et  meminisse  nccessc  est  . 
Namque  unum  esse  ducem  j summum  plebs  cuncta 

( mini slr uni 

Quem  dicat  docilisque  animo  veneretur  , ametque  , 
Jussimus  . Huic  fas  ornile  o/im  imperiique  futurum 
Nasceutis  regimai  , totiusque  ordine  gentis 
Tradidimus  : rursuin  piena  trieteride  , fluido 
Itile  gubernaclo  cedendola  ediximus  illi  : 
Perpetuoque  alios  , aliosque  inde  ordino  , tantae 
A/ulis  obire  vices  j et  inox  succedere  pulso  . 

Hac  vero  me  sununa  tenus  custodia  cuelus  , 

Et  labor  exhausil  , noctesque  diesque  fatigans  . 
Jam  funi  adeo  ejjoetae  vires  , fessiqtte  labore 
C Qamquam  animus  viget  ipse  > suoque  in  rubare 

C perstat  J 

Defciunt  3 crebrisque  cadunt  languoribus  artus  : 
Jiinc  me  posse  graoes  ultra  tolcrare  tabores  , 
Credile  ne  , moneo  ; ne  oos  spes  ducat  inanis  . 
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XXXVIII. 

Volgelc  intanto  per  la  terra  il  guardo 
E vedete  fiorir  la  mia  congrega , 

Vedete  più  d’  un  capitan  gagliardo 
Clic  al  cicl  dell’  Asio  lo  stendardo  spiega  ; 

E come  a quell’  insolito  stendardo 
Novello  stuolo  lutto  di  si  lega  , 

Sicché  rammemorar  vi  piaccia  ornai 
Le  nonne  clic  dapprima  io  vi  dettai . 

XXXIX. 

Ingiunsi  allor , clic  un  duce  sol  corregga 

Noi  tutti  cd  abbia  di  Ministro  il  nome  , 

E ingiunsi  pur  che  veneralo  ei  segga , 

Si  che  il  perchè  non  gli  si  chieda  o il  come  . 
Ei  de’  mici  figli  all’  utile  provegga  , 

I’oi  di  tic  anni  alfin  lasci  le  some  ; 

Mentre  vogl'  io  che  in  ordine  infinito 
Succedali  altri  al  carco  riverito  . 


XL. 

Fu  tale  del  mio  povero  Convento , 

Ognor  fu  tale  in  me  1’  amor , la  cura  ; 
Oggi  però  , sebbene  il  cor  mi  sento 
Giovane  ancor  nè  sa  cambiar  natura  , 

Pur  vacillan  mie  membra  e quasi  spento 
È il  vigor  che  le  regge  c le  figura  : 
Quindi,  non  v’illudete,  è a me  conteso 
Ornai  di  più  portar  l’ enorme  peso. 
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(filiti  pò titts  numero  ex  olimi  } tanlisqiie  nccesse  est 
Exsurgat  l'est  rum  (juampriinuni  e eoe  tibiis  unta  ; 
Qui  rerum  subent  molem  , et  ceivice  subitela  , 
Casce  sub  hoc  sinici  , et  muoia  complcat  ardens  ; 
Atipie  g ubornaclo  custos  diitus  huercut  alto  . 

Jolerea  seti  enim  vestrmn  se  fingere  multos 

Auguror  exortesque  onorimi  , immunesque  laboruni  , 
Ac  prursuni  indignos  tanto  se  ducere  /muore  : 
Consilia  linee  , animosque  probo  , oolisque  benignili 
Parco  oerccundis  . At  si  modo  publica  passim 
lìes  deserta  gemat,  nec  jain  commutila  curet 
Quisquam  , ubi  fas  , aequitmque  ? ubi  pira  vcren- 

( da  ? ubi  leges  ì 

Tandem  ubi , quo  premitur  rerum  leiùs  impella  j et  quo 
Coelestes  animi  divurnque  j huiranumque  talentar 
Concordes  > aeternus  amor  ? Qttippe  ire  nccesse  est 
Cuncta  simul  pessimi  } civilibus  incita  bellis  . 

Qiiure  j agite  , o nostra  linee  animi.s  ailvcrlite  dieta 
Pacata  : et  jani  quisquam  contrarius  ubstct 
Judicis  ne  qitaeso  , meis  . Slot  protinus  unum 
Deligere  e numero  j et  tuta  secernere  gente 
( Nec  reor  invito  tantum  mais  Ninnine  volimi 
i ersat  ) lollian  : legio  lume  simul  audiut  ontnis  : 
Dune  pariter  summuni  patron  vcncraminor  unum  , 
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xu. 

Sorga  uno  adunque  dall'  iutiero  celo 

Che  il  rollo  pieghi  al  grave  fascio,  e sia 
Infaticabi!  , provvido  , discreto  , 

IVimicr  pilota  della  nave  mia  . 

Talun  però  modesto  e mansueto 
Quel  colmo  sdegnerà  di  gerarchia; 
l'uro  approvo  que’  sensi , c si  non  sono 
Acerlio  , di'  a negar  gli  abbia  il  perdono  . 


XLir. 

Ma  se  la  mia  Repubblica  diserta 

Fosse  c in  non  cale  il  commuti  util  posto  , 
V i saia  più  giustizia  , o norma  certa  ? 

Non  fia  al  dovere  il  libilo  anteposto  ? 

Ove  1’  amor  che  approssima  c concerta 
I.a  terra  c il  eie!  con  vincolo  nascosto  ? 

Ahi  ! la  guerra  civil  verrebbe  a un  tratto , 
K ambia  perduto  lutto  epici  eh’ è l’alto. 


Xt.llf. 

Al’  udite  adunque  attentamente  c farse 

Ribelle  al  mio  talento  alcun  non  osi  . 

Fra  tante  turbe  che  qui  veggo  sparse 
Oggi  scegliervi  a capo  Elia  disposi  . 

Se  degno  del  gran  carco  egli  in’  apparse  , 
Credo  del  del  seguir  gli  ordini  ascosi  : 

A lui  siccome  a padre  ognun  s’ inchini  , 
Ei  sol  di  lutti  noi  regga  i destini. 
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Con  tra  autern  sacri  sceptrum  ditione  superba 
Pvlluat  imperii  3 immanique  tyrannide  foedet  ; 

Aut  tumidus , tantique  exultabundus  honore 
Aluneris  , clatuni  sese  ferat  ille , caveto  : 

Quippe  ministerium  tenui  cum  nomine  magnimi 
Traditili'  buie  ìiodie  3 non  imperiosa  potestas  . 

Itine  ageduni  3 auxilio  legio  ne  tanta  supremi 

Cassa  ducis  3 postime  gemat  3 ut  qua  ignara  perieli  y 
Et  tutae  male  certa  via  e , palanti  bus  erret 
Gressibus  3 et  vitam  sine  more  , sino  ordine  vulgo 
Muli  is  agat  ; tu  dux  , praeceptor  3 et  arbiter  osto 
Su lus  , follia  j totius  provide  genlis  . 

Te  premere  imperio  tim.idos  3 atlollere  dextra 
Dejectos  j humilesque  decet  ; lingua que  potenti 
Et  mulcere  siami  corda  , atque  e fingere  mentes 
Ignaras  , placidosque  animis  commiltere  mores  . 
Nec  te  adeo  victum  tantarum  exterreat  ingens 
Iìerum  onus  ; aut  acres  curae  } dunque  labores 
Pendant  : audendum  animis  : nani  vivida  duris 
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XI.IV. 

Però  non  levi  tumula  la  cresta 

D’  orgoglio  -die  al  comarulo  ognor  va  dietro, 
Nè  calcar  osi  sulla  vostra  testa 
Un  troppo  duro  c rugginoso  scotio; 

Badate  die  l' onor  di’  a lui  si  appresta 
Non  gli  faccia  cangiar  costume  e metro  , 

Clic  (pianto  il  nome  è unni  , supremo  invero 
E il  carco  suo  , ma  non  tiranno  impero . 

XLV. 

Quindi  , porcile  la  povera  legione 

Dietro  la  scoila  del  suo  primo  duce 
Senza  consiglio  errar , senza  ragione 
Non  deggia  come  1’  uom  privo  di  luce  ; 
Percliò  non  turpi  in  lei  colpa  o stagione 
L’  aurea  virtù  per  cui  tanto  riluce  , 

S’  or  1’  adii tro  c il  maestro  , Elia  , tu  sei  , 

Il  calle  da  seguir  dimostra  a lei . 


XLVI. 

A te  gli  alteri  raffrenar  ronviensi  , 

E sovvenire  agli  umili  e dolenti  ; 

E col  possente  dir  più  miti  sensi 
Destar  nei  petti  e stenebrar  le  menti  . 
Dinnanzi  a’  tuoi  travagli  c lundii  e immensi 

r>  o 

L'animo  non  vacilli  e non  paventi: 

Quanto  le  cure  tue  saran  più  grevi 
Tanto  pii»  di  coraggio  armar  ti  devi . 
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Usqueadeo  virtus  gmidet  ; sescquc  proteivis 
Casibus  nitro  offerì  } obnixa  hand  cedere  retro  . 
Ulne  victrix  , bine  ilio  mienns  , semperque  coronis 
l inda  caput  n ivcis  j stimmi  nusquam  indiga  honoris  , 
Nusquam  laudis  egens  : olii  sed  gloria  circuiti  j 
Et  ciani  efful get  decora  , immanesque  tritimphi  . 

Pr aeterea  nostrae  ( lice  vobis  lucis  egenteni  j 
Obscuramque  hodie  procrres  rem pandimus  j urbis 
Marniti  jam  pridem  trinis  innixa  recumbunt 
Principiis  ; equidem  numero  , reor  , auspice  jactis 
Rapare  : quo  tandem  delapsus  ab  aethere  credi 
lite  tubar  j lue  ritus  , nostra  lutee  vigilanti  a posset . 
Jam  vero  adspicilis  , quantis-  fundamina  molis 
Ptdsibus  basti s atro. x quatiat  ; quibus  ardua  tundat 
Moeniu  tormentis  ; qua  dehinc  strua t arte  ruinam  . 
Semifer  una  Orci  monstrorum  exercitus  otnnis  } 
Undiqite  colledus  , fremita  circumstrepit  afro  ; 
Exquiritque  aditus  nane  bus  } nunc  impetit  i/los  ; 
Murorumque  arces  j atquc  alta  cacumina  molis  , 
sfssurgensque  , fremensque  premit  ; nunc  ima  subitr- 

( gens 

Limimi  j portariimque  ingentilì  robora  quassat  . 
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XLVII. 

Virtù  calcaudo  i triboli  e le  spine 
È tetragono  ai  colpi  ili  ventura  ; 

Lotta  , trionfa  , e poi  si  cinge  il  crine 
Di  tal  corona  clic  perpetua  dura  . 

Non  cerca  onori  e pompe  peregrine 
Anzi  alle  pompe  ed  agli  onor  si  fura  ; 

Ma  lei  , malgrado  suo  , segue  la  gloria  , 

E il  plauso  di  sua  splendida  vittoria  . 

XLVIU. 

Udite  inoltre  , o fidi  miei  , nè  cosa 
Or  vi  ragiono  inutile  ed  ignota  ; 

Su  fondamento  triplice  riposa 
La  citta  nostra  stabilmente  immota  . 

Da  ciò  trar  lieti  auguri  il  mio  cor  osa  , 

Clic  mistero  tal  numero  dinota  , 

E credo  ben  clic  a noi  comandi  il  cielo 
I nuovi  riti , c le  fatiche  c il  zelo . 

XL1X. 

Vedete  poi  quanti  l’ Inferno  aduna 

Assalti  e guerre  contro  l’  alta  mole  , 

E quanti  mostri  da  la  rea  lacuna 
Escono  i raggi  a contemplai'  del  sole  . 

Brulica  c freme  la  tregenda  bruna , 

E gli  aditi  tentarne  agogna  e vuole  : 

Ora  ai  spalili  s avventa  , ed  or  con  forte 
Urto  s’attenta  d’atterrar  le  porte. 
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Ac  velati  immanes  , si  qua  stabula  alta  coacti 
Invasere  lupi  auditis  bmlatibus  , atros 
Infringunt  dentes  et  saevo  postibus  lingue  s ; 

Mille  ubeunt  morsus  , produnt  mille  oris  hiatus  ; 
Crudescit  rabies  , faucesque  irritat  inanes  : 

Sic  furibunda  cohors,  monstra  infelicis  Averni , 
Sulphureis  ardetis  facibus  } manibusque  cruentis  , 
Terribiles  implexa  angues  , assultibus  instans  3 
Moenibus  his  tales  parat  insidiosa  ruinas  . 

Nos  ergo  cxcabiis  , animi sque  , et  forti  bus  ausis 
Contro  stare  opus  est , hostesque  inhibere  furcntes  , 
Tutarique  novum  valium  , murosque  recentes  . 
Praecipue  vero  multum  explorare  necesse  est 
Fundamenta  urbis  ; vigilique  expendere  cura  3 
Qui  constentj  qua  vi  sedeant  , quo  robore  subsint 
Molibus  impositis  ; utquc  illis  haercat  ingens 
Machina  ; num  praeceps  sit  formidanda  mina  . 

Praeterea  regina  potens  3 fldissimaque  urbis 

Paupertas  sedeat  qua  majestate  , tuendum  est  ; 
Atque  olii  num  clarus  honor , num  gloria  summi 
Juncta  comes  sceptri  } soliis  affulgeat  altis  . 

Quippe  deae  ( o proceres  , mihi  credito  J protinus  uni 
Si  regere  hos  coctus  3 si  rerum  (ledere  habenas 
Huic  oliai  delur  ; nullos  haec  moenia  circuiti 
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L. 

E come  i lupi  del  guardato  ovile 

Coll’  ugne  e i denti  squassano  i cancelli , 
E sfogan  poscia  l’ impotente  bile 
Coi  morsi  e gli  urli  spaventosi  e felli  ; 
Cosi  destando  va  quell’  orda  vile 
1 serpi  che  le  scusano  i capelli , 

E ruttando  dal  scn  foco  c bitume 
L’  alto  edificio  rovinar  presume  . 


LI. 

Dobbiam  noi  dunque  di  valor  frementi 

Venir  con  quei  nemici  in  fiera  giostra , 
E far  clic  vano  il  loro  ardir  diventi , 

E ricacciarli  a la  tartarea  chiostra . 
Vegliam  le  mura , i valli  e i fondamenti 
Su  cui  si  regge  e sta  la  città  nostra  ; 

E scrutiam  se  tal  base  anco  le  basti  , 

0 prossima  rovina  a lei  sovrasti . 

LII. 

Badar  si  dee  , che  Povertà  vi  segga 

Cinta  d’  almo  splendor  donna  e reina , 

Ed  ivi  ognor  costei  lo  scettro  regga  , 

E fia  gloria  al  suo  trono  ognor  vicina  . 
La  bella  Diva  al  nostro  ben  provegga , 

0 prodi  eli’  a gran  cose  il  ciel  destina  ; 
E sacra  ad  essa  1’  ampia  mia  famiglia  , 
Essa  sola  temprar  ne  può  la  briglia  . 
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Non  frustra  assultus  quondam  struet  irritus  liostia 
Tartareus  ; nullas  non  cassis  nisibus  urgens 
Jnsidias  tendet  : cadct  hac  inox  praeside  cialda 
Hostilis  rabies  ; co  de  ut  bella  horrida  ; cedent 
Bellorum  fremilusque  graves  } frepidique  pavores  . 
Nec  temere  id  ; tantis  animi  dux  incljla  pallet 
Ni  ribus  ; isque  ardor  , virtus  ea  pectore  regnai 
Coelesti  ; magnae  tanta  est  prudentia  divae  . 

Quis  vero  illius  digita  quis  laude  triumphos 
Egregios  memoret  meritoque  attollat  honorc  ? 

An  non  , ipsa  sibi  cels.i  quos  arce  locavit  , 
Exuviae  immane s j atquc  alta  trophaea  , penates 
Ornant  praeclaros  ? an  non  insignibus  alti 
Effulgent  postes  ? raptacque  ex  hoste  connine 
Devicto  innumerae  pcndent  ? fasligiaque  armis 
Suinina  domus  celsae  mille  insignita  rcnident  ? 

Ipsa  inter  decorimi  radiantia  lumina  , ridens 
Degeneres  hominum  curas  j sese  ardua  coelo 
Attollit  nitidosque  astrorum  intermicat  ignes  . 
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LUI. 

Se  questo  avvenga , fuggirà  Salali  no 
Vuole  stringendo  le  terribil’  ugne  ; 

Le  nostre  mura  incolumi  saranno  , 
Impotente  il  furor,  vane  le  pugne. 

Dove  la  Dea  s’  accampa , insidia  o danno 
Di  quel  feroce  assalilor  non  giugno: 

Tace  ogni  guerra  , c i fremili  c 1 ambasce 
Di  cui  la  guerra  ognor  si  nutre  e pasce  . 

LIV. 

Nè  mento  io  già  : lauto  vigor  ristretto 

Quell’ inclita  guerriera  in  cor  si  tiene; 

Di  tal  virtù  piena  ha  la  lingua  c il  petto 
K tal  prudenza  nell’  agir  mantiene  . 

Ma  de’  trionfi  suoi  1’  allo  subbictlo 
Chi  narrando  potria  toccar  mai  bene  ? 

Chi  ridire  i trofei , chi  1’  ampie  spoglie 
Clic  nell’  eccelsa  sua  dimora  accoglie  ? 


LV. 

Non  pcndou  dalle  porte  a mille  a mille 

Le  insegne  c i serti  conquistati  un  giorno  ! 
Dai  fastigi  non  mandano  faville 
barbariche  anni  folgorando  intorno  ? 

Essa  piegando  intanto  le  pupille 
Su  questo  miserabile  soggiorno , 

Kiilc  le  nostre  cure  e al  cicl  rivolta 
brilla  fra  gli  astri  dell’  eterea  volta  . 
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Imo  , age  j lolle  ncies  geniinas  , ntque  adspice  j pubes  , 
Nunc  per  nubivagos  tracius  diva  excitn  quales 
Exagitet  currus  ; quarti  multos  ardua  securn 
Sublimes  vehat  heroas  . Primum  ordine  gentes 
C Mitte  hic  Serranos  j tacito  s que  j age  j Musa  } rclinque 
Fabricios  ; quos  tu  feralibus  exirnis  urnis  , 
Subvectosque  efjers  vivacibus  ardua  pennis  J 
Cerne  simul  junctas  aeterno  foedere  pacis  . 
Praecipue  vero  ante  omnes  agnosce  supremum 
Ileroa  j insignem  mentimi  j longaei’aque  multa 
Tempora  callide  niveum  ; comitiunque  scquentcm 
Undenum  tum  cerne  aciem  : hi  j quos  altus  Oljmpi 
Jlex  olita  j mortalis  adirne  > hominumque  Magister  , 
Numida  dum  reparant  subductis  retia  cymbis  , 
Evocai  extemplo  j afque  undis  abducit  amatis  > 

Et  prorsum  ignaros  diviruis  edocet  artes  ; 

Nec  mora  j diductos  opera  ad  majora  relegat . 
Jnterea  premere  heroas  mala  coepit  egestas  : 

Retia  jamque  animis  subeunt  cymbaeque  relictae  ; 
Jam  subeunt  artes  udae  ; fessosque  laborum } 

Jam  piget  incoeptae  vitac  > tentantque  regressus  . 
Hic  vero  exurgit  senior , coramque  Magistro 
Sidereo  intrepidus  constans  j sic  voce  profatur . 
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LYI. 

Lassù  , lassù  drizzate  ambo  gli  sguardi  , 

0 miei  diletti  , ai  più  sublimi  giri  ; 

E vedete  la  Dea  quanti  gagliardi 
Dietro  il  suo  carro  trionfai  si  tiri  . 

E prima  a quei  beati  or  si  riguardi 
Che  sazian  nella  pace  i lor  desiri; 

Nè  cal  d’  Attilio  e di  Fabbrizio  : a questi 
.Già  tu  largisti , o Musa , onor  celesti . 

LYII. 

Miriam  piuttosto  quell’  Eroe  supremo 

Clic  di  canizie  adorno  ha  mento  e tempie  : 
Gli  altri  undici  seguirlo  indi  il  vedremo 
Su  cui  portento  insolito  s’  adempie  ; 

Che  dalle  reti  il  Redentor  , dal  remo 
Li  toglie  c d’  alto  zel  gl’  investe  ed  empie  , 
Indi  i crassi  intelletti  appura  c schiara , 

E lor  cosi  1’  arti  divine  appara  . 

LVIII. 

Benché  ad  opre  maggiori  ei  gli  spronasse 
Non  vuol  che  1’  egesta  per  lor  s’  eviti , 
Onde  talora  e barche  c remi  c nasse 
Rimembrano  piangendo , e 1’  onde  c i liti  ; 
E già  quell’  alme  a tanto  strazio  lasse 
Sarian  forse  tornate  agli  usi  aviti , 

Oliando  il  primo  fra  lor  sorge  ed  affisa 
11  suo  Maestro,  c parla  in  questa  guisa: 
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O bone  Rex  j quicqnid  fortunae  j qiùcquid  aviti 
Juris  erat  nobis  , ultro  contempsimus  olim . 

Quia  et  desertae  deserto  in  littore  cjmbae  j 
lletiaquc  3 et  remi  j magnae  t Rex  optane  } nostrae 
Sortis  opes  j modo  cuncta  jacent  : teque  omnium 

( egea  uni 

Nus  inopes  sequimur  tua  jussa  facessimus  . Ergo 
Die  quondam  quae  digna  manet  nos praemia  ? nostros 
Qua  mercede  levas  j qua  spe  solare  labores  ? 

U felix  vostra  linee  f Rex  excipit  J o bona  rerum  > 
O frugi  jactura  ! hominum  gens  aegra  beatas 
Qua  sedes  parat  et  sumnuim  mercatur  Olympum  . 

linee  tantum  effatus  j piatisti  strepil  il'icet  omnis 
Clini  sene  turba  vinati , lucris  gavisa  repcrtis . 

IIos  ergo  primos  j alios  de/iinc  mille  sequentes 
Evehit  excelsos  sublimibus  aurea  bigis 
Paupcrtas  j quos  deinde  bonis  coelestibus  explet  . 

Q tiare  j agite  } o procere  s ( monitus  ne  tetani  te  nostros  ) 
Qbservate  animis  divani  , sacrisque  volentes 
Parete  imperiis  : ne  prodite  sigila  potentis 
Reginae  : vincti  quiu  vos  stipe  j /'orlibus  ttusis 
Circuiti  state  , ingens  solium  stipate  frequentes  ; 
'Rendite  iter  durian  pedibus  j duce  tendile  magna  . 
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LIX. 

« Abbiam  lasciato  , o nostro  Re  , tu  il  vedi  , 
Quanto  fortuna  n’  ebbe  dato  in  dono  , 

E mentre  i remi  e i pescarecci  arredi 
Stan  sul  diserto  lido  in  abbandono  , 

Della  miseria  tua  soltanto  credi 
Ti  scguiara  col  voler  docile  e prono  , 

Ala  di’ , per  noi  qual  guiderdone  ammanili , 
Qual  puoi  dar  tu  compenso  ai  nostri  affanni  ? 


ix. 

« Oli  bisogno  felice  ! ( il  Re  ripiglia  ) 

Oli  angustie  benedette  e fortunate  , 
Per  cui  1’  umana  misera  famiglia 
Sale  del  cielo  alle  rcgion  beate  ! » 
Disse  ; e di  gioja  mormora  e bisbiglia 
La  turba  alle  promesse  inaspettate  . 

1 primi  questi  fur , ma  crebbe  poi 
Di  Povertà  la  scuola  insino  a noi  . 


LXI. 


Perciò  se  vi  son  cari  i miei  consigli 

Seguite , o duci , della  Diva  i cenni  ; 

Nè  faccia  parte  de’  miei  cari  figli 
Chi  disertar  dal  suo  vessillo  accenni  ; 

Ma  sfidando  la  sorte  ed  i perigli 
Per  lei  clic  mia  regina  elessi  e tenni  , 

\ i stringete  al  suo  trono  , e porre  il  piede 
Piacciavi  nel  sentier  dov’  ella  incede  . 

24 
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A spera  > dijpcilisque  via  est , aditusque  maligni  , 
Qua  rws  diva  rapii  ; scd  inexsuperabilis  arder 
Pìrtutis  idi  non  penitus  domai  . Addimus  acres  , 
Sollicitusque , oliai  con  salatura  labores 
Proemia  . Quid  , quud  nos , superato  in  vertice  montis 
( erta  quies  j tutaeque  domus  certissima  sedes 
Expectant  fessos  ? Et  adhuc  nos  tristis  inertes 
Tarpar  habet  ? nec  tanta  animis  ajjlamus  anhelis 
Munera  ? promissis  divae  non  fulimus  alntae  ? 

Ejc  j agite  , insani  ne  vana  liorrescite  vu/gi 
Ludibrio:  incoeptae  ne  j quaeso  incommoda  vilac 
Dura  } aut  angustos  casus  , acrcsque  labores 
Formulate  animis  victis  . Nil  vilis  egestas 
Tendere  ad  astra  vetat  ; coelique  capesserc  sedes 
Nil  prohibetur  inops  Sed  non  jam  dives  Oljmpum 
Auro  emit  : insontes  tantum  , ignarasque  profanae 
Culpae  unimas  laeta  acci  pian  t penetrali  a diviati. 

O me  quis  superimi  tanto  dignetur  honorc  ? 

O quis  , ubi  alma  suos  parco  regina  clientcs 
Munere  alit  tennis  victus  , jam  sistat  , ut  altee 
Arboris  cxccptum  foveat  me  diva  sub  umbra  ? 
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LXII. 

Si , crudo  cd  aspro  è rjucl  sentici'  , laddove 
Ormar  dovete  la  celeste  Dea  , 

Ma  verace  Virtù  regge  alle  prove 
Si  del  dolor  , si  della  sorte  rea  . 

E (juindi  i premi  rimembrar  vi  giovc 
Di  clic  secura  fede  ella  vi  fea  : 

Scossa  1’  erta  del  monte  , a dii  la  segue 
Non  da  felici  stanze  e dolci  tregue  ? 

LXin. 

« 

E noi  ci  sliam  torpidi  ancora  ? e noi 
Sue  promesse  magnifiche  ohbliando 
Aspirar  non  potremo  ai  doni  suoi  ? 

Eli  via  ! ponete  1’  altrui  scherno  in  bando  . 
V’  armate  di  costanza  , e non  v’  annoi 
Caso  reo  , duro  stento  , aspro  comando  : 
Benché  vii , la  miseria  il  ciel  non  toglie  , 
Iddio  sugli  astri  i poverelli  accoglie  . 

LXIY. 

Nè  gi'a  il  ricco  potrebbe  a prezzo  d’ oro 
Mcrcare  a se  1’  eternità  beata  ; 

Il  soggiorno  del  ciel  solo  è per  loro 
Che  dal  lezzo  fuggir  de  le  peccata  . 

Deh  ! eli’  uno  spirto  del  superno  coro 
Mi  porti  all’  alma  Dea  , eli’  a sua  brigata 
Scarso  cibo  comparte  , e ivi  eli’  in  mezzo 
Del  suo  arbor  materno  i’  sieda  al  rezzo  . 
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O vos , qu.ao.so , ducerti  meme  scctaminor  nitro  ; 
Monstrautemque  viam  , et  monitus  , legcsque  ferentem 
Àcci  pi  te  : o post  hoc  uostris  ne  absislite  signis  ; 
7'urpia  ne  quisquam  ves frutti  divortia  tcntet  : 

Neu  tropidis  quac  dicani  animis  horrescile  ; quodque 
Nane  opus  ipse  agito  mecum  * intractabile  nostris 
Viribus  j u pubes  j ne  rere  : audacibus  aether 
Jpse  j’uvet  ; cocptis  dio  uni  Pater  annuit  altis  . 

Ergo  , age  * tulle  animos  * aude  mecum  * arripe  casus 
Nunc  /tri inum  oblatos  tibi  ; desuetique  perieli 
Tenta  menta  obeas  . Jam  jam  ntajoribus  urget 
Jtes  angusta  malis  : dura  ac  male  commoda  rerum 
Conditio  j videa  ut  premat  * ac  circumdct  egenos 
Undiquc  nos?  Jam  tum  f nani  quae  satis  excita  rebus 
Cura  hontinum  veniat  par  tantis  ? aut  laltor  aequet 
Ouis  plenum  innumera  mensae  cuoi  plebe  paralumi ) 
Et  rerum  novitas  * et  dietim  certa  voluntas 
Nos  omneni  viclus  longe  depellere  cogunl 
Ex  animis  curam  ; et  divina  sorte  levandos 
Ouamprimum  ostcndunt . Eja  ergo , insurgite  mecum* 
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LXV. 

Io  corro  innanzi  ; mi  seguite  , e il  calle 

Battete  ch’io  vi  mostro;  e Tuli  a quanto 
V’  imposi  , non  volgete  unqua  le  spalle 
Al  mio  stendardo  povero  , ma  santo  . 

Vile  c 1’  uom  che  per  via  ceda  c s’  avvallo  ; 
Nò  il  poso  eli’  io  v’  allido  è duro  tanto  , 

Clic  non  si  vaglia  a sopportar  : palese 
Sempre  è di  Dio  l’  aita  all’  alte  imprese  ! 

LX  vi. 

Su  dunque , c duopo  Ben  di  lena , c meco 

I primi  rischi  d’  affrontar  vi  piaccia  : 

Sia  pur  duro  il  sentici’  dov’  io  vi  reco , 
Nessuno  a mezzo  del  cammin  si  giaccia  . 
Ecco  già  nembo  procelloso  e bieco 
Sovra  noi  si  condensa  c ne  minaccia  ; 

Ecco  l’ inopia  che  c’  incalza  c preme 

E versa  sopra  noi  1’  angoscic  estreme  . 

LXV  IX. 

Qual  cura  intanto  o umana  antiveggenza 
Far  argine  potrebbe  a tanti  strazi  ? 

Qual  ingegno  , o sottile  intelligenza 
Tanti  drappelli  or  qui  poiria  far  sazi  ? 

I.a  sorte  e il  ciel  n’  intimano  che  senza 
Cura  di  vitto  noi  viviaui  : ringrazi 
Ciascun  di  noi  1’  allo  volere  , c aspetto 

II  sollievo  che  il  cielo  a lui  promette . 
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O sodi  : nunc  mine  aniinis  opus  : alta  vocat  res  . 
Sperrtere  opcs  } aurumque  nocens  marni avimus  olirti 
Mollici  jussa  qui  (lem  linee:  amor  hic  violentior  instai  ; 
Altius  ingrediniur  ; jam  nunc  graviora  jubernus . 
Ibinius  attrivere  solum  qua  rarius  olirti 
Majorum  planine  ; et  qua  mox  Inbor  cacci  pi  t acer 
Audaces , perqite  immanes  asperrima  casus 
Semila  agit  captos  , perqile  alta  pericula  versai . 

JYos  ergo  aut  cultus  , ani  victus  cura  paratali 
Sollicitet  postime  ( e a stimma  J cavcbimus  alla  . 

Al  vos  ( ni  pigeat  monitus  audire  salubres  J 

Obsccnamque  / ameni  , et  saevos  rulebitis  aestus  : 
Necquicquam  rig'ulas  fijernes  , fremitusque  nivosi 
Insanos  borite  j subitosque  horrebitis  imbres  . 

Urgct  [oedus  amor  j stiniulatque , incenditi  et  urit 
Omne  adeo  pecudum  genus  } alitumque  } hotninumque  . 
Inde  furor  senstis  ciet , inde  insania  mente s 
Praecipitat  : non  dura  gelu  , non  aspera  ventis 
Terrei  hjettis  animos  j non  effera  morlis  imago  j 
Non  acies  ferri  nuwet  ; altius  ossibus  haesit 
Culti  semel  ignis  edax  . Coeli  jacet  axe  sub  mio  j. 
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r.xvm. 

Su  via  , su  via  : meco  sorgete  , e pari 

All’  alta  impresa  in  voi  l’  ardir  si  desti  ; 

Di  sprezzar  l’  oro  io  già  v’  imposi , o cari  , 
Ma  voglio  sacrifizi  altri  clic  questi . 

Ancor  v’  è più  : si  vada  ove  assai  rari 

I passi  fur  degli  Avi , e non  ci  arresti 
I.’  aspra  diserta  via  , eli’  a molte  e crude 
Prove  spesso  porrà  nostra  virlnde  . 

LXIV. 

Quindi  molestia  in  voi  non  sorga  alcuna 
Quando  pure  vi  manchi  abito  o vitto; 

E se  la  voce  mia  non  v’  è importuna , 
Tenete  anco  la  fame  in  gran  despitto  . 
Ridete  allor  clic  il  verno  i cieli  imbruna  , 
E quando  al  cancro  il  sol  farà  tragitto  : 

II  soperchio  calor  non  vi  conunova  , 

0 la  neve  , o la  grandine  , o la  piova  . 


LXX. 


Amor  lascivo  stimola  ed  incende 

Gli  augei , gli  armenti,  i rettili  , gli  umani; 
Quindi  un  brutal  furore  i sensi  offende  , 
Quindi  sou  falli  gl’  intelletti  insani  . 

Le  brume  , i geli , le  tempeste  orrende , 
Tutti  i modi  di  morte  atroci  e strani 
Non  arrestano  1’  uom  , cui  l’  empia  e folle 
rianima  brucia  le  fibre  e le  midolle  . 
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Noeta  pucr  media  , nivibus  perfusus  , et  imbri  ; 
Miniera  nec  cercris  j nec  sedala  cura  parentum  , 
Nec  seme  revocarti  umbrae  trepidique  timores  . 
j4t  si  hic  tantus  amor , quis  tum  divinitus  altis 
Mentibus  insidens  ardor  t qualisque  cupido 
Securae  prorsus  vitae  j et  flammantis  Olympi  ? 
Nempe  lutee  una  mali  contemptrix  s una  dolorimi 
Eictri x } una  expers  aerumnae  et  turbinis  omnis . 
I/aec  j si  qua  aethereae  conceptis  ignibus  aurea 
Sustulerit  sese  > et  coelesti  lamine  fulgens 
Constiterit  qua  nulla  polos  premit  invida  nubes  , 
Sed  late  astrorum  circum  micat  aureus  orilo  ; 
Despicit  insanos  hominum  pacata  tumultus  , 
Spemque  ,mctumque  domat  casusque  } et  gaudio  ridet ; 
Forlunamque  premit  j fatisque  insultai  iniquis  ; 
Nescit  quid  poscat  natura  , quid  utile  vitae  , 
Quidve  noccns  misere  veniat  , quid  corpora  curct  . 
Nos  ergo  , o sodi  j non  hunc  optabimus  ignem  ? 
Non  corda  aethereae  labefacta  cupidinis  aestu 
Fervere  ; divinisque  animos  ignesccre  flammis 
Usque  adeo  juvet  j et  magno  tabesccre  amore  ? 

Ite  modo  > eja  j alias  quamprimum  c pectore  curas 
Minile  : solus  amor  , tantaeque  cupidinis  ardor 
Insidens  animis  , vos  coelo  assuesccrc  cogat  . 
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LXXI. 

Costui  giace  talora  a elei  sereno , 

Nè  1’  ombre  teme  ed  il  buffar  dei  venti  : 

In  faccia  ai  rischi  il  cor  non  gli  vien  meno , 
Nè  cura  inedia  , o 1’  ansie  dei  parenti . 

Ma  se  un  aflètto  labile  e terreno 
Ha  tal  possanza  nelle  nostre  menti , 

Che  non  potrà  divino  ardor  , che  il  cielo  , 
Ripromesso  compenso  al  nostro  zelo  ? 

LXXII. 

L’  anima  allor , posto  ogni  duol  da  banda , 

E degli  umani  turbini  vittricc  , 

Quando  ricinta  d’ immortai  ghirlanda 
In  grembo  a Dio  si  chiamerà  felice  , 

Dove  nube  giammai  1’  ombra  non  spanda  , 
Dove  puro  il  suo  lume  ogni  astro  elice  ; 
Detesterà  1’  umane  cure  , e insieme 
Dolore  , ilarità  , paura  e speme  . 

LXXI1I. 

Sprezzerà  il  fato , c fia  di  tutto  ignara 

Clic  per  uso  c natura  in  noi  succede . 

Nè  cerclierem  felicità  si  cara? 

Sprczzcrcm  questo  amore  c questa  fede  ? 
Via,  lasciate  ogni  briga  oscena  o avara; 
Amor , divino  amor  da  voi  si  chiede  : 

Questo  è 1’  aflètto  clic  se  in  voi  germoglia 
Farà  eli’  a Dio  si  pieghi  ogn’  altra  voglia  . 


Digitized  by  Google 


378 


LIBRAI  UN  DECI  MI  S 


Interca  scd  enim  vestros  non  aura  labores 
Discerpat  : memores  Di  sunt  rectique  piique  : 

Est  honor  est  olim  laus  , sunt  et  proemia  faclis 
Digna  hominum  : aut  quid  non  oculis  bonus  Arbiter 

( aequis 

Coclicolum  j rerumque  Sator  dcspectat  ab  alto  ? 
Imo  equidem  dicam  tandem  R mihi  credile  ; mcme  , 
Credito  j numeri  agii  ; versoque  in  pectore  numeri  ) 
Non  prius  I/esperiis  badie  slabulabit  in  undis 
Defessis  sul  pronus  equis  ; nox  umida  late 
Haud  ante  obnubct  terras  , coclumque  tenebris  : 
Qua  tri  Pater  e summo  lutee  bonus  agmina  lustret 

( Olympo  ; 

Et  tantae  rniserans  cxlrema  incommoda  gcntis  , 
Muneribus  laetis  , improvisique  paratus 
Nos  les'd  auxilio  j et  mettsis  soletur  opimis  . 

At  nos  o nimiutn  feliccs  si  bona  j quae  jain 
Paupertas  nobis  urget  dux  nplima  , detur 
Nosse  modo  ! Namque  etsi  non  foecunda  coloni 
I'ortes  ar\'a  domani  raslris  , et  vomere  nobis  ; 

Ncc  lata  ingentes  distcndunt  horrca  rnesses  ; 


Digitized  by  Google 


CANTO  UN  DECIMO 


370 


LXXIV. 

Le  vostre  pene  intanto  e l’ impromessc 

Non  son  vana  lusinga  o lieve  ciancia  : 

Un  nume  in  ciel  colle  sue  mani  stesse 
Pesa  il  bene  ed  il  mal  su  la  bilancia . 

Chi  a fatti  degni  1’  animo  diresse 
S’  avrà  certo  d’  onor  secura  mancia  : 

E «piale  è «pici  pcnsier , qual’  è quell’  opra 
Clic  il  grand’  occhio  di  Dio  non  veda  c scopra  ? 


LXXY. 

Alfin  dirovvi , ed  alle  mie  parole 

Prestate  orecchio  ( alti  destini  io  svelo  ! ) 
Oggi  pria  che  nel  mar  si  corchi  il  sole 
E notte  spieghi  il  suo  stellato  velo , 

Lo  strazio  vostro  , o mia  diletta  prole , 
Pietoso  Dio  sogguarderà  dal  ciclo  ; 

L’  aita  fia  maggior  di  vostre  brame  , 

E avrete  assai  di  clic  saziar  la  fame . 

txxvi. 

Ma  noi  felici  troppo  c avventurati 
Se  fosse  i beni  di  saver  concesso 
Da  Povertà  a più  man  su  noi  versati , 

Da  Povertà  mentre  gli  andiam  dappresso  ! 
È ver  , per  noi  su  le  maggesi  e i prati 
Non  suda  agricoltor  sempre  indefesso  , 

Nè  a prezzo  già  di  sue  dure  fatiche 
Per  noi  si  veggion  biondeggiar  le  spiclic  : 
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Nec  constai  Pariis  sublimia  teda  columnis  ; 
Barbaricoque  auro  laqueario  sunima  rcnident  ; 

Si  non  et  Tjrios  sensit  decada  colores 
Nostra  j sed  horrificis  vcstis  riget  hispida  setis  : 

At  mores  sandi  nobis  j at  ncscia  fraudum 
Pedura  , divinoque  afflatae  nuotine  mentes  : 

At  nitidi  spes  certa  poli  ; sedisque  beatac  j 
Laetitiaeque  fides  hic  nos  per  dura  fatigans  j 
Haptat  inexhaustae  : non  noia  per  loca  sacrac 
Acer  agit  virtutis  amor  : quoque  alta  pctamus 
Sidera  flammantique  viam  affedemus  Olympo  ; 
Sternit  iter  j monstratque  adilus  } atquc  ostia  pamlit . 

At  tu  j paupertas  , una  hujus  rnuneris  nudar  j 
Tu  requiem  nobis  dux  una  ostendis  amatala  . 
Quippc  una  aetherei  tu  conjundissinta  Regis  , 
Cunarum  custos  primis  vagìtibus  adstas  : 

Prima  j'uves  orturn  : tencris  , prima  ubera  labris 
Jnsertas  : Pelusiacas  tu  fida  per  oras 
Extorrcm  sequeris  : rcduccm  tu  reddis  avitis 
Sedibus  : esurientcm  animarti  tu  nedaris  haustu 
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Lxxvn. 

Per  noi  non  surge  , è ver , superbo  tetto 
Su  colonne  di  marmo  altere  e vaglie  ; 

Nè  raggiano  d’  argento  e d’  oro  schietto 
Le  volte  , dove  il  guardo  erri  c s’ appaghe . 

E il  sajo  clic  vestiamo  irto  c negletto  , 

Ne  tinto  in  ostro  di  lontane  plaghe  , 

Ma  puri  akbiam  costumi , ed  abbiam  mente 
Digiuna  d’  ogni  frode  ed  innocente  . 

lxxviii. 

Molto  è ben  , se  la  speme  a noi  sorrida 
Di  tal  felicità  clic  sempre  dura  ; 

Sia  pur  erto  il  scntier  che  la  ci  guida , 

Sia  pur  aspro  il  tenor  de  la  ventura , 

Virtù  clic  è nostra  diva  , e scorta  fida 
Addita  a noi  del  ciel  la  via  sicura  , 

E giunti  alfine  al  desiato  segno 
N’  apre  le  porte  dell’  eterno  regno  . 

LXXIX. 

Tu  dunque  , o Povertà,  scendi  opportuna 
E reca  a noi  tutti  i tesor  celesti  , 

Tu  clic  vegliando  dell’  Uom— Dio  le  cuna 
I vagiti  primier  già  n’  accogliesti  ; 

Tu  che  avutolo  in  grembo,  a la  digiuna 
Infaulil  bocca  il  primo  latte  desti  ; 

Tu  che  insieme  esulasti  in  stranio  lito  , 

E il  riportasti  al  suo  tugurio  avito  . 
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Divite  j la  età  replcs  , trino  dum  confodit  augurai 
Tartareum  oraclo  ; summo  tu  deniquc  malo  j 
Pufaereo  afjixum  Ifaentia  brnchia  tabo  , 

Suspicis  j atquc  avidis  nudatuni  amplecteris  ulnis  . 

Salve  j magna  parens  } cocli  quae  sola  colonis 
jitria  terrigenis  gemmata  recludis  , et  alta 
Sede  locas  j opibusque  auges  j regnisque  superbis  : 
Salve  j nosque  tuos  ne  dedignare  clientes  . 

En  laeti  f nos  laeta  fove  J tua  castra  subimus  ; 
Abnuimusque  bonis  posthac  servire  caducis  . 

Tu  vero  , o nuiter  j nos  tandem  intersere  divum 
Conciliis  j daque  aethereis  accumbere  mensis  . 

Haec  postquam  tantis  edixit , voce  repressa 

Conticuit , fandique  modum  dedit  incljtus  heros  . 
Tarn  caveani  linquit  : procerum  simul  omnis  euntem 
Prosequitur  numcrus  : longa  dehinc  cantera  pubes 
It  pompa  j et  Dfaac  sedem  de  more  revisunt . 
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LXXX. 

Tu  largamente  del  tuo  nettar  santo 
A lui  saziasti  la  famclic’  alma  , 

Quando  sul  sire  dell’  eterno  pianto 
Coll’  oracolo  trino  ebbe  la  palina  : 

Tu  lo  seguisti  sulla  Croce  , intanto 
Clic  il  suo  spirto  divin  lasciò  la  salma  , 

Poi  nudo  il  raccogliesti  in  dolce  modo  , 

E delle  braccia  gli  facesti  nodo  . 

LXXXI. 

Salve  o gran  Madre  ! clic  dischiuder  sai 
Gli  astri  del  ciclo  ai  miseri  mortali, 

Ove  regno  e tesori  a lor  tu  dai  , 

Clic  son  largo  compenso  ai  vecchi  mali  . 

Ecco  , seguiamo  il  tuo  vessil , nè  mai 
Più  ccrchcrcni  cose  caduche  e frali  : 

Ma  tu  danne  sugli  astri  alfiu  ricetto, 

E ne  solleva  all’  immortai  banchetto . — 

LXXXIt. 

Il  serafico  Eroe  cosi  ragiona  , 

Ma  all’  improviso  il  dir  lascia  e interrompe , 
E mentre  1’  alto  pergamo  abbandona 
La  turba  a gara  per  seguirlo  erompe  . 

E facendogli  intorno  ampia  corona 
S’  avvia  già  lenta  fra  soldini  pompe  , 

Finche  , secondo  il  solito  , rivede 
Della  Madre  di  Dio  1’  augusta  sede  . 
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Ventimi  ubi  non  magnete  sacratimi  limen  ad  aedis 
Primorum  coetus  mediani  cinxere  corona 
Supplice  mox  ararti  . Tum  vero  j ex  agmitie  toto  , 
Ad  cantus  bine  inde  chori  simul  ordine  ledi 
Assistunt  : Superis  meriti  instaurantur  honores  : 

Et  voce  alterna  templi  sacra  teda  resultant  . 

Interea  divani  Pater , ac  Rex  altus  Olympi 
Viderat  innurneris  fervere  Subasida  terroni 
Agminibus  , pariterque  novae  tot  millia  gentis 
l'egminibus  colleda  aegre  stabulare  sub  ardis  . 
Tum  vero  arcano  sccum  ille  ita  corde  loquutus  . 

Ecqtiid  magnus  amor  coelestia  pedora  liquit  ? 
Nostra  ne  jam  primum  miseris  addicta  tuendis 
Cura  , aevo  defessa  jacet  ? aut  haec  nova  tantum 
Gens  forte  humanis  nequicquam  obnoxia  fatis  ? 
En  dux  hic  , tandem  longo  post  tempore  , solus 
Provocai  heroas  bissenos  ; primus  et  aequat 
Sellando  3 duroque  inopis  discrimine  vitae  j 
Jam  curam  omnino  cultus  j vidusque  perosus  . 
Ergo  ardis  quid  nos  rebus  cunctamur  adesse 
Auxilio  ? casus  quid  dissimulamus  egenum  ? 
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LXXXIII. 

Toccale  aitili  le  benedette  soglie 

Della  divola  ed  umile  Cappella , 

Ognun  de’  primi  intorno  si  raccoglie 
All’  ara  della  santa  Verginella  . 

Un  sacro  inno  dai  cori  allor  si  scioglie , 

Cui  fan  lutti  eco  in  questa  parte  e in  quella; 
Cosi , rendendo  onore  al  Nume  eterno  , 

Risuoua  il  tempio  di  quel  cauto  alterno  . 


LXXX1V. 


Intanto  il  Re  del  cicl  vedea  ristretti 

Pi  esso  al  Subasio  tanti  prodi  e tanti 
Starsene  al  rezzo  di  meschini  letti  , 
Abbandonati,  senza  cibo,  ansanti. 

Quindi  egli  disse  : » fra  celesti  petti 
Non  v’ha  più  alcun  clic  di  pietà  si  vanti? 
Non  son  lor  cura  gl’  infelici  ? e a questa 
Gente  la  sorte  ognor  sarà  molesta  ? 


I.XXXV. 

Ecco  quel  duce  alfiu  , che  il  gran  prodigio 
De’  mici  dodici  eroi  rinnova  al  mondo  ; 

E che  sprezzando  ogni  terrai  prestigio 
E faine  e sete , non  va  lor  secondo . 

Noi  dunque  solFrireni  clic  il  drago  sligio 
Giunga  a farlo  cader  sotto  il  gran  pondo? 
E inerti  ci  slarcm  , mentre  periglia 
Tutta  laggiù  la  povera  famiglia? 
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Dixit , et  acciri  toto  jubet  aethere  divos 

Arcem  ad  sideream  ; resonat  clamore  vocantis 
Praeconis  , max  a strige  ri  plaga  lucida  coeli  . 
Parendi  mora  nulla  : audit  quicumque  per  ortus 
Aurorae  signis  rutilat  ; simili  cxcitus  audit 
Occiduas  quisquis  sese  ipse  receptat  ad  aedes  . 
Jtcgia  continuo  patet  alta  ; aditisque  reclusis  , 
Accipiunt  notos  aurata  sedilia  cives  . 

At  Pater  oinnipotens  , solio  spectabilis  aureo 

C Unde  vrbem  immensum  , coelumque  , et  sidera  nutu 
'Parquet  inhexausto  , et  mortales  suslinet  aegros  J 
In  medio  residens  j consessus  ordine  circum 
Per  trino  in  morem  structos  j lalcque  patentes 
Ter  lustrat  vultu  ; et  magno  cum  numinc  sese 
Coetibus  immìscens  j vigor  idem  ipse  igneus , altos 
Jngreditur  sensus , et  mentes  explet  hiantes  . 

Pum  sic  ore  in/il  Lieto  : simul  aetheris  alti 
Atria  ; tecta  , fores  , ad)  tus  , sedesque  bea  tee 
Dicenti  arrident , subterque  meantia  ludunt 
Astra  : horret  tantum  Stjgis  implacabile  numeri  ; 
Jntremit  , et  lachrymas  aitget  Cocytus  amarai  . 
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LXXXVI. 

Tacque  ; c a*  celesti  fe’  comando  allora 

Che  tutti  a pie  venisscngli  del  trono  . 

Sosta  non  v’  ha  : dai  regni  dell'  Aurora 
Convcngon  quanti  spirili  la  sono; 

Cnnvengon  pure  quanti  fan  dimora 
Ad  occidente  di  que’  cenni  al  suono  : 

I a Reggio  c schiusa  , c già  sul  proprio  scanuo 
Seduti  i santi  comprensor  si  stanno  . 

LXXXVII. 

11  Padre  onnipossente  in  soglio  assiso 

Tutto  d’oro  fiammante,  onde  l’immensa 
Terra  governa  c gli  astri  e il  paradiso  , 

E a noi  Io  sdegno  ed  il  perdon  dispensa  , 

II  bel  consesso  in  nove  ordin  diviso 
Lieto  guardò  colla  pupilla  accensa  , 

L’irradiò  del  suo  nume  e l’immortali 
Fibre  investì  de’  suoi  cocenti  strali . 

LXXX  Vili. 

Poi  schiude  il  labbro , ed  ai  divini  accenti 
Tutta  sorride  la  beata  reggia , 

Si  muovono  danzando  i firmamenti , 

E ogni  astro  di  maggior  lume  fiammeggia . 
Soltanto  il  Re  delle  perdute  genti 
Gela  d’  orrore  e tituba  ed  ondeggia  ; 

Ne  vien  1’  aura  d’ Inferno  a un  tratto  scossa 
E per  pianto  maggior  Cocito  ingrossa  . 
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Coelicolae  j nostri  decora  immortalia  regni , 

Quos  hominurn  ( auricomis  sic  dum  transcripsimus 

C olim 

Semideos  priinos  lucis  j camposque  bentos 
Jussinius  incolere  j edictum  accepistis  ab  ore 
Actutuni  nostro  J cura  haud  ingrata  reposcit  ; 

Qua  e divani  occipite  ; atque  animis  senmte  sub  imis  . 

Magnaninms  ductor  ( quo  prima  exordia  rerum 
Altius  evoloam  J jamdudum  rupe  Subasi 
Sub  ce/sa  exortus  j vix  ulti  imitabile  j Nati 
Tentat  iter  nostri  ; obnixusque  hauil  cedere  retro 
( Usqtteadeo  contcmptor  opum  j contemptor  et  auri  J 
Perstat  in  incocptis  animoque  interritus  ardet  . 

J amque  expers  certaeque  domus  , certique  reccplus  , 
Sive  antris  j sioe  arboreis  vitare  sub  umbris 
l 'cntosque  , et  saevas  hjemes  assucint  j et  imbres  : 
j\ec  non  et  duros  sub  dio  carperò  somnos 
Saepe  soletj  roresque  leves  perpessus  , et  astra 
Uda  j sub  aurora  primos  sese  excitat  ortus  . 
Insuper  ecce  f ctenim  pariter  speclatis  et  ipse 
Sparsa  Subasaeos  tentoria  mille  per  agros  J 
Juuunieras  acies  j variis  e parlibus  orbis 
Quas  dudum  accio it  castrisque  addixit  egenis 
Nunc  pariter  veslrac  lleginae  ad  tempia  coegit  . 
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Quanti’  egli  cominciò  , disse  : o divini 

Spirti  , gloria  immol  lai  di  (juesto  impero  , 
Se  allor  clic  d’  incantati  aurei  giardini 
Io  feci  abilator  1’  uomo  primiero  , 

Se  volli  fin  d’  allor  che  sui  destini 
Vegliaste  voi  dell’  uman  germe  intero  ; 

M’  udite  , c fate  che  la  voce  mia 
Tenacemente  intorno  al  cor  vi  stia  . 

xc. 

Principierò  ben  d’  alto  : illustre  duce 

Sotto  i gioghi  dell’  Asio  al  mondo  sorse  ; 
Esso  imita  il  mio  figlio  , e noi  seduce 
L’  oro  , nè  dietro  a vanità  mai  corse  . 

Or  nuova  eletta  impresa  al  fin  conduce  , 
Nè  vacillò  giammai , nè  stette  in  forse  , 
Ma  senza  certo  asilo  in  antri  o in  selve 
Vive  alle  pioggic  , ai  venti  , e fra  le  belv 


xct. 

A ciclo  aperto  , e sulle  nude  arene 

Chiudere  il  ciglio  a breve  sonno  ci  suole 
I.a  rugiada  lo  bagna  , ed  ci  previene 
Per  mattinare  a Dio  1’  aurora  e il  sole  . 
Sparsa  dell’  Asio  per  le  falde  amene 
Mirate  ancor  !’  innumera  sua  prole  , 

Ch’  ei  presso  al  tempio  della  vostra  bella 
Diva  e rcina  fiu  da  lungi  appella  . 
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J amque  nurttm  , jam  manilnt  apes  procul  esse  ; ncc 

( ullam 

( Sors  ignota  homini  , ac  semel  oliai  agitata  profecto  J 
Permittit  curam  victus  j mensacque  paramlae  . 
Paret  turba  volens  , ncc  formidabilis  horrct 
Callis  iter  durum , nec  cooptimi  avertitur  ingens  ; 

Is  vigor  est  animis  , ita  concitai  agniina  ductor  . 
An  ne  igitur  > vesti  i post  aurea  tempora  liegis  , 
Heroas  tantos  itsquain  mortalibus  aegris 
Nasse  datimi  ? an  ne  unquatn  talcs  sibi  dura  clientes 
Quaesivit  t 'ictus  j et  coelo  sustulit  alto  ? 

IJaec  Pater  : et  Pulite  rutti  e minierò  f quo  saepe  ministro 
Ites  horninutn  fractas  levai , atque  ape  fata  remulcet 
! Distia  , fortunaeque  ictus  j et  vulnera  placat  J 
Elicit  , ad  seseque  unum  vocat  atque  ita  fatar  . 

1 modo  j fide  , celer  : zep/uris  , age  , panda  vocatis 
Stellantes  alas  ; terraeque  Subasidis  omnes 
Nuntius  invisens  pagos  , atque  oppida  elitra  , 

M entem  alleo  certam  populis  imniitte  quietis  ; 
Jieginae  extemplo  vestirne  ut  delubra  pctentes  , 
Dona  laboratae  cereri s , dulcenique  Ijaci 
Laetitiam  > et  mensae  totius  rito  paratimi 
Comportent  . Ibi  magna  virimi  gens  omnium  egena  , 
Jam  confecta  fame  j victus  ope  turba  levandet  est . 
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XCIl. 

A lei  fa  legro  di  sprezzar  tesori  , 

Nè  mai  vuol  che  per  vitto  ella  s'  attristi  : 
Ingrati  al  mondo  c insoliti  rigori 
Solo  una  volta  per  miraeoi  visti  ! 

Gli  obbedisce  , nò  cura  ansie  c sudori 
La  turba  intenta  ai  gloriosi  acquisti  ; 

Clic  il  duce  la  precede  , e di  celeste 
Vigor  quei  cori  generosi  investe  . 

Xcitt. 

I)'  allor  che  in  terra  il  Ucdenlor  discese 
Quando  mai  tanti  croi  fiorir  miraste  ? 
Quando  Virtù  di  bella  fiamma  accese 
Alme  laggiù  più  intemerate  c caste  ? — • 
Disse  T Eterno  , c T Angelo  cortese 
Che  scende  ov’ aspro  fato  a noi  sonasi  e, 
Fc’  dalla  schiera  innnmcrala  uscire  , 

E chiamatolo  a se  gli  prese  a dire  : 

XCIV. 

— Venne  , o mio  fido  , ai  zclliri  sid  dorso  , 
Dell’  Asio  scorri  le  città  , le  ville  , 

F.  fa  che  il  nuovo  stuolo  ivi  concorso 
Pietosi  sensi  in  tutte  T alme  istille  ; 

Sicché  di  pane  e di  liquor  soccorso 
Pervenga  a lui  da  mille  parti  e mille  : 
Colaggiù  quella  turba  inope  e alfiitta 
Senza  cibo  non  resti  e derelitta  . — 
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/ Ix  Pntcr  linee  > ì olucer  venlis  } et  fulniinis  alis 
Ocyor  , explerat  Patris  jussa  ; oppidaque  una 
Perlustrarli  } gentes  desueto  af/laral  amore  . 

Ergo  idem  simul  arder  habet  simili  excitat  omnes 
Cura  eailem  populos  : juvenes  labor  occupai  acer  : 
Obsei/uiurn  tardis  scnibus  maturius  instati 
Al  ptteros  levis  urget  amor  : studio  acta  frequenti 
Matrum  opera  ejfervent  : flamini  s pars  ci  scora  torrent. 
Caesa  in  frustra  buina  : pars  dulcìa  liba  , fabasque  , 
/ ideano  j in  inorerà  , domitas  j calidisque  fluentis  y 
lectandas  inox  expediunt  : linee  pingui  a farro  j 
Congestitmque pcnum  simul  omnenij  omnisqiic paratimi 
Piemia  instructum  mensae  a deoca  t ; illa  canistris 
Confortala  stipai  ce  rerem  ; testaeque  lyaeo  y 
{itici s sub  /am  va  lidia  desiulet  vector  y inuruiant . 

Jainque  adeo  vanii  colleclae  ex  urbibus  una 

Crebrae  aderitili  gentes  : pariter  delubro  subibant 
Jam  magnae  sacrata  Dette  j atque  in  vota  vocabant  y 
Suppliciler  laetae  , divos  , Duminamque  potentem  : 
Adspiciuntqae  virimi  succensa  altaria  circuin 
Altonitas  acies  ; mediumque  heroa  supinis 
Aethera  liiminibta  spectantem  , animoqitc  tenenlem  y 
JYec  qtiicquain  ingressa  y magno  aut  clamore  ruen  tum 
Eccitimi  i aut  quid  vile  suo  cimi  corde  putantem  . 
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xcv. 

Disse  appena  1’  Eterno , c in  mcu  clic  il  disse  , 
Eguale  al  vento  e al  fulmine  clic  cade 
L’  Angel  discese  , c come  Dio  prescrisse 
Scorse  intorno  a destar  1’  altrui  pietade  . 

L’ istessa  fiamma  in  tutti  lor  s’  adisse  , 

L’ istesso  amore  tutte  1’  alme  invade  ; 

Ferve  la  gioventù  , nè  minor  cura 
Arder  si  vede  nell’  età  matura  . 

xcvi. 

Dei  pargoletti  assai  più  lenta  c l’ opra  , 

Ma  quella  delle  Madri  è più  veloce  : 

E dii  le  carni  ad  abbroslir  s’  adopra  , 

Chi  fa  focacce  e chi  legumi  coce  . 

Tai  preparano  i farri , e sudan  sopra 
A quanti  cibi  di  squisiti  lian  voce  ; 

Quella  in  canestri  il  pan  dispone  , e questa 
In  anfore  capaci  il  vino  appresta  . 

XCVII. 

Avea  spedilo  ogni  citta  vicina 

Al  Tempio  di  Maria  turbe  frequenti  , 

Clic  al  Nume  eterno  c all’  immortai  Regina 
Adergon  voti  fervorosi  c ardenti  ; 

E veggono  1’  Eroe  che  la  divina 
Ara  abbracciando  ha  gli  occhi  al  cielo  iutenti  , 
E fuor  dai  sensi  è si  , che  non  s’  accorge 
Del  mormorio  clic  a lui  dintorno  sorge  . 
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His  turbae  impedii  , animis  stupuere  : diuque 
Ut  tandem  heroiun  quo  fine  qiùesceret  arder 
Frustra  expcctarunt , rumore  per  agmina  densa 
Paulatim  exorto  , sacrato  e limine  templi 
Eff'undunt  scse  unanimes  ; nactaeque  recessus 
Haud  lance  herbosoSj  nemorumque  undrrosa  virentum 
Tegmina  , se  confestim  hilares  cerealibus  omnes 
Rite  minisleriis  accingimi . Sternere  pictis 
Hi  prinuun  , de  more , solimi  mantihbus  : i/li 
Mox  laetam  cererem  expletis  inferre  canistris  : 

Liba  alii , et  pandis  taurorum  lancibus  exta 
Tosta  subingerere  j et  latis  apponere  mensis  ; 

Tum  passim  inverguntque  cados  et  vina  refundunt  : 
Spumarli  , et  baccho  ardenti  cratercs  inudant  . 

Hic  ergo  heroem  , totiusque  agmina  gentis 
decita  , instructis  ultra  plebs  sedala  mensis 
Invitat  > suadetque  animis  discumbere  laetis  . 
Continuo  pater  , ante  alias  Franciscus  opima  s 
Prirrms  init  me  mas  : sequitur  dehinc  caetera  pubes  , 
Gramineisque  affusa  toris  , lungo  ordine  sedit  . 
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xcvn;. 

Stupir  le  genti  a (juella  vista  , e invano 
Aspettar  eh’  ei  dall’  estasi  tornasse  . 

Sursc  un  rumor  dappria  ; poi  non  lontano 
Dal  sacro  tempio  ognun  rapido  trasse  , 
Cercando  luoghi  ove  sul  verde  piano 
Qualche  selva  la  fresca  ombra  mandasse  ; 

E là  con  bella  gara , e con  intense 
Forze  si  pose  a preparar  le  mense  . 

XCIX. 

Chi  cuopre  il  suol  di  candidi  manlili , 

Chi  ricolmi  panieri  intorno  spande , 

Chi  carni  aduste  sui  schidon  sottili 
E chi  dispone  intorno  altre  vivande. 

E tai  dall’  urne  spillano  i gentili 
Vini , e mescono  altrui  scelte  bevande  : 
Intanto  il  buon  licor  s’  agita  c sprazza  , 

E s’  arrubina  ogni  ricolma  tazza  . 

w 


c. 

Alior  la  plebe  fervorosa  invita 

Il  pio  Francesco  c le  seguaci  schiere 
Ad  assidersi  intorno  all’  ammannita 
Mensa , e ristoro  prenderne  e piacere  . 
Prima  d’ ogn’  altro  il  santo  Archimandrita 
Volonteroso  cesse  alle  preghiere  , 

E poscia  in  ordin  lungo  ognun  si  pose 
Chino  o sdrajato  in  su  le  z> >l!c  erbose  . 
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Jam  vero  compressa  fa  mas  ; cum  lene  per  omnent 
Consessum  inscrpit  inurmur . Tum  providus  heros 
Surgit  Franciscus  ; spcctansquc  /ùrie  inde  , cateivas 
Miratur  simul  altrices  ; miratur  et  ardens 
fgnotae  obsequiiitn  plebis  , diversaque  tanti 
Agmina  conventus  ; extemploquc  cxcitus  acri 
( Vìvida  quippe  urget  desueti  gratin  facti  J 
Ardore  eff aridi  : O virtus  , ades  ( inquit  J ab  alto 
Aethere  mine  j si  quando  > rnihij  atquc  illabere  menti . 
Max  ergo  exiguum  tumulimi  capi t ; eminus  linde 
Adversos  oculis  legere  atipie  agnoscere  possit  . 
Concurrunt  con  festini  omnes  juvenumque  > senumque 
Undantes  turbac  ; matrumque  sine  ordine  crebrae 
Agglomerimi  scse  circum  j addensantque  catervae  . 
llle  infit  j medio  has  fundens  ex  aggere  voces  . 

Quis  deus  , o gentcs  f ncque  enirn  vos  numinis  actas 
JSullius  reor  imperio  J succurrerc  egenis 
Praemonuit  rebus  ? Qua  e vos  pietatis  imago 
Impulsi  bue  a/ferre  dapes  ? quove  ornine  tantus 
Diversas  advexit  amor  , pariterque  coegit  ? 

Ulule  adeo  vestras  implevit  ruintius  aures  , 
lino  tantas  coissc  acies  ? 1 restrasne  per  oras 
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cr. 

E già  , spelila  la  fame  , intorno  ferve 

L’ampio  consesso,  e pispigliar  s’ascolta; 

Quando  su  1’  adunate  ansie  caterve 
Gli  occhi  girò  P Eroe  più  d’  una  volta  . 

E tante  squadre  a se  di  vote  e serve 
Vide  , e n’  intese  al  cor  gran  gioja  accolta  , 

Poi  come  gratitudine  gli  detta 

Schiude  a un  tratto  le  labbra , c a dir  s’  afìretta  . 

CU. 

— Scendi  , o Virtù  , scendi  ; c a la  niente  mia 

Sorridi  or  tu  , benevola  c cortese  ! — 

Tacque  : indi  sopra  un  collicel  salia 
Donde  lo  sguardo  scrutator  distese  . 

Giovanetti  c vegliardi  a lui  dappria 
Corser  dintorno  , e d’  allo  zcl  comprese 
Li  seguir  poscia  vergini  e matrone  : 

Cosi  riprese  allora  il  suo  sermone  . 

cui. 

— Qual  nume  , o genti , ( c certo  un  nume  il  volle  ) 

La  mia  famiglia  ad  aitar  vi  mosse  ? 

Qual  senso  di  pietade  a far  satolle 
Tante  turbe  allamatc  in  voi  destossc  ? 

Qual  vivo  amor  nelle  vostr’  alme  1 M>llr 
Perche  cosi  ne  vengano  commosse  ? 

Forse  non  fu  celeste  messaggere 

Che  qui  chiamò  tante  e si  varie  schiere  ? 
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Fox  hominum  insonuit  ? faina quc  exterruit  ingens 
f^os  rerum  novitas  ? Summo  an  mage  lapsus  Oljmpo , 
Coelicolum  e numero  vobis  levis  affuit  Ales  t 
Qui  Patris  aeiherei  portans  data  jussa  , moneret 
Fos  opibus  tantis  incommoda  nostra  levare  ? 

At  quicumque  hominum  suasor  > quicunique  deorurn 
Auctor  j et  obsequii  monitor  j non  indigus  unquam 
Laudis  erit  ; nulloque  abolescet  tempore  facti 
Fama  loquax  ; memori  non  unquam  has  eximet  amo 
XJlla  dies  ventura  dapes  / non  pocula  siccis 
Hauriet  haec  labris  unquam  sitibunda  vetustas  » 
Fivet  opus  j sacra  praefulgens  rite  tiara 
Tarpeja  de  sede  pater  dum  fulmina  mittet 
Terrifica  > et  sacro  mentes  aget  igne  rebelles  : 

Quin  mihi  turba  olim  si  qua  est  ventura  nepotum , 
Perque  humiles  pagosj  perque  oppida  clarajper  aedes 
Eloquio  sacras  , pia  facta  t excelsa  tonabit * 
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civ. 

E come  no  ? lingua  lerreua  udiste 

Clic  vi  chiamasse  da  region  diverse  ? 

Rumor  di  cose  non  più  intese  o viste 
Forse  cagione  di  slupor  v’  offerse  ? 

Ali  ! meglio  forse  a un  Angelo  obbediste  , 
Che  dall’  etra  il  suo  voi  quaggiù  converse  , 
E de’  cenni  divini  apportatore 
Tanta  pietà  per  noi  vi  pose  in  core  . 

cv. 

Ma  fosse  pur  mortai  , fosse  celeste 

La  voce  clic  a pietà  vi  fé  proclivi , 

Si  degno  esemplo  di  l>en  far  voi  deste 
Che  non  andrete  mai  di  fama  privi . 
Parleranno  i ncpoli  assai  di  queste 
Dapi , onde  larghi  voi  ne  foste  or  quivi , 

E le  labbia  eli’  avete  or  dissetate 
Vi  loderanno  a la  futura  etate  . 

evi. 

La  bell'  opra  vivrà  , mentre  quel  grande 

Che  licn  del  ciel  le  chiavi  in  Vaticano 
Farà  su  le  ribelli  orde  nefande 
Cader  gli  strali  della  sacra  mano  . 

La  mia  famiglia  eh’  ognor  fia  più  grande, 
Se  questa  speme  non  mi  ride  invano  , 

Per  tutti  i luoghi  ove  farà  soggiorno 
Lodandosi  di  voi  n'  andrà  d’  intorno  . 
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At  vero  jam  vos  ne  dona  ìiaec  , neve  laborem 
Credile  nubivagas  vestrum  erudisse  per  auras  ; 
Nell  quondam  obsequiis  deberi  proemia  tantis 
Nulla  patate  . Extat  prinuim  ingens  gloria  facti  j 
Ore  cancnda  hominum  > coeloque  aequanda  sereno  : 
Sed  nec  dc/iinc  meritis  deerunt  sua  numera  tantis  ; 
Quippe  olirn  vos  certa  manent  , et  maxima  reddet 
Actutum  Pater  omnipotens  hominumque  , deumque  . 
Interea  summo  vos  corda  attollite  coelo 
Vìvida  j jamque  animis  stellantia  discite  Olimpi 
Atrio  fiammanti s ; quo  vos  haec  numera  porro 
Tanta  vocant . Eja  , audentes  insurgite  magnis 
Pectoribus  ; totasque  animorum  intendite  vires  ; 
Sideraque  obnixae  duro  petite  ardua  gressu  . 

Neve  metu  trepidate  ; aut  terreat  asper  euntes 
Vos  callis  ; ncu  spem  tam  certam  amittitc  : sed  /am 
Hic  unum  edicam  , nec  vos  monuisse  pigebit  ; 

Dieta  ultro  occipite  j et  monitus  date  cordibus  imis  . 
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CYII. 

Nò,  le  vostre  fatiche  e i vostri  doni 

Non  mai  per  tempo  coprirà  I’  obhlio  : 

Pria  d’  ogn’  altro  di  ciò  vi  guiderdoni 
La  gloria  che  divulga  ogni  atto  pio; 

Poi  miglior  premio  vi  lusinghi  e sproni  , 

Il  premio  eterno  che  promette  Iddio , 

E certo  tal  sarà  che  vi  compensi 
Di  quanto  foste  a far  per  noi  propensi . 

eviti. 

Al  cielo  intanto  i sguardi  ed  i sospiri 
Orsù  levate  quanti  siete  , al  cielo  ; 

Mirate  gli  astri  e i vividi  zaffiri , 

Dove  si  mostra  Dio  senza  alcun  velo  ; 

V’  avrete  un  di  fra  quei  Leali  giri 
La  mercè  clic  e dovuta  al  vostro  zelo; 
Scordale  adunque  la  viltà  natia  : 

In  cima  a ogni  pensiero  il  ciel  vi  stia . 

CIX. 

Quel  firmamento  che  su  noi  si  muove 

Con  voce  arcana  ognor  vi  chiama  e invila  ; 
Timor  non  faccia  che  n’  andiate  altrove  , 

La  fc’ , le  speme  il  calle  a voi  n’  addila  ; 

Deh  ! la  mia  voce  d’  ascoltar  vi  giovo 
Se  avete  a caro  la  seconda  vita  ; 

Ne  siale  già  si  smemorati  e sordi 
Che  non  serbiate  a lungo  i miei  ricordi . 

20 
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Nimirum  ac  turpis  j dira  j atipie  immunda  voluptas  j 
Mcntibus  humanis  haud  res  ulla  ofpcit  aeque . 

Mollibus  linee  assuefa  choris  j durosque  labores 
Exosa  omnino  } dapibusque  addicta  profusis  j 
Pellicit  incautas  confidentissima  inentes  : 

Seque  duceni  objectat  (ulani  mortalibus  aegris  j 
Molle  iter  ostendens  primum  t et  florentibus  herbis 
Dcpictum  ; qua  mille  dolis  , mille  arte  nefanda  , 

Mille  et  promissis  captos  , blandoque  favore 
/ afra  agic  ; immani  quo  tandem  e vertice  pulsa 
Exturbans  j miseros  stygias  detrudat  ad  undas  . 

Itane  fugite  j o gentes  : eja  , aversaminor  Ulani , 

Dira  propinantem  circaeisquc  oblita  succis 
Poetila  : blanditiis  j moneo  j ne  fiditc  caecis  : 

Neve  data  incautas  Sirenis  canlibus  aures  . 

Imo  o , contra  acies  agite  , huc  dcfleclite  : quanto 
Jncessu  virtus , quam  se  ferat  ore  pudico  , 
ri d spirile  . Haud  mollis  demissa  licenlia  paline 
rlmbit  eam  ; non  fragranti  nitet  unguine  crinis  ; 

Non  ostro  exardet  ; collo  non  tortilis  miri 
Jngens  pendet  onus  : capili  suggesta  rigescit 
Canicies  ; frons  Iurta  subest , cui  masculus  horror  ' 
Plurimus  incumbit  ; circuiti  pudor  einicat  ardens . 
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Di  turpe  e immonda  Voluttà  flagello 

Maggior  nè  più  fatale  uuqua  si  vide  ; 

Vive  oziando  in  carole  ed  in  bordello  , 

E Ira  le  mense  ognor  gavazza  e ride  . 
Prender  lenta  nei  lacci  or  questo  or  quello 
Con  sue  lusinghe  menzognere  e infide  ; 
Esser  vuol  duce  agli  uomini , e lor  mostra 
Il  calle  che  di  fior  s’ ingiglia  e mostra  . 


CXI. 


Ma  cela  tra  quei  fior  più  d’  un  inganno 
E astuzie  ed  arti  perfide  e scaltrite  , 
Finche  lutti  color  che  a lei  si  danno 
Miseramente  son  travolti  a Dite . 

Scuotete  , o genti il  suo  giogo  tiranno  , 
Nè  F incantato  calice  sorbite  ; 

E a vii  tenendo  ogni  blandizia  oscena 
Sprezzale  il  canto  della  rea  Sirena . 


ex». 


Mirate  altronde  la  Virtù  modesta 

Si  nel  seminante  e si  nel  portamento  : 

Non  gode  già  di  licenziosa  vesta 
Non  ama  i crini  vaporar  d’  unguento . 

Fregi  d’  auro  e di  porpora  detesta  , 

Canuto  ha  il  capo , irta  la  fronte  e il  mento 
Arcano  orror  le  pingc  il  maschio  viso , 

Ma  l’irradia  un  pudor  di  paradiso*. 
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Talem  sesc  affcrt  vobis  annusa  virago  : 

Suspicite  Ulani  o vos  , ultra  et  sectaminor  imam  . 
Ecce  etenini  (lux  assidue  praeludit  ; et  ore 
Sidereo  cffulgens  j divinatile  proemia  monstrans  > 
Sedibus  astrigeri  vos  passim  invitai  Oljmpi  : 

Ipsa  eadem  foribus  residens  j fidissima  coeli 
Partarum  custos  j vcnicntcs  accipit  ultra 
l 'clices  heroum  animus  , atque  inserii  astris  , 
Transcribitque  piis  cuneis  j magnacque  quieti  . 
linee  postquam  effatus  , dextra  pater  oplinius  alta 
Agmina  lustravit  j tandemque  hacrentia  liquit . 

'/'uni  procerum  omnis  cani  numerus  stipavit  et  asdem 
Ad  sacrarli  referunt  pariter  sesc  ordine  longo  ; 
Ninnino  ubi  herocm  multimi  exoranda  dcorum 
Sanata  manent , crebrisque  onerando  a/laria  votis  t 
Et  vigil  in  morem  nox  j excubiacque  rcposcunt . 

Eluctibus  intcrca  Titan  devexus  Iberis 

Mergitu £ j et  roseos  magno  lavit  aequorc  vultus  : 
Nox  subii  j et  foto  accendit  sua  lumina  coelo  . 
J'ranciscus  sodi  : Ite  j aurea  fulserit  orla 
Crestina  cum  primo  lux  ( inquit ) adeste  frequenti 
Convellili  bue  omnes  ; rebus  quo  rito  peractis  , 
Diluissi  pa trias  abita  remeetis  ad  aras  , 

(Jui.  que  suain.  Paret  plcbs  Inda,  ac  jnssa  faccssit . 
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cxiii. 

Tal  si  mostra  1’  annosa  alma  Virago , 

Cui  sol  mirare  c cui  seguir  dovete  : 

Essa  va  innanzi  e in  gentil  modo  e vago 
V’  addita  il  cielo  , e il  guiderdon  eli’  avrete  . 

Le  porte  suol  dischiuderne  e far  pago 
Lassù  degli  astri  fra  le  danze  liete  , 

E nell’  abisso  dell’  eterna  pace , 

Chiunque  in  terra  gli  si  fa  seguace  . — 

CX1V. 

Si  tacque  il  Patriarca  , e a quel  consesso 
La  destra  alzando  benedisse  : allora 
Fattosi  ciascun  duce  a lui  dappresso  , 

Al  tempio  move  della  gran  Signora  ; 

Slassi  ognun  lungamente  ivi  con  esso 
E con  fervide  preci  il  Nume  adora , 

Nè  queste  fur  sospese  ed  interrotte 
Se  non  al  tardo  sovvenir  di  notte  . 

cxv. 

E già  piegava  ad  occidente  il  sole 

Ch’  iva  in  mare  a lavar  le  trecce  belle  ; 

La  notte  azzurreggiava  , c le  carole 
Usale  riprendevano  le  stelle  . 

Disse  Francesco  allor  : — Vada  chi  vuole  , 

Ma  tutti  il  nuovo  di  qui  vi  cappelle  ; 

Sicché  , esausta  ogni  cosa  , io  vi  prescriva 
La  dolce  riveder  terra  nativa  . — 
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Jpse  antem  e sacro  nequicquam  absisterc  tempio  : 
Ubscurus  seti  cairn  , solusque  in  noeta  silenti  , 

Ante  urani  multa  aeterni  Patris  auribus  orans 
Insonni  eloquio  , magnoque  affatur  amore  . 

Max  vero  placala  correptus  membra  quiete, 
Incubuil  prono  vultu  , somnumque  petivit  . 

Sic  , (limi  forte  puer  spumoso  reppulit  ore  , 

Jam  salar  , exhaustas  mammas  , cervice  reflexa 
Languet  , et  altricis  gr  ernia  prócumbit  ama  tue  . 
Ecce  aulem  , quanta  infertur  spedando  Tonanti  , 
Aelhereos  inter  proceres  , cuneosque  bcatos  , 

Ante  oculos  viso  est  Regina  adstare  deorum  , 
Affarique  ullro  , monitisque  urgere  j acetileni  . 

O nova  progenies  , cadcm  et  gratissima  Nati 
Cura  mei  ; invictac  (lux  o fortissime  genlis  ; 
Ecquiil  rerc  tuos  extremo  fine  laliores 
Defundos  ? ecquiil  portus  mirasse  quietali 
Tranquillimi  credis  ; fluctus  maris  nuda  tumentes  , 
Et  decertantes  siccis  aquilonibus  austros 
Securus  ridere  queas  ? Ne  finge  quictem 
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CXVI. 

Lieta  obbedia  la  turba  al  suo  coniando  ; 

Ei  dal  tempio  però  non  venne  fuorc  : 

Ma  dinnanzi  all’  aitar  passò  pregando 
Cosi  soletto  quelle  lacit’  ore  . 

Oh  quanti  voti  al  ciclo  iva  innalzando , 

Quanti  sospir  non  trasse  egli  dal  core  ! 

Tanta  lassezza  i membri  alfin  gli  oppresse , 

Che  cadde  sul  terreno , e al  sonno  cesse . 

CXYII. 

Si  fattamente  fanciullin  satollo 

Le  poppe  non  più  turgide  rigetta , 

E s’  addormenta  ripiegando  il  collo 
Su  quel  della  nutrice  a se  diletta  . 

Ed  ecco  arcana  visi'on  beòllo  : 

Che  gli  apparve  di  Dio  la  Madre  eletta  , 

Qual  si  contempla  in  ciel  visibilmente , 

E cosi  poscia  ragionar  la  sente  : 

CXVIII. 

— 0 nuova  prole  del  divin  mio  figlio  ; 

0 forte  duce  di  guerrieri  invitti , 

Credi  tu  d’  aver  vinto  ogni  periglio 
E forniti  i travagli  a le  prescritti  ? 

Già  credi  giunto  al  porlo  il  tuo  naviglio 
Sicché  sul  mar  dal  lido  il  guardo  gitti  , 

E il  suo  furor  derida  e la  tenzone 
I)’  Africo  procelloso  c d’  Aquilone  ? 
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Ne  paccni  compone  animo  : ìabor  improbus  instai  ; 
Et  te  ponfus  adhuc  habet  im pacai ns  ; et  euris 
stola  ratis  j sjrtcsque  timet  j Maleamque  fragosam 
Altera  crunt  tibi  bella  : tuo  sudore  madescent 
'Ijrrheni  max  a iva  soli  : generosa  Subasus 
liusta  dabit . Levibus  non  linee  tibi  fingit  inanis 
Sommi  s imnginibus  ; sed  ego  ipsa  ( agnosce  potentem 
Jteginam  dieum  ; quain  tu  modo  liminis  hujus  , 
Eustodem  > dominamque  vocas  ; cui  thuris  honores 
Jlic  dudum  j festosque  dies  j vigilemque  sacrasti 
Ignem  aris  J tibi  certa  cario  . Lentos  , age  , somnos 
Jlumpe  modo  ; precibusque  piis  , votisque  futuri 
Supplicibus  cumula  jubar  alnutm  lite  dici  : 
Proinissique  meiiior  redilus  , festinus  Ifetrusci 
Quamprimum  Orandac  teda  hospitis  alta  reeise. 

A nini  eterniti  te  nigra  vocant , te  sa.ra  Laeernae 
Praerupta  expeclant  , nemorisque  sdentiti  poscu  ut 
Jl/ic  magna  libi  domus  , illic  fila  tuorum 
Jecttij  per  extremae  fama  qitae  Ut  torà  Calpes  , 
Nigrantesqne  oliai  resonent  delata  per  Indos  : 
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cxix. 

Sperar  non  dèi  riposo  ancor , nè  pace  , 

Altra  c lunga  fatica  a te  sovrasta . 

Il  Gotto  c il  vento  insultator  non  tace , 
l*iù  d’  una  sirte  a te  1’  andai-  contrasta . 
Nuova  guerra  t’  aspetta  ; al  suol  die  giace 
Sull’  Arno  il  tuo  sudore  ancor  non  basta  ; 
Ma  1’  Asio  avello  ti  darà , nè  credi 
Che  vano  sogno  sia  quanto  or  tu  vedi  . 


cxx. 


Io  ti  predico  il  vero  : in  me  tu  dei 
La  Diva  ravvisar  che  quivi  onori  ; 

Io  so n colei , Francesco , io  son  colei 
Cui  tu  preci  consacri  c incensi  e Gori . 

Via , ti  desta  : c s’  hai  cari  i ceuni  miei , 
Sorgi  l’ inno  a cantar  de’  nuovi  albori  ; 

Poi  de’  tuoi  giuri  memore  ritorno 
Farai  d’  Orando  all’  ospitai  soggiorno  . 

CXXl. 

Là  li  rappellan  gli  antri  opachi  c foschi 
E dell’  Alverna  le  scoscese  rupi , 

T’  aspeltan  là  que’  misteriosi  boschi 
E i lor  recessi  taciturni  e cupi . 

•Ampia  sorge  magione  or  su  quei  toschi 
Gioghi , ed  è pur  mestici-  clic  tu  1’  occupi  : 
Per  tua  cagion  verrà  famosa , c quindi 
Parleranno  di  lei  gl’  Iberi  e gl’  ludi . 
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Jllic  noclurnas  tibi  praclia  <lura  per  umbras 
Eumenis  atra  parai  ; torvisque  armata  colubris  j 
Tcrrores  molitur  atrox  j fraudesque  minasque  , 
Tu  ne  cede  retro  ne  dir  am  horrcsce  furentem  ; 
Ne  saevis  terrore  malis  : tela  ignea  monstri 
Tartarei  sed  cantra  animi s audacibus  ito  . 

JIos  simul  alma  dedit  monitus  , se  miscuit  umbris . 
Tane  heros  , nocte  ex  oculis  j somnoque  fugasti  > 
Exurgens  , lollentesque  manus  j sic  ore  precatur  . 

O Dea  j siderei  thalamo  desponsa  Tonantis  , 
Connubii  o genitrix  expers  , et  cassa  pudore 
Nunquam  virgineo  ; nostros  invisere  somnos 
Quae  te  causa  agit  ? an  ne  meos  Regina  labores 
Salatura  venis  ? Sed  quo  te  proripis  , alma  ? 

Quo  festina  ruis , Virgo  ? an  mea  lumina  furtivi 
Suffugiens  j ades  } et  meme  specular is  amictu 
Coelesti  obscura  ? At  quo  te  , Dea  cumque  rece  plus  } 
Qui  te  cumque  locus  , coeli  quaccumque  sereni 
Pars  habet  hic  merito  sciupar  cumulabcrc  bollore  ; 
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C.XXII. 

Là  fra  quel  tlenso  orror  le  crude  Ernie 
A te  guerra  faranno  in  mille  modi; 

E di  torvi  colubri  armate  il  crine 
Ti  prepara»  terrori , inganni  e frodi . 
Non  fuggir , uon  temer  danni  o ruinc , 
Ma  clic  il  periglio  s’  avvicini  or  godi  : 
Or  sù  , ti  vesti  di  lorica  c maglia , 

E scendi  arditamente  alla  battaglia  . — 


CXXI1I. 

Tacque  c vani  la  Diva  : a un  tratto  ci  scosse 
Pai  lumi  il  sonno  , ed  il  notturno  velo  ; 
Hallo  dal  suo  giaciglio  indi  levosse  , 

E disse  alzando  ambe  le  mani  al  cielo  : 
— Tu  cui  1’  Eterno  al  talamo  promosse , 
Vergine  Madre  c Donna  del  Carmelo  ; 
Per  qual  cagion  da’  tuoi  regni  sereni 
Or  me  sopito  visitando  vieni  ? 


cxxtv. 

Discendi  forse  a contemplar  gli  affanni 

Mici  gravi  c tanti  ? A che  già  ti  celasti  ? 

Sci  già  tornata  a tuoi  supremi  scanni , 

O invisibile  ancor  gli  occhi  tuoi  casti 
Volgi  su  me  ? Ma  sia  eh’  io  pur  m’ inganni , 
Sia  qualunque  la  parte  ove  n’  andasti  , 

Spazii  pel  suolo  , o su  nel  cicl  ti  bei , 

Ti  fiati  qui  sacri  ognor  gli  affetti  miqi . 
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llic  sciupar  precibus  } plenisque  vocabere  votis  . 

Tu  vero  me  , spante  tuis  , animoque  sequaci 
Recipe  parentali  monitis  ; arceque  periclis 
Infandis  me  Diva  potens  ; et  numine  dextro 
Adsis  , eventuque  pio  tua  dieta  secundes  . 

l 'elibus  orabat  ; Divani  sic  ore  ciebat  . 

Et  jain  stelli  feruta  tato  condebat  Olympo 
Di/J’ugiens  nox  atra  caput  ; croceosque  jugales 
Aurora  Oceani  surgens  pellebat  ab  undis  : 

Cam  legio  omnis  ovans  pariter  dclubra  revisit  ; 
Mox  pater  occurrens  cui  primo  e limine  fatui' . 

Magna  j animoque  din  res  cxoptata  volenti  > 

O proceres  effecta  mi/ii  : quippe  ardua  rerum 
Tantarum  mo/es  band  aequo  pendere  nostris 
/ 1 ribus  installai  . Quamquam  } oh  ! nec  parta  labori 
Certa  quies  ; nec  portus  adirne  , tutique  receptus  , 
Nec  dum  quassatae  stai  io  bene  fida  cariane 
Sese  offerti  mihi  bella  canunt  j pugnasque  feroces  t 
Numina  sancta  denta  ; fraudes  mihi  Erinnyas  atras 
Praedicunt  struere  , et  pcdicas  optare  latentes  . 
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ex  XV. 

Qu\  sorgeranno  a te  le  mie  preghiere , 

Qui  I’  ali  a te  sciorranno  i miei  sospiri . 
Farò  talento  mio  del  tuo  volere , 

Purché  pietosa  i rai  su  me  tu  giri  : 

Nulla  dal  fato  allor  potrò  temere. 

Mi  lorneran  soavi  anche  i martiri  ; 

M’  aita  dunque,  o Dea!  felici  eventi 
Confermili  poscia  i tuoi  divini  accenti . — 

CXXVI. 

Li  si  pregò  l’alma  Regina,  e chiusa 
Nel  plumbeo  vcl  la  notte  si  fuggia  , 

L già  di  bel  pallor  1’  alba  soli  usa 
Spingeva  il  cocchio  per  1'  eterea  via  ; 
Quando  esultante  e in  ordine  confusa 
Va  la  falange  al  Tempio  di  Maria , 

E il  Patriarca  in  su  le  sacre  soglie 
Cosi  dicendo  all’abile  1’  accoglie  . 


cxxvu. 

— Ecco , sciamò , gran  cosa  c chiesta  assai 
Compirsi  io  vidi  : insopportabil  era 
Un  si  gran  pondo  alla  mie  forze  ornai  ; 
Ma  tregua  ancora  questo  cor  non  spera. 
Non  trovo  il  lido  ancor  eh’  io  desiai 
E mi  fa  guerra  il  fluito  c la  bufera  ; 

M’  annunzia  Dio , clic  non  fìniron  tulle 
L’  arti  scaltre  di  Averno  c 1’  empie  lutto  . 
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Praccipuc  Regina  poli  inane  acrius  urget  : 

Nempe  /line  digressum  celerem  canit  ipsa  ; monctquc 
destinare  abitimi  ; certasque  invisele  lerras 
t agii  j ubi  acre  Vianet  me  bellum  , acresque  labores  . 
Parendum  est  f sanctis  quis  enim  parere  dcorum 
Abneget  imperiis  divinaque  jussa  rccuset  ? ) 
Audendumque  animis  j davi  res  jubet  alta  labores 
Ire  per  extremos  ; adsint  modo  immilla  certis 
Auxiliis  et  honos  , et  sint  sua  proemia  factis  . 

1 Sun  ergo  ulta  in  me  mora  , non  me  detinet  ultra 
Segnities  . Mox  ibo  } sequar  j sanctissima  Virgo  , 
tjuo  me  cumque  vocant  divina  oracula  ; quo  tu 
Ire  jubes  , Regina  . Adsis  tantum  ipsa  , serena 
Fiammiferi  de  parte  poli  } et  mane  accipc  euntem  . 

At  vos  , o proceres  j cunctique  ex  ordine  cactus  j 
Jam  votis  adeo  piena  cimi  mente  potiti 
Ite  modo  : patriae  loca  nota  revisite  sedis 
Quisque  suae  : longaque  via  simili  ite  remensa  . 


Digitized  by  Google 


CANTO  UNDEC1MO 


CXXV1II. 

Principalmente  vuol  che  io  tosto  muova 
Da  questi  luoghi  1’  immortai  Regina  , 

E altra  terra  m’  accenna , c la  pur  nuova 
Pugna  c fatica  il  ciclo  a me  destina  . 

Ecco  io  discendo  alla  tcrribil  prova  , 

Che  1’  uom  far  dee  la  volontà  divina  . 
Combatterò , se  il  del  m’  aita , c in  merlo 
Avrò  de  la  vittoria  onore  e serto  . 

CXXIX. 

Senza  più  dubbio  alcun  , senza  ritardo 

Ecco  clic  io  lascio  questa  sacra  cella , 

Non  mi  vedrai , non  mi  vedrai  mai  tardo 
A seguitarti  ovunque  , o Vergili  bella  . 
Andrò  lin  d’  or  con  animo  gagliardo 
Dove  1'  Eterno  e il  tuo  voler  m’  appella  ; 
IMa  tu  mi  guata  dall’  Empirò  e sia 
Lo  splendor  de’  tuoi  lai  la  guida  mia  . 

cxxx. 

Or  voi , mia  dolce  prole  , c voi  che  il  freno 
Reggete  dell’  esercito  mendico  , 

Poiché  avete  ascoltato  c visto  appieno 
Quanto  fu  vostro  desiderio  antico  ; 

Ai  patri  nidi  ritornate  in  seno , 

Ch’  io  nel  nome  del  del  vi  benedico  ; 

Itene  dunque  , nc  vi  dia  pensiero 
Lo  stesso  ricalcar  lungo  sentiero . — 
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ostquam  flavicomi  } jussu  patris  > indiga  pubcs 
Deseruit  laetos  fines  j atque  arva  Subasi  ; 
Diductaeque  acies  j passim  ducis  arma  sequutae 
Ardita  j quaeque  sui  j notos  petiere  recessus  : 
Nuntia  (ama  novi  conventus  protinus  arces 
Iliadae  ad  magnas  cursum  } rumore  secundo  , 
Detorquet  celerem  . Primumque  immurmurat  inter 
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ARGOMENTO 

11  gran  Pastor  del  Tebro  all'  ammirando 
Caso  fa  un  tempio  sorgere  a Maria  , 
E tornato  Francesco  al  fulo  Orando  , 
Dell’  aspro  Alverna  ricalcò  la  via  . 

L‘  Eterno  fatto  a un  Angelo  comando 
A nunziar  le  stimmate  V invia  } 

E poi  lo  stesso  Redentor  discende  , 

E in  cinque  parti  lo  suggella  e fende 


I. 

I oiclic  fcJ  il  Patriarca  a sua  famiglia 

Lasciar  dell’  Asio  le  campagne  amene  , 
E col  suo  duce  già  il  cammiti  ripiglia 
Ciascuno  sluol  verso  le  patrie  arene  ; 
La  fama  desta  a tanta  meraviglia 
S’  alza  dell'  etra  per  le  vie  serene  , 

E con  placido  rombo  alla  famosa 
Città  del  Lazio  il  volo  alfin  riposa . 
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Pulgus  iners  } depressa  su/o  ; inox  alta  sonorum 
A t tulli t caput  j et  claras  sermonibus  aedes 
Jmplet  ovans  laetisque  secai  cava  nubila  penili s : 
Noe  modus  effondi , sacrala  palatia  donec 
Ascendens  } magni  patris  diverberet  aures  . 

Tum  canit  innumcras  diverso  e sanguine  gctiles 
( Queis  ncque  opes  ullas  curaCj  non  quacrere  vietimi; 
Lielligione  sacras  j rifu  , cultuque  vereiulas  ; 

Ore  cancns  magno  j quas  flava  e rupe  Subasi  j 
Franciscus  j ductor  novns  , indiga  ad  arma  vocarat.  J 
Convenisse  simili  ; pulchrisquc  Subasidis  orac 
Jnsedissc  agris  . Canit  ut  vicinia  tota  3 
Coelicolurn  monilu  j victum  transmiserit  illis  : 

Utquc  urbes  darne  , passimque  sine  ordine  pagi  } 
Undique  conveclis  dapibus  j jejuna  levarint 
Agmina  ; et  aerumnas  j et  saeva  incommoda  egenae 
Lenierint  genlis  } curaque  j opibusque  juvantes  . 
yhhlit  vociferans  } ut  juncea  teda  cateivae 
•Stritela  improvi  so  , pasturimi  more  j sub  allo 
Monte  frequentarmi  ; parlimque  sub  aethereis  axe  j 
Partita  sub  quernis  stabularint  agmina  ramis  . 
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E radendo  il  tene»  sommessamente 

S’ode  fra  il  volgo  mormorar  dappria  ; 
Quindi  falla  più  garrula  e stridente 
Alle  grandi  magion  s’apre  la  via; 

E tanto  intorno  strepitar  si  sente  , 
Tanto  in  alto  battendo  i vanni  già  , 
Clic  ornai  del  Yatican  varca  le  soglie  , 
Finche  di  Piero  il  Successo!-  1’  accoglie  . 


m. 

Gli  narra  come  esercito  infinito 

Senza  cura  di  vitto  , all’  oro  avverso  , 
Vario  di  lingua  c stretto  in  sacro  rito 
Or  faccia  lo  slupor  dell’  Universo  : 

E come  sotto  a un  sol  vessillo  unito 
L’  abbia  Francesco  a povertà  converso , 

E come  a un  cenno  del  suo  duce  or  tutto 
Dell’  Asio  all’  ombra  videsi  ridutto  . 

IV. 

E narra  poi  quale  al  celeste  avviso 
Le  cittadi  propinque  ed  i castelli 
Ristorasser  d’ insolito  e improvviso 
Cibo  e liquor  gl’  afflitti  poverelli  : 

E qual  ne  fu  1’  esercito  diviso  , 

Questi  racchiusi  in  capanetti , e quelli 
Ristretti  al  rezzo  d’  arbori  frondosi , 

0 a cicl  nudo  cercando  i lor  riposi . 
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Nani  ncque  ibi  usus  adirne  tectorum  j non  domus  lillà > 
Nec  dum  coclilibus  vacuas  educhi  sub  auras 
Molibus  j liospitia  extabant  , sed  limine  parvo 
Tantum  j atque  exigua  surgens  testitudine  templuin 
In  medio  t igne  coleus  j et  messibus  ara  Sabaeis 
Dives  j inhexausto  fumimi  cxhalabat  odore  j 
Perpetuimi  j Regina  poli  , tibi  munus  honoris  . 

Talia  Romulidae  ( fama  gliscente  ) per  aurcs 

Saepe  ierant  patris  ; pcnetraliaque  intima  magni 
Saepe  animi  rerum  novi  la  s pulsaverat  ingens  ; 

Dum  tandem  angustimi  gentes  miseratus  egenae 
Sortemi  ille  j haec  secum  tacitus  sub  corde  loquutus . 

O pudor  ! o mors  ! o tempora  perdita  ! quo  nos 
Diversi  traxere  dies  > diversa  frequentes 
Pota  ? quisj  heu  ! mentes  nostras  amor  incitat  ? aut  quo 
Error  agit  ? Vanis  hominum  labor  usibus  ardens 
Instai;  inopsque  animi  gens  j atque  ignara  salubris 
Consilii  infaustas  j nequicquam  exe reità , curas 
Usqueadeo  evolvit  ; nempe  infelicia  captans  , 
Noxiaque  nitro  animis  sed  mox  dolitura  , paratis . 
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v. 

Cli’  ivi  ancor  non  vedeasi  albergo  o tetto , 

Dov’  uom  comodo  ospizio  aver  potesse  , 

Sol  eli’  in  mezzo  alla  valle  era  un  tempietto 
Che  già  de’  padri  la  pietà  v’  eresse  . 

Dentro  un  aitar  sorgeva , al  cui  cospetto 
Ardea  su  fiamme  eterne  araba  messe , 

E a te  che  sei  del  ciel  sovrana  Diva 
Il  fumo  odorosissimo  saliva . 


vi. 

Questi  portenti  al  massimo  Pastore 

Tornò  più  volte  a raccontar  la  fama  , 

Si  eli’  un  sacro  ineffabile  terrore 
Per  le  fibre  del  cor  gli  si  dirama . 

Volendo  alfin  di  sorte  il  reo  tenore 
Render  men  duro  a quella  gente  grama  , 

Co’  suoi  pensieri  in  questa  parte  e in  quella 
Gran  tempo  ondeggia , indi  fra  se  favella . 

VII. 

— Oh  infamia , oh  morte , oh  tempo  indarno  speso 
Folleggiando  e facendo  iniqui  voti  ! 

Ahi  ! le  sue  reti  qual  amor  n’  ha  teso , 

Qual  n’  affascina  errore  i sensi  egroti  ! 

Tutto  è qui  vanità  : 1’  animo  offeso 
Da  tristi  affetti , per  sentieri  ignoti 
Ognor  si  smaga  dietro  cure  insane , 

Ma  il  pentimento  sol  poi  gli  rimane . 
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En  passim  immanesque  demos  , turresque  superba s 
Extruere  , et  vacuas  cducere  teda  sub  auras 
/ ledila  j et  ingcntes  solido  de  marmore  postes 
Ponet  e j cura  hominum  exardet.  Viden  alta  per  urbeSj 
Perque  agros  ut  prisca  aetas  monumenta  locarit  ? 

Et  vulgo  moles  Circi  3 et  spatia  ampia  prof’anis 
Ilittbus  j obscenisqne  addixerit  impia  ludis  ? 
ylt  nostros  nec  tempia  deum  3 nec  snuda  recludunt 
Ninnimi  thesaurus  : passim  aversamur  egenas  > 

Et  premimus  turbas  : inopum  nec  parcimus  itili  : 

Nec  res  in/radas  miserorum  attollere  curae  est . 

En  novus  hic  dudor  nova  , ad  indiga  castra  vocavit 
Àginina  desuetae  gentis  3 jussitquc  vacata 
Spernere  opes  3 aurumque  nocens , curamquc  parami i 
Cullumque  , et  vietimi  3 et  tentare  pericula  vitae 
Extrenui  edocuit . Sed  quis  ( bene  quippe  merendi 
De  miseris  /am  tanta  oliai  se  copia  nunquam 
Obtulit  ) auxilns  3 opibusque  juvare  profusis 
Dejectos  parai  ? aut  quis  jam  miserescere  gentis 
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Vili. 

Ecco  — 1’  umano  fasto  innalza  all’  eira 
Spesso  torri  superbe  e altere  case  ; 

L’  ama  abbellir  di  peregrina  pietra  , 

L’  ama  fondar  sopra  inconcussa  base  . 
Quante  alte  moli  fur  ch’ornai  la  tetra 
Dislvuggitrice  ala  del  tempo  ha  rase  ? 

La  prisca  età  non  sacrò  circhi  e tempi 
A infami  riti,  e a ludi  osceni  ed  empi? 

IX. 

Siam  forse  noi  miglior?  La  veneranda 
Magion  divina  e i santi  simulacri 
Non  han  tal  forza  che  per  noi  si  spanda 
L’ oro  che  fanne  sospettosi  e macli  . 

Al  poverel  clic  pane  a noi  dimanda 
Ci  mostriamo  talor  severi  ed  acri  ; 

Ci  chiede  aita  l’ infelice  invano , 

Che  non  sappiamo  stendergli  la  mano . 


x. 

Ed  ecco  ora  costui  clic  [ione  insieme 

Schiera  infinita  , c a Povertà  1’  avvezza  ; 
Gode  essa  in  mezzo  a le  sciagure  estreme , 
Non  cura  abito  o vitto  , c 1’  oro  sprezza  . 
Ma  poiché  non  soccorre  a «pici  che  geme 
Chi  gongola  degli  agi  infra  l’ ebbrezza , 
Qual  sarà  mai  quell’  anima  si  pia 
Ch’  aita  a questi  sconsolati  or  dia  ? 
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Usqueadeo  spernacis  opum  , spernacis  honorum 
■dggredilur  ? quisve  insuetos  > acresque  labores  > 
Angustosque  pius  rerum  solabitur  usus  ? 

Nempe  animos  haud  fas  torpere  in  munere  tanto  , 
A ut  segnes  cessare  manus  , aut  parcere  magnis 
Divitiis  . An  ne  , auxilii  qtiae  munera  poscit  j 
Non  pia  res  ? non  saticta  hominum , non  inscia  culpa ? 
Gens  ipsa  ? an  non  ductoris  fama  itici)  ta  loto 
Orbe  sonat  , coeloque  micans  se  gloria  tollit  ? 

An  ne  etiarn  crescens  cum  jam  orbis  j origine  prima  > 
Ornata  efj'ulsit  tenero  non  insimul  aequuin 
Jmperii  accepit  sceptrum  ? rerumque  novarum 
Numina  primaevis  statuerunt  gentibus  usum 
Communem  , atque  aurutn  terra  vetuere  recondi  ? 
Et  nos  , ah  ! miseris  coelestia  dona  negamus  ? 
Auxilium  prohibemus  opum  ? communibus  uli 
Externos  tanta  invidia  est  ? tantisque  citamur  j 
Ardemusque  odiis  ? sic  dedignamur  egenos 
Consortes  rerum  ? Sed  quid  ? non  omnibus  idem 
Ortus  ? idemque  hominum  genus  una  ab  origine 

( surgens  ? 

Num  proavos  gennai  variai  ? mini  dispare  prirnus 
Sanguine  progeniem  humanam  compleclilur  auctor  ? 
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XI. 

Chi  lenisce  Ior  piaghe , c chi  lor  ilice 
Un’  amica  parola  in  tanti  guai  ? 

Ah  no  ! restar  qui  torpidi  non  lice , 

Duopo  è dell’  opra  e de’  tesori  ornai  . 

Non  è pietà  di  tanto  eccitatrice? 

Non  son  puri  costor  quanti  altri  mai  ? 

Non  è la  fama  del  lor  duce  tale 

Ch’  empie  la  terra  , e al  ciel  già  pioggia  e sale  ? 


Quando  dal  sen  del  nulla  il  mondo  uscio 

Eguale  impero  in  tutti  il  ciel  non  pose  ? 

A tutti  dunque  non  concesse  Iddio 
Comune  l’ uso  delle  nuove  cose  ? 

E la  miseria  a sollevar  restio 

Fia  1’  uom  cui  1’  oro  disprczzar  s’ impose  ? 

E qual  crudele  invidia  in  lui  risiede  , 

Che  nieghi  altrui  quel  che  ad  ognun  si  diede  ? 

XIII. 

t 

Perchè , perchè  feroce  odio  fra  nui 

Arde  sempre  e rilaolle  ? e perchè  in  brutto 
Guatiam  superbi  il  poverello  ? A lui 
Negato  fia  di  questa  terra  il  fruito  ? 

E clic  ? si  diè  tal  dritto  ad  uno  , o a dui  , 

O non  piuttosto  all’  uman  germe  lutto  ? 

Comun  la  culla  non  ahbiam  , non  siamo 
Figli  noi  lutti  del  primiero  Adamo  ? 
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Sai  jam  equi  (lem  nosco  non  evitabile  divum 

Consilium  . Nos  quippc  manet , nosco  j ardua  moles  : 
Nosfras  poscit  opes  > nostroque  expleiula  labore 
Res  tanta  est . Agedum  ( longe  mora  segnis  abesto  ) 
/ ^ inanus  artificiali  : pete  nane  laeta  arra  Subasns 
Qua  sacros  aditus  j patuloque  jacentia  campo 
Reginae  divum  spcctat  delubra  potentis  ; 
làmina  pan’a  modo  , mox  coelo  aequanda  supremo 
Nempe  lue  sacrato  vicina  adjungere  tempio 
Teda  , animo  jam  nunc  sedet  j opportuna  futuris 
Jlospitibus  ; si  qua  postime  dux  providus  Ulne 
Agnina  tanta  virum  cogat } pompasque  frequente s 
Ailvocet  j et  magni  coelus  instauret  honorem  : 

Neu  gens  forte  hyeme  j aut  aestu  deprensa  fatiscat . 

Jlacc  pater  increpitans  secum  digesserat  : et  jam 
Artificum  delecta  marius  ( vox  regia  quando 
Urgct  ) iter  festina  rapii  : divertii  euntem 
Nec  mora  , nec  requies  tenet  arva  ferocia  doncc 
Qua  sacro  lavit  amile  greges  Clitumnus  opimos . 
Tum  ìiuigis  accelerai  cursum  : nec  longius  inter 
Tempii s olnt  medium  : divini  limine  templi 
Sistitur  j et  summissa  Dette  prece  numen  adorat . 
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xrv. 

Ma  già  il  senno  di  Dio  mi  si  palesa  .... 

A me  il  carco  maggior  : consigli  ed  oro 
Io  spender  vo’  nell’  onorata  impresa  : 

Ite  artefici,  adunque;  ite  al  lavoro. 

E la  sull’ Asio  la  vostr’ opra  attesa 

Ove  alla  Diva  del  beato  Coro 

Sorge  in  lieta  campagna  um'il  tempietto , 

Che  or  or  verrà  più  vasto  al  ciclo  eretto . 

XV. 

Ilo  ben  deciso  che  alla  sacra  cella 

Altri  alberghi  vicini  aggiunti  sicno , 

Dove  stanza  più  comoda  e più  bella 
Venir  non  possa  ai  novi  ospiti  meno , 
Quando  il  pio  duce  ad  assemblea  novella 
Chiami  suoi  figli  a questo  tempio  in  seno  ; 
Non  più  soffrir  vi  debbono  gli  oltraggi 
Di  fredde  piove  e di  cocenti  raggi . 

XVI. 

Cosi  fra  se  il  Pontefice  ; e uno  stuolo 

D’  artefici  al  suo  cenno  il  calumili  prese  , 

E solo  s’  arrestò  sul  pingue  suolo 
A cui  Clilunno  è del  suo  umor  cortese  . 

Si  mosse  poi  di  là  più  ratto , e solo 
Fe’  sosta  alfine  nel  vicin  paese , 

E presso  al  divin  tempio  in  atto  pio 
S’ inginocchiò  facendo  voti  a Dio  . 


Digitized  by  Google 


430 


LI  BER  DUODECIMUS 


Atque  /tic  e numero  senior } gnarusque  ncgoci  j 
Gnarus  et  ipse  operum  , comitum  quem  caetera  pubes 
Rite  audit , ìhedius  stans  j altae  accommoda  moli 
Metamur  spettici  j atque  animo  secum  ordine  signat . 
Quaeriiur  cxtemplo  tenuis  j de  more  j tabella  , 
Archetjpae  qua  scripta  domus  formetur  imago  . 
Nec  mora  : mille  manus  coeunt  : pars  caedere  sjrlvas  ; 
Et  teretes  laevare  trabes  > ferrique  polire 
Robora  dura  acie  : pars  fundamenta  re/osso 
Alta  locare  solo  j penilusque  immergere  fundo  . 
Uvidus  hic  limus  coquitur  j tutamen  ad  imbres  : 
Illic  duricies  silicis  j junctura  tenaci 
Dente  operis  molem  , curva  fornace  liquescit . 
Praecipuus  vero  j longinqua  e sede  recisa 
Saxa  loco  vectare  } labor . Montem  ilicet  ergo 
Itur  in  excelsum  : sonat  ictibus  ardua  rupes  : 
Praecipitesque  ruunt  scopuli  j saltuque  patenti 
Desiliunt  campo  vicina  fragoribus  antra 
Assullant  vaslis  : credas  aquilonibus  atris 
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Ma  il  più  vecchio  di  lutti , c il  più  eh’  avea 
Fama  tra  quei  d’  architettor  sagace 
Misura  i luoghi , e fissa  nell’  idea 
Quanto  più  all’  opra  giova  e si  confate  : 
Subito  poscia  a se  recar  facca 
Adatta  all’  uopo  tavola  capace  , 

E vi  tratteggia  in  modo  industrc  e vago 
1/  archetipa  del  tempio  eletta  imago  . 

xvm. 

E già  son'  mille  mani  intese  all’  opra  ; 

E parte  è ad  atterrar  le  selve  intenta , 

Parte  la  scure  sulle  travi  adopra , 

O escava  nel  tcrrcn  le  fondamenta  . 

Qui  ’l  molle  lino  coccsi , li  sopra 
Di  viva  fiamma  bruciasi  c arroventa 
La  cruda  selce , colla  qual  si  vuole 
Le  parti  unir  della  futura  mole  . 

XIX. 

La  fatica  però  più  dura  c i sassi 

Recar  da  lnnge  al  convenuto  loco  : 

Già  molti  ad  arduo  monte  han  volto  i passi 
E si  squarcian  le  rupi  a poco  a poco  . 
Franansi  i scogli , e rotolan  sui  bassi 
Campi  mandando  un  suon  profondo  e loco  , 
E allo  strano  romor  si  desta  1’  eco 
D’ ogni  valle  vicina  e d’  ogni  speco  . 
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SÌ  ut  IJaemum  everti  > aut  Rhodopes  latera  aspera 

C scindi . 

Nec  minus  interca  silices  devolvere  curae  est  j 
Et  plaustris  vectare  rudes  ; quippe  acriter  instat 
Dura  manus  juvenum  j fortes  sortita  labores  . 

Et  jam  piena  novos  ter  luna  ostenderat  orbes  , 

Cum  pater  ex  alta  despeclans  rupe  Subasus 
Miratur  subitam  molem  ; miratur  et  unde  t 
Cujus  ope  ( an  ne  hominum  manibus  jussuve  deo- 

C rum  j ) 

lmproviso  adstent  teda  hospita  : mox  tamen  omnis 
C Quippe  tuo  j Regina  deum  jam  numine  verti 
Rem  tantam  agnovit  J cessit  stupor  : excitus  ilio 
Assultatque  animo  et  turbis  gratatur  egenis  j 
Auxiliis  j opibusque  adeo  jam  rite  refeclis  . 
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XX. 

All’  orribil  fracasso , ai  spessi  e cupi 
Tonfi  sembrava  gli  Aquiloni  udire, 
Allor  che  d’  Emo  e Rodope  ai  dirupi 
Fan  la  possa  sentir  delle  lor  ire . 

Le  pietre  intanto  svelte  da  le  rupi 
Su  rozzi  plaustri  si  facean  venire  , 

E,  sortili  a quest’opra,  ardenti  e forti 
Garzoni  cran  di  guida  a quei  trasporti  . 


XXI. 


Già  tre  volte  la  luna  avea  mostralo 

Pieno  il  suo  disco  del  color  d’  argento  , 
Quando  1’  Asio  di  balze  incoronato 
Girò  Io  sguardo  stupefatto  e lento , 

E vide  innanzi  a sb  l’ inaspettato 
Edifizio  condotto  a compimento  , 

E stette  incerto  se  potesse  tanto 
0 destra  umana , od  opera  d’ incanto  . 


XXII. 

Pur  del  tutto  cessò  la  meraviglia  , 

Quando  ei  conobbe  , esser  tuo  senno  , o bella 
Madre  del  Nume  e del  tuo  figlio  figlia  , 

Che  a te  sorgesse  una  magion  novella  . 

Allora  d’  esultar  si  riconsiglia  , 

E gratula  alla  turba  poverella  , 

Perche  in  mezzo  al  rigor  d'  austera  vita 
Dio  la  rimeria  di  possente  aita  . 

! 28 
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Jntcrea  fidimi  ( Tyrrenus  nanujue  recursans 

Usf/ue  animo  } poetimi  Feditimi  exposcebat  amictis  J 
Franciscus  pater  aggrediens  sic  voce  Ljaenon  , 
Compcllansipte  : Ago  , lemptts  ( ait  J jam  jam  hospitis 

C aedes 

Praeclaras  nostri  , Lydosquc  revisere  campos  . 

Hoc  promissa  petunl  , hoc  dextrae  dextera  primuni 
J ancia  , fulesque  monent  : et  jam  reor  , anxius  aegro 
Jlle  animo  culpatque  moras  , et  tempora  signat , 
Enumeratque  dies  j et  votis  aethera  complct . 

Telia  falus  , iter  longum  simul  arripit  acer  . 

Timi  vero  affusos  coelus  j atque  ordine  circuiti 
Adstantes  cernitimi  } manibus  luslrabat , et  ore 
Accintusque  dabat  mocstis  j de  more  , sa/utem. 

Cui  paribus  figens  animis  vestigia  filus 
Jungebat  , sese  comitcm  gressusque  Lyaenos 
Aequabat  . Celeri  ( medium  breve  temporis  J omnc 
Eincnsi  spatiuin  cursu.  j jam  niocnia  cernitili 
Emintts  Ardi  , supremaque  teda  domorum  : 

Atque  hic  Franciscus  socio  prior  institit  ore  . 

En  iter  expletum  . Quae  tanti  causa  laboris  , 

Ilaud  ignota  libi  : neque  enim  non  prodiga  nosti 
Jampridem  hospitia  Orandae  : scis  deinde  Laver  nae  > 
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Francesco  intanto  clic  rammenta  i palli 
Espressi  un  tempo  all’  ospite  cortese  , 

Chiama  Leone  , e dice  : — andiamo  or  ratti 
Al  fido  Orando  ed  al  Toscan  paese  : 

E tu  presente  ai  giuramenti  fatti , 

Tu  approverai  quel  clic  ti  fo  palese  , 

Ch’  ei  forse  numerando  ore  e momenti 
Al  del  si  duole  che  noi  siamo  assenti . — 

XXIV. 

Ebbe  appena  ciò  detto , e l’ aspra  via 
A batter  cominciò  : poi  si  rivolse 
Oc’  suoi  figli  alla  mesta  compagnia  , 

E del  congedo  la  parola  sciolse  . 

Leone  intanto  al  fianco  gli  venia , 

Che  tutti  allor  gli  spirli  al  cor  raccolse; 

Ne  gli  erano  d’ intoppo  i bronchi  e i sassi 
Per  eguagliar  del  Patriarca  i passi . 

XXV. 

Ed  ecco  lutto  scorso  in  brevi  istanti 

L’  ampio  intervallo  eli’  cravi  di  mezzo  , 
Giganteggiar  si  videro  davanti 
Le  mura  e i tetti  dell’  antica  Arezzo  . 

Allor  gridò  : — sia  tregua  ai  passi  erranti , 
E raccogliam  della  fatica  il  prezzo; 

Tu  leslimon  d’  Orando  ai  ricchi  doni  , 

Sai  ben  qual  causa  a qui  venir  mi  sproni . 
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Ex  ilio  j ut  me  ardens  amor  urgeai  , utque  cupido 
Duduni  animum  raptet  ; lucosque  invisene  , et  antra 
Horrida  , inaccessique  optem  saxa  aspera  montis  . 
Ergo  , agedum  ( unus  enim  socium  delectus  ab  orniti 
Tu  mihi  gente  venis  J una  mecum  ardua  solus 
Anne  juga  conscendes  : Comes  indefessus  ibidem 
Curarum  j atipie  omnis  casus  idem  ipsc  levameli 
Mite  aderis  : per  te  labor  omnis  mollior  ibit  ; 

Sive  aestus  me  (erre  juvet  seu  frigida  coeli 
Sidera  j nocturnisque  humescere  roribus  optem  . 

llaec  j et  plura  ardens  socio  dum  praccinit  heros  , 
Jlospitis  Orandae  non  segnis  nuntius  aures  « 
Jmplens  j hauti  dubia  Franciscum  voce  reportat 
yidvenlare  ultra  , et  jam  limino  nota  subire  . 
Concitus  ille  gradii  festino  j accurrit  amico  , 
Accepitque  manu  , alque  luimeris  circumtulit  u/tias  ; 
Liminis  alta  dehinc  subter  fastigio  duxit . 
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Sai  clic  forte  desio  mi  [nome  il  core 

Di  nuovo  i gioghi  salutar  d’  Alverna  , 

E in  quel  sacro  de’  lrosci  arcano  orrore 
Saziar  dell’  alma  la  mestizia  interna  . 

Or  via  : se  è ver  clic  di  parziale  amore 
Ognor  t’  amai , vien  meco  a la  superna 
Cima  della  montagna  ; ivi  tu  solo 
Mi  sii  compagno  alla  letizia  e al  duolo  . 

XXVII. 

Lassù  col  dolce  di’  amistà  compai  le 
Tu  ben  saprai  lenir  le  cure  mie  , 

E di  tutte  mie  pene  entrato  a parte 
Anco  le  pene  si  faran  men  rie  . 

Ma  il  freddo  e il  caldo  non  dovrà  stancarte 
Nè  far  tue  membra  al  sofFerir  restie  ; 

E spesso  a le  notturne  ore  tranquille 
Ci  bagneran  le  rugiadose  stille  . — 

XXVIII. 

Mentre  1’  Eroe  cosi  parlava  , un  fido 

Messo  giungeva  al  generoso  Orando , 

E gli  dicea  clic  da  lontano  lido 
Francesco  a lui  vernasi  approssimando  . 

Di  gioja  il  fece  trasalir  quel  grido , 

Corse  a scontrarlo  frettoloso  , c quando 
Fu  presso  , stese  a lui  le  braccia  al  collo  j 
E nella  ricca  sua  magion  recollo . 
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’J  uni  sulio  acclinat  molli  t refcitquc  quiete  : 

Ac  prior  excipiens  j luetis  sic  vocibus  inft . 

Exi guniti  est  meritisque  tuis  j rebusquc  gerendis 

( Juicquid  ego  ini  pendio  e olinij  aut  impendere  postime 
E\‘ aleuti  t nostrae  vires  , nec  me  reor  unquam  j 
Nec  qiiicquid  gentis  fert  diues  Helruria  , donis 
Posse  acquare  tuas  > meritoque  extullere  bollore 
Virtutes  . Ilinc  parva  damus  : sed  enim  ipse  profecto 
Non  magna  ajjectas  ; nec  te  unquam  gloria  fallax 
Snboexit  t umili um  aut  popularis  sustulit  aura  . 

Sed  jam  age , citare  liospes  j dudum  expectale  rever- 

( suiti 

Te  quando  hoc  liodie  adspicio  ; nec  lusus  inani 
Spe  queror  ; o,  sed  nec  te  unquam  pater  optime  j 

C quondam 

Jiiiinemorem  nostri  rebar  ; nec  prima  superbitili 
Sprevisse  hospitia  , et  laetos  temerasse  receptus  ; 

Nec  redilus  culpare  moras  j nec  fingere  dextrain 
Infilimi  j aut  oanac  mcnilacisve  irrita  linguae 
Promissa  audebam  J tiunc  tandem  celsa  Luu  ertine  , 
Crasiina  cum  primutn  scse  lux  aurea  ponto 
Extulerit  j netnora  unibrosae  f modo  tanta  ooluptas  , 
Sitque  animo  modo  tantus  amor  J visurus  abibis  . 
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XXIX. 


Su  molle  scanno  1’  adagiò  , gli  diede 

Alcun  ristoro  , indi  parlò  primiero  : 

— Tulli  i miei  doni  il  Ino  gran  merlo  eccede  , 
Nè  1’  amor  posso  dimostrarli  intero . 

Se  si  volesse  dar  giusta  mercede 
A quel  valor  eh’  ha  su  di  te  l’ impero, 

Non  baslerian  quanti  1’  Etnisca  terra 
Entro  i fiorili  suoi  confin  rinserra. 


XXX. 

Quindi  io  l’ oflio  hen  poco  , c tu  sei  tale 
Che  non  sai  desiar  mondane  cose  ; 

Nè  in  gloria  o pompa  labile  e mortale 
La  sua  delizia  il  tuo  gran  cor  mai  pose  . 

Già  più  de’ miei  timor  nulla  mi  cale. 

Mentre  or  qui  torni  alle  mie  braccia  anziose  ; 
Nò  , non  potevi  mai  porre  in  obblio 
L’  antico  ospizio  , o padre  , c 1’  amor  mio  ! 


XXXI. 

Allor  , mi  credi  , non  osai  colparti 

Del  lungo  indugio  al  tuo  reddir  frapposto , 
E che  i tuoi  giuri  vanamente  sparti 
Fossero  al  vento  , non  ho  mai  supposto  . 
Quando  adunque  diman  venga  a destarti 
Il  Sol  che  s’  è nell’  onde  ornai  nascosto  , 
Rivolgerai , se  ciò  t’  aggrada  , i passi 
A riveder  d’  Alvcrna  i boschi  e i sassi . 
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J/isc  autem  j ne  nostra  putes  dona  irrita  , nullis 
Deficiam  in  rebus  : sed  quo  simili  omnia  certis 
Perlustres  oculis  j scopulos  , deserta  , latebras  j 
sintra  , nemus , rupes , litcos , praeruptaque  saxa 
Una  adero  comes  ingrcdiens  ; et  singula  pandetis  t 
Non  dubius  monstrator  ero  j aut  narrator  inanis  . 
Praeterea  ( nani  prima  jides  data  , juraque  primi 
Ilospitii  me  sacra  monent  J extructa  repente  , 

Partita  fagitieo  textu  , partita  acta  cavatae 
Fornice  sub  rupis  procurvo  , bina  videbis 
Teda  , haud  eximiae  surgeniia  culmina  molis  , 

Non  ditata  auro  j Pariisque  off  ulta  columnis  ; 

( lucilia  sed  metucns  boreamque  j imbresque  nivosos  , 
JJurus  in  alpinis  subito  locai  incoia  saxis . 

Ilis  gelidos  vinces  nitnbos  hjemisque  fragores  : 
Propter  et  haec  , rapidis  exardens  Sirius  astris 
Mitior  advenict . Si  vero  plurima  tecum 
Turba  dehinc  comitum  subeat  victura  , domorum 
Jpse  modani  j numerumque  mihi  inox  praecipe  tantum; 
Nec  mora  ; quot  sodi  valeant  compiere  reperti 
Tot  sub  rupe  domos  j nigrave  sub  abietc  cernes . 
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Nò  a mozzo  il  dono  lasccrò  , nè  mai 

L’ opra  e il  soccorso  mio  li  vena  manco , 
E luo  compagno  nel  salir  m’  avrai 
Dell’  arduo  monte  il  dirupato  fianco  . 

Da  me  le  selve  e gli  antri  apprenderai , 
Ed  ogni  rupe , ogni  burron  pur  anco  ; 
Tutto  additando  a te  , menzogne  o fole 
La  fede  non  torranno  alle  parole  . 

XXXIII. 

E poiché  le  promesse  c i sacri  giuri 

Tenni  gelosamente  in  scn  raccolti , . 

Già  due  vi  feci  sorgere  abituri 

O 

Di  faggio  intesti  o nella  rupe  scolti . 

Non  vò  che  ricchi  d’  òr  te  li  figuri 
Nò  da  parie  colonne  esser  soffblti  , 

Ma  son  bastanti  in  quelle  rocche  alpine 
A schermirti  dai  venti  c dalle  brine  . 


XXXIV. 

Laddentro  vincerai  nembi  c tempeste , 

Del  sol  più  miti  ti  parran  gli  ardori  ; 
Ala  se  lassù  tra  scogli  c tra  foreste 
Molte  schiere  unir  vuoi  d’  abitatori  , 
Dirmi  sol  devi  il  numero  di  queste  , 
Nò  mi  vedrai  sparmiar  cure  e tesori , 
Perchè  sieu  nuove  case  ivi  costrutte  , 
Ove  con  men  disagio  alberghili  tutte . 
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Jnleren  dum  tu  novus  advena  , celsa  jugosi 

Culmina  montis  habes  j hos  ne  desuesce  pcnates 
Misere , ne  a quaeso  > pigeat  discumbere  nostris 
Quondam  sacpe  toris:  quia  tu,  paritcrque  tuorurn 
f Quanta  erit  J has  numquam  genSj  exhorrcscite  sedes. 
Non  cassi  accessus  j non  vota  procacibus  euris 
Ejfundetis  : habcnt  placidos  linee  Emina  divos  : 

Has  sibi  divitias  jam  numina  certa  sacrarunt . 

Imo  , agedutn  ( scdct  hoc  animo  J fortuna  beato 
Indulgens  vuìtu  , quicquid  rnihi  reddit  opimo 
Undiquc  provento  , domino  libi  scrviat  uni  . 
linee  bonus  Urandes  ; cui  non  indigna  vicissim 
Ore  Subasaeus  j sic  orsus  reddidit  heros  . 

Magne  hospes  j praestans  animi , scivolar  et  aequi  , 
Asscrlorque  acer  pietatis  , Umilia  poslquam 
linee  ego  digrediens  liqui  ( quamquam  usque  laborcs 
Inslabant  , animumque  graves , noctesque  , diesque, 
Urgebant  curae ) tua  numquam  pectore  imago 
Excidit  : una  mihi  sed  cairn  altius  acta  resedit 
Usque  animo  . Me  nulla  dies  non  ore  sonatitela 
Audiit  Orandac  itomeli  : roranlibus  umbris 
liumida  nox  quoties  terras  spargebat  inertes  j 
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xxxv. 

Monlrc  In  dunque  sull’  aerio  tergo 
Aiuterai  di  quelle  rupi  orrende  , 

Torna  spesso  , ti  prego  , a questo  albergo  , 
11  mio  desco  ospitai  quivi  t’attende. 

Deli  ! questo  voto  eh’  ora  unni  t’  adergo 
A tutti  i tuoi  seguaci  anco  s’estende: 

Qui  pure  orar  potrete  in  atto  pio  , 

Che  a queste  soglie  aucor  sorride  Iddio  . 


XXXVI. 

Qui  pur  gran  parte  della  mia  ricchezza 

. li  ciel  si  prese  : or  nuovo  odi  consiglio . 

Sai  eli’  è fortuna  a lusingarmi  avvezza  , 

Sai  ch’ognor  mi  guatò  con  lieto  piglio: 

Ogni  suo  dono  adunque  , ogni  larghezza 
A te  sien  d’  uso  ed  a ciascun  tuo  figlio . 

Ciò  disse  il  buono  Orando  , e in  questi  detti 
Fe’  a lui  noti  Francesco  i propri  affetti . 

XXXVII. 

— Ospite  generoso  , a cui  risiede 

In  mezzo  al  cor  picladc  e cortesia , 

Poiché  dai  lari  tuoi  rivolsi  il  piede 
Fosti  gran  parte  ognor  dell’  alma  mia . 

Non  obbliai  neppur  la  data  fede 
Fra  i duri  colpi  della  sorte  ria; 

T’  amai  più  sempre  , ne  passò  mai  giorno 
Clic  non  t’  andassi  nominando  intorno  . 
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Continuo  in  somnis  ini/ii  tristis  adesse  facenti 
Ante  ora  , et  pactum  jam  voce  rcposcere  clara 
Tpsc  videbaris  rediturn  , neglcda  Lavernae 
Objiciens  saxa  ingemere  , et  querula  antra  vacare 
Jamdudurn  acccssus  nostros  j cullusque  recentes  . 
Itine  me  ardens  reditus  cura,  atque  amor  acerhabebat. 
At  quo  , diversas  ( quando  hic  data  dextera  dextrae 
Ad  te  adeo  rcmearc  , hospes , me  saepe  monebat: 
Parte  alia  incoepti  convenlus  plurimus  ordo  , 

Et  gravium  moles  rerum  ungere  j et  arda  facultas  J 
Divisimi  in  partes  , animimi  convertere  possem  ? 

Quid  ve  agereni ? Neque  enini  tantos  abrumpere  quivi , 
A ut  prorsum  infectis  rebus  dimiltere  coetus  . 

Sed  janij  agedum,  quid  parva  mihi  tua  munera  fingis} 
Quid  meriti  exigui  pcndis  ? quae  turbida  vultum  , 
Liventemque  animimi , Cocjlique  ebria  luctUj 
Prospicit  invidia  > et  felicia  coepta  profanai 
Ore  atro  , atque  usum  divini  muneris  odit  ? 

At  me  non  unquam  ( ncque  enim  fas  J arguet  aetas 
Immemorem  facti  quondam  ventura  ; diesque , 


Digitized  by  Google 


CANTO  DUODECIMO 


'I  M 


xxxvni. 

E quando  poi  la  no  tic  distendca 

L’  ombre  sul  inondo  rugiadose  c spesse  , 
Mesto  in  mezzo  a miei  sogni  io  ti  vedea  , 
E rammentar  t’  udia  le  mie  promesse  : 
Poscia  additar  da  te  mi  si  parca 
L’  Alverna  c le  dimore  ivi  concesse  ; 

E que’  boschi  e quegli  antri  alzavau  grido 
Da  cui  dirmi  sentiva  o tardo  o infido . 


. xxxix. 

Quindi  la  destra  clic  li  diedi  in  pegno 
N’  ainmonia  di  tornare  a te  sovente  ; 
Quinci  adunata  in  generai  convegno 
L’  ampia  famiglia  mia  noi  mi  consente  , 
Ma  in  tal  guisa  mirando  a doppio  segno 
Che  far  potea  ? dove  acquietar  la  mente  ? 
Vinse  amor  de’  miei  figli , e lor  commiato 
Diedi  sol  quando  fisso  eraue  il  fato  . 


XL. 

E poiché  cosi  vii  tuo  dono  estimi , 

E merto  alcuno  non  ne  chiedi , or  inira  : 
Dai  gorghi  di  Cucito  oscuri  ed  imi 
Esce  1’  Invidia  livida  c delira  ; 

E va  mordendo  1’  opre  tue  sublimi 
Con  dente  sparso  di  veleno  c d’ ira  : * 

Ma  non  temer  ; clic  que’  tuoi  gesti  almeno 
Vivranno  eternamente  in  questo  seno  . 
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Quo  pritnum  hospitio  domus  haec  me  Ineia  recepii , 
òemper  honoratus  > seniper  mihi  candid us  ibit  } 

Et  rediens  aderit  solemni  luce  quotannis  ; 

Dum  superi  liceat  vesci  mihi  luminis  aura  . 

Quia  edam  j nobis  si  qui  post  fata  ne  pota  s j 
Qui  non  degeneres  turpi  formuline  nostros 
Horrescant  monitus  , aversenturque  labores  , 
Succcdc/U  ; tua  facta  canent , tua  numera  dicent . 

Nunc  ego  , posthabitis  lucis  , antrisque  Subasi  > 

Ad  scopulos  C bine  disce  , liospes  > tua  maxima  dona; 
Disce  modo  , gcntis  Tyrrhenae  gloria  fulgens  , 
Obsequiis  fatear  quantis  > semperque  fatebor 
De  me  j deque  meis  meritimi  te  rebus  J amatos 
Accedo  Hetrusci  niontis  , novus  incoia  , primus 
Prima  audens  duri  tentare  cubilia  saxi . 

Ilic  f diversa  mei  ni  sancla  oracula  divum 
Opinino  obstarcnt  votis  ) coniponere  vitam 
Extremo  cuperem  fato  ; et  f quos  ordine  paucos 
Augurar  esse  J dies  placida  lenire  quiete  . 

Sed  jam  nunc  j mora  nulla  j sequor  venerabile  nitriteli. 
Quo  me  cumque  vocatj  quo  me  cumque  orbe  caducuni 
Nuda  premat  tellus  , minimum  est . At  deinde  negari 
Jam  mihi  finge  umani . Quid  tum?  me  ne  insuper  au- 

( reis 

Sideribus  pidus  coeli  legare  abnuet  orbis  ? 
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XLI. 

Quel  primo  giorno  in  cui  qui  m’ albergasti 
Sara  per  me  sacro  e onorato  giorno  ; 

E (Intanto  clic  a me  la  vita  basti 
Avrò  fausto  e solenne  il  suo  ritorno  ; 

Anzi  se  fia  clic  il  del  noi  mi  contrasti , 
Progenie  generosa  andrà  dattorno 
Narrando  a quelli  clic  vcrran  dappoi 
Le  opere  tue  pietose  e i doni  tuoi . 

XLK. 

Apprendi  or  dunque  , ospite  mio  , clic  vanto 
E gloria  sci  dei  cavalier  Tirreni , 

Qual  conto  io  faccio  di  quei  doni  , e quanto 
Al  memore  cor  mio  caro  addivieni  . 

Lascialo  ho  i gioghi  del  Suhasio  , e intanto 
Salgo  i sassi  d’  Alverna  aspri  e inameni , 

E fatto  d’  essi  abitalor  primiero  , 

Mi  servirai!  di  letto  e d’ ol  iglielo . 

XLIII. 

Ivi  se  rcpugnanli  ai  voti  miei 

Non  fosscr  già  gli  oracoli  del  ciclo , 

Non  lunghi  giorni  supplicar  vorrei , 

Ma  pace  eterna  e della  morte  il  gelo . 
Chiamami  , o Dio  , li  seguirò  : dovrei 
Un  luogo  seerre  a questo  fral  mio  velo  ? 

Non  Ila  nell’  urna  questa  polve  accolla  ? 

Sia  pur;  mi  coprirà  Ectenia  volta! 
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At  1 ws  C o caecns  nientes  , o vana  furentum 
Consilia  ! ) obliti  famae  melioris  , inanem 
Ilumorem  excipimus  , tenuesquc  paramus  honores  ; 
Dum  veda  externo  sinuosa  per  aequora  ab  orbe, 
Artibus  excolimus  r niris  , titulisque  superbis 
Ornamus  saxa  , et  rutilo  succedimus  auro  : 

Nimirum  pidis  teda  opportuna  colubris  , 
Squallentique  siiti  dammi  , et  paedore  replenda  . 

At  vero  longaeque  vitae  , durique  laboris 

Quod  jarn  te  comitem  , monstratoremque  nov anun 
Certuni  habeam  rerum  , volis  ardentibus  opto  : 

Quod  mihi  diviti  a s tot  dehinc , natisque  futuris 
Elargire  meis  , horresco  , ac  flxa  refutat 
ìiiens . Tuque  una  horresco,  hospcs  ; sed  prodigus  i/las 
Parco  aliis  , quos  isfa  dabunt  tibi  moenia  vulgo  , 
Quos  vicina  ferent  , quos  tota  Hetruria  mittet . 

Me  vero  , ipse  olirà  scis  , et  te  scire  necesse  est , 
Utquc  amor  oninis  opimi,  utque  omnis  defecerit  ardor. 
Atipie  miri  vesana  fames  . Nunc  mollibus  ergo 
Ne  donis  adeo  indulge  : ne  tu  modo  votis 
liane  pestelli , aut  crudele  meis  compone  venenum  . 
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XLIV. 

Ma  noi  che  ciechi  della  melile  siamo 

D’  e noe  precidi  laudo  in  nuovi  errori  , 

Di  fama  vii,  d intuii  gloria  all’ ani» 

Siam  colti  , ed  obbliant  le  vie  migliori  . 

Di  marmi  intanto  peregrini  orniamo 

D’  oro  , di  fregi  c titoli  sonori 

I.c  tombe  , che  accorra»  la  polve  c il  lezzo  , 

E dove  il  serpe  albergherà  nel  mezzo  . 

XLV. 

Or  del  lungo  cannili»  , della  fatica 

Yienmi  duce  c compagno;  avrollo  io  caro. 
Ma  i tesor  che  li  diè  la  sorte  amica 
Costantemente  ricusar  dichiaro . 

Esser  dee  la  mia  prole  ognor  mendica  : 

Tu  pur  gli  abboni , ospite  mio  preclaro  ; 

Su  cui  versar  li  puoi  non  ha  penuria 
In  queste  mura  istessc  c in  tutta  Elruria  . 

XLVI. 

T’  è nolo  gi‘a  ( come  polca  sfuggirli  ? ) 

Che  il  mondo  e le  sue  pompe  abbandonai  ; 

Or  quanto  e come  non  saprei  ben  dirti 
U odio  dell’  oro  non  mi  lasci  mai  . 

Deh  ! cessa  dunque  ••  d’  infiacchir  miei  spirti 
Con  lai  blandizie  tu  poter  non  hai  ; 

Cessa  , senza  volerlo  , al  labbro  mio 
D’  apprestar  losco  si  crudele  e rio  . — 

29 
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Talibus  heroes  sesc  lune  atquc  àule  vicissim 
Compellant . Rubet  intere a sol  pronus , et  undis 
Auriconium  (I esperii  juin  /uni  caput  acquoris  abdit  ; 
Udaquc  pauintiin  fuscas  nox  explicat  alas  . 

Olii  j composito  tandem  sermone  , silcscunt  : 

'Inni  mensae  , ccreris  , nox  intani  pesta  quietis 
Dona  fcrunt  : lassosque  sopor  suus  occupat  artus  . 

Posterà  jam  referens  ortus  , luccinquc  culurcmque  j 
Astra  polo  j et  terris  aurora  fugaverat  umbras  ; 

( uni  bo/uts  Orandes  titolami  penetralia  linquens  , 
Inferi  se  lactuni  , pactique  hauti  immemor  , ultro 
Erancisci  sederli  magni  petit  hospitis  alluni . 

Pie  miteni  in  morelli , primo  exposcebat  Eoo 
'Punì  veniam  Superos  , onerabatquc  aethera  votis  . 
Afjiiit  ergo  heros  ; bresùterque  ajfatur  amicum  . 

En  ooe.al  alma  dies  ; noslros  jam  deslinet  ultra 

Quae  mora  tanta  abitusj/iater  optinici>  Praevius  oninis 
lt  famuluni  cactus  ; carne  quibus  alta  Lavernae 
Jnstrucre  hos pitia  3 et  teclis  optare  paratus  ; 
Auxiliumque  oiae  , et  tennis  praetnissa  suppcllcx . 
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XLY1I. 

Cusi  fra  lor  parlavano  gli  Eroi , 

E già  piegava  rosseggiando  il  Sole 
Alla  ibcra  marina , e i vanni  suoi 
Nollc  spandea  sulla  terrestre  mole  . 

Laute  vivande  s’  apprestar  di  poi 
Che  intrambo  davan  (ine  alle  parole  ; 

E come  1’  ombre  fcccrsi  più  scure 
Sopir  nel  sonno  le  diurne  cure  . 

XLVIIi. 

Ma  già  scarso  si  la  degli  astri  il  lume , 

Sorge  1’  alba  e alle  cose  il  color  riede  : 

Orando  abbandonate  allor  le  piume 
Volse  alla  stanza  di  Francesco  il  piede  ; 

Che  già  a quel  primo  albor  , giusta  il  costume , 
Cbiedea  con  caldi  voti  a Dio  mercede  . 

Entralo  adunque  il  Cavalier  cortese 
Si  rivolse  all’  amico  , e a dir  gli  prese  : 

XLIX. 

— Ecco  , a se  ne  richiama  il  di  novello  , 

Nè  , Padre  , or  v’  ha  più  d’ indugiar  motivo  : 

Ci  precesse  all’  Al  verna  ampio  drappello 
Già  di  valletti  celere  e giulivo; 

Essi  avrai)  cura  preparar  su  quello 
Meu  disagiato  albergo  al  nostro  arrivo  , 

E quanto  occorre  si  recar  con  loro 

Per  prender  del  cammino  alcun  ristoro  . — 
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Tantum  ejj'utus  ; iterque  extemplo  compii  accr  . 
Progressu  excitus  celeri  pater  aequat  euntem  : 

Cui  sese  fldus  comitem  , de  more  , Lyaenos 
Jungit  ; non  animo  , non  curis  degencr  altis  . 

Sicut  ubi  in  magna  spectandos  nuntiat  urbe 
Fama  canens  ludos  , propcrat  visurus  agrestis  ; 
Multa  cavens  sibi  , multa  animo  contraria  versans  ; 
Et  mudo  commissos  fingit  , modo  rite  solutos  ; 

Nane  timet  excludi  circo  , spatiumque  negari 
Omne  sibi  ; tum  se  lente  casligat  euntem  : 

Sic  pater  ire  viam  ; monteni  capita  ardua  donec 
Alte  attollentem  , et  nigranlia  culmina  cernat . 

(Juo  postquarn  ventum  est,  adspectumque  obvia  primo , 
Seu  fortuna  tu/it  , seti  parvi  semita  callis 
Angusta  immani  praerupta  objecit  hiatu 
Saxa  , pater  stetit  actutum;  ac  simili  omnia  ductis 
tluc  illue  oculis  lustrans  , demani  ore  soluto 
incipit ; et  tales  effundit  pectore  voces  . 
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L. 

Pose  appena  egli  fine  al  suo  discorso  , 

Che  lieto  prese  dell’  alpestre  via  , 

E il  Patriarca  accelerando  il  corso 
Su  per  quegli  aspri  gioghi  a par  gli  già  . 
Indi  al  rornor  de  la  partenza  accorso 
Fra  cotanta  virtù  terzo  venia 
Il  buon  Leone  , a cui  nell’  alma  fida 
Eguale  affètto  , egnal  cura  s’  annida  . 

ir. 

Come  se  usci  da  la  citta  vicina 

Nunzia  la  fama  di  solenni  ludi  , 

Il  villico  lalor  vi  s’  incammina 
Chiuso  ne’  suoi  pensici'  dubbiosi  c rudi  : 

E or  finge  contemplar  la  pellegrina 
Scena  , or  si  crede  al  fin  de’  suoi  tripudi , 
Ed  or  s’ idea  1’  arena  essergli  chiusa  , 
Sicché  se  stesso  dell’  indugio  accusa  ; 


UT. 

Cosi  Eranceseo  iva  per  via  : del  monte 
Sul  culmine  selvoso  alfin  pervenne  , 
Quando  un  gran  speco  si  mirò  di  fronte 
Né  so  , se  a caso  n se  per  altro  avvenne  . 
Laddentro  allora  le  pupille  pronte 
Girò  curiosamente  e il  pie  rattenne  , 

E , compiuta  l’  indagine  , si  volse 
Al  suo  compagno  c queste  voci  sciolse  : 
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O tandem  ingenti  tcllus  ini  hi  parta  labore  , 

Digna  sed  o graziare  peti  ; salve  optinui  nostri 
O coetus  altrix  3 simul  et  fidissima  quondam 
Scrvatrix  ; salve  oraclis  mila  debita  sanctis  . 
Namque  vi  ini  ( jain  mine  repeto  J pulchcrrima  divum 
Per  noctem  ante  oculos  ailstans  Regina  soporam. 

Te  tnihi  praecinuit  : caecis  quin  insuper  atrae 
Artibus  Eumenidos,  larvas  mihi  mille  paruri  . 

Mille  hic  insidias  , pugnandaque  praelia  mille  , 
Noctibus  ipsa  canens  , monitum  me  Diva  reliquit . 

At  tu,  praedones  male  quondam  assueta  sub  antris 
Decidere  immanes  , diraque  e caede  regressos 
Saepc  ultra  excipiens  , cura  , hospitioque  Uteri  : 
Nane  me  laeta  fave  , et  gremio  simul  accipe  duro  , 
llospitibusque  piis  tutina  da  fida  receptum  : 

Da  certuni  ( o felix , quoniam  ad  meliora  vocaris  , 
Ilaitd  ultra  in  fami s , probrisve  obnoxia  J setlem  . 
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— 0 terra  eh’  ora  io  premo  e il  prezzo  sei 
Delle  fatiche  mie  , tic’  miei  sudori , 

Se  oprar  mollo  per  te  finor  potei  , 

Da  me  t’  aspetta  ancor  prove  maggiori . 
Futuro  albergo  de’ seguaci  miei, 

Sacre  spelonche  , fortunati  muori 
Salvcte  ! io  qui  starò , che  voi  destina 
A sede  mia  la  volontà  divina  . 

UV. 

La  bellissima  Dea  che  in  cicl  s’  adora 

Già  fra  '1  notturno  tenebrar  in’  apparve  , 

E a mia  ralinga  e tacila  dimora 
Sensibilmente  a me  parca  moslrarve  . 
Tutte  d’  Inferno  mi  predisse  allora 
L’  arti , l’ insidie  e le  feroci  larve  , 

Che  mi  faran  quassù  guerr’  aspra  e fiera  : 
Tacque , e reddissi  a la  beala  spera  . 


LY. 


0 terra  avvezza  ad  ospitar  ladroni 

D’  uman  sangue  versato  ancor  fumanti  , 

Io  vo’  che  nel  tuo  grembo  asii  tu  doni 
A me  che  qui  conduco  i passi  erranti  . 

Schiudi , schiudi  i tuoi  spechi  e i tuoi  burroni 
Ad  ospiti  nutriti  a pensici-  santi  ; 

Dà  lor  sccura  stanza  ; e un  denso  velo 
Distenderà  sulla  tua  infamia  il  cielo  . 
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Tors  et  tcmpus  erit,  cum  te,  tuaque  mitra , latebrasque 
Hoc  nemus  , hos  scopalo.!  tanti  metninisse  jueabit 
Jfospitii  ; astrigero  cum  jam  nitidissima  coelo 
Pervolitans  , clari  attollct  se  gloria  facti  . 

(finii  etium  miranda  adeo  nane  accipe  ; qua  e jam 
Non  linguae  eoi  iteravi  , non  praepetis  omina  pennae 
Vana  mi  hi  , sed  certa  canunt  oracula  dietim  . 

linee  juga,  Tyrrhcnis  non  tantum  ex  urbibus  olivi , 
lini  bus  aat  Italis  , eulgi  crebra  agmina  eisent  : 

Scd  qaae  prona  tcnent  deeexae  littora  Calpes  , 
Quaeque  tuos  primae  spectant  , aurora  , rubores  , 
Festinae  has  sedes,  linee  dura  cubilia,  gentes 
Accedcnt  ; atque  bis  altana  pnrea  sub  antris  , 

Celta  firn  externo  cumulabunt  miniere  , et  alta 
Unire  enporabunt  stimmi  fastigio  templi  . 

lite  linee  : oranti  dietim  Pater  aethere  ab  alto 
Annuit  ; et  rata  dieta  eolens  , saxa  ardua  nula 
Concussit  ; terque  aurata  cum  luce  coruscos 
Dot  tronitus  , coeli  laeea  de  parte  sereni . 
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tvi. 


Oh  si"!  stagion  vedrai  sorger  d.i  poi 

Che  a questo  tuo  di  selve  orrido  intrico , 
A queste  rupi  ed  a quest’  antri  tuoi 
Fia  hello  rammentar  l’  ospizio  antico  ; 

Che  per  quanto  ben  morti  ora  di  noi  , 
Fama  e gloria  perenne  io  ti  predico  . 

Or  odi  cosa  , che  a me  il  ciel  palesa 
E clic  non  ho  per  vani  auspici  appresa  . 

LVII. 

Questi  tuoi  gioghi  a visitar  verranno 

L’  etnische  genti  e l’ itale  più  estreme , 

E quante  intorno  a Calpc  ancor  si  stanno  , 
0 da  cui  1’  orientai  lido  si  preme  . 

Stupide  queste  balze  animirerannno  , 

E in  queste  grotte  , gareggiando  insieme 
Cumuleranno  i doni  lor  sull’  are  , 

Bruciando  gomme  preziose  e rare  . — 

IVtlI. 

Cosi  Francesco  . Dall’  immobil  trono 

Diede  al  supplice  ascolto  il  sommo  Nume: 
E il  volendo  esaudir  clemente  c buono 
Fc’  del  monte  tremar  1’  arduo  cacume  ; 

S’  udiva  intanto  brontolare  il  tuono  , 
Frammezzo  a vampe  di  sidereo  lume  , 

E neppur  lieve  nuvoletta  al  cielo 
Dal  manco  lato  si  videa  far  velo  . 
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Al  bonus  Orandes  ( magno  quamquam  optai  amico 
Commonstrarc  locos  coram  , et  monumenta  locorutn 
Panciere  cuncta  ardet  ) visis  mox  territus  haesit  ; 
Obstupuitque  animo  , gelida  formidine  quassus  . 
Ccu  quis  , forte  gravi  compressus  membra  sopore  , 
Pelle  loqui  sibi  visus,  hiat,  nec  verba  sequuntur , 
Nec  vox  ulla  sonat  , frustra  ciet  ille  latebras  , 
Olmixusque  urget  sicci  pulmonis  anhelas  . 

At  dernuni,  ut  vircs,  solitusque  per  ima  refluxit 
Ossa  calor  , suaque  excitae  lux  reddito  menti  est  ; 
Incipit . O terris  decus  addite  ; gentibus  aegris 
O columen  coelo  lapsurn , ac  spes  certa  salutis  ; 
Ilic  specus  , linee  rupis  disjectae  caeca  vorago  , 
Atque  immane  patens  f lune  cum  sol  aureus  orbi 
Subduxit  lucem  , lethum  indignatus  acerbum 
Auctoris  rerum  ; et  late  sola  vasta  patenlis 
Telluris  gemuere  , cavis  decussa  sub  anlris  ; 
Moeniaquc  horrisono  mundi  convulsa  tremore  , 
hnplerunt  trepidas  gcntes  mugitibus  atris  J 
Apparens  primum  , vicinos  undique  pagos 
Spedatimi  accivit  magline  nova  monstra  rubine  . 
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LIX. 

Ma  il  saggio  Orando  clic  mostrar  desia 
Al  dolce  amico  queste  alpestri  cinte , 
Scosso  alla  vista  paurosa  e ria 
Ammutolì , tanto  tcrror  1'  opprime  . 

Cosi  1’  uom  , se  nel  sonno  immerso  sia  , 
Si  crede  favellar , ma  nulla  esprime  ; 
Che  nascendo  dal  scn  torna  veloce 
Donde  partiva  a ripiombar  la  voce , 


LX. 

Quando  però  tornar  le  forze  al  core  , 

E rifluì  ’l  calor  dentro  le  vene  , 

Quando  d’ illusici!  fu  tratto  fuore  , 
Incominciò:  — Tu  clic  decoro  e spcnc 
Sci  della  terra  , clic  un  funesto  errore 
Tra  ceppi  avvinta  e addolorata  or  tiene; 
Tu  clic  ad  ognun  clic  piange  e clic  sospira 
Celeste  aita  porgerai  ; deli  ! mira  , 

LXI. 

Mira  quest’  antro  , e questi  infranti  e scissi 
Scogli  clic  dispalancano  lor  gole  . 

Sappi , clic  quando  un’  itnprovisa  eclissi 
Ter  la  morte  d’  un  Dio  ci  tolse  il  sole , 

E le  genti  tremar  , che  dagli  abissi 
Scuoter  sentirò  la  terrestre  mole , 

Aprironsi  in  vorago  , e le  vicine 
Genti  stupir  di  queste  ampie  rovine  . 
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Ninnane  fermi t , vasto  tremerei  cium  pontiere  teliti  s, 
Hacc  saxit  immanis  peni t tu  vi  quassa  tremoris  , 
Dissiluisse  ; atque  ingenti  did lieta  fragore  , 

Qua  modo  laxa  patent  , traxisse  voragini s ora  . 

Ex  ilio  f quando  mitra , nernuSj  latebraeque  profumine 
lìupix  inaccessae  , loca  tuta  nocentibus  essent  ) 

Saepe  lue  conventum  dirne  fecere  caten'ae 
llaptorum  ; praedasque  loco  assuere  recentes 
Partici  seenni  , et  laetae  convivere  capto  . 
linee,  memorans  , siami  ante  ferens  vestigio  , primo 
yi lisce nsu  superai  clivurn  tumulìque  cacunicn  : 

Tum  monti s dorsum  ( qua  larva  bine  despicit  alluni  , 
Praeruptunique  latus;  dextra  bine  nemora  liorrida 

( linquit  ) 

Progredirti s monstrat.  Time:  O pater , adspice  f riixit ) 
Hunc  silicem  f tendensque  manina,  sinml  indice  mon- 

( slrat  ) 

Ccrnis  ut  insurgat  praecisis  undique  saxis  , 

Supremo  aereas  imitante  cacuminc  rnetas  ? 

Junctus  erat  quondam  rupi:  nunc  distat  hiatu  , 
Quantum  non  longi  committat  macchina  pontis  . 
Hunc  nostris  fama  notum  fecere  diebus  , 

Impia  semihominis  monumenta  , innataque  cordi 
Dira  Lopi  feritas  , et  caedum  saeva  cupido  . 
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Menile  cosi  parca  clic  il  molli!  asse 

I*iù  ile  la  lena  non  reggesse  il  ponilo  , 
Narrasi  , clic  un  muggito  al  cicl  mandasse 
Onesta  montagna  orribile  e profondo  , 

E poi  l’ ampie  sue  fauci  ispalaitcassc 
Lasciando  traveder  1’  intimo  fondo  : 

D’  allor  questi  recessi  oscuri  ed  adi  i 
Agli  omicidi  furo  albergo  e ai  ladri . 

LXUI. 

Quivi  le  scellerate  empie  caterve 

S’  uniano  a celebrar  gl’  infami  riti  , 

E lor  brame  a saziar  crude  c proterve 
i tesori  palliano  altrui  rapili  . — 

Cosi  dicendo  si  allatica  e ferve 
Per  gire  innanzi  ai  pellegrini  arditi  , 

E al  sommo  vieti , donde  una  rupe  alpcslra 
Si  vede  a inanca  , orrida  selva  a destra  . 

LXIV. 

E proseguendo  : — mira , o Padre , ci  dice , 
Quel  masso  ( e verso  lui  la  man  distende  ) 
Mira  come  la  fronte  insultatrice 
Levando  sù  quasi  col  ciel  contende  ; 

Era  prima  attaccalo  alla  pendice 
E or , ve’ , di  mezzo  un  baratro  si  stende  . 
Questo  di  Lopo  per  1’  atroci  imprese 
Troppo  famoso  ai  nostri  ili  si  rese  . 
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Sarmaticis  ( ea  fama  canens  ) hic  debita  factis 
Supplici  a iufandis  figiens  , excesserat  oris  : 

Infòrniis  visu  , atque  immanis  corpore  j et  ore 
Terrifcus  ; caput  assurgit  cui  turbinis  instar  , 

Inciti  li  sepie  riget  setis  ; frons  turget  acuto 
'1  ubere  ; subter  hiant  orbes  j oculique  reposti 
Interius  sedere  truces  , atque  igne  micantes  : 
lalis  erat  } talemque  feri  genuere  parentes  . 

Ilari c igilur  sedem  monstrurn  illaetabile  nuper 
Coeperat  ; bis  diimis  j caecisque  latebat  in  antris 
Per  lucem  : at  postquam  nox  intempesta  silebat  j 
Et  late  obtentas  densabat  fisca  tenebras  , 

Horrifcas  sedes  , et  fucila  cubilia  liquens  j 
Praecipitabat  atrox  ilesccnsum  montis  ab  alto 
Vertice  ; et  immani  rabie  turgentia  quassans 
Pectora  t mox  agros  fei  us  irrumpebat  apertos . 

Vae  pecorum  stabulis  vae  lune  agrestilnis  illis  , 
Quos  nec  firma  domus  , portac  non  vcctibus  acreis 
Effultae  poter  a ut  j non  robora  sacca  lucri  : 

(Juippe  manu  claustra  effringenSj  postesque  revelleiiSj 
Fortia  mine  juvenunij  nunc  tarda  senilibus  annis 
Porpora  , mine  haustu  siccantes  ubera  natos  j 
Imbellesque  ntirus  raptat  j timidasque  puell as  . 
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LXV. 

Qua  dalle  spiagge  scitiche  , fuggendo 
Dalle  man  del  carnefice  , venia  ; 

Informe  avea  1’  aspetto  , il  corpo  orrendo  , 
Qual  messe  il  crin  che  il  turbine  colpia  : 
Sotto  turgida  fronte  al  par  tremendo 
Di  rea  cometa  aprivasi  la  via 
Dalle  occhiajc  infossale  il  guardo  truce  : (2) 
Tale  i parenti  il  diedero  alla  luce  . 

LXVI. 

Questa  sede  s*  elesse  il  fiero  mostro , 

Qui  fra  balze  c fra  dumi  il  di  giacca  ; 

Ma  quando  notte  all’  emisferio  nostro 
Le  piume  fosche  c tacile  slendca  , 

Usciva  allor  dal  tenebroso  chiostro 
Dal  monte  giù  calando  alla  vallea , 

E come  ognor  d’  atroce  rabbia  avvampi 
Procelloso  sconca  gli  aperti  campi  . 

LXVIl. 

Miseri  allor  gli  armenti , e sventurati 
Gli  innocenti  coloni  e i pastorelli , 

Clic  con  ferro  e con  roveri  serrati 
Non  hanno  gli  usci  de’  lor  cari  ostelli  ! 

Egli  alle  prede  intento  ed  agli  agguati 
Ne  conquassa  le  imposte  ed  i cancelli , 

E i vecchi  indi  rapisce  c le  donzelle  , 

E dal  sen  de  le  madri  i figli  syelle  . 
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Recipe  mine  ma  fura  , pater  , nec  mullia  fatu  , 

Nec  uvee  incerta  , dubiove  alidore  relata  . 

Lanigeros  si  furie  greges  , armentaque  raptor 
Jmpeteret  ( stabulis  , lieti  ! ntilior  ira  leonis  , 

Jfy  rcanaeve  tigris  rabies  impasta  venirci 
Mollior  ) infonda  nimirum  caede  magislros 
Posternit  primutn  ; tum  vi  sepia  alta  refrigens  , 
Molle  pccus  ferroque  necat , manibusque  cruenlis  3 
Dentibus  infrendens  spargit  , laniatquej  trahitque  ; 
Neu  gravia  effugiant  taurorum  corpora  caedctn  , 
Max  ille  insurgens  nodosi  roboris  iclu 
Fulmineo  magnis  inculcat  sfrata  ruinis  . 

At  pustquarn  non  sponte  animi  , seti  fessa  quierat 
Immanis  rabies  , rcilitumque  parabat  ad  altae 
Liniina  foeda  dumus  ; oneratus  stragibus  armos 
Lanigeris  , pedibusque  trahens  post  terga  jttvencos  , 
Saepe  etiam  geminos  forma  pracstante  , subibat 
(Juam  facile  errantemve  agnam,  erranternve  capelloni 
Ore  lupus  rabido  trahit  , ac  vorat  inter  eundum  . 
Nunc  captos  quae  muleta  virus,  quoti  deinde  manebat 
Supplicium  , cape  : niente  halit  i miserabile  factum  . 
Huc  riempe  atlractos  , non  jam  spirabilis  attrae 
(Jtiamprimtim  dulci  spoliabat  miniere  ; seti  mox 
Obscoenamque  f imeni  , jejuniaqtic  atra  parabai . 
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LXVIII. 

Or  odi , o padre  , nuovi  eccessi , c strani 
Casi  da  toglier  fede  al  mio  sermone  . 

S’  ei  piomba  sull’  ovil , cotanto  immani 
Strazi  non  vi  faria  tigre  o leone  . 

Ei  sgozza  prima  i miseri  guardiani , 
Poscia  il  lanuto  gregge  a morte  pone  , 
E colle  mani  c la  bocca  unta  ed  atra 
Lo  discuoja  , lo  lacera  e lo  squatra . 


LXIX. 

Non  si  salva»  da  lui  gli  stessi  lori  , 

Cli’  ci  palleggiando  noderosa  dava  , 

Cosi  la  vibra  , che  di  vita  fuori 
Li  mettea  al  primo  colpo  , e li  atterrava 
Ma  poi  quando  cedeano  i suoi  furori 
Alla  stanchezza  , e 1’  ora  s’  appressava 
Del  ritornar , sovra  le  spalle  sue 
I’onea  talora  un  gran  giovenco  o due . 

LXX. 

Tal  fuggendo  parca  lupo,  che  s’abbia 
Un  agnello  involalo  e via  sei  porte  . 
Apprendi  or  pure  in  clic  lerribil  gabbia 
Serbi  le  prede  umane  ed  a qual  sorte  . 
Più  tardi  sovra  lor  sbrama  la  rabbia  , 
Più  tardi  li  conduce  a cruda  morte  , 
Quando  cioè  la  fame  ì^mcna  a farne 
Fiero  pasto  dell’  ossa  c della  carne  . 
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Iìoboreo  nanrque  injecto  per  (Ussita  punte  j 
Summo  infe/iccs  sistebat  vertice  saxi  , 

Praécipiti  aut  salta  j lunga  a ut  ibi  viarie  nccandos  : 
Imo  ( gentis  enini  vis  e/fera  credere  suadet 
Et  inorerà  et  faciem  sceleris  ) vaga  fama  canebat  > 
l'isceribus  solitavi  humanis  j et  sanguine  vesci  . 

Tale  dia  monstrum  pridem  has  exterruit  oras  , 

Et  miseros  dira  vastavit  caede  colonos  ; 

Coelicolis  fiorire  tandem  rniseranlibus  j aitar 
A flint  j et  sljgio  sua  miniera  reddidit  orbi  . 

Jlcruum  Hetruscique  soli  j Latiique  superbi 
Nulli  animo  infcrior  , nulli  virtute  secundus  j 
Cuidus  j ab  antiqua  Pherctraeae  sanguine  genti s , 
’Eum  flit . Ilic  j de  more  , gelu  duratus  , et  aestu  , 
Prirnaevos  farti  venata  assueverat  anrws 
Excolere  ; et  cursu  celercs  prac\>ertcrc  da  mas  , 

Ani  j a culo  peterc  j et  spuma  ntes  coininus  audax 
li  gore  apros  . Sulidis  at  postquani  fxrmior  aelas 
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I)’  una  trave  «li  rovere  sì  fea 

Ponte  a recarli  sul  funereo  sasso , 

E col  ferro  lassù  poi  gli  lice  idea  , 

0 li  gettava  capovolti  abbasso  . 

Anzi  raccapricciando  all’  empia  idea 

Va  la  fama  tultor  narrando  ( oli  lasso!  ) 
Che  il  reo  ladrone  del  lor  corpo  guasto 
E del  sangue  lacca  bevanda  e pasto  . 

lxxh. 

Lungamente  cosi  quel  mostro  pose 

In  gran  terror  queste  infelici  spiagge , 

E con  subite  stragi  e sanguinose 
Le  rese  a un  tratto  misere  e selvagge  ; 
Finche  benigno  il  elei  termine  impose 
Ad  opre  tanto  perfide  e malvagge  , 

E dal  superno  fulmine  colpito 
Lo  risospinsc  all’  Orco  , ond’  era  uscito . 

Lxxm. 

Guido  ne  fc’  giustissima  vendetta , 

Guido  del  Feretre'o  sangue  gentile  , 

Che  gagliardo  di  inan  , d’  anima  eletta  , 
Fu  agli  etruschi  e latini  eroi  simile  ; 

La  caccia  in  giovenlude  ebbe  diletta  , 

1 rai  del  sole  e il  gel  tenendo  a vile  ; 
Seguia  spesso  correndo , e co’  suoi  strali 
Amava  di  ferir  damme  e cinghiali . 


4lj8 
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Accesili  mcnibris  , non  illuni  cura  palerai 
Jmplicuit  numerosa  laris  j cultaeve  novales  ; 

Non  venus  , ani  dulces  animimi  flexerc  hj  menaei  : 
Secl  mox  arma  placent  , saevusque  in  pectore  magno 
Gradivus  sedet  : borrendo  juvat  oppida  bello 
Jam  quaterc  j et  latis  acies  struere  ordine  campis  . 

Ergo  optata  dies  aderat , qua  tempora  parcae 
Tandem  Sarmatici  complerent  debita  monstri  ; 
Hetruscique  Lopus  timor  , alque  infamia  saxi  , 
Ederet  elisam  j et  scelerato  in  sanguine  mersam 
Solitevi  animavi  , et  poenas  factis  expenderet  acquai. 
Namque  heros  senio  jam  timi  defessus  , et  annis 
Post  eictas  acies  pugnataque  bella  j trophaeis 
Mille  actis  , mille  exuinis  ex  hoste  relatis  ; 

Ad  patrias  sese  demum  reoocaocrat  oras  . 

Invi  tu  s tamen  oda  atiians  j desuetaque  tristi 
Bella  animo  repetens  indignabatur  inertis 
(orporis  effoetas  vires  , hebetemque  seri  edam  . 
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I.XX1V. 

Ma  sdento  il  fuoco  de’  più  giovani  anni  , 

Poco  gli  calse  dell’  avito  censo  , 

Cauto  sfuggi  dagli  amorosi  inganni , 

E alle  gioje  d’  lmcn  non  fu  propenso  . 
Dell’  armi  ebbe  vaghezza  , c i duri  affanni 
Gli  fur  di  guerra  al  cor  dolce  compenso  : 
Le  rocche  rovesciar  fu  suo  piacere  , 

E campeggiar  fra  bellicose  schiere  . 


LXXV. 

Già  dunque  s’approcciava  il  desiato 

Di  eh’  estremo  per  I.opo  esser  dovea  ; 

E traboccava  sotto  il  suo  reato 
La  lance  in  man  della  divina  Àstica  . 

Del  sasso  etrusco  già  T abbominato 
Abitatore  il  fio  pagar  dovea  , 

Dovea  fra  poco  nel  suo  sangue  immerso 
Quivi  esalar  lo  spirito  perverso  . 

LXXVI. 

Che  quell'  Eroe  d’  età  già  fatto  onusto 
Dopo  tanti  trofei , tante  vittorie  , 
Ripatriò  se  men  di  pria  robusto , 

Più  carco  almen  di  conquistate  glorie  . 
Mal  però  sofferendo  un  ozio  ingiusto  , 

E rivolando  sulle  sue  memorie  , 

Sdegna  la  vita  inerte  , ed  odia  e sprezza 
Gl’  indugi  della  debile  vecchiezza  . 
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Tane  ergo  (ex  ilio  , quando  hoc  sola  mine  tantum 
Sa  epe  excire  animimi  residem  , et  turbare  quietemj 

I enatum  ire  parai  : mora  nulla  ad  Umilia  coetus 
Conveniunt  ultro  juvenum  ; mediumque  v credo 
Frenato  heroem  s ubo  echini  ; humerosque  gravatimi 
Devexos  pharetra  insigni  j cornuque  retento 
Accipiunt  ; portaque  effusimi  il  protinus  agmen  . 

II  c jaculo  levis  ; buie  nitido  venabula  ferro 

Terga  premunì  ; pars  lina  ferunt , flexusque  plagarum 
Expediunt  ; sine  more  , camini  ruit  arder  odortts  . 

Slot  nostris  haud  longe  oculis  (en  adspice)  collis 
Conspectu  apparens  , rapido  qui  plurimus  Arno 
Incubai  , et  flavas  amnis  despectat  arenas  . 

Ho  rii  ficus  verlex  , umbraque  nigerrimus  olii 
Surgit  ; nec  nostro  buie  , Appenninoque  jugoso 
Invidet  intactos  peropacae  frondis  honores  , 

S on  veteres  fagos  non  robora  saeva  , nec  ornos  . 
Quo  postquam  ventina  est  , gnaris  mox  retia  circitm 
Tendere  nodosa  , et  densos  indagine  sultus 
Cingere  cura  fuit . 1 acito  succincta  labori 
'Turba,  silens  primo  ; at  di  imam  clamoribus  instai  . 
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LXXVJI. 

E poi  clic  solo  gli  è conforto  al  core 
Talor  di  ridestare  i spirti  antichi  , 

Ama  cacciando  di  passar  inoli’  ore 
Per  ombrose  foreste  e colli  aprichi  . 

Bello  è veder  su  scelto  corridore 
t^ual  fra  vispi  garzoni  ei  s’  aflàtichi  : 

Ha  sul  tergo  il  turcasso  ; c appena  il  corno 
Squilla  , il  nobil  corteo  si  spande  intorno  . 

IXXVI1I. 

(Questi  incocca  uno  strai  , quegli  d’  acute 
Tempre  uno  spiedo  adattasi  alle  mani , 

Ha  fasce  un  terzo  adatte  alle  ferute  , 
Sguinzaglia  un  altro  i fiulator  suoi  cani  . 

E già  le  schiere  al  colle  son  venute  , 

I cui  gioghi  non  son  quinci  lontani , 

E che  d’  Arno  or  veggiam  nell’  onde  gialle 
Specchiai*  le  altere  e tenebrose  spalle  . 


ixxtx. 

Sorge  il  vertice  orrendo  , c un  cupo  rezzo 
Gli  fa  coperchio  tal  , clic  agli  Appennini 
Non  invidia  1’  orrore  ed  il  ribrezzo , 

Nè  Pelei  antiche  c gli  alti  faggi  e pini. 
Poiché  lassù  si  ritrovàr  nel  mezzo 
Colle  rete  intricar  tutti  i cammini  : 
Tacque  la  turba  allor  nei  primi  agguati , 
Poscia  un  romor  s’  alzò  da  lutti  i lati . 


UDIVI  D U ODECIMUS 


Wì 


Ecce  uutem  , sylva  e media  ( tccepere  sonantes 
Venantum  subito  fremitus  J simul  agmine  denso 
Excitam  cervoruni  aciem  per  devia  volvit  j 
Praecipitemquc  rapit  fuga  caeca  j metusque  suburget . 
Jt  clamor  coelo  ; luctantes  vincala  rumpunt 
Arda  canes  j rapidis  voces  darli  cursibus  alas  : 
Cornigerique  fugarli  glomerant  , et  retta  salta 
Tenta  levi  superant  : magnos  ramosa  fragores 
Cornila  dant  flictuque  soriani  collisa  frequenti  . 
Jamqiie  adeo  exierant  > jatn  tota  annerita  per  acquar 
Sparsa  ruunt  volucri  cursu  : nec  fulmin  is  ignes  , 

JWec  Grortjniacas  velocius  ire  sagittas 

Credi  deri  s : non  sic  tumidis  aquilonilrus  A reto  s 

Vertice  ab  excelso  lax  is  immittit  habenas  . 

Urius  crai  tato  ferus  agmine  , corpore  vasto 
Altius  ingrediens  cunclis  ; cui  caetera  valgi 
7)trba  subii , quanta  lepus  iret  mole  sub  il/is  . 

Ilio  vero  ( seu  farti  cursum  fortuna  regebat  , 

Pectore  seu  credas  partern  insedisse  ferino 
Divinae  mentis  j sensusque  agitasse  rctusos  J 
Ut  nernore  excessit  denso  j liberque  patentis 
A iv a soli  pedibus  teiigit  ; mox  séparé  cursu  j 
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LXXX. 

Ed  ceco  entrando  nella  gran  foresta 

I cacciatoi’  vi  portano  scompiglio  , 

E una  torma  di  cervi  ecco  si  desta 
Clic  fuggir  tenta  dal  vicin  periglio . 

Ogni  veltro  la  ormeggia  e la  molesta, 

E s’  ode  intorno  un  fremito  un  bisbiglio  : 
Al  frequente  Lodar  l’  eco  risponde 
Di  quelle  fosche  c solitarie  sponde  . 

LXXXl. 

Salta  , fuggendo  , ogni  inseguita  belva 
Le  insidiose  maglie  ivi  distese  , 

E stormiscon  le  piante  della  selva 
Dalle  ramose  corna  intorno  offese  . 

Quanto  ogni  bracco  nel  cacciar  s’ inselva  , 
Tanto  a fuggir  sono  all’  aperto  intese 
Quelle  misere  fiere  , c pajon  strali 
0 al  vento  stesso  le  diresti  uguali . 

LX  XXII. 


Era  un  cervio  fra  lor  di  vasta  forma 

F.  che  tanto  s’ e igea  su  gli  altri  audace  , 
Quanto  c minore  dell’  intiera  torma 
Coniglio  o lepre  timida  c fugace  . 

Sia  caso  , o sia  che  il  ferin  petto  informa 
Fiamma  del  cielo  a cui  lutto  soggiace  , 
Come  usci  della  selva  c come  tenne 
Libero  la  campagna  , ci  qua  sen  venne  . 
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Praecipiliquc  fuga  , diversa  per  avia  certuni 
JIuc  tenuit  pavitans  iter  , hac  se  condidit  umbra  . 
Longa  camini  diniissa  cohors  , pecus  ornile  fugacis 
Armenti  indignans  simul  j atque  ignobile  vulgus 
Ultra  despiciens  j rapidis  bunc  cursibus  unum 
Insequitur  ; tantum  buie  latratibus  incita  crebris 
Instai  j hiansque  ciet  morsus  , atque  increpat  ore  . 

Sarmaticus  raptor  miseris  pastoribus  j ilio 

Forte  die  , armenti  parteni  subtraxerat  ; et  jani 
Sub  /'ago  abductos  tauros  numerabat  opaca  . 

Ecce  autem  > adversum  latus  ut  fera  lumina  tarsie  , 
( ornigerum  videi  ; et  telimi  mox  turbidus  ingens 
Corripit  j atque  alle  suprema  librai  ab  aure  ; 

Inque  feri  tergimi  fugientis  destinai  ictum  . 
Libratitela  videro  canes  j quae  maxima  cavimi 
Turba  sequebatur  : primusque  Lycaos  acuti s j 
Insuetisquc  ciens  latratus  vocibus  , agtnen 
Incendit  totani  ; monstrumque  immane  relieto 
Cornigero  , incursu  , rostrisque  invadere  suadet . 
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LXXX1II. 

E venne  trafelato,  e palpitante 

Qui  si  celò  nel  più  riposto  Iato  . 

L’ ignobil  volgo  clic  s’  avean  damante 
Allor  fu  dai  segugi  abbandonato  , 

E contro  questo  solo  in  quell’  istante 
Volsero  il  corso  rapido  c aflànuato  , 

E coll’  aperte  fauci , e il  lungo  e forte 
Latrar  gli  minacciavano  la  morte . 

LXXXIV. 

Lo  Scitico  ladrone  avea  quel  giorno 
Cran  parte  tolto  ai  miseri  pastori 
De’  cari  armenti , c al  rezzo  allor  d’  un  omo 
Enumerava  gl’  involati  tori  . 

In  quella,  i torbi  rai  volgendo  intorno. 

Vide  il  cervio  venir  dal  bosco  fuori  ; 

Tolse  uno  strai,  l’arco  alla  guancia  pose, 

E il  fuggitivo  di  ferir  propose  . 


LXXXV. 


Sbirciar  costui  gli  afiaticati  cani  , 

Clic  la  belva  inseguian  eh’  ivi  s’  aggira  : 
Primo  fra  gli  altri  coi  latrali  immani 
Licao  sospinse  i suoi  compagni  all’  ira  : 
E poi  clic  molto  non  passàr  lontani 
Dal  ladron  che  terrore  e morte  spira, 
Laseiàr  l’ innocua  belva  , e sopra  quello 
Volser  le  aperte  zanne  a far  macello . 
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Protinus  una  onmis  , rapida  oelocius  aura  , 

Condenso  assultu  , turba  ingruit  : Harpalos  unus , 
Quem  pridem  elisi  sub  saltibus  Appennini  j 
Gloria  tollit  ovans  j laetusque  honor  incitat  apri  , 
Accenditque  animus  , et  saeoas  aggerat  iras  ; 

Prosilit } atque  alios  fugit  ante  clapsus  : Amintor 
Subsequitur  velox  : quem  trux  prendi  Jlippasos  : il- 

( funi 

Pheocomc  nato  Lycida  comitato  rapaci  : 

'Punì  Ljcabas  > Dicljsque  sagax  , et  tiare  Ljcetus 
Utilis  , Hylonomesque  ferox  j et  fdus  Araeus  j 
Et  villosus  I/elops  , et  nigro  pectore  'Pigri s , 

Alba  Nape  , al  fuscis  maculis  interlita  dorsum  . 

Tum,  quos  longa  mora  est  numerare  j sine  ordine  cur- 

f sani 

Immiscentque } ruuntque  alti:  ac  simul  agniine  facto  , 
Tum  primum  borri  fica  pectus  formuline  quassum  , 
Turbatumque  animo  3 et  certae  rationis  egentem 
Raptorem  densa  cingunt , rabidaque  corona  . 

Ille  fugata  trepido  frustra  pede  tentat  : inanis 
Tum  labor  onmis  : hebent  vires  , animusque  fatiscit  : 
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LXXXVI. 

Più  veloce  dell’ aura  a lui  vicino 

Si  fa  tutto  lo  stuolo , e 1'  urge  c il  fere  ; 
Arpalo  è I’  un  clic  sovra  1'  Appennino 
Faina  acquistò  nello  scovar  le  fiere  . 

Va  rabbioso  ci  primier  sull’assassino; 

Segue  1’  esempio  Auditore  leggere  : 

E quindi  Ippaso  intrepido  e feroce 
Gli  fa  guerra  coi  morsi  e colla  voce  . 

LXXXVII. 

Ecco  Fòcomc  inoltre , ecco  il  rapace 

Licida  clic  ringhiando  a lui  va  presso; 

Toi  Licabantc  c Dittico  sagace  , 

E poi  Liceto  e llomcne  indefesso. 

Yien  dopo  il  fido  Areo , quindi  1’  audace 
Villoso  Elòpe  , c gli  s’  avventa  aneli’  esso 
11  nero  Tigri , c Napc  a cui  fa  velo 
Tinto  di  fosche  macchie  argenteo  pelo  . 

LXXX  Vili. 

Confusamente  alfin  quanti  eran  bracchi 

Convenncr  quivi  , e numerarli  c vano  : 

E preparali  ai  lor  feroci  attacchi 
Cinsero  a un  tratto  il  malfatto!-  marrano , 

Cui  fe’  il  timor  gli  spiriti  vigliacchi 
E di  prender  tentò  la  fuga  invano  ; 

Clic  il  pie  gli  vacillò  , chi*  venne  meno 
Il  lume  agli  occhi  ed  il  coraggio  al  seno. 
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Fastificaeque  manus  defedile  robore  langnent  . 

Nulla  inali  superest  fuga  ; vis  luiud  ulla  perieli) 
Exiniit  : ultore  s adsunt  : uh  rida  morsa 
Stant  circuiti  ora  canum  : et  jam  laevo  primus  ab  armo 
Jiurj  notnus  ilependet  atrox  , et  dentibus  nudi 
Nunc  fera  terga  fodit , itane  ilia  laxa  revcllit . 

Inde  Ljcus  dextrunt  femur  , Osborus  inguina  rida 
Dilacerant  : subitoque  otnnis  coit  undique  turba  : 

Jfic  trahit  > lue  mandit  fodit  lue  , eviscerai  ille  . 

Sic  obit  ingentein  nigrans  concursus  acervum 
Frumenti  , duro  formicac  longius  ore 
Cum  cererem  adsportant  j et  subterranca  vieta 
'Feda  replent , recoluntque  li  peni  cm  parcuntque  repu- 

C sto . 

Jainque  i minane , fcrox,  turpe , atque  inamabile  inon- 

C strina 

Morsibus  ho  enfici s lacerarli  jacct  : off  era  gli  sci t 
Tarn  magis  ira  canum  > quam  sangninis  linda  cadaver 
Trux  magis  atra  lavit  : * cerlatiin  rostra  cruenti 
l isccribus  condunt  , et  fibras  dente  lacessunt . 
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LXXXIX. 

Caddero  coliambo  allora  al  ladrou  reo 

Le  crude  mani  , or  senza  moto  e possa; 
Quando  scampo  trovar  più  non  polco, 

N’  ebbe  altamente  1’  anima  commossa  . 
l'er  (pianto  male  rapinando  feo 
Or  pagherà  terribile  riscossa , 

Già  Erinonio  gli  accarna  il  lato  mauco  , 

E l’  epa  e il  dorso  sbranagli  purauco . 

xc. 

Quindi  lo  assale  da  la  destra  parie 

Lieo  , e gli  addenta  Osbòro  ambo  le  cosce  : 
Tutti  alfìn  lo  straziaro  a parte  a parte 
Finch’  ci  spirò  fra  le  più  dure  angosce  . 

Cosi  circonda  con  mirabil  arte 
Stuol  di  formiche  che  il  suo  ben  conosce 
Un  acervo  di  gran,  che  nell’interno 
Grembo  del  suol  serbato  è per  l’ inverno  . 

xct. 

E già  (pici  mostro  in  pria  così  fatale 

La  terra  ingombra  lacero  ed  esangue  , 

Nè  de’  veltri  perciò  la  micidiale 

Rabbia  alcun  poco  s’  ammansisce  o languc  ; 

Anzi  s’irrita,  dall’osceno  frale 
Spiacciar  veggendo  un  fiume  ampio  di  sangue  , 
E le  zanne  tuttora  e i ceffi  ansanti 
Affondali  nelle  viscere  fumanti  . 
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Intere  a juoenum  manus  ardens  pubere  in  atro 
Sìgnala  alipedum  passim  vestigia  servans  j 
Numine  agente  deum  j gressus  huc  vertit  anhelos  . 

Ut  venit , viditque  horrens  , vastumque  cadaver  j 
si d spechi  obriguit  primo  , atque  immubilis  iuicsit . 
slt  postquam  informis  diri  praedonis  imago 
Cognita  j Iruxque  horror  , fcritasque  apparali  oris  ; 
Exiliunt  j,  unaque  exclamant  : Llcimus  ( omnes  ) 
l icimus  : insperatus  honos  > insigne  trophacum 
Stani  hodie  nobis  : praedae  sat  nostra  superque 
Lina  tenerit  : Uetruscam  hodie  defendimus  oravi  } 
Mille  animas  ulti  -,  mille  oppida  , mille  rapinas  . 

IlaeCj  et  plura  camini:  nemus  assonai j antro  resultant 
Vocibus  . At  nequeunt  expleri  corda  tumulo 
Informes  artus  immaniaque  ossa  j trucesque  j 
Inf’ossosque  oculos  j et  scmiferos  adspeclus  . 

Tum  demurn  arrectae  caput  a ccrsnce  reo  ni  s uni 
Afltgunt  hastae  j et  magni  solaminis  instar  , 
l 'erre  pararti , praeconc  : Lopi  ! clamante  per  urbes  • 
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XCII. 

Giunsero  allor  sui  corridori  aneli , 

Che  colle  zampe  stampano  il  terreno , 

I cacciator  quasi  il  voler  dei  cicli 
Mova  la  volontà , spiri  il  lor  seno  . 

S’ intesero  rizzar  sul  capo  i peli 
Quel  Irai  vergendo  mutilato  e osceno  ; 

E a quella  scena  orribile  c funesta 
L’  alito  e la  favella  in  lor  s’  arresta  . 

xeni. 

Ma  come  allin  conobbero  1'  aspetto 

Di  quel  crudo  all’  orror  che  ne  spirava , 
Cessò  la  meraviglia  ed  il  sospetto  ; 

« E vittoria  ( gridaro  ) Iddio  ci  dava . 
Segui  le  brame  non  sperato  effetto , 

Nei  nostri  agguati  strana  preda  entrava  ; 
Oggi  salvate  abbiam  1’  etnische  spiagge  , 
Ed  ulte  ornai  tant’  opere  malvagge  . « 

XCIV. 

Ai  gridi  di  costor  f eco  rispose 

Dei  boschi  e delle  prossime  spelonche; 

Ne  staccar  gli  occhi  dalle  sanguinose 
Membra  , c dall’  ossa  stritolate  c cionche  . 
Più  d’  un  consiglio  quindi  si  propose 
E dcciser  che  il  capo  allin  si  tronche  , 

E fisso  a un’  asta  rechisi  dattorno 
A sollievo  degli  altri  e a proprio  scorno  . 
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Hacc  tncmorans , subii  una  heros  > jugaquc  ardua  monti 
Monstrat  inaccessi . Tum  subsidentis  opaco 
ì 'allis  ( ait  ) nemori  j modicani  j pater  , hanc  videa 

( oram  ? 

Me  domus  Alitibus  coeli  : si  credere  dictis 
Agrestum  fas  est  ; qui  > postquam  semifer  atro 
Occubuit  fato  Lopus  , inter  frondea  luci 
Culmina  j coelicolum  voces  t et  laeta  frequenter 
Carmina  , se  dicunt  > celeresque  audisse  volalus  : 
Jamque  loci  horrorem  , nemorisque  silcntia  nigra 
Relligione  sacri  , se  se  expavisse  fatentur  . 

Ilactenus  antiqui  monumenta  ostendimus  aevi  . 

IIuc  modo  flccte  aciem  j geminasque  addisce  sub  alta 
Rupe  casus  , teda  ornatu  haud  extructa  superbo  ; 
Qualia  sed  dudum  promisimus  . Ilaec  tibi  saes’as 
Defendcnt  hjemes  : spumantis  brachia  Cancri 
Ibunt  hic  tepida  } et  miti  Canis  ingruct  astro  . 
Ingrcderc  o quaecumque  vides  ; et  vilia  magnis 
Aude  j hospes  > conftrre  opibus  ; gazisque  superbus 
llis  , contatine  /fermi  rutilas  flavcntis  arenas  . 
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xcv. 

Poiché  Guido  cosi  dell’  inaccesso 

Moute  additato  avea  1’  orrenda  vetta  , 
Proseguendo  sciamò  : non  vedi  adesso 
0 Padre  quella  tacila  valletta  ? 

Ivi  d’  allor  che  dai  mastini  oppresso 
Piombò  su  Lopo  la  feral  vendetta  , 

Se  i vicini  pastor  non  furo  illusi , 

Gli  Angioli  stessi  d’  albergar  son  usi . 

xcvi. 

Ivi  del  bosco  fra  le  querce  e i mirti 

N’  odono  i canti  e il  battito  dell’  ali , 

E come  stanza  di  celesti  spirti 
Quei  luoghi  sacri  tengono  e fatali . 

Finor  cose  ed  eventi  io  volli  aprirti , 

Che  la  storia  vergò  su  i nostri  annali  ; 

Ma  là  volgi  lo  sguardo  e mira  i dui 
Alberghi , che  a te  sacro  e a’  figli  lui . 

XCYII. 

Poveri , abbietti  son , ma  son  pur  quale 
Da  molto  tempo  i’  te  1’  avea  promessi  ; 

V’  albergherai  nella  stagion  brumale  , 

Vi  sfuggirai  del  Cancro  ai  dardi  spessi  : 

Novello  ospite  or  v’  entra  ; c se  non  vale 
11  dono  in  se , vorrei  che  tu  1’  avessi 
In  pregio  tuttavia  come  un  tesoro  , 

0 se  d’  Ermo  ti  dessi  or  tutto  1’  oro . — 
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Ormules  multis  tam  multa  : Subasius  heros 

Cantra  pauca  rcfert . O quis  libi  digna  vicissim 
Proemia  mortalis  reddat  ? ccrtare  merendo 
Quis  valeat  tecuin  ? Nihil  o j nihil  hospitis  ampli 
Officio  deest  , nec  quicquam  libi  prorsus  omissum  est ; 
Francisco  Oratules  j (idei  rnernor  , omnia  solvit  . 
Quid  vero  hic  repetam  j quantis  tu  laudibus  oliai 
Ilunc  lucuni  extuleris  ? quam  nostris  commoda  votis 
Haec  antro , has  umbra s , haec  aspcra  saxa  probaris? 
Et  tamen  liaud  fìctor  fondi  , liaud  narrator  inanis  : 
Quia  hodie  rerum  parcus  laudator  haberis  . 

At  sperare  t tuis  mente  per  solo  ere  grates 

Posse  unquam  meritis  dignas  j modo  desine:  tantum 

Haec  oculis  divum  atque  hominum  Sator  adspicit  ac- 

C quis- 

Pracmiaqile  , et  meritos  quondam  libi  servai  honores. 

Haec  pater  . Orandes  famulis  luni  l ite  vocalis 
Discessum  edicit  : parcnt  dieta  ocj  us  illi  . 
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XCV1II. 

Poiché  si  a lungo  ebbe  parlalo  Orando , 

L’  Eroe  dell’  Asio  in  breve  a lui  rispose  : 

— Chi  poiria  de’  mortali  e come  e quando 
Te  rimerlar  di  si  gentili  cose  ? 

Oserei  forse  vincerti  emulando 
La  cortesia  che  il  trono  in  te  ripose  ? 

Nulla  difetta  al  don;  chè  Orando  diede 
Al  suo  Francesco  più  di  quel  che  chiede . 

xcix. 

E clic  ? dovrei  ripetere  , siccome 

Oui  oynor  di  tua  virtù  racioncrassi  ? 

v O O 

L’  eco  ripeterà  spesso  il  tuo  nome 

In  quest’  ombre  , in  quest’  antri , in  questi  sassi . 

Ma  di  laudarti  altrui  lascio  le  some  , 

Clic  saria  poco  quanto  ne  parlassi  : 

E a me  perdona , se  con  parchi  accenti 
I tuoi  favori  rammentar  mi  senti . 


c. 

Non  dei  sperar  eli’  io  degnamente  mai 

11  possa  far  ; sol  Dio  clic  da  le  stelle 
Piega  su  questa  terra  i giusti  rai , 

Ti  darà  ’l  premio  di  tanl’  opre  belle  ! — 
Tacque  Francesco;  e poi  che  il  tempo  ornai 
S’  avvicinava  di  partir  da  quelle 
Alpestri  cime  , Orando  ai  servi  il  disse , 

Clic  celeri  eseguir  quaut’  ci  prescrisse . 
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Jamque  adeo  , multa  dieta  > acccptaque  salute  , 

Tjt  rhenus  carpebat  iter  laetissimus  heros  . 
Franciscus  vero  subter  frondentibus  umbris  t 
Fagineaque  domo  , et  saxi  sub  rupe  cavata 
Se  locai  j unaque  accersit  sub  teda  Ljraenon  . 

Funi  prior  : Ecquid  erit  nostro  jam  parta  labóri 
Ilic  rrquies  ? an  nos  iterum  Dominator  Oljrmpi 
Impulerit  gcntes  petere  , atque  errare  per  urbes  > 
Perque  humiles  pagos  j hominumque  invisere  mores  ? 
Atque  equidem  j ni  jam  divina  oracla  vetarent , 
lìupe  sub  hac  (adeo  quondam  hic  me  conciiat  ardor ) 
Supremo  optarem  vitam  componere  fato  . 

Interca  divttm  Genitorem  flcctcre  nobis 

Sit  precibus  curae  > et  votis  placare  potentem  : 
Oremus  paccm  j et  palrnas  tendamus  utrasque  . 
Praccipue  a et  he  rei  Genitrix  pulcherrima  Regis 
Exoranda  piis  donis  , animisque  cialda  est 
Supplicibus  : quippe  ante  alias  haec  una  severis 
Me  monitis  agitai  , jussisque  haud  mollibus  urget . 
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CI. 

Quindi  fur  d’  amistà  scambiate  e rese 
Dolci  proteste  c teneri  saluti  ; 

E 1’  aretino  cavalier  cortese 
Già  torna  donde  prima  cran  venuti . 
Intanto  ad  albergar  Francesco  prese 
Quegli  abituri  solitari  e muli , 

E in  seno  al  melanconico  recesso 
Restò  soltanto  il  buon  Leon  con  esso  . 

CII. 

Il  patriarca  allor  : — qui  forse  il  cielo 

A noi  lunghe  promette  ore  tranquille  ? 

O vuol  che  ancor  sicn  meta  al  nostro  zelo 
Città  superbe  e ingloriose  ville  ? 

Ah  ! qui  spogliarmi  del  terrestre  velo 
Qui  al  di  serrar  vorrei  le  mie  pupille , 

Se  più  possente  d’  ogni  uman  desio 
Noi  vietasse  il  fatai  senno  di  Dio  ! 

cui. 

Il  Nume  intanto  supplici  c devoti 

La  notte  c il  giorno  di  placar  sia  cura , 
Stendiamogli  le  palme  , onde  non  vuoti 
Il  calice  su  noi  de  la  sventura  . 

Poscia  adorar  dobbiam  con  doni  c voti 
La  nazzarena  Verginella  pura , 

Poich’  ella  sol  coll’  ammonir  soave 
Spira  vento  securo  a la  mia  nave . 
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linee  me  , pnslhabita  dilecti  rupe  Subasi  j 
Cogit  Tjrrrhenas  sedes  locaque  /torrida  dumis 
Incolore  : atra  canunt  bella  I tic  alibi  j certa  soporam 
Som  aia  per  noctem  fraudesque  } minasque  paruri  j 
Terrorcsque  graves  j quos  saeva  innectit  Erinnj  s . 
Ergo  animis  contra  , rerum  in  discrimine  tanto  , 
Pervalidis  standum  est  nobis  ; ac  fortibus  ausis  , 
Obtentis  nitro  capita  objectanda  periclis  t 
Quo  nos  cumque  vocant  Superi  j revocantque  j sequa- 

C mur  . 

Primum  autem  stjgii  ne  qua  hostis  tela  venenis 
Illita  gorgoneis  j sensus  illapsa  per  imos . 

Ofliciant  animis  ; neve  ossibus  implicet  ignem 
Dira  lues  j facibusque  exurat  pectora  caecis  ; 
Tutemur  lucum  excubiis  . Procul  omnis  abesto 
Segnities  castris  : nobis  /tic  ira  furentis 
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civ. 

Spesso  in  sogno  m’  appare  , e si  mi  dice 
Clic  lasci  i gioghi  del  Subasio  mio  , 

E clic  in  questa  solinga  erma  pendice 
La  vita  meni  supplicando  a Dio  : 

Spesso  ancor  favellandomi  predice 
Le  guerre  che  durar  quassù  degg’  io , 

E mi  rivela  quanto  reo  governo 
Fara  di  me  lo  scatenalo  Inferno , 

CY. 

Quanto  gli  assalti  più  saran  crudeli , 

Quanto  e più  grande  e prossimo  il  periglio. 
Tanto  più  la  nostr'  anima  s’ incieli , 

E s’  armi  il  cor  di  forza  c di  consiglio . 

Su  , non  si  ternari  gli  avventati  teli 
Non  1’  urlo  dei  nemici , e il  bieco  piglio  ; 
Regoli  solo  il  ciclo  i nostri  giorni , 

Se  vuol  si  vada  , c se  disvuoi  si  torni . 

evi. 

Poniam  dunque  ogni  ingegno  , onde  quei  dardi 
Non  infettino  a noi  di  tosco  il  sangue  , 

Ne  ci  annebbi  la  mente  e ci  sgagliardi 
L’  alito  reo  dell’  implacabil  angue  . 

Vigile  ognun  di  noi  la  selva  guardi , 

Eia  preso  il  cani  [io  se  si  torpe  c lauguc  : 
Attcudiam  qui  il  nemico  , e qui  il  vedremo 
Spuntar  1’  anni  e cader  di  forza  scemo  . 
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Expectanda  bostis  : ncque  enim  dare  terga  prenienti  , 
Tutum  . Equideni  vidi  magnas  ( ubi  vivida  virtus 
Insurgit  j proque  excelsis  stai  moenibus  audax ) 
Saepe  acies  modico  fusas  cecidisse  sub  buste  : 

Nil  adeo  non  vi  dura  labor  edomat  ardens  ! 

Verum  , agedum  > tempus  jam  spe  praesumere  bellum  , 
Nani  furere  immanes  reor  hostes  : arma  paremus  , 
Scrvemusque  vices  , et  propugnacula  castris 
Densemus  positis  , fìrmemusque  aggere  valium  . 

His  animum  exacuit  pater  j accenditque  Ljaeni  . 

Annuus  interea  rediens  j jam  mensibus  actis  j 
Orbe  dies  pieno  j praefulserat  ordine  mando  ; 

Quo  gentes  , de  more  , piae  , crucis  aurea  coelo 
Attollunt  signa  j et  soleinnibus  altius  aris 
Afligunt  ; Regemque  vocant  divum  atque  potentem 
Sen'atorein  homiiuim  . fimi  ipsius  j carniine  sacro  , 
Facta  canunt  , laudesquc  ferunt  : ut  prima  colubri 
Praelia  tartarei  victor  pugna  rit  et  ipsuni 
Oraclo  esuriens  trino  confoderit  hostem . 
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CYH. 

Fuggend°  scampo  sperar  non  si  debbe , 

E fora  segno  d’  alma  vile  e ingiuria  . 

Talor , se  v’  ha  virtù  cui  non  increbbe 
Tutto  sofFrir  per  acquistarsi  gloria  , 

Vidi  uno  scarso  esercito  che  s’  ebbe 
Su  nemico  maggior  piena  vittoria  : 

Ogni  uom , se  pur  viltà  non  lo  conquide , 

Fra  mille  rischi  ancor  gioisce  e ride . 

eviti. 

Or  via  , coraggio  ! 11  tempo  ecco  s’  approccia 
Della  tremenda  formidabil  pugna  ; 

Freme  il  nemico,  e Tanni  onde  ci  noccia 
Già  tutte  in  campo  or  di  spiegare  agugna . 
Togliam  T aste  pur  noi , cingiam  la  roccia 
D’  argini  c valli , ond’  ci  lassù  non  giugna  . — 
In  questa  guisa  il  patriarca  al  saggio 
Leone  in  cor  solca  destar  coraggio . 

ctx. 

L’  anno  adducca  frattanto  il  sacro  die 
Che  più  la  Croce  adorano  le  genti , 

E con  solenni  riti  e salmodie 
Invocano  il  Signor  che  n’  ha  redenti  : 

E fra  le  lodi  sue  devote  e pie 
Nomar  d’  Averno  vincitor  lo  senti  , 

E rammentar  eh’  esimendo  il  vinse 
Coll’  oracolo  trino  e lo  respinse  . 
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Ut  late  errantes  sub  teda  reduxerit  agnos  j 
Pastorque  j et  custos  vigil  : ut  rabida  ora  luporum 
Usque  premens  , cohibensque  , ultro  se  mille  periclis 
Obtidcrit . Tu  noctivagam  , imperterrite  turbam 
Armatamque  cies  : tu  m ac  tato  ribus  ultro 
Te  prodis  servasque  tuos  a caede  clientes  . 

Ah  j magane  j insontisque  ammae  tua  prodiga  virtus! 
Tu  praecelsum  onerans  suspenso  corpore  malum  } 
Transversum  passis  robur  metire  lacertis  . 

Te  Stj  gis  atra  palus  trcmuit  : mundique  nocentis 
Dux  , horrens  tua  signa  j imis  se  condidit  umbris  . 
Nec  te  aerei  vectes  nec  te  alta  repagula  valli  j 
Portarumque  morae , ambi  guani;  aut  rat  ioni  s egentem 
Detinuere  illic  : quia  tu  pracdator  Averni  , 

Ingruis  , atque  atro  , centena  in  vincla  petito  , 
Deripis  exuvias  , et  tergora  detrahis  angui. 
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Custode  il  salutavano  e pastore 

Che  il  gregge  errante  al  fido  ovil  ridusse , 

E sprezzando  i perigli  ed  il  dolore 
D’  Èrebo  i lupi  impavido  percusse  . 

Tu  ( proscguian  ) li  desti  al  traditore 
Clic  contro  te  notturne  schiere  addusse , 

Tu  dell’  uomo  a mutar  l’ antica  sorte 
Volasti  in  braccio  a chi  ti  die  la  morte . 

CXI. 

0 suprema  virtù , clic  ti  Tacca 

Sprezzar  la  vita  per  donarla  altrui  ! 

Su  infame  tronco  la  perfidia  ebrea 
Volle  iuchiovati  e fissi  i membri  lui  ; 

Allor  si  scosse  l’ infornai  vallea , 

Tremò  l’imperator  de’ regni  bui; 

Ed  all’  aspetto  delle  tue  superne 
Insegne  si  celò  fra  1’  ombre  eterne  . 

CXII. 

Caddero  innanzi  a te  spezzate  e infrante 
Le  rugginose  sbarre  e 1’  atre  porte  , 

E vincitor  tu  procedesti  innante 
Fra  1’  ampia  selva  delle  genti  morte  . 

Tu  con  ceppi  di  bronzo  e d’  adamante 
Avvincesti  Salatino  , e col  piè  forte 
ludi  schiacciasti  a lui  la  lesta  altera  , 

Tornando  al  cicl  coll’ immortai  bandiera. 


Digitized  by  Google 


LI  BER  DVODECIMUS 


49  \ 


Inde  pias  animas  sub  lyminis  evehis  oram  . 

Salve  j o Progenies  magno  , salve  , aequa  Parenti  : 
Et  tua  sacra  hodie  , devictaque  bella  canentes 
Adspice  nos  , felixque  veni  j et  rege  numine  fausto  . 

Haec  terris  late  resonat  dum  carmine  sacro 
Gens  pia  j supremi  per  magnas  aethcris  aulas 
C Qua  Pater  omnipotens  divum  , spectabilis  aurea 
Luce  , sedei  medius  ; sublerque  meantia  circum 
Sidera  prospectu  fovet  ; ac  discordia  magni 
Foedere  perpetuo  componit  semina  mundi  J 
Coe/icolas  nova  pompa  ciet  : nova  gaudia  tentant 
Aligeros  coetus  . Et  jam  puer  arduus  ibat  j 
Totus  collucens  , laceroque  in  veste  sub  ostro 
Aurata  increpitans  j radiisque  micantibus  ardens  ; 
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CXIII. 

E dove  appunto  non  tramonta  mai 
11  dì  sorriso  del  divino  raggio , 

L’  alme  pie  ti  seguivano  , eli’  assai 
Caio  pagàr  laggiù  1’  antico  oltraggio . 

Salve  tu  dunque  che  alla  destra  stai 
Figlio  al  Padre  coegual , coetcrno  e saggio  ; 
Deli  ci  sorridi , e di  celeste  aita 
Siaci  tu  nel  cammin  di  nostra  vita  ! 

ex  IV. 

Mentre  in  tal  guisa  qui  fra  noi  s’ inneggia 
Al  segno  redentore  e trionfale  , 

Di  festosi  allcluja  intorno  ecclieggia 
11  superno  del  cicl  regno  immortale  ; 

E di  nuovo  fulgor  brilla  la  reggia 
Donde  al  suo  gran  voler  slegando  1’  ale 
Dio  governa  le  stelle , c con  supremi 
Accordi  unisce  delle  cose  i semi . 

cxv. 

A novello  ineffabile  piacere 

Ciascun  s’  atteggia  degli  alati  Cori , 

E un  angel  sorge  fra  le  belle  schiere 

Più  bel  degli  altri  in  mezzo  ai  suoi  splendori . 

Ricopre  il  corpo  mobile  e leggiere 

D’ oro  e bisso  listato  a più  colori , 

E sfavilla  ne’  rai , siccome  suole 
Quand’  esce  fuor  de  la  marina  il  sole  . 
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Aurea  cui  ro senni  stellis  iniplexa  corona 

Nectit  caesaricm  , et  sacra  tempora  taenia  cingit  ; 

Purpureani  in  nodum  clamjdem  collegerat  auro  . 

Hic  crucis  auricomutn  , et  flammantem  sanguine  ma- 

( lum  j 

Aelheraquc  immensum  radiis  siami  illustrantem  , 
Attollens  } pompa  e totiusquc  ordine  gentis 
Ductor  ovans  , ultra  subit  ; ac  se  praevius  infert . 
Tum  vero  Alituum  pariter  gens  tota  , clioreis 
Exteinplo  in  morem  structi , signa  alta  ferentem 
Subsequitur  } Regemque  canit  } Regisque  trinmphos 
Aeternos  ; sed  praecipue  praeconia  sacrae 
f 'ocibus  attollit  crucis  : aurea  leda  resultant  , 

Et  late  ingentis  reboat  plaga  feivida  codi  . 

Ut  vero  ante  Patris  conspedum  atque  ora  cancntes 
Evasere  acics  , thiasos  circum  agrnine  fuso  j 
Plauserunt  de  more  hilares  : tum  rito  sedentcs  > 

Ter  trinis  cinxere  choris  solia  aurea  , Rcgique 
Ostendere  crucis  robur  spedabile  sacrae  . 
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CXVI. 

Il  biondo  cri»  ferma  eoa  gli  asili  , e cinge 
Di  vago  nimbo  la  divina  testa  ; 

Ed  un  aureo  iìbbial  riprende  e stringe 
Le  pieghe  a lui  della  volubil  vesta  . 

E sostien  colla  inano  e in  alto  spinge 
11  sacro  legno  intorno  a cui  si  desta 
Novello  incendio  di  siderea  luce , 

Ed  è dell’  altre  squadre  alfiere  e duce  . 

CXYII. 

Così  dietro  al  santissimo  Vessillo 

Si  muovon  tutte  a piccoli  intervalli  , 

E dell’  etcric  tube  al  dolce  squillo 
Intrecciano  fra  lor  carole  e balli . 

Cantano  il  Re  per  noi  fatto  pusillo , 

E la  Croce  u’  moria  pei  nostri  falli  : 

Ride  a questi  inni  l’ immol  lai  soggiorno  , 
E i cento  echi  del  ciel  suonano  intorno  . 

CXVIII. 

Quando  però  l’ esercito  divino 

Stette  al  cospetto  del  supremo  Padre  , 

11  canto  lor  si  fè  più  pellegrino, 

E le  danze  più  mobili  c leggiadre  . 

Foi  del  suo  trono  assisersi  vicino 
Ben  distinte  in  nove  ordini  le  squadre  ; 

E al  Re  mostrare  il  benedetto  legno 
Che  del  riscatto  umano  è fatto  segnò . 

32 
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Al  Genitrix  Nato  curam  , pulcherrima  I irgo  , 

Adstat  : cani  pepli  mirus  velabat  amictus  ; 

Fulgore  irradians  orbis  , cava  tempora  circunt  j 
Aureus  , et  vario  /l  i mmantes  ordine  genunae 
Suggcstuin  alterni  diadenuitis  attollebant  j 
Regni  insigne  sacrum  j et  capitis  venerabile  tegmen  ; 
Obtulerant  Divae  quae  cuncta  Subasides  oliai  : 

Et  mentem  aversam  j atque  irati  pectoris  aeslus 
Supremi  tanto  placarant  ninnerà  Patris  . 

/ irginea  funi  sic  Nato  Dea  voce  loquuta  est  . 

Nate  , dies  ostentimi  in  gens  > quod  mente  rccondis  j 
Jlaec  l ite  expectat  : namque  hac  'magis  opta  novandis 
/ ulneribus  quae  j nate  3 tuis  ? Agc  , tu  bonus  alias 
Cerne  hodie  tcrras  . Sanctae  videa  agmina  gcntis} 
Quatti  laetis  tua  facta  canant  tua  praelia  dicanl 
l ocibus  ? utque  fui  late  micet  alta  trophaci 
Gloria  , et  astrigero  follai  scse  inclita  coelo  i‘ 
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cxtx. 

La  Vcrginetta  clic  del  sommo  Fabro 

Fu  madre  , aneli’  essa  presso  al  figlio  stelle  ; 

Un  peplo  tinto  d’  orientai  cinabro 
Ricopre  a lei  le  membra  benedette  ; 

F un  legame  di  gemme  e d’  oro  scabro 
Le  tien  l’anella  de  la  chioma  strette, 

E le  adombra  la  testa  un  diadema  , 

A mostrar  clic  è del  eie!  donna  suprema  . 

cxx. 

Cinta  cosi  dell’  immol  lai  ghirlanda 

L’  effigiar  dell’  Asio  un  di  le  donne  , 

Allor  clic  Dio  slegò  1’  ali  a nefanda 
Teste , e T Italia  sì  gran  duol  provonuc  ; 

Ed  esse  l’ ira  sua  restii'  più  blanda  , 

Con  meste  ciglia  e con  dimesse  gonne  ; 

Recando  un  voto  all’alma  genitrice, 

Ch’ora  al  figlio  si  volge  e così  dice. 


cxxi. 

— Caro  portalo  , questo  dì  far  debbe 

Che  un  desir  tuo  segreto  allin  s’ appiglio  : 
Nè  a rinnovar  tempo  miglior  s’  avrebbe 
Il  gran  portento  delle  cinque  piaghe  . 

Mira  laggiù  : sfuggir  mai  ti  potrebbe 
Il  suon  delle  tue  lodi  eccelse  e vaglie  i* 
Non  vedi  come  onorasi  la  Croce  , 

Su  cui  spirasti  già  l’ estrema  voce  i’ 
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Tuque  adco  victor  , debellatorque  vocìi  ris 
Eumenidum  ; mcritique  tibi  instaurantur  honores  ; 
Quia  etiam  (et  tamen  bis  nil  majus  , Nate  , creatura 
Per  te  usquam  estj  coelus  situiti,  et  tota  agniina  nostrae 
Gentis  , ad  lutee  badie  solemnius  undique  teda 
Conveniunt  ; laetoque  ferunt  victricia  canta 
Sigila  . Fides  circutn  intentis  ut  aulii  bus  omnes 
Mandata  expedent . Quid  tantis  deficit  orsis  ? 
Neinpe  Subaseus  monitis  non  aspera  nostris 
Jleros  carda  gerens  , jam  tura  capita  ardua  saxi 
Jfetrusci  moerens  tenet  , antraque  vocibus  implet  ; 

Et  gemitu  neniora  alta  ciet  , veniamque  prccatur  . 

Tu  modo  f lede  oculos  ( pepli  velamina  pandit , 

Fata  viri  monstrans J simul  linee,  Nate , adspice  ( ,'ates 
Num  frustra  linee  rubro  cecinit  monumenta  sub  antro? ) 
Da  tandem  rata  sint  : da’ vivo  in  corpore  gentes 
Monstre  pine  lutee  spedent  jam  denique  per  (ode  quinis. 
Nate  , Subasaeum  telis  heroa  ; notasque 
Membris  , signa  tuae  stellantia  mortis  inure  . 
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CXXlf. 

Da  celilo  lingue  sci  laggiù  nomato 

Vincitor  de  la  Morte  e dell’  Inferno  : 

F.  questo  di  bei  spirti  innumeralo 
Esercito  immortai  ch’io  qui  disccrno , 

Si , questi  che  già  fur  pria  del  creato 
Mondo  cicali  dal  tuo  amor  paterno  , 

Or  quivi  aduran  con  solenne  rito 
Il  segno  in  terra  e in  ciel  si  riverito. 

CXXIII. 

Li  scorgi  intorno  cogli  accesi  sguardi 

Starsi  attendendo  quanto  lor  tu  accenti c . 

Or  che  il  prodigio  ad  eseguir  più  lardi  ? 

D’  etrusco  monte  ili  cima  ecco  già  venne 
L’  asisio  Eroe  , nè  mosse  i passi  tardi  , 

Poiché  il  mio  labbro  a lui  comando  fenne . 

Odi  or  su  quelle  balze  erme  c selvagge 
f Quanti  voli  c sospir  dal  petto  ei  traggo  . 

CX XIV. 

E qua  ti  volgi , o figlio , ( c il  peplo  svolse 
Ov’  eran  dell’  Eroe  1’  opre  segnate  ; ) 

Tai  cose  indarno  a profetar  già  tolse 
Di  Sasso  Rosso  il  tuo  diletto  Vate  ? 

Veggansi  in  lui  che  morte  ancor  non  colse 
T santi  efietti  della  tua  bonlatc  : 

Trafiggi  le  sue  membra  c imprcnta  in  quelle 
Le  cinque  piaghe  , anzi  le  cinque  stelle  . — 
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Metter  ab  bis  lucidi  : placido  inox  ore  tacenti 

Julius  liacc  . Non  me  ( nec  tu  id  rere  J effugitj  oliai , 
O Genitrix  > nostrum  quani  multis  nocte  polisti 
IJeroem  moniti s : oidi  quibus  ipsa  fatigas 
Sopitimi  imperiis  : oidi  illuni  denique  , niontis 
Jletrusci  sub  rupe  caoa  } suspiria  tristi 
Eructanteni  anima  j et  gemitìi  nemora  alta  cientem  . 
Nec  mi/d  fata  oiri  , Rubrique  oracula  Saxi 
Excessere  animo  : mea  nec  sentendo  quicquam 
Persa  retro  , o Maler  . Ne  tempora  longa  morarum 
J inge  : hac  fata  tenus  j futorumque  ultimus  orda  , 
Oslentumque  ingens  j ostentiferique  dici 
Occuluere  o riunì  : magnique  lutee  lite  Parentis 
Nulus  , ad  exlremos  speclacula  disdilli  annos  . 
Nane  q minia  ni  monet  alma  dieSjjamque  ipsa  oocal  rós , 
('Hauti  mora  longaj  feret  mea  sigila  Subasius  II eros . 

Sic  Natus  : facili  dehinc  numine  dieta  sequutus 
Annuii  : attremuere  ingentis  inocula  coeli  ^ 

Atque  una  excussis  micuerunt  agmina  pennis 
Alituum  , circiinique  assultaoere  clioreis  . 
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cxxv. 

Qui  fine  .il  dir  la  bella  Diva  pone , 

Quando  il  Figliuol  di  subito  rispose  t 
— IS1’  è noto , o Madre  , quel  eli’  al  mio  Campione 
Da  te  più  volte  in  visiou  s’impose; 

Lo  vidi , come  è tua  ferma  intenzione  , 

Restar  tl’  Alverna  fra  le  rupi  ombrose , 

L’  udii  lassù  co’  suoi  sospir  dolenti 
Destar  piotate  ai  boschi , ai  sassi , ai  venti . 


CXXVI. 


L’  oracolo  clic  già  di  Sasso  Rosso 

Il  profeta  rendea  , ni’ c in  petto  scullo; 
Quanto  è destino  revocar  non  posso , 
Anzi  l’ora  appressandoci,  n’esulto; 

L’  ora  , dico  , in  cui  il  vcl  saia  rimosso 
Che  il  portento  finor  teneva  occulto; 
Volle  a tal  punto  il  sommo  Genitore 
Questo  s cibar  miracolo  d’  amore  . 


CXXVIt. 

Oh  sì  ! «li  eventi  sou  maturi  , c il  giorno 
Felice  ticn  già  l’ali  a volar  pronte, 

Jn  cui  vedrem  1’  Eroe  dell’  Asio  adorno 
Delle  mie  cinque  luminose  impronte  . — ■ 
Tacque  c sorrise  il  gran  Figliuolo  , c intorno 
Tremar  le  basi  dell’ eterno  monte; 

Scosser  gli  Angeli  i vanni  , c 1’  esultanza 
Espressero  cogl’inni  e colli  danza. 
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Qualis  , ubi  in  maglio  pubes  numerosa  theatro  , 

( htondam  adeo  opperiens  spectncula  ìacta  , resedi t ; 
List  ruoto  tandem  venientibus  ordine  mimis  , 

Fit  subito  clamor  ; perque  alta  sedilia  l’oces  , 

Et  plausus  volitant  ; consessusque  instrepit  oninis: 

'1  elibus  hic  , votis  piena  jam  mente  potiti  3 
Max  animis  , coetus  simul  infremuere  volticres  . 

At  Ilcx  illustrali  radiis  circumtulit  aureis 
7 or  faciem  ; novies  solio  circumfl.ua  late  • 

GenSj  lìegis  lustrata  pio  ter  /limine  3 gaudet . 

Inde  unus  3 famulum  numero  delectus  ab  ornili  3 
Afa. e adstat  solio  ; divini que  impìger  oris 
Expcctat  rinfittii  facilis  mandata  capessit  . 

/{ex  infit  : Ne  prima  quidcm  juvat  ire  per  orsa  : 
Ifaec  tantum  cape  dieta  animoque  adverle  tenaci  . 

Stani  praerupta  , Jugis  sub  nubiferi  Appennini  , 

Saxa  j Arnus  primum  qua  sesc  attollit  in  auras  3 
Irriguoque  secai  florentes  agmine  campos  . 

Gens  7'}  rrena  loco  vetus  , assuetudine  prisca  3 
Et  turbae  agrcstcs  nomai  fecere  Lavernae  . 

Hic  modo  f nec  tu  adeo  ncscis  J antro  horrida  noster 
Franciscus  3 flavi  htcis  3 scopulisquc  Subasi 
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CXXYIII. 

Come  talor  gran  popolo  clic  attende 
Tacito  nel  teatro  i lieti  giochi  ; 

Quando  alla  fin  venirne  i mimi  apprende 
Innalza  un  mormorio  da  tutti  i lochi  ; 

E tanto  intorno  quel  gridar  s’  estende 
Clic  quasi  tutti  ne  son  lassi  e roclii  ; 
Cosi  di  nuova  gioja  inebriati 
Fremeano  in  riri  tulli  gli  spirti  alati. 


CXXIX. 

Tre  volte  allora  fiammeggiando  in  viso 
l rai  girò  l’ eterno  Re  su  loro  ; 

Benedetti  cosi  dal  suo  sorriso 
S’  abbellir  tutti  di  novel  decoro . 

Dagli  altri  poscia  un  Angelo  diviso 
Appiè  del  tron  piegò  le  penne  d’  oro  , 

E mentre  i cenili  attende  , il  Re  gli  dice  : 
— Vanne  , a’  miei  detti  contrastar  non  lice  . 

ex  XX. 

Odi  : s’  eleva  al  del  selvaggia  mole 

Sotto  i gioghi  del  gelido  Appennino , 

IW  Arno  sbuca  a contemplare  il  sole , 

E di  Toscana  fa  letto  c giardino  . 

Dai  prischi  tempi  nominar  la  suole 
Al  verna  il  rude  abitator  vicino  : 

Ivi  tu  sai , dentro  muscose  grotte 
Passa  Francesco  il  di , passa  la  notte . 
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Posthabilis  , culi t ; et  gemitìi  nemora  ardua  compiei , 
Priinaevac  incusans  commissa  placala  vitac  . 

Quid  memorali  , vietimi  dent  ut  radicibus  herbae 
Angustimi  evulsis  ? potimi  ut  cava  saxa  propinent  ? 
Dune  equideni  mihi  jam  similari  lutee  mea  sigila  futa - 

( rum 

D dogi  , estendi  ; atquc  ipsi  accepislis  ab  ore 
Saepe  meo  jam  vos  j exultastisque  reperto  . 

Ergo,  ago  j polle  ino  ras  ; celeres  moli  re  per  auras , 

Inde  } viam  ; et  pronus  lerras  invise  jacenles . 

At  simul  umbrosae  attigeris  juga  celsa  Lavernae  , 
Exut us  pennis  humeros  , sub  fornice  rupis 
Contemplare  virimi,  meriti  nullius  egentem  . 

Uum  faciali  tibi  suine  novam  ; cava  nubila  circuiti 
Indurre  , aereosque  artus  , hominisque  loquelam 
Adde  ori  grminoque  gradus  pedo  finge  decoros  : 
(fino  capere  ipso  acie  , et  certo  comprendere  visti 
Te  q uea t : extemploque  bis  nitro  affare  sedentem  . 
Non  frustra  accessus  olii  mea  , nocte  sub  alta  , 
Hetruscam  ad  sedente  Genitrix pulcherrima  sruisit ; 
Non  vana  in  somnis  fallax  oracla  loquuta  est  . 
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cxxxi. 

Ei  pose  del  Subasio  iti  abbandono 

La  feriti  costa  e le  fiorite  sponde  , 

Lassù  dei  prischi  crror  chiede  perdono  , 

E al  suon  dell’  am  a i suoi  sospir  confonde  . 
Dirò  che  1 erbe  sol  suo  cibo  sono  ? 

Dirò  che  sol  bevanda  a lui  son  1’  onde  i* 
Costui , vcl  dissi  tante  volle  c tante  , 

Sara  pei  ampie  segni  a me  sembiante. 


CXXXII. 

Lascia  ogni  indugio  c per  le  vie  de’  venti 
Discendi  in  terra  , indi  all’  Alvcrna  sali  ; 
Trova  il  Campione  mio  fra  rptei  silenti 
Paurosi  recessi , e piega  P ali . 

Assumer  novo  aspetto  allor  convienli  , 

E di  nebbia  vestir  membra  immortali  , 
Suoni  sul  labbro  tuo  1’  untali  linguaggio , 

E segna  d'  enne  il  suolo  al  tuo  passaggio  . 


XXXIII. 


Ma  si  non  li  celar  eli’  egli  non  possa 
Riconoscere  in  le  cosa  divina  : 

Poi  la  bella  persoua  a un  tratto  mossa  , 
A lui  per  favellar  li  ravvicina  : 

Digli , die  non  indarno  in  (juella  fossa 
A lui  t’ invia  del  ciel  P alma  Rcina  , 

Nè  (pianto  già  fra  P ombre  gli  dicca 
Piloto  esser  sogno  o menzognera  idea  . 
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Cuncla  rata  expectet  : sciai  irrevocabile  fatimi  , 

/ Irei  neo  quodcumquc  potens  Dea  praecinit  ore  . 
Tum  magnos  bonus  alide  animosi  ho r tare , paret  se , 
P'cnturis  ( quoscumque  feret  sors  J casibus  nitro 
Intrepidum  caput  objeclans  : is  nuntius  ito  . 

Re.e  ila  : nec  conili  velocius  exit  arundo  , 

Partile  , tua  propulsa  manu  ; non  tela  Cydones 
si  cri  us  excutiunt  nervo  , quam  regius  Ales 
/ iderit  Hetrusci  numerosa  cacumina  saxi , 

Quo  postquam  ventimi , et  jussi  cava  corporis  umbra 
Constitit , improvisa  viro  sese  ilicet  ofj'ert . 

Obslupuil  subito  adspectu  pater  oraque  fixus  , 
Obtutuque  haerens  steli t : nitro  cui  bonus  Ales  . 

Exue  corde  metus  j vultumque  attolle  : supremi 
Interpres  Rcgis  venia  > non  trislia  portans 
Pisa  j ncque  horrificis  turbata  assultibus  urgens 
Pectora  : laetiliam  venicns  gcro  : laeta  subinde 
Omnia  discendens  ni  mi  rum  ego  linquere  suevi  . 
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cxxxtv. 

Di^H  , clic  Los  lo  yli  avverrà  quant’  ella 
Gli  lia  con  labbro  fatidico  svelato , 

Che  tutto  (juanto  vuol  , quanto  favella 
Ter  la  terra  e pel  ciel  diventa  fato . 

Tu  lo  conforta  si , eli’  a le  quadrclla 
Regga  d’  Amore  onde  sai  a piagato  ; 

Fa  non  si  mostri  al  mio  voler  rc.-tio: 

A lui  del  mio  voler  nunzio  t’ invio  . — 

cxxxv. 

In  questa  guisa  all’  Angelo  s’  esprime 

L’  eterno  Re . Mcn  ratto  esce  da  ncrlio 
Cidonio  strai  , coni’  ei  giunse  alle  cime 
Del  monte  inaccessibile  ed  acerbo . 

Allor  corporea  forma  all’  ombra  imprime  , 
Qual  già  gl’  impose  1’  incarnalo  Verbo  . 
Stupefatto  a tal  vista  il  guardo  affisse 
Su  lui  Francesco , c 1’  Angelo  gli  disse  : 

CXXXVI. 

— Leva  la  fronte  ornai,  da  posa  al  core, 

Clic  vegno  messaggier  del  Re  celeste  ; 

Io  non  li  son  , mel  credi , apportatore 
Di  visioni  orribili  e funeste  ; 

Ma  novella  di  giubilo  c d’  amore 
Udrai  sonar  sulle  mie  labbra  oneste  , 

Cli’  ovunque  e dove  vado  e donde  parlo , 
Pace  e lietezza  agli  uomini  comparto  . 
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Atti,  quicquid  erti, quanta  aut  rcs  ( riempe  tibi  ingens. 
Divinimi  , insuetum  monstrum,  ac  memorabile  partimi 

C est) 

A e fuge  , neve  animo  trepidans,  liorrescc:  sed  nitro 
Cantra  tende  ferox;  congressus  furtibus  ausis 
Jnsuetos,  pugnamque  subi  certaminis  acrem  . 

Haiid  nova  jussa  cario:  scis  ut  te  , noctc  sopora  , 
Magna  oliai  oraclis  moneat  Regina  deorum: 

Tu  fata  expecta  rata  , quae  canti  aurea  /Argo  . 

Ras  dura  est  , durosque  cadeni  factura  labores  , 
Quae  te  urget:  sed  cerlus  honor  inox  deinde  subibit, 
Mulcebifque  graves  casus  ; cui  gloria  sese 
Blanda  dabil  comitali,  quae  te  demani  inferat  astris 
Sublimai r , et  nitidi  stimma  locct  aetheris  arce  . 

Ih tee  quondam  tecum  sors  rerum , is  vertitur  orilo  . 
Dixerat  , cxutusquc  umbra  , se  miseriti  attrae  . 

Hic  heros  C ncc  vana  quidem  mortila  alta  pitturai 
Aliìis  ) cxciitiens  sese  , quid  pectore  in  imo 
Evaleant  animi  vires  , quo  robore  constati  . 

( luamprimitm  explorat.  secumque:  Haud  mo/libus ausis 
A urie  opus  est  ( in q tilt );  quae  me  pracmit,  attihea  vox 

(est  . 

Tuli  equidern  arderties  oculos  , vultusque  decorati  ; 
Meque  adeo  afflavit  divini  spiritus  oris  . 
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CXXXVJI. 

Tu  non  fuggir , non  trepidare  ai  novi 
Eventi  inenarrabili  divini  , 

Ria  gcnei'oso  incontro  a lor  li  muovi , 
Preparali  agli  assalti  ornai  vicini , 

Non  è , clic  inconsapevole  ti  trovi  ; 

Sai  ben  da  lungo  tempo  i tuoi  destini  : 

Or  dèi  inombrar  quanto  1’  eterea  Diva 
Tcco  fra  P ombre  a ragionar  veniva  . 

cxxxvm. 

Tanto  sar'a  quanto  dicca  . T’  aspetta 

Dapprima  , c ver  , prova  terribil  dura  , 

Ma  poscia  onor , ma  gloria  avrai  perfetta 
ÌNella  presente  e nell’  età  futura  . 

La  tua  memoria  ognor  Ha  benedetta  , 

E avrai  del  duolo  in  ciel  mercede  c usura  : 
Cosi  vuol  chi  volendo  il  tutto  puotc  ! — 
Tacque  c reddissi  alle  celesti  ruote . 

cxxxix. 

All’  angelico  avviso  in  cor  raccoglie 

Tulle  Francesco  le  sue  forze  allora: 

Già  dall’ ostasi  sua  l’alma  distoglie, 

E se  pur  vaglia  a ciò  se  stesso  esplora  . 

Or  duopo  ( endice  ) aver  pronte  le  voglie; 
Della  mia  nave  il  ciel  volge  or  la  prora  ; 
Un  Angcl  mi  spedia;  gli  sguardi,  il  viso 
Rii  parver  cosa  sol  di  paradiso. 
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Et  cunctabor  ego  ? et  tara  certa  oracla  refellam  ? 

Imo  age  ; seu  de  jet  rum,  laevum  sive  internet  aether  ; 
Seu  res  laeta  cadat , duris  seu  casibus  inslet  ; 

Aequus  uterque  animo  eventus  : jam  compare  volo 
Utrumque  excepto  3 pariterque  utrumque  juvabit . 
tlaec  secum:  atque  una  bas  effundit  ad  aethera  voces . 

O pater , 0j  divum;  rerunique t hominumque  Reperto/'; 
(Juae  modo  tanta  aniniiSj  u/ide  linee  coelestibus  ardens 
Cura  hodie?  quis  amor  novus  lue?  quae  nuntius  Ales 
Monstra  canil  ventura  mihiP  quae  proemia , quas  spes 
Rebus  in  angustis  , ani  quae  solamina  tandem 
Affare  promittit  ? Sed  me  quid  tanta  necesse  est 
Nasse  modo  ? Tu  dexter  ades  Pater  optime}  tantum  : 
Et  sors  nulla  mihi  non  cedet  vieta  ferendo  . 

Talibus  oranti  saxum  respondet  opacum  . 
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Ed  io  vacillo  ancor  ? si  folle  io  sono 

Clic  nulla  a me  variali  codesti  auguri  ? 

Ah  no!  s’oda  a man  destra  o a manca  il  tuono, 
Si  rassereni  l’  etere  o s’  oscuri  , 

Tutto  al  voler  del  ciclo  io  m’  abbandono , 

Nò  innanzi  al  mio  destiti  fia  eh’  impauri  : 

L’  attenderò  qualunque  sia  ! — Diceva 
Ciò  fra  se  stesso,  indi  la  voce  cle’va  . 

CXLt. 

— Padre  , e Signor  dei  spirili  celesti 

Ch’  hai  creato  e governi  uomini  e cose  , 

Perchè  cotanta  gloria  oggi  m’  appresti  ? 

Qual  merlo  in  grazia  appresso  te  mi  pose  ? 

Perche  spedirmi  un  Angiolo  volesti 
A nunziar  maraviglie  alte  ed  ascose? 

Quale  è mai  la  mercè  , quale  il  sollievo  , 

Ch’  a’  miei  dolor  da  te  sperare  io  devo  ? 


ex  ut. 

Ma  non  è già  follia  , non  e baldanza 
1 tuoi  scrutar  santissimi  consigli? 

0 padre  , in  cui  pongo  ogni  mia  fidanza  , 
Mi  basta  se  di  me  cura  tu  pigli  -• 

Sfido  la  sorte  allor,  ne  avran  possanza 
Le  angustie  de  la  vita  ed  i perigli  !..  — 
Qui  fa  silenzio , e la  preghiera  tronca  , 

Cui  1’  eco  rispondea  della  spelonca  . 

33 
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luterai  Pater  omnipotcns  j e sede  suprema  j 
llaerentem  ìris  Prolcm  jam  compellaverat  orsis  . 

Te  aocat  alma  dies  : longas  inoltre  qu  id  ultra  j 
Ante  , moras  ? Pracmissa  fui  bonus  audiit  heros 
Dieta  oratoris  : quid  dehinc  coelestia  poscant 
Mandata  expectat  , oariosque  in  corde  volutat 
Seenni  una  renati  eventus  . I , con f ice  > Nate  s 
Coopta  ; virumque  tuis  j ago  } tandem  insignibils  orna. 

studierai  magni  Patris  hacc  hortamina  Natus  ; 

Et  simul  aethereas  devexus  liquerat  arces  . 

Jamquc  (ideo  Hetrusci  super  liorrida  culmina  saxi  , 
Arduus  j auricoma  circumfulgcntc  corona  , 
jferoem  speculans  , cadesti  nube  scilebat  . 

Tuoi  acro  exinnae  telum  crucis  extruit  alluni  ; 

( ’ui  inox  afjixus  passos  bine  inde  lacertos  , 

Sttpplicio  ut  quondam  diro  sub  gente  profana 
Muletatum  accipimus  j distenta  mole  pcpendil  : 

« ’outinuoque  alas  bis  tennis  ordine  fingit 
Diversoruni operimi;  atque  humeris  committit  habendas 
Jpse  sibi  ; arrectas  capiti  dal  tegmina  blnas  ; 

Dcmittit  totidem  j circumque  bis  induit  arlus 
Sidcrcos  ; molimi  extremis  per  inane  duabus 
Exerccns  oolite  rem  j frondosa  x: acumina  luci 
Aurieomis  railit  pennis  ( mirabile  visti  ! ) 

Doncc  Francisci  supra  caput  adstitit  alias  : 
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J!  sommo  Fabbro  dal  suo  trono  intanlo 
Si  volge  al  caro  figlio,  e si  gli  dice: 

— Ecco  il  di  spunta  fortunato  e santo  , 

IN  è a le  mio  Verbo  d’ indugiar  più  lice  . 

All’  eroe  die  è dell’  Asio  onore  e vanto 
Già  scese  1’  Augcl  nunzio  di  felice 
Novella , c quei  le  tue  promesse  aspetta  : 

Or  tu  il  portento  delle  piaghe  alìYelta  . — 

CXLtV. 

Ebbe  il  gran  Gcnitor  parlalo  appena  , 

Clic  il  Figlio  scende  giù  dal  cicl  veloce  , 

E sull’  etrusco  monte  il  piò  raflrcna  , 

Ove  Francesco  al  cielo  alza  la  voce  . 

Fa  di  sua  luce  1’  aura  più  serena  , 

E l’ immago  v’  appar  de  la  sua  Croce  , 

In  cui , come  sul  Golgota  , rassembra 
Tener  confitte  le  sue  sante  membra  . 

CXI.V. 

E tosto  s’arma  di  sei  vanni  il  tergo, 

Tinti  di  color  vaghi  oltre  l’usato; 

Due  fan  coperchio  al  capo,  e due  d’usbergo 
Servono  al  corpo  casto  e intemerato: 

L’  ultime  due  qual  di  colomba  o mergo 
L’  aer  batlon  da  1’  uno  c 1’  altro  lato . 

Quindi  volando  colle  belle  penne 
Sul  capo  di  Francesco  il  voi  trattenne . 
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shl  qucni  improviso  adversus  j àie  deinde  loquulus  : 

O lux' , o genti  s fortissime  due  tur  egenae  , 

Quae  te  mine  imo  sub  pectore  cura  remordet  ? 

(fluid ve  animo  versas  i 1 Nostri  ne  arcana  ministri 
C Meme  agnosce  daini  Regem  j dominumque  potai  fan 
Actheris  , et  latas  torquentem  nutrì  ine  terras  J 
Sollicitant  dieta  ? An  ne  iterum  jain  incisore  gentes  s 
Et  canore  ignaris  solito  coelestia  lurbis 
Eloquio  mandata  paras  ? Iiursumque  labores 
f Te  ncque  enirn  igneo is  fas  est  mollescere  curis  J 
Ire  per  assuetos  juvat  ? At  tu  mine  j age  > quicquid 
Corde  agitas  j mille  actutuni  ac  simul  exue  magno 
Jam  tum  cuncta  animo  : solumque  f impensius  oliai 
(Quando  ipse  optalis  saepe  id  precibusque  putisti  J 
Morte  obita  quantuni  ipse  tuli  ( si  le  is  rapit  ardor  , 
Si  potes  j atque  ca  vis  animo  est ) arcessc  dolor  em  ; 
Obnixusqite  avido  mediai  una  plenius  hauri 
Pectore  ; dehinc  totos  undantern  infamie  per  artus . 

1 ' 'ernia j age}  disce  viam  qua  res  modo  certa  sequatur: 
Nani  labor  /tic  mecurn  : tu  solimi  linee  jussa  capesse . 
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cxLvr. 

Cosi  poi  il’  improviso  a lui  favella  : 

— Clic  pensi  oi  lu  ? qual  cura  or  li  fa  guerra  ? 
0 duce  della  genie  poverella  , 

Conosci  in  me  dii  ’l  cicl  legge  e la  terra  ! 

Forse  1’  annunzio  de  la  gran  novella 
Or  combatte  i tuoi  spirti  e 1’  alma  atterra  , 

0 tuttor  di  celesti  ammonimenti 
Vorresti!  band  iter  farti  alle  grilli  ? 

ex  I.  VII. 

Forse  inadatto  ad  oziar  fra  molli 

Cure  lu  aneli  i consueti  affanni  ? 

Ora  i pensieri  a più  gran  mela  estolli  ; 

Quanto  volesti  or  Ila  clic  tu  condanni  . 

Ma  quel  dolor- eli’ io  sofferir  già  volli 
11  mondo  a riscattar  dai  prischi  danni , 

Se  lo  chiedesti  e s alma  hai  lu  si  fol  le , 

Or  de'i  volerlo  a prezzo  anco  di  morte  . 

cxLvm. 

Per  forza  dell’  amor  che  di  due  spirti 

I’a  un  solo , or  meco  a dolorar  l’  unisci  : 

Tu  pur  devi  il  tuo  calice  sorbirti , 

E il  sangue  sul  tuo  fral  discorra  c strisci . 
Perchè  però  non  debba  ora  smarrirli , 

Vedi  qual  sia  miglior  cammino  , e ardisci  ; 

Io  li  sarò  compagno  a la  fatica  ; 

Apprendi  or  quanto  egli  è mestici-  che  dica . 
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Adspice  mine  f ne  ernia  quidan  le  hulit  imago  J 
Et  allinei  niente  divinos  iclibus  artus 
Perfossutn  ; lethiquc  immanis  sigila  ferentem  , 

Aurea  mine  , fucilata  oliai  , perfusaque  tubo 
P alee  reo  , cognusce  : dnbiint  lutee  nantque  dolorati , 
Ottetti  tu  aileo  cxoptas  , //tieni  tota  mente  requiris  . 
Imo  age  , finge  tuis  cadali  haee  modo  prorsus  inuri 
Arlubus  ; et  certuni  tanti  eonaminis  , ardens  , 

Jam  finge  event  uni  ; dubiti  ne  e mente  refelle  , 

Aut  a ncc pi  animo  dieta  aversare  profano  : 

Nec  mora  : inasta  tuis  membris  cadati  ipsa  niteseent. 

Itex  tantum  linee . Moerctj  stupri,  herret , conticet  heros, 
Oblutuque  haeret , cavi. eque  rigescil  , et  oninis 
Excidit  ore  decer  : jam  vivimi  tristis  imago 
Nil  persimi  osteiulit . Qitalcs  assaetti  figuras  , 

Aut  ex  acre  cavo  , pallenti  aut  marmare  , f ingiù 
Artifieis  niatius  , et  leniplis  afjlgit  honoris  : 

Tali  vir  specie  , sic  scse  cor  pure  praefert . 

Tutti  simili  iulrorsus  circuiti  praecordia  magntis 
Cogitar  , atipie  ardens  dolor  ossibus  aesluat  imis  . 


Digitized  by  Google 


CANTO  DUODECIMO 


51!) 


CXLIX. 

Mira  ( uè  vana  iuiniago  ora  t’ illude  ) 

Mira  le  cinque  mie  dolenti  piaghe; 
Dolenti  un  giorno  e sanguinose  c crude  , 
Ed  or  degli  astri  al  par  fulgide  e vaglie  . 
Non  fia  che  venga  mcn  la  tua  virlude 
Quando  sai  a clic  come  me  t’ impiaghe , 

Nè  ti  faccia  pentire  il  duci  giammai 
Di  quel  clic  chiesto  tante  volte  in  hai . 


CL. 

Su  via  , queste  ferite  ora  ti  fingi 

Scullc  sul  corpo  tuo  sensibilmente, 

E l’acceso  pensici-  lant’ oltre  spingi 
Che  vegga  il  gran  miracolo  presente  . 

Ogni  importuno  dubitar  respingi , 

Facciati  forza  i miei  detti  a la  tua  mente  , 

E senza  indugio  queste  piaghe  istesse 
Sulle  tue  membra  si  vedranno  impresse  . — 

cu. 

Ciò  disse  il  Re  . L’  Eroe  slupi  , gclossc  , 

Più  accento  non  può  dir,  più  non  ascolta; 
Parca  persona  che  viva  non  fosse  , 

0 clligifc  in  bronzo  o nella  pietra  scolta  . 
Tal  l’  improviso  brivido  percosse 
La  salma  sua  ch’ai  sensi  allor  fu  tolta; 

Ma  fiamma  arcana  dentro  il  cor  gli  bolle  , 

E gli  cerca  le  fibre  e le  midolle  . 


Digitized  by  Google 


Lini; n t)  i/o  ijec  ni  us 


520 


Principio  affi,  vi  penitus  tota  intrat  imago 
Ilegis  cani  ; mentique  haercnt  divina  profundae 
Alloquia  ; acthereus  dchinc  jussis  nuntius  instat  ; 
Punì  subii j atque  animo  tclum  crucis  ingruit  horrens  . 
Prilline  auteni  , ante  alia  , interius  sub  pectore  quitiae 
Insidere  notae  , et  saevum  fecerc  dolorerà  . 

Ingemit  ergo  heros  ; clattsumque  cor  aestuat  ictus  , 
Euri  pi  more  ; et  venis  erumpit  apertis 
Iìestagnans  dolor  . Ac  primum  latus  ìiaurit  hiatu  , 
Pulnus  agens  ; plantasque  fedii  ; palmasque  terebrat ; 
Transfixaeque  rnanus  j simili  et  vestigio  acutis 
Vectìbus  apparcnt , transutaque  vulnera  ferro  : 

Max  quinae  cffulgent  piagne  , radiisque  coruscant  . 
Quales  mane  rosae  primo  sub  sole  rubescunt  , 
Purpureive  inter  ceu  narcissos  hj  acinthi  ; 

Sive  coma  rutilimi  quali  modo  Plejailes  orlar  . 
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Gli  entra  dappria  l’ imagitie  di  Cristo 

Nell'  alma  , e tultor  n’  ode  i sacri  accenti  ; 

Poi  dell’  alalo  messaggier  di  Cristo 
Ricorda  i ricevuti  avvertimenti . 

11  tronco  alfiu  dove  spirò  già  Crisi»» 

Par  eli’  agli  omeri  suoi  peso  diventi  , 

E gii»  convicn  clic  per  miraeoi  provi 
Lo  strazio  interior  dei  cinque  eliiovi . 

culi. 

Gemette  allor  Francesco  , e ’l  cor  nel  petto 
Come  in  tempesta  il  mar  senti  gonfiarse  ; 
Quindi  squarciò  le  vene  il  duo!  ristretto , 

Ed  una  piaga  in  mezzo  al  sen  gli  apparse. 

Due  sulle  palme  fcccrsi  ricetto. 

Altre  due  sovra  i piè  son  tosto  sparse  , 

E fra  le  carni  lacerate  e scisse 
Il  ferro  si  vodca  che  le  trafisse  . 

CI.IV. 

E già  le  cinque  stimmate  dintorno 

Spandean  di  luce  portentoso  raggio. 

Come  al  novello  fiammeggiar  del  giorno 
Ride  dinnanzi  al  sol  rosa  di  maggio  , 

O come  d’  ostro  il  giacinto  adorno 

O 

Splende  fi  a mezzo  ad  ogni  fior  selvaggio. 

Anzi  come  le  Plejadi  sorelle 
Veggonsi  scintillar  fra  1’ altre  stelle. 
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(I)  La  Chiesi  di  cui  è qui  parola  non  è la  presente  maestosa 
Basilica  di  S.  Maria  degli  Angioli  ordinala  dalla  S.  AI.  del  Ponte- 
fice l’io  V.  e cominciala  adì  25.  Marzo  15G9.  sopra  un  disegno 
del  perugino  Galeazzo  Alessi , corretto  ed  approvato  dai  famosi 
architettori  Giacomo  Barozio , dal  V ignota  e da  Giulio  Dante.  In- 
vece il  Mauro  parla  di  una  Chiesa  , che  prima  della  presente  cir- 
condava la  sacra  l’orziuncola  . L'  Autore  del  Compendio  tlorico  del 
Perdono  di  Asisi  ec.  a facce  33.  c segg.  cosi  ne  discorre  . 

ci  Venendo  ora  alla  Chiesa  sembra  da  alcune  parole  dell’  Umbria 
Serafica  potersi  rilevare  che  questa  Chiesa  fosse  in  forma  di  Cro- 
ce. Dati  questi  principi,  è facile  cosa  idearsene  1’ ampiezza  in 
questa  maniera.  Ragion  vuole  che  la  Sacra  Cappella  fosse  nel 
punto  d’ intersezione  della  Crociera;  quindi  dal  suo  angolo  esterno 
destro,  andando  verso  l’angolo  sinistro  della  Cappella  dei  pre- 
cordi, si  avrà  una  distanza  di  palmi  13.  romani , da  questo  an- 
golo dei  precordi  all’opposto  in  largo  vi  sono  15.  palmi,  ora 
da  questo  punto  dell’angolo,  che  sarà  il  sinistro  cominciate  ad 
alzare  uua  linea  di  palmi  21.  poiché  tale  è la  lunghczz.a  di  que- 
sta Cappella,  tirate  poi  altra  linea  di  palmi  parimente  2 1 . sopra 
la  già  indicata , ed  avrete  la  lunghezza  di  quel  muro  clic  la  vec- 
chia sagrestia  area  comune  con  la  Chiesa  che  descriviamo,  ed 
allora  si  sarà  formata  una  linea  di  palmi  quarantadue  . Conside- 
rato adesso  si  deve  dire  che  il  portico  ne  avea  80.  in  lunghez- 
za , dunque  altrettanti  ne  aveva  in  larghezza  esterna  la  Chiesa; 
con  questa  linea  di  palmi  80.  andando  verso  la  sinistra  forniate 
un  angolo  retto  sopra  la  linea  di  42.  e troverete  clic  la  metà  di 
questa  sta  dirimpetto  perfettamente  alla  metà  della  Porzittncola  ; 
essendo  poi  clic  questa  Chiesetta  star  dovesse  nel  punto  d’  inter- 
sezione della- Croce  , tirate  altra  linea  sotto  le  due  già  unite  della 
Sagrestia,  c dei  prccordj  , e prolungata  palmi  li  citta  , avrete  dalle 
Ire  linee  una  linea  di  72.  e qui  formate  altr’  angolo  per  averne 
una  croce . Conosciuti  quei  due  primi  lati  di  72.  c di  80.  si  co- 
noscono ancora  lutti  gli  altri  di  una  Croce  clic  supponiamo  gre- 
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ea  , la  quale  per  suo  giusto  punto  medio  abbia  la  Sacra  Porziuit- 
cola . Che  se  si  vuol  supporre  che  la  Croce  fosse  latina , vuole 
una  giusta  euritmia,  che  il  lato  verso  il  poitico  sia  di  doppia 
lunghezza  cioè  di  palmi  IH.  e cosi  si  avrà  una  estensione  totale 
in  lungo  di  palmi  290.  ed  in  largo  di  221.;  che  se  la  Chiesa  era 
di  Croce  greca  avrà  avuto  una  estensione  di  palmi  22  i.  in  lungo, 
ed  altrettanti  in  largo:  persuade  della  giustezza  di  questo  razio- 
cinio il  considerare  che  la  linea  di  ottanta  palmi  la  quale  defini- 
sce la  larghezza  della  Chiesa  ha  la  sua  metà  di  fronte  alla  metà 
della  Porziuncola  , c la  linea  clic  passa  alla  sinistra  di  i precordi 
è un  altro  fortissimo  argomento , non  potendo  questo  Iato  essere 
nè  più  avanti  nè  più  indietro  per  porre  la  Porziuncola  perfetta- 
mente nel  centro  dei  quattro  lati  della  crociera  ; conclude  final- 
mente il  tutto  un  antico  muro  trovato  nei  scavi  fatti  per  le  ar- 
mature dei  restauri  presenti  il  quale  sta  i.i  linea  cogli  altri  in- 
dicali della  Cappella  dei  precordj  e della  sagrestia  : arrivando 
però  questo  vecchio  muro  non  più  avanti  del  fine  della  prima 
arcala  dopo  la  cuppola , che  introduce  alla  navata  inferiore  .a 
destra  , sembra  persuadere  che  non  Ialina  , ma  greca  fosse  la 
forma  della  crociera  , e ciò  è quanto  poteva  dirsi  su  tale  propo- 
sito, fuori  del  linguaggio  architettonico,  onde  restasse  intelligi- 
bile ad  ogni  classe  di  persone . Questa  Chiesa  aveva  comune  con 
la  Sacra  Cappella  il  nome  di  Porziuncola  , ed  il  suo  Altare  Mag- 
giore aderente  al  muro  in  faccia  alla  parte  posteriore  della  Tor- 
ziuiicola  , propriamente  eo,ì  della  , e fu  intitolato  alla  Beatissima 
Vergine  Assunta  in  Cielo.  Bisogna  dire  clic  queli'  Assunta  fo*>e 
dipinta  al  muro  , giacché  se  fosse  stata  ili  tavola  sarebbesi  poste- 
riormente conservata , c qualcuno  dei  scrittori  delle  cose  appar- 
tenenti alla  Chiesa  , e Convento  degli  Angeli  nc  avrebbe  fatta 
parola.  Resta  ora  a parlare  dell’  antico  coro  . Questo  esistè  prima 
clic  la  descritta  Chiesa  si  edificasse  , c dopo  edificata  restò  nel 
primiero  suo  luogo  , ed  ebbe  origine  nella  seguente  maniera  . 
Poiché  attesa  I’  angustia  c il  frequente  concorso  alla  visita  della 
Sacra  Cappella  , non  si  poteva  là  dentro  col  debito  raccoglimento 
offerite  a Dio  il  quotidiano  onore  della  Salmodia,  San  Francesco 
fece  alzare  nella  parto  posteiiore,  e fuori  di  essa  una  cella  a l 
uso  di  coro,  la  quale  ai  tempi  dell’autore  del  libro  intitolato 
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Collii  Paradisi  anuenita*  ancora  in  piedi  ed  aveva  cinque  pal- 
mi di  estensione  in  lunghezza , e sei  in  larghezza  più  della 
Porziuncola . Siccome  poi  questo  coro  non  era  capace  di  acco- 
gliere intieramente  quella  famiglia  diCenohiti,  ne  fu  eretto  altro 
ad  uso  dei  Laici  ; c se  credere  si  deve  , come  sembra  doversi  , 
che  il  pittore  Tiberio  Asisinale  abbia  fedelmente  nella  Cappella 
delle  Rose  ritrattala  la  Torziuncola , come  era  a suoi  di  , tro- 
veremo che  questo  coro  cralc  al  disopra,  evi  posava  in  tal  gui- 
sa . Due  ordini  di  colonnette,  basale  sopra  il  cornicione,  ed  alte 
quanto  lo  è la  volta  di  quella  , sostenevano  unitamente  a delta 
sommità  un  piano  , c sopra  quel  piano  era  il  coro  che  descri- 
viamo ; oude  è che  l’apertura  esagono,  la  quale  vedesi  tuttora 
in  mezzo  alla  volta  di  essa  , serviva  a far  sì , che  chi  trovavasi  in 
questo  luogo  udisse  bene  le  parole  del  celebrante  Sacerdote.  La 
brevità  non  permette  riportare  altri  dettagli  sul  prsopoilo  di  que- 
sta primiera  Chiesa  , onde  noteremo  soltanto  clic  nel  presente 
coro  si  fa  uso  ancora  di  alcuni  libri  ilei  vecchio  , scritti  in  bel 
gotico  carattere,  e leggiadramente  miniati.  « 

(2)  Forse  gli  amatori  del  sistema  di  Gali  non  menerebbero  buo- 
na al  nostro  Poeta  la  prosopogratìa  che  ha  fatto  di  questo  famoso 
assassino.  Lasciamo  la  deformità  dell’aspetto,  la  vastità  delie 
membra  , e l’ irtezza  della  sua  chioma  : la  protuberanza  però 
dell’occipite,  e l’ infossamento  dell’  occhiajc  non  sono  ( e’ direb- 
bero ) caratteristiche  del  furto  e della  crudeltà  . La  regione  an- 
teriore del  cranio  presenta  solamente  gli  organi  dei  talenti , e 
1'  aver  protuberanze  pronunziate  sulla  fronte  vorrebbe  significare 
una  testa  filosofica,  come  altresì  l'incavamenlo  degli  occhi  farebbe 
arguire  che  il  soggetto  descritto  non  ha  il  senso  delle  parole  , nè 
F atteggiamento  a riuscir  poliglolto . Un  moderno  lo  avrebbe  piut- 
tosto dipinto  con  dei  bernoccoli  al  disopra  degli  orecchi , dove 
si  presentano  appunto  gli  organi  della  crudeltà  dell’astuzia  c del 
furto . Ma  ciò  non  sarebbe  riuscito  poetico  , nè  poi  tutti  sono 
obbligati  a prestar  fede  a un  sistema  dubbio  c pericoloso  , quale 
è quello  qui  sopra  discorso. 
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.jiquerat  inlerea  divani  licx  aita  Lavernae 
Culmina  ; jamque  adeo  tractus  j qua  lucidus  aether 
Purpereos  ignes  , et  scintillantia  noctis 
Lumina  contorquct  superans  , flammantis  Oljmpi 
Aurea  sidereis  repelebat  teda  quadrigis  ; 

Magnus  ubi  aeterno  Genilor  complexus  amore 
Illuni  j animo  dulci  j et  solio  circuiti  fovct  acquo  . 
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ARGOMENTO 


l'un  sull'  Alvcrna  ad  ammirar  le  genti 
I sacri  segni  su  Francesco  impressi } 

Che  tornando  al  Subasio  opra  portenti  j 
Ma  Dio  vuol  trarlo  a suoi  celesti  amplessi 
FA  parla  <T  figli  suoi  gli  estremi  accenti 
E dice  lor  j che  pregherà  per  essi  . 

Già  Morte  scocca  il  suo  terribil  telo 
Ond’  egli  spira  . ...  c se  ne  vola  al  ciclo 


Ij  ascia  intanto  d’  Alverua  il  Re  divino 
Le  altere  cime  : e per  gli  spazi  , dove 
Fiammeggia  1’  aer  più  puro  ed  azzurrino , 
Dove  ogni  stella  le  sue  danze  move  ; 

Alla  reggia  del  Ciel  facca  cammino 
Su  cocchio  donde  luce  intorno  piove , 
fi  alfin  , varcate  le  heate  soglie  , 

Sul  proprio  trono  il  Gcnitor  1’  accoglie  . 
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/'acato  cum  jtim  saevo  mocrore  sub  allo 
Pectore  ceti  sonino  leni  , modicoquc  solutus  , 

Orat  tenct  ilefixa  pater  Franciscus  ; et  auro 
Stellantes  rutilo  , et  rornntes  sanguine  pia  gas 
Spectat  inexpletum  , longumque  immobilis  hacret  ■ 
Postquam  autem  redicre  animi j atque  in  pristina  san- 

C Buis 

Robora  tabentes  artus , sensusque  reduxit  ; 

Jlle  j ut  erat  saxis  affusus  poplite  curvo  , 

Sic  orans  , cum  voce  manus  ad  sidera  tcndit  . 

Omnipotens  divina  Pater , ac  Sator  optime  remili  , 
Servatorque  hominum  ; codimi  qui  ninnine  torqucs  ; 
Sternis  et  undisoni  maris  acquorc  ; coni  primis  iras 
l'entorum  ajj'raenas  , atque  impia  'Tartara  quassas  : 
Me  ne  hodie  tantis  ultra  fulgoribus  ornas  ? 

Tantali * me  , Genitor  , duxisti  munerc  digiuna  ? 

Uis  ne  meos  radiare  jubes  insignibus  artus  ? 

At  quibus  linee  mentis,  quibus  ìiaec  me  gloria  factis 
Prosequilur  ? quae  bella  mi/ii  deviata  ? qttis  ardor  , 
Quae  vis  tanta  animi  , decus  hoc  , sertisque  coruscis 
Insigneni , angustimi , atque  aitimi  pepcrcre  triuni- 

C piami  ? 
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il. 

Quando  sedalo  alquanto  il  crudo  duolo  , 

Come  uom  clic  da  legger  sonno  si  desia  , 
l’iia  ripiega  Francesco  i lumi  al  suolo, 

Indi  le  piaghe  a contemplar  s’  arresta  : 

E mira  come  lor  la  cerchio  e brolo 
Una  luce  serena  e manifesta , 

E spicciarne  di  sangue  un  rio  ne  vede  , 
Sicché  quasi  a se  stesso  egli  non  erede . 

ili. 

Ria  quando  riscnsò , quando  al  suo  core 
Le  primiere  tornar  forze  smarrite  , 

E «piando  il  sangue  ridonò  vigore 
Alle  membra  già  fredde  e irrigidite  ; 

S’ inginocchiò  serafico  in  ardore 
Su  quelle  balze  inospiti  e romite  , 

E 1’  una  e 1’  altra  palma  alzando  al  cielo 
Questa  prece  esalò  dal  petto  anelo  . 

iv. 

— Fattoi'  del  lutto , Rcdeulor  del  mondo 

Clic  reggi  1’  etra  , c il  mar  moderi  e freni  , 
Tu  che  tremar  fai  1’  Èrebo  profondo  , 

Perchè  a fregiarmi  di  splendor  tu  vieni  ? 

Se  tanto  mi  concedi  , io  forse  abbondo 
Di  grazia  appresso  le  ? forse  mi  tieni 
Degno  di  ciò  per  guerre  vinte  ? o merlo 
Per  opre  egregie  del  trionfo  il  serto  ? 

34 
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(JueiSj  age^  tandem  ausisj  quove  haec praeclara  labore 
Signa  mihi  j aetherei  decora  immortai  in  llegis  ? 

Ergo  borior  j herouni  ( seu  quos  nova  sustinet  aetas  j 
Seti  memorare  libet  quos  saecula  prisca  tulerunt  J 
JLicfenus  haud  ulli  addictus  mihi  creditur  uni  ? 
lini  fas  tantum  ? bis  unuSj  sub  nomine  claro  j 
Prodigiis  deposcor  ego  ? et  quo  jam  vocor  ultra  ? 
(^uae  decora  bis  ma j ora  mihi  j quae  gloria  detur 
Ampliar  ? At  tu , magne  Pater  j bonus  aspice  ; feli.x 
Adsis  ; tuque  haec  signa  fovej  et  data  miniera  senni; 
Jgnarumque  viae  rege  me  , et  misercsce  labantis  . 

Sic  orat  : primum  , ante  onmes  , bis  rite  supremum 
Compellat  dictis  Patrem  ; dehinc  aetheris  alti 
lleginam  implorai  ; totiusque  agniina  gcntis 
Max  ciet  aligerae  ; et  bissenos  ordine  supplex 
Jfcroas  vocat  : at  multo  sermone  fatigat 
Ductorem  basti ferum  , divinumque  aegide  pectus 
Jjisignem  ; sii  gii  qui  terga  borrendo  draconis 
Et  premit  infesto  mucrone  > et  calcibus  angit . 
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Quai  sou  gli  sforzi  e le  fatiche  mie 

Per  cui  1’  onor  mi  vegga  ora  concesso  , 
Su  queste  membra  le  immortali  e [tic 
Piaghe  portar  del  Redentore  islesso  ? 

Se  nelle  tue  profonde  arcane  vie 
Nessun  volesti  a tanta  grazia  immesso 
De’  più  recenti  e degli  antichi  croi  ; 
Perche  tanto  a me  sol  conceder  vuoi 

vi. 

Dunque  sol  io  n’andrò  per  lai  prodigi 

Sui  vanni  de  la  fama  illustre  c chiaro:’ 
Potrei  spinger  più  oltre  i miei  vestigi? 
Gloria  c vanto  potrei  sperar  più  raro  ? 
Deh!  tu,  Signor,  su  me  gli  sguardi  alli 
Scalda  queste  ferite , c mentre  ignaro 

10  movo  i passi  ne  la  dubbia  strada 
Ali  reggi  s\  che  non  vacilli  o cada  . — 

VII. 

Alzò  dapprima  a Dio  queste  preghiere  , 

La  Vergili  Madre  supplicò  di  poi  , 

E degli  alati  spiriti  le  schiere, 

K i diletti  a Gesù  dodici  Eroi. 

Ma  però  volse  all  Angcl  condottiero 
Più  caldi  e prolungati  i voti  suoi  , 

11  qual,  d'egida  armato,  il  reo  dragone 
Passa  coll’  asta  , e sotto  i piè  sei  pone  . 
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Hunc  vero  excelso  Gorgoni  e vertice  Dauni 
Advocat  j et  luco  j saxoque  invitai  Uetrusco  : 

Jluic  et  praeruptae  parva  sub  fornice  rupis  j 
Extructom  , in  morem  , brevibus  suggestibus  arom 
Semper  odore  novo  j semperque  recentibus  ouget 
T'ioribus  : hic  parcens  cpulis  , et  sera  recusans 
Poetila  j belligerum  numeri  jejunus  odorai . 

Et  jam  tum  e nitidi  Geni/or  bonus  aet/ieris  arce 
Supremo  aiulierat  voces  , et  casto  precantis 
/ Ut  a viri  oudierat  : celeres  nec  passus  in  auras 
Irrita  difj'undi  j confestim  clarus  Oljrapurn 
Concussit  magnani , et  tonitru  de  parte  serena 
Increpuit  larvo  : terquc  aureus  ipse  corusca 
Luce  micans  n ubera  actherco  demisit  ab  axe 
J'ulgentem  j auricomarn  j et  radiorurn  ardente  corona 
Praecinclanr ; quaernox  circuni  nertius  arnbiit oriineni- 

C que 

Olrtexit  monterà  . Qualora  niger  Auster  arenis 
Pastus  Atlanthaeisj  rnadidoquc  repente  volala 
Aldus  assurgens  ( ponto  seri  praepele  cursu 
J)um  late  incurnbit  ; scu  dura  convalle  coactus 
Perjurit  angusta  > et  jlalu  suspirat  anhelo  J 
Fcrt  nimburn , et  coe/um  simili  eripit  orane j dieta qtte  ' 
Polis  crai  nubis  species  ; sic  candidus  orJris 
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Vili. 

E ’1  (ircga  clic  lasciando  il  suo  Gargano 
Voglia  abitar  sul  dirupalo  Alverna, 

E un’  ara  umile  colla  propria  mano 
Gli  eresse  in  scn  di  tacita  caverna  : 

E'a  spesso  al  santo  Arcangelo  sovrano 
Doni  d’incenso  c ili  bei  fiori  alterna; 

La  di  cibi  e licor  digiuno  ognora 
Devotamente  quel  possente  adora. 

IX. 

11  sommo  Genitor  la  casta  prece 

Di  Francesco  apprcndca  fin  dal  suo  trono: 
Scosse  l’Olimpo  allora,  e a manca  fece 
Fra  spessi  lampi  rimbombare  il  tuono . 

Indi  con  quel  poter  cui  tutto  lece 
Spedi  una  nube  a cui  di  fregio  sono 
Ilei  raggi  d’oro  c liste  luminose: 

Ella  abbracciò  la  selva  c il  monte  ascose  . 

x. 

Come  se  d’ improviso  Austro  venendo 

Dall’  atlantiche  spiagge  il  voi  disciolga  , 

E furiando  con  fragor  tremendo 
Spazi  sull’  onde  o a valle  unni  si  volga  , 

Fa  lalor  clic  si  desti  un  turbo  orrendo 
Clic  ciclo  e terra  c mare  urti  e sconvolga; 

Cosi  nell’  apparenza  ugual  parea 
La  nube  clic  all’  Alverna  ombra  facea  . 
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Amplcxu  attraine  circuiti  caliginis  omnein 
Citi gehal  ìiiciim  ; et  lottge  lateque  coruscis 
Lnslrabat  radiis  col/es  , lustrabat  et  imas 
Cotte  al  Ics  : stupet  interea  ci  ci  aia  tota. 

Fulgorati  insuetum , et  lucetti  mirantur  agrestes  . 

lìnee  mira  , hos  rerum  motus  ( durn  rupe  geruntur 
Sub  fitòca  ) vigil  arrectis  , qttibus  omnia  captai , 
Muribus  accepit  fam  a : et  cix  ordine  cuncta 
Norat  adirne  , cititi  mille  locos  , mille  oppida  factis , 
Et  populos  late  rumore  implerat  ovanti . 

Tutti  cero  alta  levati  per  nubila  densa  volatimi 
Cor  ripidi  s , iter  ad  pulchrum  inox  laeta  Suba  suiti 
Molitur  ; laxis  nec  jam  modus  itlltis  habenis  , 
Donec  olivifero  tandem  pernicibus  a/is 
l a lice  consedit  /iris  . 'Fune  aere  canoro 
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XI. 

K tal  quella  caligine  improvisa 

Coll’aureo  lcnilw  la  foresta  cinge, 

E i più  lontani  colli  in  strana  guisa 
Di  nuova  luce  e vivida  dipinge: 

Su  pi ù di  una  convallc  erma  c divisa 
Tosto  rjiicl  raggio  avvivator  si  spingo  ; 
Sicché  i vicini  villici  le  ciglia 
V’ alfisan  per  sospetto  e maraviglia. 

XII. 

Mentre  quest’  opre  insolite  c inattese 

Sotto  1’  etnisca  rupe  il  cielo  oprava  , 

I.a  fama  attenta  colle  orecchie  tese 
I gran  portenti  raccogliendo  andava; 

E come  ben  con  ordine  1’  apprese 
Non  fu  a narrarlo  in  mille  parti  ignava  , 
Ma  fc’  sentire  il  suo  festoso  grido 
Anclie  al  più  stiano  e più  remoto  lido  . 

XIII. 

Poi  die  librata  per  le  vie  del  polo 

L’ instancabili  piume  all’aura  scosse, 

E fissò  di  non  dar  tregua  al  suo  volo 
Finche  giunta  al  Subasio  allm  non  fosse  . 
Non  si  fermò  per  un  momento  solo  , 

Nè  meri  vivace  c celere  si  mosse  , 

Se  non  allor  che  a quelle  cime  venne  , 

A cui  gli  olivi  fan  verde  perenne  . 
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Jntendens  vocem  , Francisci  insigniti  magno 
Portentosa  canit  sonitu  ; edicitque  , Lave  rune 
Jìupibus  insedisse  sacros  , nova  ministra  , supremo 
Aethere  delapsos  ignes  ; canit , omne  repente 
Ut  lux  viso  nenius  , totumqne  ambire  cacumen 
Monti s j et  umbrosos  ut  fiamma  innoxia  lucos 
Depasci  visti  est  , et  circumlambere  sjrlvarn . 

Fama  canit  : funge  in  populis  , lafeque  per  agros  , 
Ardua  vox  rcsonat , clamoribus  omnia  compiei . 

Jam  vero  interea  nemorosa  ad  culmina  montis 
Turba  Orandoci  sodimi  convellerai  ingens  : 

I ngen ium  hi , tractumque  loci  ccgnuscere  j sedes 
Hi  pracconum  avidi  antiquas  } atque  (intra  profanile 
Oliai  sacra  deae  , rifu  modo  calta  vcrendo  ; 

/fos  nemorum  cnpidos  > solosque  Inibiture  recessus 
Assuetos  j deserta  vocant  j saxa  orrida  pascunt  j 
Umbrosaeque  animos  m ulceri t seenne  : allicit  unus 
Seti  pater  una  omnes  ; ccrtatimquc  unius  omnes 
Inspiciunt  facta  ; ipsum  unum  mirantur  , amantque  . 
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XIV. 


Innalza  allor  la  voce , e narra  i segni 

Clic  die  a Francesco  sull’  Alvcrna  il  Nume, 
E come  dal  ciel  piovve  e come  regni 
Intorno  al  monte  portentoso  lume  ; 

E alfin  come  la  fiamma  ardendo  sdegni 
Nuocere  al  bosco  c punto  noi  consume  . 
Cosi  narra  la  fama  : alta  e veloce 
Ne  corre  già  fra  il  popolo  la  voce  . 


XV. 


Del  poveretto  stuol  si  scosscr  molli 

Al  suon  dell’  opre  portentose  e conte  , 

E senza  indugio  i passi  bari  già  rivolti 
Del  buon  Orando  al  fortunato  Monte  . 

Chi  desia  d’  esplorar  quei  luoghi  incolti , 

Chi  d’empia  Dea  la  sede,  c l’antro  c il  ponte, 
Di  ladri  asilo  un  di , mostrati  a dito  , 

E or  fatti  sacri  per  divino  rito  . 

XVI. 

Chi  delle  selve  desioso  , e avvezzo 
Ad  abitar  solinghi  ermi  recessi , 

Ama  solo  il  silenzio  e il  cupo  rezzo 
Che  esce  dai  Itosela  taciti  e inaccessi . 

Ma  se  per  lor  lai  scene  han  pregio  e vezzo , 
Regna  fervida  gara  in  ciascun  d’  essi 
Veder  Francesco  ed  ammirar  vicino 
Questo  miraeoi  dell’ amor  divino. 
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(filiti  surpr  occultarti  ( seti  cium  code  stia  seenni 
Sigila  aperit  , seti  dum  , ttemora  inter  densa  „ silenti 
Nocte  gemit  , vallemque  imam  , praeruptaque  saxa 
Jmmttgire  docens  , et  respondere  gementi  J 
Emintts  observant  taciti  adspectantque  latentes  : 
Stirpe  illuni  sub  rupe  caca  } sire  abiele  nigra  > 
damine  circumstant  denso  > stipantque  frequentes  ; 
Poscentesque  grave s monitus  y divinaque  verba  > 
Penderli  suavisono  intenti  narranlis  ab  ore  . 

Sic  Pandionia  ad  nidos  ubi  mane  loquaces  , 

Pabulo  parva  ferens  j remeat  festina  volucris  ; 
Implumes  tollunt  capita  3 et  cervicibus  altis 
Mox  crepitant  foetus  j et  colla  voracia  tendunt , 
Certatim  rostro  simul  insidiantia  matris  . 

Et  jam  Libra  astris  soles  aequarat  eundo  ; 

Gorga nique  fugo  , sacris  et  honoribus  amplis 
Hastifer  aethereus  , de  more  , citatus  ad  aras  , 
Purpureis  vectus  pennis  , rernearal  Oljrmpi 
Stella tam  ad  sedetti:  cuni  rito  Saltasi us  heros 
Solvcrat  Hetrusco  jejunia  longa  sub  antro  . 
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xvn. 

Spesso  occulti  in  disparte  osserva»  quando 
Mostra  le  sacre  stimale  , o fra  i lenti 
Kami  di  notte  resta  lacrimando  , 

Ed  alle  valli  insegna  i suoi  lamenti . 

Talor  presso  una  rupe,  o all’ ombra  stando 
D’  un  abete  il  circondano  impazienti, 

E implorando  da  lui  lumi  e precetti 
Odo»  sospesi  i suoi  celesti  detti . 

XVIII. 

Cosi  tu  vedi  appena  clic  raggiorna 

Presso  il  nido  volar  la  rondinella  , 

Quando  a’  suoi  figli  garruli  ritorna 
Mostrando  il  cibo  che  per  lor  si  aspetta; 
Ed  essi  non  ancor  di  piume  adorna 
Alza»  la  testa  e vanno  a la  diletta 
Madre  stendendo  i rostri  c i nudi  colli  , 

Fin  che  amorosa  non  li  fa  satolli . 


XIX. 

Già  la  Libra  del  cicl  tcnea  l’ impero 

K le  notti  faceva  c i giorni  uguali  ; 

E sul  Gargan  1’  Arcangelo  guerriero 
Àvcan  chiamalo  i supplici  mortali  . 

Rattea  già  questi  tra  placato  e fiero 
Verso  1’  Olimpo  le  sue  celeri  ali  , 

Quando  in  sen  del  suo  speco  alpestre  c bruno 
Francesco  avea  fornito  il  suo  digiuno  . 
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Max  ergo  e luco  ( quippe  id  sibi  ninnino,  ccrtis 
Oroclis  caliere  audierat , durosque  labores 
Expleri  ioni  /ani  norat  J decedere  amato 
Destinat  , et  flavi  tandem  fuga  ce/sa  Subasi  , 

Et  sacra  intactae  delubro  revisere  Matris  . 

Lime  omnem  ad  sese  coefunt  sub  fornice  rupis 
Scruposae  accersil  comitum  , de  more  , suorum  ; 
(Laos  inter  j laeto  vultumque  j animoque  , sedili 
Composuit  duro  , et  medium  se  rite  locavit  . 

'/'uni  vera  sic  injit  ( hiant , atque  auribus  omnes 
A ricci  is  monito  alta  bibunt  J : O candida  pubes  , 

O sodi  , quos  nostrarum  sors  aspera  remai 
Nequicquam  terrei  ; nequicquam  jussa  fatigant  3 
Quae  dedimus ; non  arma  gravante  quae  ferre  jubemus ; 
Nil  vilae  pertaesum  acri s } nil  ardua  coepti 
Ingenlis  moles  quatit  j ani  desueta  refringit  : 

Vidi  etenim  duditm  , cum  prima  pericola  mecum 
Tentastis  , vos  audaces  j cupido jque  laborum  , 
Ardentesque  animos  , et  vivida  corda  notavi  : 

Ecquid  vos  igitur  ventura  redarguet  aetas  ? 

Ecquid  degeneres  forte  aut  spectabit  inertes 
Sera  dies  / Ah  ! foeda  animos  ne  paline  sanefos  j 
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xx. 

E poiché  bea  sapea  clic  s’  avvicina 

Il  fin  che  a’  suoi  travagli  il  Nume  impose  , 

Lasciar  senza  dimoia  ornai  destina 

Quei  cari  gioghi  e quelle  selve  ombrose  , 

E il  suo  Subasio  c della  gran  Regina 
Il  sacro  tempio  riveder  propose; 

Sicché  nell’  antro  ove  facca  soggiorno 
1 suoi  compagni  a sé  chiamò  dintorno. 


XXI. 


Poi  lieto  in  mezzo  a lor  su  sasso  scabro 

Siedettc , e a sciorre  cominciò  gli  accenti , 

» Mentre  che  da’  suoi  sguardi  c dal  suo  labro 
Pendcauo  tulli  ad  ascoltarlo  intenti. 

— Compagni  miei  ( dicea  ) clic  il  sommo  Fabro 
Vi  diè  cor  da  sfidare  atroci  eventi , 

Voi  clic  sudanti  sotto  1’  armi  ardite 
Meco  tentar  nuove  battaglie  , udite  ! 

XXII. 

lo  vi  conobbi  al  lor  che  al  fianco  mio 
1 primi  rischi  ad  affrontar  veniste  ; 

Appresi  allor  qual’  alma  c qual  natio 
Generoso  vigor  dal  ciel  sortiste  . 

L’  eia  ventura  vi  porrà  in  obblio  ? 

Si  farà  la  mia  scuola  ignava  e triste  '? 

Ah!  quest’onta  su  voi  giammai  non  cada, 

Ch’  ogn’  alma  pia  vitupera  e degrada  . 
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()  pubes  j ignominia:  ne  tu  modo  coeptis 
Absimilem  egregi is  fuicm  j et  tam  fortibus  ausis 
Turpe  aliquid  jungc,  aut  super  indue  dedecus  ulltun  . 
Ailspice  nunc  f libet  hoc  iterumque  ilerumque  monere J 
Adspice  qua  in  ntpidis  eai  irreparabile  tempus 
Cursjbus  : instet  equis  quani  mors  infesta  citatis  , 
Dissimulare  cave  : monitus  ne  temile  salubres  . 

Imo  agite  ( extremum  meme  exaudite  loqucntem  , 

0 sodi  J melior  quoniam  pars  acta  dierum  j 
Effugitque  suo  curii  rubare  firmior  actas  ; 

ifuod  superest  vitae  , quac  Parcac  ex  ordine  pcnsis 
lmmotis  servant  , bene  gestis  tempora  rebus 
Exornate  : animis  torporern  pel  lite  inertem  . 

Jamque  adeo  sit  cura  j breoes  virtutibus  annos 
Angustoque  dies  Claris  extendere  faclis  ; 

Sit  curaej  linde  animus  nobiSj  cogrwsccrc;  sit  quo 
Exoptet  r ed  itimi  ; quantos  modo  devius  crret 
Per  casus  ; quam  degencres  , qua  in  vertat  itianes 
flic  curas  mortale  genus  } cuni  tollere  in  aitimi 

1 Essimulet  sese  , et  codimi  aversctur  , et  astra  . 
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Fate  , o mici  figli , clic  a si  belle  imprese 
Non  corrisponda  poi  fine  diverso  : 

Lasci  colpa  o disnor  libere  e illese 
Le  gesta  onde  ci  loda  or  l’  universo . 

Fugge  , ahi!  fogge  ristante,  1 giorno  e ’l  mese, 
E ( giova  il  dirlo  ) in  truce  alto  e perverso 
Morte  su  noi  sprona  i fatai  corsieri  : 

Questo  avviso  vi  sia  norma  a’  pensieri . 


XXIV. 

Su  via  , del  vostro  padre  e istitutore 
Gli  estremi  delti  memori  ascoltate: 

I miglior  di  passalo  , e col  vigore 
In  un  fuggi  la  più  robusta  elate  . 

Quanto  n’  avvanza  adunque  , e le  tre  suore 
Avvolgono  al  lor  fuso  incuorale  , 

Dovete  ancora  ornar  di  fatti  egregi  , 

Nè  oscuri  reo  torpor  gli  antichi  pregi  . 


XXV. 


Senza  clic  la  Virtù  noi  foli  trasegni 

Scorrer  noli  fate  un  anno  , un  solo  giorno , 
Donde  venne  quest’  alma  ognun  s’ ingegni 
Sapere  , e dove  far  debba  ritorno  , 

E come  si  degradi  in  atti  indegni  , 

E quali  alletti  le  fan  guerra  e scorno , 
Quando  1 noni  tenta  desioso  e anelo 
Al  eie!  levarsi  , e fugge  invece  il  cielo  . 
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Proli  dolor  ! humanas  quae  tuiita  insania  mentcs 
/ 'erlit  i quo  pollens  adeo  , et  tam  scita  nocendi 
Circe  agiti  linde  rapiti  quartini  in  mala  terga  ferarum 
huluit  i aethcreos  quo  tandem  murmurc  scnsus 
Urit  , et  exturbat  divini s luininis  haustus  i 
Et  juvat  ergo  oras  blandas  , littusque  canoruni 
Sirenum  colere  i immani s juvat  atrio  Circes  , 
Alostrificumque  habitare  salumi  Patria  , altus  Olympus , 
Non  tellus  /lamini  est  . Pudcat  spelaea  ferarum 
Sidereo  praeferre  polo  : pudeatque  caducis 
Desen'ire  bonis  ; et  noxia  quaerere  semper  ; 

Semper  et  irati  pclagi  versare  procellas  . 

Fos  autem  , o sodi  j rerum  caligine  qui  nunc 
Discussa,  adspicitis  veruni  ; et  jam  puppibus  aids 
Intrastis  portimi  , et  littora  fida  tenctis  , 

Eri  antesque  salo  , tiimidisquc  aquilonibus  actos 
Dcspicitis  procul  e cclsa  , et  miserescitis  arce  : 
Occipite  lutee  mea  dieta  badie,  et  date  mentibus  aequis. 
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XXVI. 

Oli  lasso  ! E perché  mai  cotanta  insania 

Le  nienti  nostre  intenebra  c travolge  ;* 

Coinè  siam  còlli  all’  insidiosa  pania 
Da  Circe  , e in  quai  ci  getta  oscure  bolge  ! 
In  qual  di  belve  orrida  forma  e strania 
La  maga  rea  1’  umane  membra  avvolge  ! 
Qual  essa  porta  ai  nostri  scusi  oltraggio , 
Coinè  del  divin  lume  estingue  il  raggio  ! 


E ancor  u alletta  l'incantalo  lido 

Delle  Sirene  ? c molli  incauti  serra 
Dell’  empia  Circe  ancor  1’  albergo  infido  ? 

Ah  ! nostra  patria  è il  ciclo , e non  la  terra . 
Tropp’onta  c agli  astri  preferire  un  nido 
Vile  di  licre  , e a sicurtà  la  guerra  ; 
Tropp’onta  sol  nei  mal  trovar  conforto, 

E le  tempeste  amar  più  assai  che  il  porto  . 

XXVIII. 

Ma  voi , compagni  , eli’  ogni  nebbia  scossa  , 

Nella  luce  del  ver  fissate  i rai  ; 

Benché  l' ira  del  mar  già  più  non  possa 
Togliervi  al  lido  eh’  afferraste  ornai  , 

E veggiate  coll’  anima  commossa 
Altri  fra  1’  onde  e n’  ascoltiate  i lai , 
l’onclc  orecchio  a «pianto  ancor  vi  dico , 

E vi  giovi  incmbrarlo  al  tempo  antico  . 

35 
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Si  \>acet  j et  prima  meinurare  ab  ungine  pergarn 
Quanta  huminum  gens  una  polo  deducat  ab  alto 
Miniera  ; quis  fandi  modus  ? aut  quo  fine  quiescam  ? 
Principio  C ncque  enim  vobis  incognita  rerum  j 
Nascentisque  recens  geni  tal ia  semina  mundi  : 

Mine  intacta  meis  ilictis  primaeoa  relinquo  J 
Eumenidum  invidia  et  squamosi  fraudibus  angui s 
Methereis  procul  exilio  depulsus  ab  oris  3 
Jnfelix  lugebat  homo  : nec  jam  ulla  regressus 
Spes  erat  3 aut  iterum  visendi  liniina  coeli 
sfinissi;  ni  certa  Dei  j atque  aequaeva  Parenti 
Progenies  3 delapsa  polo  3 moribunda  subisset 
Membra  hominis  3 fatoque  nitro  occubuisset  acerbo  . 
J uni  coeli  patuere  aditus  3 et  ad  aethera  primum 
Pacta  via  est  : tum  gens  homi  riunì  coeleste  revisit 
flospitium  . Sed  enim  interca  labentibus  annis  , 
Nequicquam  secura  quies  , tutique  recessus 
Mie  nobis  : furit  assidue  succinola  colubris 
Eumenis  ; iratumque  , et  inexsaturabile  vulgus 
(ìentis  tartareae  ciet  3 invidiaeque  cruentis 
Exacuit  stimulis  animos  3 odiisque  nefandis  . 
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XXIX. 

Se  nii  bastasse  il  tempo  c se  volessi 

Narrar  le  fatte  all’  uom  grazie  divine  , 

E tutti  i doni  che  gli  fur  concessi; 

Qual  norma  il  dir  s’avrebbe,  e (piando  il  fine 
lo  tacerò  dappria  ( mentre  a voi  stessi 
Cose  non  sono  ignote  e peregrine  ) 

Oliai  del  mondo  i principi  al  li  e supremi  , 

E quali  fur  di  tutte  cose  i semi . 


XXX. 

uom  per  P ira  di  Avcruo  e per  P asLulc 
Sue  trame  afflitto  ed  esule  giacca , 

E le  soglie  del  cielo  ornai  perdute 
Speme  di  riveder  più  non  avea  ; 

Se  apporlalor  di  vita  c di  salute 
11  divin  Figlio  in  terra  non  sccndea, 

Dove  vesti  P umana  argilla , e poi 
Chiuse  su  duro  tronco  i lumi  suoi . 

xxxt. 

Allora  il  ciel  si  spalancò  : la  via 

Fu  sgombra  , e P uom  rivide  il  prisco  ospizio  ; 
Ma  col  volger  degli  anni  ebbe  (piai  pria 
Incerto  asilo  , c lacrime  c supplizio  ; 

Clic  nuovamente  dagli  abissi  uscia 
Alctto  ad  eccitar  gli  animi  al  vizio  , 

Ed  irta  il  crin  di  serpi , invidia  ed  ira 
In  scn  dei  mostri  suoi  seguaci  ispira  . 
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Hitic  honiinum  Satur  ille  pius  3 divumque  suprernus 
Jìex  j mortalis  adhuc  3 nec  dum  per  nubila  curru 
Sidereo  rnulitus  iter  3 victorque  potitus 
Sede  poli  ; dum  bissenos  heroas  ab  omni 
Seligeret  numero  lectissima  corda  virorum  ; 

Arma  invida  dedit  > muniminaque  alta  reliquit  , 
Eumenidum  vires  quibus  incursusque  furentum 
Frangere  , suppressos  astus  3 fraudesque  latentes 
Detegere  atque  acres  iras  contemnere  posscnt . 

Tum  j quii  bellandi  modus  3 armorumque  quis  ustis  , 
Edocuit  ; quamque  iratum  foret  aequor  ararulum 
Quam  vastae  assiduo  tentandac  remige  sjrtes  , 
Praemonuit  : cautusque  borrendo  ad  praelia  misit  ; 

Et  tenues  magnis  jussit  dare  fluctibus  alrios  . 

His  ullro  ecce  viris  ( adeo  hoc  vos  scire  nccessc  est  J 
Me  comitern  addixi  ; simul  horum  insignia  dcxtra 
Atlollens  alta  , vos  dura  ad  castra  vacavi  . 

Nec  mulles  thj  asos  3 genialique  ordine  vobis 
Extruxi  mensas  vario  aut  convivio  luxu  ; 

Nec  posui  ingentesque  domos  3 Parioquc  superbas 
Marmare  : quiti  asta  abductos  a moenibus  altis  3 
Max  intentata  , solosque  habitare  recessus 
Edocui  j exiguas  sedes  3 et  frondea  teda 
Poncre  3 et  horriftcis  suadens  stabulare  sub  antris  . 
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XXXII. 

Rivestito  di  scuso  il  Redentore 

Non  era  alla  sua  reggia  ancor  tornalo , 
Quando  dodici  Eroi  d invitto  core 
Scelse  e ne  fece  il  suo  primier  senato  . 

Li  forni  d’  anni  invitte , onde  il  furore 
D’ Inferno  rintuzzar  fosse  lor  dato  , 

E vincerne  gli  assalti  c le  nascose 
Arti  svelar  eh’  Aletto  in  opra  pose  . 

XXXIII. 

L’uso  dell’ armi  palesò;  li  spinse 

Indi  a pugnar  delle  battaglie  istrutti  ; 
Mostrò  le  sirli  e il  pelago  dipinse 
Di  cui  dovean  tentar  gl’  irosi  fluiti . 

Ebbcn  : l’esempio  di  costor  mi  vinse  , 

( E duopo  è ben  clic  sia  palese  a tulli  ) ; 
N’  alzai  le  sante  insegne  , e all’  ombra  loro 
A coglier  vi  chiamai  più  d’ un  alloro. 

XXXIV. 

A voi  non  preparai  danze  nè  feste  , 

Non  geniali  cene  o lieti  prandi  ; 

Ad  albergar  da  me  già  non  aveste 
Case  di  pario  marmo  altere  e grandi  ; 
Preporre  a le  citta  rupi  c foreste 
Il  mio  esempio  vi  fece  e i miei  comandi  ; 
Là  v’  appresi  a formar  rozzi  abituri , 

E a viver  anco  in  sen  degli  antri  oscuri  . 


li  beh  uEcnius  te  un  us 


:».jo 


Quii  e cuncta  j o sodi  simili  lutee  lectissima  tellus 
Ingenioquc  soli  j et  tractabilis  ubere  coeli 
Sufficit  j apprimeque  animis  fiat  ninnerà  nostris  . 
i\  ennque  , attira  ut  pateant  t ut  densa  cacumina  ni— 

C grum 

A t tali  ut  neniiis  , exesique  immane  minentur 
In  coeluni  scopuli  , et  praecelso  vertice  nubes 
Exsuperent  j notimi  vobis  /ani  cernere  suctis  . 

Nunc  ergo  ne  tanta  animis  , rogo  , miniera  caccis 
Dcspicit  : oblal.  u vobis  ne  spentile  sedes  : 

Sii  cordi  hic  /ani  parta  quies  . Eja  , ite  frequenta  } 
Ile  per  utnb rosimi  lucani  > simul  ite  per  altas 
Speluncas  : lìegem  assuetis  concentibus  almuin 
t licite  coelicolum  : Hegis  quoque  (licite  Matrem 
lutactam  : et  votis  } precibusque  vacate  supremum 
Ductorem  Aliti  ami  : tolusquc  ciete  choreas  . 

At  vos  j o cautcs  durae  , tuque  hospita  tellus  , 

Salvate  j et  nostros  longoni  servate  nepotes  : 

Uste  illis  generosa  domus  ; natisque  futuris 
Praebetc  hospitium  ; fdos  praebete  receptus  . 

7 u nemus  , inlactumquc  comas  , expersqite  sreuris 
l ive  din  ; lassisque  acres  defende  calores  . 
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XXXV. 

Questo  suol  benedetto  a lauto  basta. 

Che  gliel  consente  1’ aer  puro  e mite; 

Nè  la  pace  ilei  cor  vi  si  contrasta 
Su  queste  balze  tacite  e romite  . 

Voi  siete  usi  a veder  1’  orrida  e vasta 
Bocca  delle  spelonche  e le  crinite 
Opache  selve  , e scogli  immani  e rocce  , 

Di  cui  la  cresta  al  ciel  par  che  s’  approccc . 


XXXVI. 

Questi  don  , questo  asilo  , e questa  pace 
Disconoscer  sarebbe  onta  e vergogna  ; 
Qui  dunque  dove  tutto  intorno  tace 
In  selve  c in  antri  spandervi  bisogna  : 
E qui  per  voi  I’  Eterno  , e la  verace 
Sua  Madre  a supplicar  cura  si  pogna  , 
Qui  s’ abbia  pur  culto  devoto  e onori 
11  sommo  Duce  degli  alati  cori  . 


XXXVII. 

Tu  salve  intanto,  ospite  suolo,  c voi 

Salvete  o balze  , o rupi , o nascondigli  ; 

In  voi  tranquillo  posi  i membri  suoi 
Ciascun  di  questi  miei  diletti  figli  , 

E quegli  stessi  che  verrau  da  poi 
Qui  trovin  sicurtà  dopo  i perigli  ! 

Salve  , o bosco  ; e se  scure  non  t’  ofi'enda  , 
Vo’  che  dal  sole  ognor  tu  li  difenda  ! 
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Unum  adeo  semel  , atquc  iteruin  monnissc  juvabit  : 
l'iavicomi  ne  te  lucis  praeferre  Subasi 
Usquam  aride  ; neri  te  Regione  aequarc  potentis 
Posse  aedem  spera  , neu  pana  cacumina  tenta  : 

Sed  magnam  venerare  Deam  ; pia  scraper  adora 
Li  mina  supplicibus  votis  . Age  . prima  subinde 
Tu  max  regna  tene  ; tibi  proximus  ordine  post  hacc 
Surgat  honos:  /ara  nostrarum  (quaccumque  erit  oliai ) 
Praccipue  attollet  coelo  te  gloria  renati  . 

l o*  cantra  , o sodi  , memore s est  hospitis  oliai  ; 
Orandacquc  animis  longurn  servate  per  aei’uai 
]Yornen  magnanimique  abolescant  dona  j cacete  j 
Tanta  viri  : neu  vos  antra  haec  } rupesque  fragosas 
Regna  oliai  nostra  ; et  nostris  transcripta  rnaniplis  , 
Obducive  situ  sinite  } aut  torpei'e  veterno  . 

Imo  agite  , haud  segnes  : non  rarus  saxa  colonus 
Haec  teneat  j sed  turba  frequens  : sint  optirna  morum 
Qui  populis  monumenta  ferant  ; virlutis  et  aedes 
Praemonslrcnt  ; quique  edicant  oracula  vaturn  . 
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XXXVIII. 

Pur  li  giovi  avvisar , clic  non  sollevi 

Sui  boschi  del  Suhasio  unqua  la  testa  , 

Nè  il  picciol  Tempio  soperchiar  tu  devi 
Dove  alla  Vergin  Madre  onor  s’  appresta  ; 
Ma  del  secondo  posto  che  ricevi 
Va  lieto  , nè  ti  fia  cosa  molesta  : 

A lor  t’ inchina  , e basti  a te  la  gloria 
Clic  un  dì  ti  venga  dalla  mia  memoria  . 

xxxix. 

Memori  siate  ancor  del  generoso 

Ospite  mio,  nè  in  voi  Tela  cancelli 
Tutto  quanto  egli  fea  già  pel  riposo 
E per  lo  ben  dei  nuovi  poverelli . 

Deh  ! a questo  monte  dirupato  e ombroso  , 
In  cui  fissato  abbiam  regni  novelli , 

Non  fate  mai  clic  della  colpa  il  lezzo , 

0 inerzia  vii  cagioni  odio  e disprezzo . 


XL. 

Anzi  fra  queste  selve  , in  questi  acuti 
Scogli  vestigio  d’  uom  raro  non  sia , 

Ma  a gara  qui  gli  abitator  venuti 
Menino  vita  immaculata  e pia  ; 

Sicché  il  costume  di  color  si  muti 
Che  vagan  fuor  de  la  verace  via , 

E al  tempio  di  Virtù  muovan  le  genti , 
E ascoltino  di  Dio  gli  arcani  accenti . 
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Exoriare  aliquis  nostris  e coetibux  ohm  , 

Orandae  qui  facta  canas  , qui  regia  vulgo 
Dona  per  ora  vi  rum  portes  ; qui  carmine  dicas  , 

Ut  primum  exceptox  nos  ille  penatibus  altis 
Foverit  hoxpitio  ; et  longis  sermonibux  actis  , 
Ingentes  ut  opex  partim  largitux  egenix  , 

Partita  coelicolix  j proventum  eff'uderit  oninem  . 

Tum  cantes  nobix  venturorumque  nepotum 
( Qui  tnox  cunique  ferent ) nostrorum  ut  coetibux  nitro 
Ibis  dederit  dono  sedex  , nostrixque  dicarit 
Uxibux  bunc  lucum  ; nox  ut  perduxerit  ipxe 
Huc  , iter  ingresxux  placidux  comex  ; utque  per  aftos 
Deducenx  xcopulox  } veterum  monumenta  locorum 
Singulti  monxtrarit  paxxim  ; utque  edixerit  ohm 
Ilaec  unirà  immancs  , foedoxque  habilaxxe  colonox  . 

Jam  vero  /tic  mane  tetri pux  monet } acrihux  ultro 

Fox  onerem  juxxix:  tranxcribi , agite  j ordine  quondam 
Iiaec  date  perpetuo  vextrorum  j dieta  futurix 
Natorum  natix  , et  qui  nascentur  ab  illix  . 
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xu. 

Or  tu  , sorgi  fra  noi , clic  un  giorno  canti 
Gli  egregi  falli  del  pietoso  Orando  , 

E questi  doni  si  diversi  c tanti 
Vada  pur  co'  tuoi  carmi  altrui  narrando! 
Narra  tu  , come  miserelii  erranti 
Ci  accolse  in  dolce  ospizio  c memorando  , 
E come  scosso  dal  mio  dir  largio 
. Le  sue  dovizie  ai  poveri  ed  a Dio . 


XIII. 

Devi  inoltre  cautar , come  ci  concesse 

A noi  tutti  ed  a quei  che  un  di  verranno 
Quest’  antri  c queste  selve  aspre  e inaccesse  , 
Cli’  ognor  sacre  a’  nostri  usi  esser  dovranno  ; 
E conte  ei‘  stesso  il  nostro  piò  scorgesse 
Per  questi  luoghi  iton  curando  affanno  ; 

Come  additonne  ogni  memoria  , e disse 
Che  gente  cruda  c barilai  a qui  visse  . 

XLIII. 

Ma  il  tempo  infaticabile  le  penne 

Ratte  e stagione  di  partir  n’adduce 
E più  salubre  avviso  e più  solenne, 

Vi  lascia  il  vostro  istitutore  c duce . 

Orsù  ; quanto  desio  di  dir  mi  venne 
Serbate  infin  die  a voi  basti  la  luce  , 

E da  voi  passi  ai  figli  più  remoti , 

Dai  figli  passi  agli  ultimi  nepoti. 
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Quis  vcstrum  ignorai  ( ncque  enitn  fuetti  inclyta  clarae 
Lucis  egent  ) nobis  ilutlum  qunm  larga  pararit 
Hospitia  Orandes  ? quantisque  profusili  egenus 
Juvcrit  auxiliis  ? genti  quae  spondeat  oliai 
Dona  Subasaeac / crum  quanto  amplius  die 
Muneribus  certat  , nos  tanto  impensius  aequum  est 
Consulere  angustis  rebus  ; lotius  et  usuai 
Deodare  penus  . Tarn  multa  expendere  fas  est  . 

• Quid  cultus  viiae  insueius  j moresque  rccentet  , 

Quid  Superis  promissa  fdes  ; quid  denique  poscat 
si  urea  paupertas  : ne  quondam  j prodigus  heros 
Dum  niaiium  indulget  vobis  , insana  cupido 
Oris  inexpleti  j seaiperque  rapacis  , hiatus 
Praepandens  avidos  , nostri  vi  limine  regni 
Prodat  cani  , et  longe  depulsam  absisterc  cogat . 
Quare  , agite  j oblatis  omnfno  parcite  rebus  ; 

Porcile  opes  tanti  magnas  patere  hospitis  usti  ; 

Neve  animis  sedeat  tam  dira  licentia  vestris  . 
j Me  vero  ( quondam  sic  namque  oracula  divum 
Sancta  canuti t , reditumque  mihi  praenuntiat  ore 
Vìrgiiieo  Regina  poli  J laeta  arva  Subasi 
Nunc  reducem  accipient  : fato  haec  me  terra  reposcit . 
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X L1V. 

E noto  duuquu  a tutti  voi  ( che  chiara 
Luce  si  spande  sulle  belle  imprese  ) 

La  cortesia  d'  Orando  unica  e rara , 

Con  cui  la  inano  liberal  ci  stese  . 

Sapete  quai  maggior  grazie  prepara 
A quella  gente  che  dall’  Asio  scese  ; 

Ma  quanto  più  ne  da  , tanto  più  voi 
Non  dovete  abusar  de'  doni  suoi  . 

XLY. 

Quindi  giovi  librar  , che  inai  la  vita 

Più  casta  c intemerata  a render  vaglia  , 

Che  la  fc  nostra  a Dio  può  far  gradita , 

E con  quali  armi  Povertà  u’  assaglia  . 

Se  Orando  porge  a voi  soverchia  aita , 

Fate  , che  Gola  tanto  non  prevaglia  , 

Clic  quella  Dea  per  non  parer  dispetta 
In  faccia  alla  rivai  sen  fugga  in  fretta  . 

XLVI. 

Fate  dunque  del  don  risparmio , c parchi 
A dimandar  le  sue  ricchezze  siate  ; 

Ne  licenza  si  rea  d’  onta  vi  carchi  , 

Tal  che  ne  indegni  la  futura  etate  . 

Or  poi,  se  Dio,  se  Quella  me  ne  incarchi 
Che  il  cicl  fa  innamorar  di  sua  beliate  , 

Al  Sukasio  gentil  farò  ritorno: 

Il  mio  fato  mi  chiama  a quel  soggiorno.  — 
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Hic  tandem  , facto  jam  tantis  fine  Ljaenon 

Sic  brevibus  nionct . Unus  ades  mihi  fide  : laborem 
Tu  lurigae  solare  viae  : ne  descre  : lasso 
Tu  colutiteli  , ntembris  custo s tu  sedulus  aegri s . 

Hoec  memorat  : lacrymis  sujfusos  undic/ue  pubes 
Circurnstat  defixa  oculo s ; tristique  tumultu 
Abscessum  patris  delamentalur  acerbum  : 

(guarii  bonus  ipse  manu  sacra  lustrabat  et  ore  ; 
Accinctusque  dabat  moestis  j de  more  j salutem  . 

Sic  , ubi  pastor  agerts  alta  ad  dumeto  capellas  , 
Matribus  adjungit  j soptisque  intercipit  haedos 
lnvalidos  j et  quos  jam  cultris  deslinat  atris  : 
Depulsum  gemit  , et  balatus  objice  clausura 
Dat  longos  imbelle  pecus  ; frustraque  petulco 
Ore  vocat  matrem  ; frustra  ubera  nota  requirit . 

Ergo  iter  ingressi  j paulatim  culmina  montis 
Suffugiunt  j comitumque  oculos  rnagis  usque  fatigant  . 

Est  inter  tetricos  modico  Incus  aequore  colles 

Protentus  , saxisque  ho r reti s ; qua  gurgite  Tjrbris 
Pan’us  ad/utc,  flueiuque  brevis,  perque  aspera  pronuin 
Saxa  cieus  cur som  j stringit  non  grandia  lapsu 
Mucina  praccipiti  ; plcbes  quarti  dicitur  urbern 
Tasca  sibi  nomenque  suuin  sacrasse  coronae 
Aethereae  , et  longos  positura  coluisse  per  annos  . 
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XLVII. 

Al  dir  qui  pose  line,  indi  a Leone 

Brevemente  soggiunse  : Or  tu  mi  sia 
Sostegno  agli  egri  membri  , astro  c limone 
In  questa  lunga  e la  ticosa  via. 

Tacque  : allor  lutti  in  flebile  sermone 
Francesco  salutar  che  si  partia  , 

Ld  ei  lor  disse  vale  in  atto  umano  , 

K poi  scgnolli  colla  sacra  mano . 

XLVill. 

Tal  se  paslor  le  capre  al  monte  caccia 

Lasciando  i parti  che  al  maccl  destina , 

L’ imbelle  gregge  delle  poppe  in  traccia  , 
Distende  il  muso  , e bela  e si  tapina  . 

Que’  duo  frattanto  con  giuliva  faccia 
Prendon  del  calle  c scendono  la  china  ; 

K dietro  lor  che  s’  allontanaci  ratti  , 

Stanchi  i compagni  a riguardar  suo  fatti  . 

XLIX. 

E un  luogo  in  breve  pian  cinto  da  boschi 
Alto  e sassoso , donde  il  Tebro  sbocca 
Umile  c scarso  ancor  fra  balzi  foschi  , 

(ihe  non  ampia  città  lambisce  e tocca  . 

Fu  stanza  un  giorno  de’  piu  antichi  Toschi , 
S’egli  è ver  quanto  va  per  ogni  bocca; 

E il  benedetto  nome  ora  le  dona 

Quel  Divo  eli’  è del  ciel  prima  corona  . (1) 
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Quo  postquam  ventum  est  j veteris  pater  huspes  amici 
Aedibus  excipitur  noctis  : tum  corpora  curant 
Una  heros  > sociusquc  epulis  , placidaque  quiete  . 

Fir  fuit  hic  , cui  tota  ( horrens  , ac  flebile  monstrum  ! J 
Fiscera  flumineo  suffusa  liquore  tumebant  j 
Flammeaque  ardebant  : largis  nec  potibus  ardor 
Cedebat  : tam  quippe  vocant  mage  pocula  fauces 
Flagrantes  , quam  piena  illi  tnagis  ora  redundant  j 
Et  tumor  increscit  miseris  , /tumore  refuso  j 
Artubus  . Ergo  alros  luctus  j saevasque  querelas 
Tantum  ille  ingeminat  , crudeltà  numina  dicens  j 
Crudelesque  moras  lethi  crudeliaque  astra  : 
Paeonias  frustra  tentatas  devovet  artes  , 

Et  frustra  expertum  toties  j frustraque  vacai urn 
Odit  Phillyriden  , medicasque  avertitur  ìterbas  . 
Audierat  tanien  hic  clari  memorabile  nornen 
Francisci  ; nec  non  pridem  facta  inclrta  norat . 

AIox  ergo  ( hic  primum  spes  quando  oblata  salutis  ) 
Vitro  animi  fidens  , arrectusque  ornine  tanto 
Poscit  opem  patris  : invitis  nec  jam  irrita  vota 
Numinibus  versai . Namque  ut  bonus  ad  fuit  heros  j 
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Fui-  giunti  appena,  che  d’ un  vecchio  amico 
Trovaro  ospizio  nei  già  noti  lari, 

Ov’  e labe  r lauta  mensa  eil  un  pudico 
Letto  , lìndiè  le  cose  il  sol  rischiari  . 

Ivi  era  un  uomo,  die  per  morbo  aulico 
Tu  igea  d'umori  cristallini  e chiari; 

Nè  per  quanto  ili  linfe  ei  bebba  ognora  , 
Il  foco  s* cstinguea  che  lo  divora. 


LI. 

Anzi  più  ne  rigurgita  e n’ abbonila, 

E più  il  labbro  sitir  cl'  acqua  rassembra  , 

E intanto  la  soverchia  c pulrid’  onda 
Enfiando  vizia  le  dolenti  membra  . 

Alza  il  ineschili  la  voce  gemebonda 

Fra  1’ ausic  del  dolor  che  in  lui  s’  assembra; 

Chiama  gli  astri  crudeli , empia  la  sorte  , 

E accusa  di  lentezza  anche  la  morte  . 


Lil. 

E arti  peonie  esecra  invali  tentate , 

Quanto  1’  aliati  no  suo  più  s’ inacerba; 

Odia  chi  altrui  promette  sauitate , 

E ogni  farmaco  abborre  o medica  erba  . 
Ma  il  nome  di  Francesco  c le  lodate 
Sue  gesta  udi  ; quindi  la  speme  ci  serba  , 
Clic  rivolgendo  a lui  supplici  accenti , 
Possa  trovar  ristoro  ai  suoi  tormenti . 

SO 
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Ut  leligit  ; simili  utque  sonos  demurnmrat  ore 
Coelestes  , lustratquc  maini  ( mirabile  dieta  ! ) 
Continuo  cessitque  dotar  , cessitque  refusa 
yllluvies  ; una  omms  abit  Iunior  ; et  decor  artus 
Max  aequalis  obit  , redeuntque  in  pristina  vires  . 
Mirumj  insuetum,  ingens,  divinumque  undique  turbae 
Alton./ ae  circumspiciunt  opus  . Ille  ubi  firmo 
JVequicquam  titubans  grcssu  stetit  : linee  mihi  forma 
Ucra  ne  ? ( ait  ) vivo  ne  ipse  ? an  suprema  dolores 
Forte  r.ieos  lux  exausit  ? vivo  ipse  profecto  : 

Nec  Indimi  umbrae  : deus  haec  agit  : hacc  ope  divuni 
Proveniunt  , nosco  : humanac  non  talia  vires 
Dona  ferunt  : tua  , sidei eae  , pater  optiate  , lucis 
Qua  e radiis  micat  , et  praeclaris  fulgurat  , astris  ; 
Fudit  opus  magnimi  , nullos  majora  per  annos 
Non  fusura  manus  : virtù s latct  enlhca  pahnis  . 
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lui. 

Ej  pi  ega  c par  clic  il  ciel  suo  prego  udisse , 

Clic  appcua  il  Padre  a lui  volse  le  ciglia  , 
Appena  lo  toccò  , lo  benedisse  , 
di’  ogni  inalur  disparve  , oli  meraviglia  ! 
Ecco  , cessa  il  turgor  clic  si  1’  afllissc  , 
Mentre  la  gota  a lui  si  riuvcrmiglia  ; 

Già  torna  a rinfiorar  nuova  salute 
Il  corpo  die  le  forze  avea  perdute  . 


L1V. 

Stupefatte  a mirar  le  genti  vanno 
Il  divino  e ineffabile  portento. 

Ed  ci  sgravato  del  primiero  allanno 
A rizzarsi  su  i piò  non  fu  già  lento  ; 

E disse  : questa  forma  è forse  inganno  ? 

Son  vivo  ? ali  si  ! che  vivo  ancor  mi  sento  : 
Sento  , che  un  vano  error  già  non  ni’  illude  , 
Ma  certo  mi  salvò  del  ciel  virlude  . 


i.v. 

E sol  polca  più  che  mortale  ingegno 
Il  morbo  risanar  perdi’  io  gemea  ; 

L’  uomo  solo  d’  oprar  non  è già  degno 
Cosa  che  passa  ogni  finita  idea  . 

Ottimo  padre , la  tua  man  che  segno 
Stette  ai  strali  del  ciel  tanto  potea  ; 

E più  potrà  nella  ventura  etadc  , 

Che  divin  foco  1’  anima  c l’ invade  . 


5C'f  LI  lì  E II  DECIMUS  TERTIUS 


Ilacc  vir  fatidicis  memprabat  vocibus  . Ilcros 

Discessum  interna  molitus  , rite  tenebat 

Certus  iter  : fidus  curis  j animoque  Lyaenus 

Olii  non  impnr  , ibat  Comes  j illius  ore 

Multa  legens  monito  , atquc  imo  sub  pectore  condens  . 

Et  jam  deoe.xo  rutilans  temone  , rubentes 

Phoebus  Atlanthneas  currus  urgebat  in  undas  ; 

Cum  medio  ecce  viae  f venturum  nuntia  passim 
Fama  heroa  canit  J sese  fert  obvia  patri 
'Furba  virimi . Ili  miseram  stipantes  undique  matrem  j 
Usque  adeo  cingimi  mediani  denso  agmine  : jamque 
Multa  recusantem  j et  contro  simili  obnilentem 
Fi  raptant  juvenes  : et  ni  fera  brachia  vinclis 
A rcta’ssent  duris  , manibusquc  in  terga  rctortis 
Asta  praedomitam  cepissent  ; protinus  illa 
Emicet  effugiens  , pubemque  elapsa  relinquat 
Delusala  } repetatque  cavas  de  more  latebras  . 
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LVI. 

Coll  fatidici  detti  il  risanato 

Così  parlò  fra  il  popolo  concorso , 

E Francesco  da  lor  preso  commiato 
Ricominciò  1’  abbandonalo  corso  ■ 

Il  suo  fido  Lion  gli  giva  a lato  , 

E di  conforto  gli  era  c di  soccorso  , 
Mentre  udia  dal  suo  labbro  alti  precetti  , 
E iulcrpiclava  i più  nascosi  alletti  . 

LVII. 

Già  il  suo  limou  declive  al  mar  d’  Atlante 
Piegava  il  sol;  ijnaiul’ ecco  a mezza  via 
Gran  stuol  di  gente  trafelata  e ansante  , 
Clic  al  romor  di  sua  fama  a lui  venia  . 
Misera  donna  gli  recava  innante 
A cui  fa  guerra  orribil  frenesia; 

E con  repulse  e insoliti  conati 
S’  argomenta  fuggir  da  quegli  agguati . 

L Vili. 

Però  con  dure  e ruvide  ritorte 

Stringono  ad  essa  le  convulse  braccia  , 

E alfin  la  portali  colle  mani  attorte 
Di  retro  al  dorso  dove  più  lor  piaccia  . 
Altrimenti  schernito  avria  le  scórte  , 

Ed  a voto  mandala  ogni  minaccia , 

Saria  gita  fuggendo  in  antri  e in  selve 
Per  albergarvi  in  compagnia  di  belve  . 
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liane  j avelli  inviso  jumpridem  ( ea  J ama  J jugarat 
Primaevam  dunus  genitor  : vesana  subinde 
llla  atros  sine  luce  dies  > noctesquc  soporis 
Immunes  , lacrjinis  j luetuque  incestat  amaro  . 

Ulne  pater  , bine  genitrice  , et  quae  fuit  una  sorort 
C/iara  soror  } blandos  inonitus  , solantiaque  nitro 
1 erba  j'erunt  : aversa  modani  j finemque  gemendi 
Abnuit  illa  , Patrique  deum  convicia  magno 
Dira  facit  : jatnque  e stygiis  furialia  regnis 
Ministra  cicre  parai  , seseque  immanibus  hjdris 
Destinai  Eumenidam  : nec  dehinc  mora  : nocte  silenti 
Exsurgens  furibunda  > dumo  se  proripit  } altasqae 
Evoluì  in  sjlvas  obscuraque  lustra  fera  rum  . 
Dumque  amens  , animique  furens  cacca  mitra  requi— 

C rii  ; 

Tcrricrepis  ardens  facibus  j crudelis  Erinnys 
Improviso  adstat  , coramque  insultai  , et  atris 
Anguibtis  liirsutum  qaassat  caput  et  fera  jadat 
/ ipcreis  circuiti  spiris  data  bracliia  : moti 
Cervices  alte  subito  crescere  cerastae  j 
Et  linguis  somiere  atrum  } et  micuere  trisulcis  . 
Conslitil  infelix  visti  perlerrita  virgo 
Immani  : obriguere  acuii  > ccrvixque  repente  ; 
Perqtie  artus  , perque  ossa  tremar  subii  intima  quas- 

( sans  ; 

Frigidus  il  foto  proruplus  corpore  sudor  . 
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LIX. 

Fama  conca  , clic  il  gcnilor  <1  ondi  e 

A inalilo  un  garzon  clic  non  amava; 

Quindi  le  notti  e i di  querula  c folle 
In  fiero  lutto  c in  lacrime  passava . 

I parenti  c la  suora  indarno  volle 

Lenir  coi  detti  il  duol  die  oguor  s’aggrava: 

Tulli  i conforti  loro  essa  ricusa, 

E con  blasfemie  orrende  il  nume  accusa  . 


Decide  alfine  d’  evocar  d’  Avcrno 

Le  rie  potenze  c lor  sacrarsi  appieno , 

E già  sorge  fra  1’  ombre  , e dal  paterno 
Tetto  fuggendo  va  dei  boschi  in  seno  ; 

Là  per  spelonche  e ncH’orror  più  interno 
Corre  senza  ragione  c senza  freno  , 
Quando  al  baglior  delle  tartaree  tede 
La  cruda  Erinni  a se  dinnanzi  vede  . 

I XI. 

Crollò  costei  gli  angui  del  crine  , e scosse 
Le  braccia  avvolte  di  viperei  nodi  ; 
Sibilarono  allor  l’ idre  commosse 
E le  lingue  vibrato  in  fieri  modi  . 
Abbrividi  la  misera  , nè  mosse 
Ciglio,  nè  voce  articolar  più  l’odi; 
Quindi  un  convulso  tremolio  I’  assale  , 

E distilla  un  sudor  freddo  e mortale  . 
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Tum  vero  in  carpii  pi"  et  t et  furialibus  ausis 
Po  e ni  tot  addixisse  animimi  : jam  vocibus  allis 
Multa  /wminum  del  auxilium  , veni  (inique  preci,  tur 
Ninnino  : rebus  inops  ut  sera  consulit  aegris  . 

Quoil  superest  , trepidai  : trepidali  (cui  corri  pii  ultrix 
Eumeni s ; exlemploque  dei  Phlegetontis  ab  undis 
Monstrorum  olirne  genus  : legio  advvlal  ilicet  atra  ; 
Invaditque  , trahit que  aegram  , furiatque  venenis 
Pipe  rei  s mentrm  j poenisque  exercct  amaris  . 

Non  tam  immune  Atlinmas  } non  sic  ululavit  Agave  ; 
Penthea  discerpens  bare  , ilio  ad  saxa  Learchi 
Dura  j fero. r , caput  ejfringens  : jam  cede  furores 
Miti  us  Orphea  Ci  con  uni  cxarsisse  putares  . 

Per far it  ergo  amens  , poenisque  nlflicta  cruentis  j 
Baccìiatur  ; si  qua  slimulos  , acresque  furores 
Excutere  infelix  Ijnipliato  e pectore  possit . 

Ex  ilio  turbas  hominum  , sacrataque  divani 
Tempia  cavet  ; veteres  jam  tum  cxhorrescit  atnicas  : 
Ilorresdt  sedes  , et  liniina  nota  parentum  : 

Cacca  Idlens  fovent  unirà  die  3 solosque  recessus  ; 
Nude  insopi tata  , subter  roranlibus  umbris  j 
Excipiunt  anni , aut  horrcntia  lustra  ferarum  . 
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LXII. 

Le  iucrcbbc  allor  del  fallo  e si  pentio , 

E chiese  indarno  agli  uomini  soccorso, 

Chiese  perdono  inutilmente  a Dio, 

Clic*  tardo  è il  pentimento  ed  il  rimorso . 

Già  la  Furia  1’  investe  , e a far  più  rio 
Suo  strazio  ogni  iufernal  spirito  c accorso  : 

L’  empia  legion  l’ invade  , e tosco  ed  ira 
K disperala  angoscia  in  cor  le  spira . 

LXIII. 

Contro  Lcarco  non  urlò  A tatuante  , 

Nè  cosi  Agave  in  lacerar  Fenico  , 

E non  fu  si  crudcl  l’ odio  baccante 
Quando  nel  sangue  si  saziò  d Orfeo  . 

Essa  folleggia  e fra  le  ombrose  piante 
Trae  seco  il  duo!  che  misera  la  feo , 

E lenta  indarno  nell’  invaso  core 
Addormentar  gli  stintoli  e il  furore  . 

LX1V. 

Sin  da  quel  di  torse  lo  sguardo  e il  piede 
Dai  sacri  templi  e dalle  sedi  auliche  , 

Sin  da  quel  di  conforto  ella  non  chiede  , 

Anzi  rifugge  dalle  care  amiche  . 

Sta  negli  antri  di  giorno  , c (piando  riede 
La  notte  , in  mezzo  ai  vepri  ed  all’  ortiche 
Si  turbina  , o pei  campi  giù  discende  , 

Ed  alle  fiere  il  lor  covil  contende  . 
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Interna  agrestum  coetus  si  forte  repertam  , 

A ut  consanguinei  deprensam  in  vincla  pctissent  , 
Assuetaquc  domus  statuissent  sede  revindam  ; 
Continuo  horrificis  ululatibus  omnia  complet  j 
Congcininat  J Ictus  lamentisque  instrepit  atris  . 

Nunc  vero  lugubre  canit  nane  voce  fragores 
Terricrepos  coeli  , pelagique  imitante  proccllas  j 
Teda  domus  qualit  et  tonitru  simul  aethera  pulsai  . 
Ilanc  ergo  implicitam  loris  j atrumque  frementem  j 
Spuma ntemque  oris  ridimi  j atquc  ardentia  /lanini is 
Lumina  torquentem  , pubes  colleda  trahebat  , 
Sistcbatque  patris  pedibus  venicntis  j et  orans 
Auxilium  miserae  poscebat  : quippe  salutoni 
l'ama  canens  opera  alta  viri  j dextramque  potcntem  j 
Et  matutini  praecurrens  nuntia  facti  j 
Nequicquam  ambiguam  quondam  sperare  monebat . 

Constitit , obtutuquc  licros  hic  providus  haesit  ; 
Moxque  infelicis  sortem  miseratus  iniquam 
Matris  C ea  hauti  Uomini  vis  est  haud  tanta  potestas 
Ilaud  rcs  ipsa  ingens  acqua  est  morfalibus  ausis  J 
Attollens  coelo  palmas  , sic  voce  prccatur  . 
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LXV. 

Ma  dei  villici  in  man  se  talor  cade, 

Se  con  funi  1’  avvincono  i parenti , 

Fa  di  strida  sonar  quelle  contrade 
E raddoppia  il  suo  pianto  e i suoi  lamenti  : 
Or  flebil  canta  da  destar  pictade  , 

Ed  or  con  aspri  e rumorosi  accenti 

Imita  il  mar  che  mugge  , il  ciel  clic  tuona, 

E orribilmente  la  magione  introna  . 


LX  VI. 

Strascina  dunque  il  popolo  costei 

Sozza  di  bava  c i rai  tinti  di  bragia  , 

E pregando  Francesco  onde  a quc’.rci 
Spirti  la  tolga  , innanzi  a lui  l' adagia  . 

Certo  si  spera  il  fin  di  tanti  omei 
Per  l’ infelice  femmina  malvagia  , 

Poiché  corsa  la  fama  era  dicendo 
Quanto  egli  opralo  avea  già  di  stupendo  . 

LX  VII. 

Si  soffermò  su  lei  , fissò  lo  sguardo 

Tosto  che  fu  di  si  gran  caso  accorto  , 

E in  quel  seti  che  a pietà  non  mai  fu  tardo , 
Subito  senso  di  pictade  è sorto  . 

Braccio  umano  non  è cosi  gagliardo  , 

Che  recar  possa  a tanto  mal  conforto; 

E quindi  al  cielo  alzò  le  mani , c fece 
Questa  solenne  e fervorosa  prece  . 
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Magne  Opifex  rerum  , Domitorque  ingenti s Olympi  ; 
yllituuni  quem  mille  obeunt  funi ulantia  circuiti 
sfgniina  ; cui  vastos  sternunt  nuiris  aequora  /luctus  ; 
( ’ui  paret  tellus  metuit  quem  Tartarus  ingens  ; 

()  tieni  Furine  } quem  re. r Èrebi  implacabilis  horret  : 
sldspicc  nunc  j ut  monstri t tuis  acherontin  regnis 
Jnsultcnt  : videa  > acthereo  quas  semine  /ictus 
'Fu  soltts  Genitor  terreno  obnubis  antichi  , 

Vi  coelo  avertant  animus  , passimqiie  sub  undas 
Detruilant  stj gius?  (Ritiri  j beu  ! modo  corporu  poenis 
yljjlictunl  d ris  miseroruin  , et  verbcre  quassant  ; 

/' ipereisque  bebetunt  mentes  , furiantque  venenis  . 
lleu  ! quiuam  foedis  tum  saeva  licentia  monstris  ? 

(lui tlve  tanni  luere  uh  a sinis  Pater  optiate  j gentein 
Supplichi  ! ut  merita  est  rea  culpae  , et  criminis . Està  ; 
Seti  tu  non  ne  oliai  venium  bonus  objicis  nitro 
Sontibus  ? indulgesque  reis  ? et  grandia  vulgo 
Dona  super  } tantum  pacein  exposcentibus  , addis  ? 
Ergo  aniinis  si  cura  Itoininuni  coelestibus  lillà  est 
Si  qua  badie  pietas  antiqua  tuetur  ab  alto 
j4etbere  mortales  aegros  ; lutile  adspice  ma  treni 
Nunc  j oro  > et  miserile  da  tandem  evadere  pestelli 
Crudelem  , o Genitor  , monstrosoque  eripe  fato  . 
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LXV1II. 

— 0 sommo  Fabbro  clic  dell’  alte  sfere  , 

E delle  squadre  angeliche  hai  governo , 

Tu  che  fai  vac  illar  col  tuo  potere 
La  terra , il  mare  e il  regnator  d’  A verno  ; 
Or  mira  come  le  tartaree  schiere 
Prendono  1’  uomo  e te  medesmo  a scherno , 
E come  1’  alme  clic  di  fral  vestisti 
Caccino  ai  regni  disperati  e tristi . 

LXIX. 

Anzi  contempla  quaulo  strazio  fanno 
Coi  viperei  tlagcl  dei  corpi  nostri  . 

Perchè  tu  soffri  un  si  crudele  alburno  !' 
Perche  tanto  permetti  agli  empi  mostri  ’f 
Le  colpe  forse  a noi  tal  pena  danno . 

Sia  pur  ; ma  dai  stellati  eterei  chiostri 
Tu  non  scendesti  nunzio  di  perdono 
A quanti  dell’  error  fra  P ombre  sono  i’ 


LXX. 

Non  se’  tu  che  concedi  a chi  l’ implora 
La  pace  tua  , la  tua  superna  grazia  ? 

Deh  ! se  cura  si  tiene  in  ciel  tuttora 
Di  chi  su  questo  suol  respira  e spazia; 
Se  lassù  la  pietate  ancor  s’  onora  , 

Mira  come  costei  s’  auge  e si  strazia  ; 

La  salva  tu , o Signor  , dal  reo  flagello , 
Storna  questo  da  lei  fato  rubcllo  . — 


Digitized  by  Google 


LI  BER  DECIMUS  TE  UT J US 


Sic  orai  : furit  illa  gentil  j stridoribus  altis 

Exiilulxt;  tuia  mule  ingens j atque  ardua , praccepsquc 
Ileroem  petit  ; ut  quondam  Tyrinthius  ardens 
Irruit  in  Cacurn , aut  quantus  Polyphemus  in  Acin  . 
At  Pater  intrepidus  furias  deridet  inanes  ; 
Jngeminalque  preces  j supplexque  in  vota  vocatos 
Sollicitat  dio os  j atque  acrius  instai  j Erynnin 
Jncrepitans  . Et  jam  legio  tremit  e/fera  ; jamque 
Mitius  ictus  agit  j ceditque  , ruilque  fuganique 
Praecipitans  , acri  vi  tandem  extcrrita  , matrem 
Deserit  j et  vasto  tonilru  siniul  aetlicra  quassat . 

Illa  /tic  submissoque  gradii  , cxcussoque  furore  , 
Corruit  ; exten.ploque  artus  labefacta  resolvit 
Exangues  . Jacet  } hauti  itilo  sub  pectore  motti 
Spiranienta  ciens  : quondam  celi  fessus  arator  , 

Seu  sub  glandiferae  frondoso  legatine  quercus  , 

Sive  sub  incurvo  scruposae  fornice  rupis  j 
Deprensus  nimbo  , cadit  atro  fulmine  quassus  . 
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(.XXI. 

Si  prega  : ella  frattanto  ulula  e stride 

E colle  vaste  membra  a lui  s'  avventa  , 

Come  su  Caco  si  slanciava  Alcide 

Fin  die  l’ ira  e la  vita  in  un  gli  ha  spenta  ; 

0 come  Polifcmo  allor  clic  uccide 

Aci  clic  un  fonte  limpido  diventa  : 

Ma  il  Patriarca  intrepido  delude 
Le  furie  di  costei  barbare  e crude  . 


lxxii. 


E raddoppia  le  preci  , ed  in  sì  strano 
Cimento  fervoroso  invoca  i Santi  ; 

Poi  l’ Erinni  minaccia  e non  invano  , 

Mentre  la  vede  a si*  tremar  davanti . 

Già  la  liera  legion  lo  sdegno  insano 
Mitiga  e torna  fra  gli  eterni  pianti  ; 

E abbandonando  l’ infelice  a forza  , 

Si  turba  1’  aere  e il  sol  quasi  s’  ammorza  . 

Lxxm. 

Sgombro  il  furor  dal  seno , essa  vacilla 
E cade  come  morta  al  suol  repente  ; 

Più  non  le  batte  il  cor , più  la  pupilla 
Non  gira  intorno  , e più  non  ode  o sente  . 
Così  sotto  caverna  crina  e tranquilla  , 

0 corco  al  rezzo  d’  una  quercia  ingente 
11  lasso  agricoltor  clic  quivi  è collo 
Dal  folgore  stramazza  oppresso  e involto . 
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Insequitur  vulgi  confcstim  clamor  ovanlis  : 

It  cacio  plausus  : Francisci  nomen  Olym/ui 
s/ssonat  ; et  valìes  circum  j montesque  rcsultant . 
Film  consanguinei  collapsarn  in  teda  reporta nt  ; 

Et  Ij  mphis  revocant  animarti j atque  aspergine  bacchi . 

Continuo  et  magnimi  herocm  j sociumque  Lyaenon  , 
Multa  irululgentcs  animis,  multa  ore  verentes  , 

Sub  teda  acci  pimi  t : clapibus  dehinc  rite  rcfeclos  j 
Stramineoque  toro  , atque  agresti  sede  locarunt . 

Interea  nox  , astriferis  invecta  quadrigis  j 

Praecipitat  cursuni  ; croccosquc  aurora  jugales 
Eeocat  Oceano  totoque  agit  orbe  tenebra s : 

Corripit  e stratis  curii  se  pater  excitus  allis 
l 'ranci scus  } fxdr  inique  vocat  , de  more  Lyaenon  ; 
llospitibusquc  data  multa  , acceptaque  salute  , 

Mox  iter  ingreditur  . Comes  una  passibus  aequis 
Prosequitur  j tardique  vigil  nule  terga  fa  tigni 
Fectoris  : nec  deinde  usquam  sessoris  amati 
s/mittil  curarti  ; Interi  sed  fxus  inhacret  , 
Nutantemque  regi t custos  } et  sustinct  aegrum  . 
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LXXIV. 

Alzossi  allor  fra  il  popolo  affollalo 

Un  suoli  ili  mani  c un  prolungalo  evviva  ; 
E il  nome  ili  quel  granile  in  ogni  lato 
Per  valli  e monti  celebrar  s’  udiva . 

Dai  parenti  è raccolta , e in  quello  stalo 
La  porlan  ratti  alla  magion  nativa  , 

Ove  con  linfe  e con  licor  squisiti 
Van  richiamando  i suoi  spirti  smarriti . 

LXXV. 

Da  gralitudin  mossi  e da  rispetto 

Poi  Francesco  e Leon  trasscr  con  loro , 

E li  allogar  sotto  un  agreste  tetto  , 

Preso  eli’  ebher  di  cibo  alcun  ristoro . (2) 
Già  piegava  la  notte , ed  al  cospetto 
Dell’  alba  il  cicl  si  dipingeva  in  oro  : 
Francesco  abbandonando  allor  le  piume 
Desta  Leon  siccome  è suo  costume  . 

LXXVI. 

E scambiati  cogli  ospiti  i congedi  , 

Ripiglia  della  via  , ne  molto  lungo 
Il  suo  fido  compagno  andar  gli  vedi  , 

Clic  all’  inerte  asinelio  il  tergo  punge  . 

Cosi  costui  lo  va  seguendo  a piedi  , 

Nè  d’  un  momento  sol  se  ne  disgiunge  , 

Ed  amoroso  gli  soflblcc  il  fianco 
Ouando  lo  mira  vacillante  e stanco  . 

37 
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J itili  semel  atque  iterimi  nigros  speclarat  Iberos 
Pespcr  et  occidua s gentes  bis  sparserat  umbris  : 

Clini  ìj  brini  e.xcelsi  turrita  heroes  ab  urbe 
Despici unt  j imae  vallis  devexa  secantem  ; 

Et  longe  adspectaut  flavi  laeta  arra  Subasi  ; 
Parvaque  lleginae  delubro  jacentia  carnpis 
Sidereae  patulis  geminata  voce  salutoni . 

Accelerant  ; atipie  lue  dictis  pater  ipse  futurum 
Mulcet  iter  j sociumque  prior  compellat  euntem  . 

Fide  j alidis?  Audi , atque  animo  mea  dieta  feconde  . 
Principio  cape  divini  sibi  nnminis  hauslu 
(Jiiemque  hominum  nascentem  animas  arcessere  puras. 
Hinc  illos  coelestis  amor  rapit  ; enthea  namque 
Jgnibus  ael/iereis  , sensus  effusa  per  omnes 
l is  agitat  mentes  , et  noxia  corpura  fraenat  ; 

Neve  hebetent  animas  j terreno s temperat  artus  . 

Et  tamen  hi  cupiunt  , gaudent , meluuntquc  dolent- 

C quo  ; 

Atque  omnes  idem  ardue  luibet  ; sedet  omnibus  una 
('ura  boni:  hujus  amor  vocat , allicit , atlrahit  omnes: 
Unum  id  amant , cunctique  optant , totisque  sequuntur 
tirila ts  : una  omnes  scil  non  via  ducit  euntcs  . 
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LXXVII. 

Tornato  eia  due  volte  Espcro  all’  Ebro  , 

E deuse  ombre  all’  occaso  addotte  avea  ; 

E da  Turrena  già  vedeauo  il  Tebro 
Maestoso  irrigar  l’  ampia  vallea  . 

Quando  il  Subasio  rimirar  , più  crebro 
Fecero  il  passo  e salutar  la  Dea , 

Di  cui  su  vasta  c fertile  pianura 
Sorgon  dinnanzi  a lor  l'  anguste  mura  . 

LX  XVIII. 

Quindi  il  buou  Padre  con  soavi  accenti 
Molce  le  noje  del  cammino  , e dice  : 

— Ascolta  o fido  mio  . Sui  firmamenti 
Olili’  alma  trae  1’  ormine  felice  : 

u O 

Tutti  i moli  n’  informa  c i sentimenti 
Fiamma  del  ciel  che  è di  virlute  attrice  , 
E si  governa  quest’ umana  argilla, 

Clic  in  lei  non  muoja  l’ immollai  favilla. 


LXXIX. 


Eppure  ognuno  a vili  afictli  serve  , 

Ognun  gode,  desia,  si  duole,  c teme; 
Ma  1’  ardore  medesmo  in  tutti  ferve  , 
Tutti  allo  stesso  ben  siarn  tratti  insieme. 
Creature  non  son  cosi  proterve 
Clic  d’  ottenerlo  aitili  non  abbiali  speme, 
Ma  per  quanto  anelanti  e pronte  stanno  , 
Per  lo  stesso  scnlicr  non  tutte  vanno  . 
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Quippe  hos  ingenium  fovet  } et  solerti a vivax  , 

Natura  donante  } ciet  ; quos  discere  semper  j 
Et  vii  am  egregi  a s juvat  excoluisse  per  artes  j 
Praestantcsque  usits  meditando  cxtundere  rerum  . 
ì line  versare  manu  veterani  monumenta  virorum 
Assidua  curae  est  : atque  hi  modo  semina  rerum 
Scrutantur  j modo  ne  immensi  primordia  mundi 
Ulta  ierint  ; aut  jam  semper  j nec  limite  primo 
Chiusa  ingens  steterit  mo/es  rimaner  audent  : 

Nunc  juvat  astrorum  cursus  , coelique  rneantis 

Explorare  vias:  cur  fulgeat  udus  Orion 

Ensc  ; quid  hihernis  protendat  noctibus  umbras  ; 

Cur  bruma  horrescat  ; nix  unde  j unde  imber  , et  igtics; 
Grandine  quis  terras  , quisve  aethera  fulmine  quasset. 

Forma  , decorque  aliis  , vegetoque  in  corpore  vastae 
Optantur  vires  ; atque  bis  sine  more  parandis 
Inconsulta  bonis  hominum  gens  aethera  votis 
Multa  onerai  divosque  orat  precibusque  fatigat . 
limi  j quibus  lutee  natura  t parens  infensa  , negarit  j 
Dejectos  t viles  > inopes  miserosque  vacare 
Et  vitae  exsorte  s felicis  dicere  suevit . 
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LXXX. 

Vien  poscia  il  genio  , od  esso  eccita  c desia 
I doni  clic  natura  a noi  comparto , 

E piacer  santo  il  meditar  ci  appresta 
E 1’  esercizio  d’  ogni  nobil  arie  . 

Giova  a tal  degli  eroi  cercar  le  gesta  , 

A tal  del  mondo  le  sostanze  sparte  , 

E le  leggi  indagandone  c il  governo 
Veder  s egli  è creato , ovvero  eterno  • 

LX  XXI. 

Talor  piace  scrutar  l’  armonioso 

Corso  degli  astri  c delle  curve  sfere  , 

0 perche  1’  armi  d’  Oii'on  piovoso 

Splendano  , ed  abbia  il  verno  ombre  più  nere  ; 

Piace  saper  perchè  senza  riposo 

S’  avviccdin  le  nevi  e le  bufere  , 

E chi  la  grandiu  fa  cader  sui  campi , 

E chi  desta  nel  cielo  i tuoni  e i lampi  . 


LXXXII. 

Altri  in  giovane  corpo  amai)  mostrare 

Vaghezza  c grazia  c vigoria  maschile  , 

E stancan  folli  i numi  appiè  dell’  are 
Perchè  lor  duri  dell’  eia  l’  aprile  : 

E cui  lai  doni  il  ciel  volle  negare 
Vanno  chiamando  ognor  misero  e vile  , 
Quasi  ad  esso  non  tocchi  in  questo  mondo 
Cosa  che  renda  il  vivere  giocondo  . 
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/ erutti  , age  , conspicuos  j picturatisque  mieti  te  a 
Pnvones  caudis  j cur  hoc  ratione  bentos 
Credere  non  ausini  ? cur  non  Massjla  leones 
Terra  silos  ? Indi  cur  non  vnstos  clephnntos  ? 

Jani  vero  cxlernis  ( linee  natnque  domestica  nobis  J 
Quis  labor  3 aut  quae  cura  instetj  sitimi  ad s pica  rebus. 
Di.’itias  optati!  olii  , quae  maxima  turba  est  ; 

I\ec  jam  quaerendi  finetn  f natnque  occidit  miri 
Ilaud  un  quatti  l 'esatta  farnes  J furiata  cupido 
yf guasti t . Nondutn  pritnus  jacct  anlor  habendi  , 
Cum  novus  insurgit  ; jejunos  sciupar  hiatus 
Praepandit  , seniperque  situi  tuiiiel  illa  capati  . 

Et  jam  cerne  alias  similcs  , et  compare  fato 
Innexos  . En  inarfis  opus  3 vitaeque  laborcs 
Sanguineae  duros  j ite  al  bus  condiscere  ab  antiis 
Primaevis  : tuni  vasti  fico  pervadere  gentcs 
E vternas  fremi  tu  et  sacro  quatere  appai  a bello  . 
Nec  vero  pars  una  orbis  3 non  angulus  unus 
Sufficit  imiti  ensi  : s<  d enim  insultare  per  ortus 
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LXXXIII. 

Ma  di' , se  tanto  Colili  ragioni 

Sono  argomento  di  lietezza  soda  , 

Dovrei  dir  fortunali  anco  i pavoni  , 

Perchè  dipinta  spiegano  la  coda  ? 

Tal  dira  1’  Albicano  i suoi  leoni, 

K 1’  Indo  gli  elefanti  ? Or  ve’ , ci  annoda 
Quindi  il’  esterne  cose  inutil  cura  ; 

L’  altre  spontanea  ce  le  da  natura  . 

LVXXIV. 

Oli  quanti  son  clic  aguzzano  le  brame 
Unicamente  ad  ottener  tesori  ! 

Questa  dell’  oro  scellerata  fame 
Aggiunge  sempre  stimoli  maggiori  ; 

Nè  spento  è il  primo  ardor , che  altra  più  infame 
Voglia  di  lucro  infiamma  i nostri  cori  : 

Rigonfia  sempre  il  largo  ventre  , c suole 
Tener  dischiuse  le  digiune  gole  . 

LXXXV. 

Or  altri  mira  ad  eguai  fato  avvinti  ; 

E appunto  son  color  , clic  dai  primi  anni 
Fur  da  genio  guerricr  fra  1’  armi  spinti  , 

E fra  le  stragi  e i marziali  albumi . 

Godon  veder  popoli  oppressi  c vinti  , 

E alle  citta  recare  oflèse  e danni  ; 

Solo  un  angol  del  mondo  a lor  non  basta  ; 

Tutto  il  loro  furor  strugge  c devasta  . 
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Aurorae  libet  cxtremos  , et  Tethyos  ttndas 
Pertentare  rubrne  et  nigros  contendere  ad  Itidos  ; 
Scdicct  ut  populos  late  sua  sub  juga  mittant  , 
Qttosque  ingens  lellus  fovct  , et  quus  alluit  acquar  . 
Ilis  bene  credit  enti  turba  linee  male  provala  factis 
Nomina  , perpetuimi  quondam  viclura  per  aevum  . 

Seil  quid  ego  linee  lantis  ìquidve  bis  te  jam  inorar  ultra  ? 
line  bue  flecte  oculos  , bacchqntisque  agmina  gentis 
Perdita  Achaemenio  penitus  mine  adspiee  luxu  . 
Ilanc  j virtute  procul  pulsa  , illaudata  voluptas 
P eliaci  trahit  ore  ; animisque  il  lo  p sa  } supe  rbum 
Imperiaci  late  excrcel  ; solioque  putita  , 

Regna  aliena  premit  , furtisque  exultat  iniquis  j 
Ah  ! gens  una  /laminimi  magno  quae  dticis  Olympo 
Semina  , quia  tu  , oliai  quo  te  dea  perfida  raptat  , 
Adspicis  immanetn  cassum  ? quia  pi  avida  cernis 
Quo  le  praecipitat  captata  ? a ut  linde  cve/iit  ut  spcs 
Eripiat  certas  , merita  ut  te  frantici  ho  tiare  ? 

Ah!  fuga  monstri  fette  j fuge  Thessala  carmina  Circes; 
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LXXXVI. 

Quindi  amano  Imitar  senza  alcun  freno 

I regni  estrani  dell’  aurora  , e quindi 
Di  Tcti  insanguinar  1’  azzurro  seno , 

E portar  guerra  ai  Garauianli  e agli  ludi  : 

Anzi  agognali  domar  «pianti  il  terreno 
Rinchiude , e tu  da  noi , Nettuno  , scindi  ; 

Cosi  d’ iniqui  allòr  cinti  le  chiome 
Sognano  di  mcrcarsi  eterno  nome  . 

Lxxxvn. 

Ma  clic  l’indugio  io  più,  che  più  li  narro? 

La  volgi  i lumi , e in  sozze  gioje  immerso 
Mira  un  insano  popolo  bizzarro  , 

Che  ha  di  lascivi  unguenti  il  crine  asperso . 

II  tiene  Voluttà  stretto  al  suo  carro, 

E «iode  in  farlo  misero  c nerverso  : 

n * 

Superba  intanto  in  soglio  ella  s'  asside  , 

E usurpando  1’  altrui , del  furto  ride  . 

LXXXVIII. 

O mortali , che  in  ciel  principio  aveste 

Non  vedete  ove  1’  empia  or  vi  trascina  ? 

Non  ascoltate  il  suon  delle  funeste 
Dure  ritorte  che  per  voi  destina  ? 

Spoglie  essa  in  voi  la  dignità  celeste , 

E della  speme  ancor  vi  fa  rapina  : 

Fuggite  , oh  si  ! con  aQànnata  lena 
Da  colei  clic  v’ammalia  e v’ incatena  . 
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Ne  fluxis  modo  crede  bonis  : quia  ardua  coelo 
'Tulle  caput  sanctumque  genus  , cognataque  nosco 
Sidera  j coelestesque  satus  ; linde  aurea  prodis 
O stirps  , aut  in  quos  iterimi  reililura  crearis  . 

Non  àie  certa  domus  : magni  plaga  lucida  coeli 
Te  eocatj  expectatque , et  jam  patria  astra  reposcunt. 

O pater  (~  hic  fidus  tandem  cxcipit  ore  Lyaenos  J 
Oliai  ego  Grajugenum  j llomanorumquc  per  ora 
llacc  monumenta  virimi  passim  volitare  frequente r 
studivi  ; quae  cuncta  animo  simili  ipse  voluntans  , 
Spes  liominum  mecum  sa  epe  indignabar  inanes  . 

At  tu  j si  quid  habes  certi  , si  qua  est  via  caecis  , 
Qua  bona  vera  animis  optato  agnoscera  detur  , 

Ede  j pater  ; tantique  operis  succurre  labori  . 

Annuii  ; extemploque  heros  sic  deinde  loquutus  . 

Unum  adeo  ( nec  cuncta  vacai  memorare  prò  fedo  J 
Hoc  tantum  cape  : missa  aliis  jam  caelera  sunto  . 
Haud  aegre  invenies  virtutuin  efjulgere  signis 
Queis  visum  est  coelette  bonum:  nani  quìcqiiid  acerbi , 
Quicquid  terrifici  > quicquid  miserabilis  iisquam  est 
Exitii  , non  jam  exhorrent  j ubi  vivida  virtus 
Coelesles  animos  opera  ad  praeclara  vocarit  . 
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Staccalo  il  vostro  cor  da  tulle  cose 

Frali  c caduche  , e al  cielo  i lai  volgete  ; 
Lassù  il  foco  di  vila  in  voi  si  |H>se  , 

Lassù  sla  il  porto  ove  tornar  dovrete  . 

La  terra  in  cui  menate  ore  angosciose  , 
Non  c gi'a  vostra  , ed  esuli  voi  siete  : 

V' attende  il  del  , v’attendono  le  stelle; 
La  vostra  patria  troverete  in  quelle  . — 


xc. 

— Padre  ( interruppe  il  pio  Leon  ) sovente 
Udii  le  glorie  anch’io  d’ Alene  c Roma, 
E disdegnai  , volgendovi  la  mente  , 

La  follia  clic  dall’  uom  gloria  si  noma  . 
Ma  se  cosa  hai  tu  certa  c sei  potente 
A far  d’  un  ceco  l’ ignoranza  doma  ; 
Favella , e sii  di  luce  a me  cortese . — 
E I’  Eroe  per  piacergli  a dir  riprese  . 


xct. 

— Attendi  a questo  sol  , che  mancherebbe 
E tempo  c lena  per  parlar  di  lutto  . 

Tu  molti  rinverrai  cui  non  increbbe 
Da  gran  fatiche  riportar  gran  frullo; 

Se  la  stimano  un  bene  , a lor  parrebbe 
Dolce  la  stessa  morte  c il  duolo  c il  lutto  ; 
Quando  virtù  l' infiammi  c li  consigli 
A fil  oniano  i idendo  anche  i perigli  . 
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En  f mtriae  nutant  dubiae  res  : illicet  adsunt 
Hinc  Decii  ; in  flammas  ruit  ili  ine  Mutius  audace  , 
Et  ponti  intrepidus  Cocles  defendit  Jfctruscos  : 

En  acies  stratae  3 devictaquc  gloria  belli 
Occidit  : exardens  , et  magline  prodigus  nitro 
Mox  anitnae  Paulus  j morti  se  devovet  atrae  . 
Nimirum  hi  fortes  : nec  deerant  ; provida  magnos 
Queis  tane  incus  aniinos  valido  sub  corde  regebat  ; 
(Juosque  jides  , sanctisque  decus  coeleste  pudoris 
(Juos  pietatis  amor  , cu/tus  quos  fecerat  aequi 
Àpprime  insignes  , et  relligione  verendos  . 

Ergo  his  perpetuos  quis  non  addicat  honores  ? 

(Jais  neget  egregiis  coelestia  proemia  faclis  ? 

Non  ita  j ne  (~ monco  J tu  rere  id : gloria  quando 
Àrdua  ncquicquam  sese  horum  attollere  coelo  ; 

Sed  dejecta  solo  , proclivi  serpere  cursu  } 

Voce  hominurn  contenta  cani  j plausuque  fovcri  . 
Jam  vero  optato  quo  tandem  fine  quicscarn  ; 

Da  placidas  aures  , alque  haec  mea  percipe  dieta  . 
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Sta  temendo  la  patria  insulti  od  onte  ? 

Ecco  i Deci , ecco  Muzio  a la  vorago , 

Ed  ecco  solo  Coelite  sul  ponte 
Ch’  intorno  fa  d’  etrusco  sangue  lago  . 

Volge  sorte  giuliva  altrui  la  fronte  , 

Giaccion  le  schiere  estinte  ? Avido  e vago 
Di  bell’  onor  Paolo  al  periglio  vola , 

E sé  inedesmo  per  la  patria  immola  . 

xeni. 

Questi  fur  detti  forti  , e molti  pure 

Ebber  fama  per  senno  e per  fermezza  : 

Anime  tanto  in  lor  virtù  sccurc  , 

Clic  il  mondo  ancor  le  celebra  e le  apprezza; 
Esse  fur  liete  del  sentirsi  pure , 

Sol  di  fé,  di  giustizia  ebber  vaghezza; 

Chi  dunque  fia  che  disconosca  e spregi 
l.e  doti  lor  si  rare  e i fatti  egregi  ? 

xciv. 

Tu  non  creder  cosi  : levarsi  a volo 

l,a  fama  di  costoro  invan  presume  , 

Ma  va  sempre  radendo  il  basso  suolo 
Colle  palustri  e deboli  sue  piume, 

Che*  di  plauso  vulgar  bearsi  solo 
È sua  prima  delizia , è suo  costume  : 

Accogli  or  dunque  de’  miei  delti  il  suono  , 

Sii  savio  , e intendi  me’  eli’  io  non  ragiono  . 
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Sunt  getninae  , qtiibu  i alta  solo  vestigio  presso 

Defigunt  j quibus  et  captant  bona  torbida  , pialline  : 
Sunt  totidem  umbrantes  hurneros , quibus  aetheru 

( tranant  , 

Exsuperantquc  cavas  nubes  j virtutibus  alae  . 
Sublimali  bis  mutue  cxercent  , tacitaequc  volatimi  ; 
Donec  sidereos  tractus  > sedesque  bentos 
/7  multa  arripiant  . Quo  postquain  tramite  lungo 
Delatae  , aeternisque  bonis  } suliisque  potitae 
Optatis  j Constant  , matura  silentia  canta 
llumpunt  , aethereoque  exsolvunt  vota  Parenti  , 
Suspenduntque  titolo  exuvìas  j tumuli  sque  trophaen 
Consti tuunt  sacris  , onerantque  altana  donis  ; 
Exemptaeque  matis  , durisque  laboribus  , et  jam 
Nequicquam  incursu  fortunae , aut  turbine  rerum 
Quasstindae  , errores  despectant  aetherc  ab  alto 
Jndignos  hominum  j et  casus  miserantur  iniquos  . 

Et  lune  ignavi  mortalcs  carpere  durimi 

Usque  adeo  cunctamur  iter  , qua  praevia  laeto 
Effulgens  vu/tu  vocat  alta  ad  sidera  virtus  ? 

Et  fugimus } coelo  per  quos  via  certa  labores  ? 

Et  j quae  fida  offerì  dux  > proemia  tenmiinus  ultro  ? 
Ultro  ignominias  nobis  arcessimus  atras  ? 

Ah  ! vitae  exactae  pudeat  gens  o bona  , tandem  . 
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XCY. 

Ilari  le  \ il lù  «lue  piedi,  e vari  con  questi 
Ormando  ognor  Leni  insensati  e frali  , 

Ma  per  tentare  il  voi  dietro  ai  celesti 
Spiegano  al  tergo  due  bianchissime  ali  ; 

Nè  il  tacito  lor  voi  Ila  che  s’  arresti  , 

Se  non  (piando  son  giunte  alle  immortali 
Soglie  d’  Empirò  , dove  in  trono  assise 
Dall’eterna  bontà  vengon  sorrise. 

XCVI. 

Il  si  lungo  silenzio  allelujando 

Rompono  allora  e fan  preghiere  a Dio , 

E di  doni  e di  fior  1’  are  colmando  , 
V’appcdon  sacre  spoglie  in  alto  pio. 

Ivi  allor  posta  ogni  fatica  in  bando  , 

E deluso  di  sorte  il  volger  rio  , 

Gli  umani  crror  mirali  dagli  alti  chiostri, 

E sentono  pietà  dei  mali  nostri . 

xcvir. 

E gli  uomini  saran  così  codardi , 

Vili  così  per  non  seguir  la  strada  , 

Dove  l’ invila  co’  suoi  dolci  sguardi 

Virtù  , che  per  lei  vuol  clic  in  ciel  si  vada  ? 

Fuggiranno  i travagli , c saran  tardi 

l'er  girne  al  premio  che  mostrar  le  aggrada  ? 

E farem  che  su  noi  quest’  onta  scenda  ? 

Ah  ! dei  trascorsi  dì  rossor  ci  prenda  . 
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dligerae  jam  scende  leves  t ago  concita  bigas 
Urtulis  ; vacuasque  alte  molila  per  auras 
Lora  manti  > tacitos  ejcerce  muta  volatus  . 

Neve  deinc  pcdibus  terras  deve. va  per  imas 
C arre  iter  : at  magtui  tantum  duce  sidera  forti 
Congressu  pale  ; et  ingentis  sacra  ostia  coeli 
Praedatrix  irrumpe  boni  , scdisque  beatae  : 

Unde  voluptatem  irrisoni , secura  malorum 

Àree  sedens  tuta  j jam  turn  ore  immane  frementem 

liacchantemque  animo  , et  frustra  sua  damila  gemen- 

( tem  , 

Despectarc  queas  ; Stygis  unde  horrentia  subter 
Moerentis  vada  , Cocrtique  tumenfia  luctu 
Stagna  > À dicroti teique  ardenles  gurgitis  aeslus 
Cernere  erit  ; quo  sunturn  attilline j turbaeque  noceti- 

( tum 

Culmine  dejcctae  immani  , jlarnmantibus  undis 
Pendant  supplicia  j et  jugi  torrentur  in  igne  . 

Hoc  iter  heroes  longum  sermone  levarant . 

Et  jam  finis  erat  diclis  : dclubraque  Dioae 
ilaud  longe  apparcnt  simul  improvisa  potentis  . 
fax  introgressi  , et  Superos  de  more  precati  j 
Cum  subito  occurrit  comi  tum  Lietissima  pubes  ; 
Excipiuntquc  patroni } et  subvectum  molliler  ulnis  , 
Sub  penetrate  ferunt , fessumque  ex  ordine  curant . 
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XCVIII. 

Or  via  , moria! , su  la  veloce  Riga 

Dell’  alala  Virtù  , via  dunque  ascendi  , 

Le  briglie  afferra  cd  animoso  auriga 
Tacito  c in  le  ristretto  il  cammin  prendi  • 
T’  affretta  , in  alto  i corridori  isliga  , 
Sdegna  la  terra  e verso  gli  astri  tendi , 
Finche  varcale  le  celesti  soglie 
Nei  beni  lassù  sazi  le  voglie  . 


XCIX. 


Assiso  in  alta  rocca  allor  vedrai 

La  Voluttà  derisa  e furibonda  , 

L’udrai  dintorno  gir  traendo  guai, 

E sotto  lei  fremer  di  Stige  l’onda; 

Per  pianto  brontolar  Cucito  udrai 
E Flegctonte  che  di  fiamme  abbonda  , 
Ove  le  fulminate  alme  impudiche 
l'agan  col  foco  le  lor  colpe  auliche  . — 


. c. 

Con  questo  scrmonarc  i peregrini 

Le  uojc  ingannali  de  la  lunga  via  , 
Quando  ad  un  tratto  si  trovar  vicini 
Al  tempio  de  la  vergine  Maria  . 

Entrano  , c stanno  genuflessi  e chini  ; 
Finche  un  lieto  drappcl  di  soci  uscia  , 
Clic  il  padre  accolgon  sulle  braccia  loro , 
E danno  altrove  ai  membri  suoi  ristoro  . 

38 
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Et  jam  sidereis  postquam  fuigo  ribus  artus 

Accensus  , gressuque  trernens  , et  dcbilis  aegro  > 
Franciscus  pater  l fetruscis  decesserat  oris  , 

Bis  Titan  * retro  cursu  fiammante  reducto  > 

Liquerat  A emoni  i glacialia  sidera  monstri  ; 

Bis  tumiduni  radiis  Cancrutn  lustrarat  anhelis  ; 

Et  quater  umbra  ierat  luci  par  nigra  diei  ; 

Parque  hominum  sopita  quies  quater  acta  labori  : 
Cura  tienitor  Dietim  , et  stimmi  Regnator  Olrmpi  , 
Inni. cus  solio  stellanti  luce  corusca  , 

'Lotus  amore  flagrans  , et  laeta  mente  serenus  j 
Actheraque  illustrans  culla  , media  arce  sedebat  ; 
Perpetuunique  tlabat  curstim  luccntibus  astris  ; 

Et  rerum  eitas  animo  fundebat  ab  alto  . 

Cui  Natus . Meme  } o Genitor  , mine  i/tsa  vocat  res  : 
Aunc  et  tempus  adest  f tibi  enirn  jam  cognita  primuni 
Stimma  omnis  rerum  et  miri  sentcntia  facti  J 
Signiferi  tandem  quo  dura  incotnmoda  nostri 
Adspiciam  ; atquc  acres  miscrans  per  membra  tlolores- 
Languida  serpentes  j praesens  mitescere  cogniti  . 
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ci. 


Poiché  da  Cristo  ebbe  il  sigillo  estremo 
E 1’  Etruria  lasciò  debile  e infrallo  , 

Due  volte  il  Sol  della  sua  luce  scemo 
Il  lessalo  Centauro  avca  già  fatto  : 

E a folgorar  del  suo  raggi»  supremo 
Due  volte  il  gonfio  Cancro  avea  ritratto  ; 
E quattro  ancora  fecero  ritorno 
11  riposo  e 1’  oprar  , la  notte  c il  giorno  . 

Cll. 

Nel  mezzo  della  reggia  allor  si  slava 

Sieduto  il  re  del  ciclo  c della  terra  , 

E mentre  di  sua  luce  irradiava 
Quanto  lassù  si  circoscrive  e serra  ; 

Colle  sue  man  nell’  orbila  guidava 
Ogni  astro  clic  lassù  fiammeggia  cd  erra  , 
E dal  suo  grembo  creator  fecondo  , 

Uscia  la  vita  clic  fa  bello  il  mondo  . 

cui. 

Il  Verbo  disse  : — o Gcnitor  , gii  eventi 
S’  affrettano  ed  il  tempo  c già  maturo  ; 

E tu  sai  tutto , clic  li  son  presenti 
Le  cose  clic  verranno  c clic  già  furo  . 

Or  di  soccorrer  dunque  a me  consenti 
Francesco  nel  suo  strazio  acerbo  c duro , 
Consenti  che  lenir  (pici  duolo  io  possa 
Clic  a lui  consuma  le  midolle  c 1’  ossa  . 
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Tu  j Pater  ( hoc  matura  rfies  , hoc  postulat  heros 
Jam  tempestivus  coelo  J videa  j aeger  ut  annos 
Jam  binos  mea  sigila  ferat  ? Modo  mimine  votis 
Cede  meis  facilis  : heroem  da  solvere  nexus 
Mortales  : duros  da  jam  exhaurire  labores  : 

Da  purani  insontemque  animata  jam  pondero  molis 
Terrenae  exutam  convexa  re\>isere  coeli 
Et  laetam  augusta  nobiscum  haec  sede  potiri  . 
Opportuna  peto  : sine  j me  hoc  modo  posse  petentem  : 
Prosit  eum  niihi  : jam  similem  haec  mea  sigila  tulisse . 

Filius  haec  : contro  cui  inox  Pater  > oscula  libans  , 
Aelernoque  fovens  gremio  j ampie xuque  cohaerens 
Intuiti . An  ne  tuas  vires  quicquain  ejjugit  usquam. 
Diate  ! Quid  hoc  precibus  tanlis  onerare  nccesse  est  ? 
Quid  fato  addictum  pctis  ? Opperiuntur  amaturn 
lleroem  magni  dudum  alta  palatia  coeli  . 

Ergo  j age  ( quando  amor  is  libi  nane,  ea  Nate,  vo- 

C luptas 

Est  animo  J i , tecum  sublimerà  folle  per  auras 
Indigetem  : siste  hoc  alluni , et  bonus  infer  Olj  inpo  : 
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civ. 

Sì , questo  il  tempo  chiede  , e questo  implora 
E’  Eroe  ben  degno  che  da  noi  s’  appaghe  . 

Vedi , due  verni  sou  clic  s’  ange  e plora 
In  sè  portando  le  mie  stesse  piaghe  . 

Tu  dunque  , o Padre  , senza  più  dimora 
Accogli  le  miei  preci  e le  fa  paghe  : 

Fa  clic  egli  rotta  la  mortai  catena 
Ottenga  il  fin  della  sì  lunga  pena  . 

cv. 

Così  1'  anima  pura  e benedetta 

Uscita  alfin  dal  suo  terrestre  velo 

Venga  il  seggio  a goder  clic  a lei  s'  aspetta  , 

Con  noi  qui  venga  a trionfar  nel  cielo  : 

A far  che  io  possa  quanto  vo’  t’  affretta  , 

E quanto  io  vo’ , non  ti  nascondo  e celo  : 
Giovi  a Francesco  aver  quei  segni  stessi 
Che  tu  mi  vedi  sulle  membra  impressi . — 

evi. 

Il  Figlio  in  questa  guisa  . Il  Padre  al  seno 
Lo  strinse  allor  , baciollo  , e poi  rispose  ; 

— E preghi  tu  ? venne  il  poter  tuo  meno  ? 
Quanto  vuoi  già  per  me  non  si  dispose  ? 

Atteso  è già  quel  Serafin  terreno 
In  queste  sedi  eterne  e gloriose  ; 

Se  dunque  hai  tal  desio , vanne  , e il  trasporta 
Qui  dove  ogni  mortai  miseria  è morta  . 
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Imo  > acies  ("  si  quando  J omncs  nunc  instrue  genti r 
yletliereae  , laetis  quae  te  comitentur  ovantes 
Ordinibus  ; quae  voce  canant  fida  incljta  magni 
Signiferi  : ceti  , post  pugnata  , evictaque  bella  > 

Post  rapta  arma  virimi  > cxuviasque  > hostesque  su— 

C bactos  ; 

Magnanimos  reges  turbaé  pupulique  patresque  j 
Laetitia  exciti  } et  ludis  , plausuque  frementes 
AttoUunt  coelo  } et  claros  dant  ire  triumphos  . 

'Palla  sidereus  Genitor  : vox  aethere  tota 
Interea  rumore  sonai  j spargitquc  secundo 
Laetitiam  superis  j coellque  alta  atria  complet . 
SciRcet  audierat  Polucrum  gens  affare  tempus  j 
()uo  tandem  , insignii  stellis  fulgentibus  arlus  , 

Astra  Subasacus  conscenderet  ardutis  heros  > 
Conciliis  superimi  deciiSy  atque  honor  additus  ingens  . 

Ergo  omnis  tato  legio  fremii  eXcita  coelo 

Alituuin  j laetumque  sonat  ; stellantia  passim 
Teda  novis  feivent  studiis  . Punì  regia  Proles  j 
Aeternoque  aequeva  Patri  fidum  digit  orniti 
E numei'o  Volucrum  ; breviler  cui  talia  mandai . 
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CVII. 

Anzi , se  vuoi , tutte  1’  eteree  squadre 
Raduna  e leco  in  ordine  le  adduci  , 

Perchè  cantili  per  via  1’  opre  leggiadre 
Di  lui  clic  del  tuo  amor  consumi  e bruci . 
Tal  dopo  guerre  sanguinose  ed  adrc  , 

Dopo  vinti  i nemici , ai  sommi  duci 
La  plebe  e i padri  applaudian  festivi  , 
Finche  il  momento  del  trionfo  arrivi  . — 

cvm. 

Tacque  1’  eterno  Genitore  , e 1’  etra 

Parve  al  suo  dir  farsi  più  ardente  intorno  : 
Nuova  gioja  a’ celesti  il  cor  penetra, 

E tutto  ride  l’ immol  lai  soggiorno  . 

Gli  angeli  già  sapean  , che  dalla  tetra 
Valle  del  inondo  di  cinque  astri  adorno 
Or  Francesco  dovea  salir  fra  loro  , 

Vanto  novello  del  bealo  coro  . 


c,x. 


Sicché  ciascuna  angelica  legione 

Esulta  , e tocca  d’  arpe  e di  salteri  ; 

E tutta  ferve  l’ eternai  magione 
Di  nuore  cure  e nuovi  ministeri . 

Il  Figlio  allora  un  volatar  garzone 
Sceglie  fra  più  venusti  e più  leggieri  , 
E fattolo  venir  dinnanzi , in  breve 
Gli  espone  quanto  far  per  Ini  si  deve  . 
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Et  rupes  tarpoja  libi  . rupisque  cotona 

Alligna  Jacob  e , oliai  nota  est . Age  j i/onec  utramque 
Ad  spi  ci as  , te  nulla  quics  mora  nulla  volantoni 
Praepediat  ; Incus  ncc  te  Soradis  nmatus 
Detincal  colsi  . Cursus  dehinc  fine  potitus  , 

Alo. v ilecus  Ausonidimi  , specimenqne  insigne  pudoris 
Divini  , bis  tantum  prieclaram  heroida  dictis 
Alloquere  I , inalar  , festina  j Subasida  terroni  j 
I , potè  , Francisci  funus  structura  suprenmm  . 

Re. v tantum  : zephiros  cursu  praevertitur  Alcs  > 

Et  sublimis  adirne  medium  vcrrebat  inane  ; 

Cum  jam  dejectas  Capitoli  despicit  arces  . 
limi  vero  dcvexus  iter  declinai  , et  inumi 
Turbinro  flexu  desccnsum  > et  nubila  gyris 
Circinat  obliqnis  ; Jacobes  ardua  darne 
Dcncc  teda  volans  stringai  plaudentibus  alis  . 

/ enfimi  crat  ad  castas  sedes  : incognitus  allo 
Infert  se  thalamo  : matrem  lue  f venerabile  visu  !) 
Conspicit  egregia  rii  ; haudquicquam  sub  pedore  curas 
Degeneres  versanteni  j animo  aut  quid  vile  putantem 
Tantum  miteni  arcano  fruitur  taciturna  deoruni 
Colloquio  j et  Patroni  compellat  niente  suprenmm  . 
Tane  ergo  bis  f ncque  enim  effigie  , sed  voce  fatigat 
Ales  cani  ) sese  jussis  onerarier  audit . 
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ex. 

Abitatrice  e Giacoma  , tu  il  sai  , (3) 

Del  Campidoglio  : or  ben  tosto  a lei  vola  : 
Posa  ai  vanni  fin  là  tu  non  darai , 

Sfuggi  pure  il  Sorattc  c a lui  t’ invola  . 
Quindi  del  corso  al  fin  quella  vedrai 
Ch’  è per  pudore  al  mondo  unica  e sola  ; 

E le  dirai  : 1’  Asio  ti  vuol  ; su  quello 
Va  di  Francesco  a preparar  l’avello.  — 

cxi. 

Ciò  disse  : al  corso  i zefiri  oltrepassa 

L’  Angelo  , e il  mezzo  ancor  del  cicl  laica  , 
Quand’  ecco  d’ improvviso  il  volo  abbassa  , 
Che  scopre  la  fatai  rupe  Tarpea  . 

Con  giri  obbliqui  a la  region  più  bassa 
Poi  de’  venti  e de’  nugoli  sccndca  , 

E giunto  della  donna  al  ricco  albergo  , 

I vanni  alfine  si  ripiega* al  tergo. 

CXII. 

E sconosciuto  dell’  ostel  pudico 

S’inoltra  fin  negli  aditi  secreti; 

Matrona  è qui  di  venerando  e antico 
Sembiante  , e d’  alti  casti  e mansueti  ; 

Ch'  ogni  pensiero  d’  onesta  nemico 
Spregia  , e solo  gli  affetti  in  Dio  fa  quoti  . 
I.’  Angelo  allor  , se  stesso  a lei  celando  , 

Le  palesa  di  Dio  1’  alto  comando  . 


CO  2 
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La  et  us  ail  aetheràm  ( mora  parva  ) Subasius  heros 
7 endit  iter  sedevi  > et  terrena  mole  solutos 
Spiritai  . Eois  max  scse  interseret  astris  . 

'i  u ne  dissimula  j neu  magno  defice  amico  : 

Busta  etenim  te  sancta  vocant  supremaque  poscunt 
Iutiera  : f tolle  moras  ) ades  obsequiosa  sepulchro  : 
Non  hotninum  cani t hacc  ; sed  nuntius  a[fcrt . 

Sic  monet  j effngitque  Ales  } monitamquc  reliquit . 

Hi  motus  coelo  . Terris  memorabile  nomen 
I rancisci  simili  effulset  } simili  ora  Subasi 
Omnis  ovans  heroa  canil  : tempia  alta  resultavi 
Concen/u  j prccibusque  : omnis  calci  ara  Sabaeis 
Messibus  > igne  micat  libisquc  et  floribus  halat . 
Una  allievi  ante  alias  splendet , praeque  omnibus  una 
Iteginae  divum  fervei  convcntibus  aeiles  . 

Jamquc  Subasaea  cives  ex  urbe  frequentes 
Saepe  aderant  : unaqtie  viri  tantum  unius  omnes 
Conspcctum  in/tiant  , et  inusta  insignia  menibris 
Divina  ingenti  contendimi  cernere  amore  . 

Nec  minus  excitae  vicina  per  oppida  genles  , 
Foemineos  cactus  , puerosque  , chorosque  puellarum 
Ore  j manuque  viri  lustrandos  , undique  ad  aedeni 
Trasmittunt  Divae  } et  vatis  sacra  teda  frequentavi  . 
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cxiii. 

— Spoglio  ilei  velo  untati  T Eroe  d’  Ascesi 
A brillar  fra  le  stelle  andrà  fra  poco  : 

Tu  non  tener  più  gli  animi  sospesi , 
Soccorri  a lui  già  moribondo  c fioco  . 

Va  ; le  funebri  pompe  c i tuoi  cortesi 
Uflici  ornai  sulla  sua  tomba  invoco  : 

Uomo  non  son  , ma  messagger  di  Dio  ! — 
Disse  , e improviso  1'  Angelo  svanto  . 


CMV. 


Questo  avveniva  in  ciel  ; la  terra  intanto 
Le  virtù  di  Francesco  esalta  e onora  ; 
Scioglie  il  Sobasio  di  letizia  il  canto  , 
In  tutti  i templi  suonati  preci  ognora  . 
Ornatisi  T are  di  festivo  ammanto  , 

Di  fior  , d’ Incenso  T aer  si  vapora  ; 

Ma  per  1’  accorso  popolo  fervea 
Su  lutti  il  tempio  de  la  bella  Dea  . 

cxv. 


Dalla  città  clic  appiè  dell’  Asio  giace 

Escuti  gli  abitator  più  spessi  c folti  ; 
Ognun  quel  viso  d’  affissar  si  piace  , 

E i sacri  segni  in  le  sue  membra  accolli . 
Ma  stimola  ogni  cor  la  stessa  face 
Nelle  borgate  c nei  vicini  còlli , 

E mandati  putti  , vergini  c matrone 
Ad  ottener  la  sua  benedizione  . 
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Et  jam  Rex  superarti  j structis  de  more  choreis  , 
Maturabat  opus  ; decora  immortaliti  ab  imo  . 

Cuncilii s Divum  et  summo  jam  debita  Olympo  , 
Secum  una  aethereis  vecturus  ad  astra  quadrigis  . 
Ergo  aderat  tempus  non  eluctabilis  horae  > 

(fuo  Parcae  niveis  pcnsis  extrema  legebant 
Stamina  Francisco  . Confestirn  praescius  illc 
Agnovit  fatum  , alque  animo  exultante  recepii 
Spes  immortales  j fe/icisque  otia  vitae  . 

Tum  aero  bas  , orans  , effudit  ad  aethera  t’oces  . 
Magne  liominurn  , divumque  Parcns  3 Sator  optiate 

C rerum 

Tuque  una  aeterni  Proles  , aequaevaque  Patris  , 

Et  vos  Alitimi  cunei  ; indigetesque  beati  ; 

Acci  pi  le  , oro  j badie  Franciscum  extrema  loquentem 
Et  date  , quacso  j meis  dcvexas  vocibus  aures  . 

Si  vacet  j et  sonlis  numero  comprendere  noxas 

Pergam  anìmac  3 si  quarti  saepe  oliai  pcrdilus  ipse 
f Nata  ncque  erat  tecuni  concors  ntea  caeca  volutila*  j 
Nec  virtutis  iter  merne  lune  ire  juvabat  J 
Ore  profanarmi  tua  jussa  > exorsus  ab  allo 
Principio  referam  , inentorcrnque  infonda  meorum 
Pressius  ausorum  t et  vetcris  contagia  vitae  ; 

Quis  fondi  modus  ? aut  quo  tandem  fine  quiescam  ? 
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CXM 

E già  1’  eterno  Re  secondo  1’  uso 

Disposti  i cori  angelici , apprestava 
Tutto  ili  luce  con  cocchio  circonfuso  , 

Con  cui  trarre  Francesco  al  cicl  pensava  . 

E già  la  Parca  raccogliendo  al  fuso 
L’  ultimo  stame  di  sua  vita  andava  : 

Prevedendo  il  suo  fato  ei  non  si  dolse  , 

E I'  alma  ai  gaudi  di  lassù  rivolse  . 

CXYII. 

Quindi  snodò  tai  supplici  parole  : 

« Tu  , Padre  , che  le  cose  hai  già  create  , 

Tu  al  I'adrc  coegual  , coeterna  prole  , 

Angeli  santi  ed  anime  beate  ; 

Con  la  bontà  con  cui  per  voi  si  suole 
V estremo  del  mio  cor  voto  ascoltate  , 

1.’  ultima  volta  eli’  io  v’  invoco  e prego  , 

Deli  ! per  pietà  non  vi  mettete  al  niego  . 

CXVIll. 

Se  le  mie  colpe  numerar , se  mai 

1/  onte  volessi  clic  a tua  legge  ho  fatto  , 

( Che  lungamente  la  virtù  sprezzai 
Seguendo  il  reo  cammin  da  cui  in’  hai  tratto  ; ) 
Se  volessi  contar  quanti  passai 
Giorni  di  le  dimenticato  affatto  ; 

Tutto  narrando  il  mal  ch’io  feci  allora, 

Qual  del  dire  il  principio  c il  fin  qual  fora  ? 


LUÌ  li  li  DECIMUS  TE  ari  US 


coti 


Et  tainen  u Gcnitur  j nec  tu  das  sanguine  poe/ias 
Me  luere  immanes  ; noe  elimina  tanta  reposcis  , 

Quae  meminisse  pudet  , metis  quae  sibi  conscia  facti 
Anne  horretj  culpatque  adeo  , refugitque  . Sed  o jani 
Discitc  , nwrtales  , quo  me  pia  numina  tvllant  , 

Unde  vocent  j quae  deinde  parente  quo  laudis  bollore 
Dignentur  . Si  qua  innumerae  decus  agmina  gentis 
Magna  ferunt  ducibus  } nostros  acquare  triump/ios 
Quis  valeat  ? nostro  quae  sese  gloria  regno 
( omponat  ? vires  nostrac  quis  provocet  urbis  ? 

Stani  vi  ficca  sua  fundamina  trina  j superque 
Moenia  consurgunt  , et  propugnacula  circum 
Iforrescunt  : heroes  ab  aggere  mille  coruscant , 
derati sque  inicant  peltis  j atque  ensibus  omnes 
Fati  feri  s 3 inarlis  turba  hauti  ignara  cruenti  . 
yrt  non  lineo  nostro  j o Genitor  j quaesita  labore 
Fama  ; tneis  non  partus  honor  hic  viribus  : auclor 
Tu  tanlorum  operum  : Sobvles  tua  muncris  hujus 
Servatrix  : speclator  ego  } attonitusque  nova:  uni 
Mirator  tantum  rerum  . Aunc  ( ordine  quando 
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c\ix. 

lu  non  vuoi  farmi  sentir  la  pena  , 

Signor  pietoso  , del  mio  lungo  errore  , 

Errar  clic  posso  rammentare  appena , 

Sì  ne  rifugge  1’  animo  il’  orrore  . 

0 mortali  , apprendete  ove  or  mi  mena 
Dio  buono  c mite  , c qual  mi  appresta  onore  : 
Se  immense  schiere  ai  duci  apportali  gloria  , 
Chi  potrà  pareggiar  la  mia  vittoria  ? 


c\.\. 


regno  uguale  al  regno  mio  ? chi  puotc 
La  mia  cittade  provocare  inulto? 

Su  fondamenta  triplici  ed  immote 
Le  mura  stan  senza  temer  d'  insulto  . 

Fan  le  sue  rocche  impallidir  le  gole  , 
Destano  i suoi  gucrrier  terrore  occulto  , 

Che  già  usati  di  Marie  agli  aspri  ludi 
Rotan  le  spade  c fan  brillar  gli  scudi . 

cxxi. 

ì c però  , Signor  , eh’  io  mai  credessi 
D’aver  tal  fama  col  sudor  mercato; 

Non  ò per  merlo  che  d aver  sapessi  , 

Se  a questo  onore  oggi  io  mi  veggo  alzalo  . 
Tu  tanti  doni  m’hai,  Signor,  concessi, 

Chi  conscrvolli  il  tuo  gran  Figlio  è stato  : 
Io  delle  grazie  c de’  portenti  lui 
Spettatore  e spettacolo  sol  fui. 
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Jltis  sortes  , Pater  j ire  jubes  , ea  volvere  fata  J 
Ecce  extrenia  dies  meme  petit  : ultima  P arene 
Non  exoratis  omnibus  nent  fila  severae  . 

Tu  vero  has  gentes  j quas  indiga  ad  arma  vocavi 
Adspice  ìiunc  j et  dexter  adi  ; rege  numine  fausto  ; 
Infandisque  malis  quondam  hos  pius  eripe  cactus  . 

Ilis  patroni  aethereum  placai  j guati  sque  precari  do 
Ipse  suis  veniam  ex poscit  : quos  deinde  vocatos  , 
Assurtimi  in  rnoreni  j sese  Corani  ordine  sistit  ; 
Atque  ultra  extrernum  dictis  affatur  amicis  . 

O sodi  , haec  meme  ( quo  non  optatius  alluni 
Munus  eat  ) suprema  dies  spirabilis  aurae 
Lunanis  af/labit  tandem  : sol  ullimus  lue  me 
Luce  petet  : jam  jarn  non  eluctabilis  urget 
Hura  j levique  umbra  obnubit  vis  aspera  fati  . 
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CXX'.I. 

Or  poiché  scritta  in  ciclo  è la  mia  sorte  , 

Poiché  questo  destili  tu  ni’  hai  già  lisso  , 

Ecco  m'  c sopra  l’ultim’ora,  c Morte 
Tronca  il  filo  fatai  per  cui  son  visse  . 

Tu  assisti  ognor  quest’  umile  coorte  , 

La  salva  tu  dal  congiuralo  Abisso; 

Questi  son  figli  miei  , che  lieti  un  giorno 
Al  povero  vessil  corsero  intorno  . « 

CXIII. 

Fino  al  soglio  divin  queste  preghiere 

Alia  Francesco , e del  supremo  Nume 

Sulle  smarrite  poverelle  schiere 

],'  aita  implora  e della  grazia  il  lume  . 

Poi  cappella  i suoi  figli  , e rimanere 
Se  li  la  innanzi  come  è suo  costume  , 

E in  modo  si  amichevole  c cortese 
Loro  donar  1’  estremo  addio  s’ intese  . 

CX XIV. 

— Sorse  ciuci  giorno  alfìn  , Compagni  miei  , 

Che  1'  ultimo  saia  della  mia  vita  , 

Nè  miglior  dono  desiar  saprei 
Dalla  bontà  del  cielo  alla  infinita  . 

Vedete  questa  luce  ? in  un  con  lei 
Il  mio  spirto  da  voi  fara  partita  ; 

L’ ora  aia  scocca  , e le  funeree  bende 
Suoli  occhi  miei  la  Morte  ornai  distende  . 

o 
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Nec.  temere  iil  j noe  spe  mea  niens  frustratur  inani 
Me  j magni  presaga  boni  : quippe  alta  laboris 
Ale  palma  cxnusti  vocat  : immortalia  tempo 
Expectant  coeli  : jam  tum  palantia  cerno 
sfgmina  coelicolum  ; dcsccnsumque  aethere  ab  allo  , 
Ordine  perpetuo  , et  miro  properantia  cursu  . 

Seti  quid  vostra  dolor  f video  namque  atra  repente 
Nidtila  consedisse  oculis  et  tristibus  umbris 
Noctem  importunam  vultus  texisse  serenos  J 
Corda  acer  subiit  ? Quid  vos  lactabilis  angit 
Discessus  j gemituque  adeo  contristai  amaro  ? 
Turbida  non  me  Orci  facies  > non  ferrcus  horror 
Exterret  lethi  : juvat  ire  , extremaque  vitac 
Sponte  lego  : mihi  parta  quies  ; salis  ada  proccllis 
Nostra  dia  puppis  portimi  subii  : anchora  durimi 
Prensavit  scopulunij  atquc  lineo  ienet  improba  morsu  ■ 
Desinile  o mane  lacrjmis  , atquc  ornine  tristi , 
Desinile  et  laetos  simul  incestare  triuniphos  . 
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Non  inculo  io  già,  nè  già  fallir  la  spcnc 
IViò  della  mia  felicità  presaga: 

palma  di’  ai  sudor  miei  si  conviene 
Mi  cliiama  dove  ogni  desir  s’  appaga  : 

E già  m’  aspettati  1’  aure  più  serene 
Della  magion  di  Dio  splendida  e vaga  : 
E già  con  lunga  pompa  agili  c lx*Ili 
Scendono  a me  gli  angelici  drappelli . 


ex  xvi. 

Ma  gli  ocelli  vostri  velatisi  di  pianto  , 

E dall’  aspetto  corrugato  c triste  , 

Veggo  lien  io  da  qual  dolore  alit  atilo 
A questo  annunzio  1'  animo  sentiste. 

Clic  ? la  cagion  n’  è poi  grave  cotanto  ? 
Non  son  vicende  solile  c previste? 

Il  mio  morir  vi  parrà  dunque  amaro, 
Mentre  a me  torna  desiato  c caro? 

CXXVII. 

Questo  mio  spirto  il  freddo  orror  non  pavé 
Di  Morte  clic  mi  chiama  : irne  mi  piace  , 
Mi  piace  di  mirar  questa  mia  nave 
Combattuta  linor  posare  in  pace  . 

Or  ecco  al  porlo  un  vcuticel  soave 
L’  adduce  , c frena  un’  àncora  tenace  : 

Col  pianto  adunque  e con  parole  ingrate 
I mici  trionfi  di  turbar  cessate  . 
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Nunc  vero  ( neque  enirn  vos  lungo  ambage  niorabur  , 
Nec  fondi  vis  aegra  queat  ) suprema  loqucnteni 
Percipite  : atipie  animis  penitus  mea  figite  dieta 
Perpctuaque  manu  transcrihite  coetibus  ohm 
f-enturis  nostrae  genlis  ; pereantque  cavete  . 

Ardita  j sidereas  quac  nos  via  sistit  ed  arces  : 

Nec  nisi  per  duros  calles  , clivosaque  saxa 
si u rea  tcndit  iter  virtus  : hac  ire  necesse  est 
Nos  duce  ; praecelsi  montis  si  culnien  amatimi 
Exsuperare  juvet  sedesque  intrare  quietas 
Et  demuin  optati s (laici  stabulare  sani  umbra  . 

Nec  vos  interea  seges  /tic  Lumaca  laborum 
'lerreat  exsurgenturn  ; neve  horrescite  casus 
fnnumeros  : praefulget  enim  passimque  malignos 
E molli t dux  ipsa  adytus  , et  proemia  monstrat 
Ipsa  eadetn  , foribus  residens  fidissima  coeli 
Portarli m custos  , venicntes  accipit  altro 
Felices  animus  ; functosque  laboribus  astris 
Inserii  heroas  , claroque  immittit  Olympo  . 
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. CXXYIII. 

Or  poi  ( uè  vi  lavò  prolissi  accenti  , 

Mentre  a!  parlar  manca  vigore  e lena  ) 

In  questi  mici  novissimi  momenti 
Udite  or  quanto  posso  dirvi  appena  . 

I mici  ricordi  ognor  vi  sien  presenti 
A la  vita  dolente  e a la  serena; 

I.i  trascrivete  fedelmente  , c poi 
A quelli  che  vcrran  passili  da  voi . 

CXXIX. 

Arduo  sempre  è il  sentici-  che  al  ciel  n’adduce; 

E sol  Virtù  per  balze  c bronchi  c sassi 
La  via  dischiude  . Or  su  , maestra  c duce 
Costei  vi  regga  i vacillanti  passi  . 

In  cima  al  monte  allor  divina  luce 
Darà  ristoro  ai  vostri  membri  lassi , 

E in  quelle  sedi  placide  c sicure 

Più  mite  avrete  il  sol , 1’  aure  più  pure  . 

cxxx. 

Di  rinascenti  affanni  ognor  fecondo 

Questo  campo  Lerneo  non  vi  sgagliaidi  ; 

Non  vi  faccia  tcrror  cosa  del  mondo  , 

Tenendo  a la  Virtù  fissi  gli  sguardi  . 

Sulle  soglie  del  cielo  essa  in  giocondo 
Atto  i più  fidi  accoglie  ed  i inerì  tardi , 

Essa  è clic  1’  alme  a cui  soffrir  fu  vanto 
D’  astri  lassù  corona  e d’  amaranto  . 
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Quin  et  me  , vestrum  superct  quo  tutius  aitimi 
{ fuisque  iter  audistis  prillali  mandata  farcii tan  . 
linee  Ulne  sa  animis  j monco  , servate  volcntes  ; 

Et  nostris  > ilum  fas  , parete  hortatibus . Instat 
Debita  cuique  dies  et  inevitabile  tempus 
Imminet  interitus  cunctis  : stat  ferrea  Clotho 
Surdumopus  intorquens , cogitque,  tra/iitque  morantes. 
Ne  vero  ras  dura  animos  , anguslaque  frangat  ; 

Ne ve  horrens  vexet  cultus  , tcnuisque  supellex  . 

Imo  , o feliccs  > itcrumque  ite  rum  q tic  beati  > 

Nascere  si  curae  vobis  sii  multerà  j c/utte  jam 
sinica  paupertas  fundet  ! Nempe  hac  duce  quondam 
Rissatimi  manus  heroum  , coelestia  lìegis 
yfetherei  sigila  attollens  j valiilaque  per  orbali 
s/lta-  fcrcns  dexlra  j bissai  a scililia  coelo 
Et  pcperit  tum  dura  sibi  , et  modo  parta  triumpha 
Laeta  tenet  claro  totoque  exsultat  Olj  mpo  . 

Non  ergo  linee  eadem  vobis  regina  parabit 
Proemia  ? nuin  tantum  vobis  infida  , negabit 
Proventum  > et  veslras  vacui s spes  bidet  aristis  ? 
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cxxxi. 

Perchè  vi  sembri  poi  mollo  meli  duro 

L’arduo  sentiero  dove  già  v’ho  traiti, 

I miei  precetti  udiste  , c vi  scongiuro 
In  mezzo  al  core  di  serbarli  intatti  : 

Per  lutti  un  fatai  di  verrà  sicuro  , 

Tutti  che  falli  fur  sarai]  disfatti: 

Cloto  ognor  sorda  dell’  umana  vita 
Gli  stami  avvolge  e i più  ritrosi  incita  . 


CXXXII. 

Ridete  adunque  se  con  guardo  obblico 
Vi  guati  pur  l’ instabile  fortuna  ; 

Non  v’  atterisca  il  vivere  mendico  , 
Non  l’ irto  sajo  vi  dia  noja  alcuna . 
Ma  felici , oh  ! felici  io  sì  vi  dico  , 
Se  apprezzerete  quanti  in  voi  raduna 
Eccelsi  doni  c grazie  alle  c secreto 
La  Povertà  , di  cui  seguaci  siete  . 


cxxxur. 

Per  essa  i prischi  dodici  Campioni 

Alla  terra  mostràr  del  eie!  l’ insegna  : 
Alfin  dopo  le  viule  asine  tenzoni  , 
Essa  dodici  seggi  a loro  assegna  ; 
Dove  più  non  sarà  clic  li  abbandoni 
La  gioja  che  lassù  perpetua  regna  . 
Forse  lo  stesso  premio  a voi  ricusa  ? 
La  vostra  speme  lascerà  delusa  ? 
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Imo  ubi  dica  polens  , cadetti  et  fidissima  regni 
Du  e nostri  , ore  diu  cestro  , culluque  per  orbent 
T'ulserit  : emeritos  cos  blanda  attollct  ad  altas 
Continuo  sedes  , et  tuta  sislet  in  arce  . 

Eja  ergo  , o sodi  , promissis  fidile  divac  : 

Nece  inibì  volucres  sopito  haec  fingere  somnos 
Credile  : mimine  agor  , oersor/ue  in  pectore  numen  . 
Ducerai  haec  : et  jam  per  languida  membra  rcfusus  , 
Erigenti  serpit  dolor  altius  et  celai  horrens 
Plura  loqui  : tantum  lustrai  pia  de  vierà  coetils  . 

'limi  cero  somnus  fluitanti  a lumina  condii 
Pacatili  : mori  purpureo  consedit  in  ore 
Terrore  exuta  et  placida  congesta  quiete  . 

Qitantus  j Bisloniae  cuoi  primum  , cere  recerso 
Phoebeae  rutilo  percussac  lampados  igne  j 
Atti  tepidi s zephiri  spirantis  leu  iter  auris 
Incaluere  nices  , praecelsis  liquitur  humor 
Montìbus  , et  calla  praeceps  decurrit  in  itimi  ; 
Tantos  dcmittunt  humenlia  lumina  ricos 
j\  attìntili  ; sic  in  lacrymas  il  turba  profusa s , 
Frigentemque  patrern  gemitìi  circumstat  amaro  . 
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CXXXIV. 

So  l'alma  Dea  guida  di  questo  impero, 
Risplenderà  nel  vostro  abito  e vitto  , 

Sarà  clic  in  grembo  dell’  eterno  Vero 
Facciate  dalla  terra  alfiu  tragitto  . 

Credete  dunque  il  suo  parlar  sincero , 
Seguite  or  quanto  v’  è da  lei  prescritto  ; 
lo  nò  , compagni  miei , non  sogno  o mento , 
Un  Dio  m’  ispira  , un  Dio  nel  cor  mi  sento  ! 


cwxv. 

Qui  fe’  silenzio , clic  un  dolor  più  atroce 

I.e  stanche  membra  del  morente  afflisse  , 
E colla  man  , se  gli  falli  la  voce  , 

Cli  astanti  lacrimosi  benedisse  . 

Indi  scese  un  sopor  su  lui  veloce  , 

E i rai  gli  ottenebrò  l’ultima  ecclisse  ; 
Ma  non  si  fcr  perciò  jc  guance  smorte  , 
Anzi  bella  v’  apparve  audio  la  morte. 

CXXXVf. 

Come  al  tornar  de  la  stagion  dei  fiori 
La  tracia  neve  , se  da’  rai  del  sole 
Vicn  dardeggiata  , scioglicsi  in  umori 
(die  il  sottoposto  pian  raccoglier  suole; 
Tal  di  lacrime  un  rio  dagli  ocelli  fuori 
Sgorga  alla  circostante  afflitta  prole, 

Che  lungamente  mesta  c gemebonda 
L’  estinto  fral  del  padre  suo  circonda  . 
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Ecce  nutem  > regemens  ilum  sic  penetrale  tumulili 
Miscetur  tristi  resonatque  sine  ordine  voces 
Luctijicae  , ìuitis  , et  foeminco  comitatu 
Stipata  j et  sacri  feralia  rito  sepulchri 
Dona  ferens  J acuite  aderat  : namque  ( ìuiud  mora  J 

C postquam 

Praepetis  audierat  coelestia  jussa  ministri 
Anxia  , funereis  upibus  > de  more  , paratis  , 
Longum  herois  iter  brcvibus  transegerat  horis  . 

Ergo  im proviso  Humana  gemenlibus  illis 
Corani  adstat  nuiter  : corpusque  exanguc  jacentis 
Ut  primum  vidit  patris  , irruit  incita  , et  atrum 
Jncumbens  gemit  . Ac  voluti  Bethana  virago 
Actherci  quondam  vestigio  sacra  Magistri 
Ore  j situique  fovens  , largo  moestissima  fletti 
La  vii  : cani  interca  tacitis  incessero  dictis 
Acmulus  , atipie  ignominia  damnarc  pudoris  : 

Sic  patris  exanimi  parccntibus  Ausonis  ulnis 
Stellantcs  cotnplexa  pedes  , atque  oscula  / igens 
Humida  j inexaustos  gemitus  dat  pectore  nuiter  . 
Tum  lentam  scse  , quamvis  properaverit  , amens 
l ricusai  j tardosque  accessus  increpat  tdtro  : 

Nec  non  visa  rcfcrl  , divinaque  jussa  rcnarrat  . 
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Ancor  regnava  quel  lumullo  c quelle 
l’lcl>ili  voci  ancor  duravan  , quando 
Giacoma  in  un  coi  figli  e colle  ancelle 
Giungeva  i doni  funebri  recando  . 

Clic  appena  venne  a lei  giù  da  le  stelle 
Il  divin  nunzio  a fartene  comando  , 

Ogni  cosa  approntata  , in  poco  d’  ora 
Trovossi  ove  1’  Eroe  giaceva  ancora  . 

cxxxvm. 

A quei  dolenti  allora  essa  commista  , 

Di  lacrime  soflùsa  e di  pallore  , 

Come  la  salma  di  Francesco  ha  vista 
Curvasi  e mostra  la  pietà  del  core  . 

Maddalena  cosi  dogliosa  c trista 
Lavò  col  pianlo  i piò  del  Redentore  , 

Mentre  clic  contro  lei  mormora  occulto 
L’  emulo  , c reca  al  suo  pudore  insulto . 

cxxxtx. 

L’  eroina  del  Lazio  in  questa  guisa 
Del  Patriarca  i piò  bacia  devota  ; 

Più  volte  i lumi  in  quelle  piaghe  afìisa  , 

Vi  posa  poi  la  lagrimosa  gota . 

Renelle  ratta  a venir  si  fu  decisa  , 

Pi  lentezza  però  si  biasma  e nota , 

E va  narrando  le  già  viste  cose 
E quanto  il  messaggier  di  Dio  gl'  impose  . 
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Ilio  vero  ( immiti  s quamquam  dolor  omnia  turbai  j 
Muniaque  abrumpit  gravis  exequialia  luctus  J 
Intenti  comites  , funebre  ex  ordine  curae 
(Jueis  sacrimi  instruere  est  , fervent  j moestosque  pa- 

C ratus 

Urgerti  ardentcs  . Ac  pritnum  sedis  honestae 
Delecto  hospitio  , suggcstae  molis  in  aurns 
Educunt  tumulum  j et  sacrato  carmino  si  guani  ; 

J itlgen t emque  cruccili  formarti  , notissima  dico 
Anna  , virumque  suis  stellanlem  insignibus  addurit . 
Parte  alia  puro  latices  e fonte  petitos 
Aere  cavo  excipiunt  alii  , domilosque  calore 
l lamniaruin  expediunt  j et  corpus  /lamine  purgarti  . 

Cesserai  has  inter  curas  e corde  parumper 

Jam  matris  dolor  ; et  tristcrn  vis  reddito  mentern 
Excierat . Iurte  funereuin  jubet  ocyus  omnern 
Ornatum  afferri  ; vestes  funalia  3 odores  j 
/ eia  j torosque  leves  . Tuoi  membra  cxanguia  mollis 
Carbasus  obnubit  j tenuique  involvit  amichi  : 
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CXL. 

Qui  sebbene  il  dolor  profondo  e tetro 
l funerali  onci-  turbi  e interrompa  , 

1 figli  alfine  con  concorde  metro 
Corrono  a preparar  la  mesta  pompa  . 

Scclgon  luogo  decente,  ove  il  feretro 
l’osi , ed  al  citi  giganteggiando  erompa  : 

Ed  c eoo  è surta  già  1’  augusta  mole , 

F.  su  v’han  scritto  flebili  parole. 

CXM. 

F fan  die  d’ essa  il  culmine  sormonto 

fulgida  Croce,  a lui  ben  nota  inscena; 

p # O 1 

E decorala  delle  sante  impronte 
V’  allogali  la  sua  immago  inclita  e degna . 
Taluno  attinge  da  vicino  fonte 
L’ acqua  in  concavo  bronzo , e tal  s*  ingegna 
Di  lepefarla  al  foco , onde  al  suo  frale 
Far  poi  l’estrema  abbluzi’on  lustrale. 


CXLil. 


Le  ambasce  in  mezzo  a queste  cure  alquanto 
Nel  cor  di  quella  Pia  si  fan  minori  , 

E posto  freno  alle  querele  e al  pianto , 
Del  suo  prisco  stupor  già  uscita  c fuori  . 
I mesti  arredi  fa  recarsi  intanto , 

Veli,  coltri,  doppici*,  tuniche,  odori: 
Poscia  le  fredde  c venerate  spoglie 
Entro  il  lenzuolo  sepolcrale  accoglie . 
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Max  vero  Assjriis  respergunt  roribus  nrtus  , 
Coryciosquc  imbres  } et  odora  opobalsama  vergimi  , 
Ferque  Arabum  fundunt  : Cinjrreidos  il! ita  guttis 
Fela  Palaestinis  super  immaduere  flucntis  . 

Defletum  hic  corpus  molli  iniposucre  pheretro  : 

Ultro  humeris  proceres  cui  mox  subiere  recuivis 
C Grande  ministerium  ! facibus  longo  ordine  coetus 
Fulgent  accensi  , et  flammis  late  omnia  lustrarli . 

Ut  ventum  ad  tumulumj  in  medio  statucre  pheretrum : 
Et  circum  ad  cantus  patres  de  more  j cotteti  , 

Felici  misere  animac  fetida  honoris 

Munera  supremi  , aetemamque  dedere  quieterà  . 

Inde  animo  linguaque  gravis  > maturus  et  nevi 
lìernardus  dextra  corpus  ter  lustrai  ; et  unti  a 
Spargit  ter  pura  ; ter  fiamma  , et  thuris  odore 
Rite  vaporatum  } sacrata  contegit  urna  . 

Jie.v  vero  aetbereus  , crini  prideni  in  limine  vitae 
Luctantem  heroem  coelo  spectasset  ab  alto  ; 

Longius  haud  passus  crudos  saevire  dolorcs  , 
Aligerurn  ingenti  circum  stipante  corona  j 
IJltro  se  placido  Ittpsu  dcrniserat  : et  jam 
linee  j instans  olii  sopra  caput  , ore  sereno  . 
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ex  LUI. 

Al  fin  di  mirra  preziosa  e rara, 

D’  olibano  e di  namo , e d’  altri  mille 
Liquor  clic  a noi  1'  adusta  Asia  prepara , 
Versan  sui  lini  l’ odorose  stille. 

Compianto  il  miser  poi  su  lieve  bara , 

Ed  a schiere  disposile  e tranquille 
Soggiacqucr  altri  al  peso,  ed  altri  intorno 
Destar  le  faci  e raddoppiare  il  giorno  . 

CXL1V. 

Come  all’  avel  si  giunse , ivi  locare 

Il  feretro  nel  mezzo  , e i padri  insieme 
A sciolte  un  ficbil  canto  incominciare 
E degli  estinti  le  preghiere  estreme  . 
Bernardo  allor  d’  anni  e di  merti  chiaro , 

Ch’  alma  grande  e faconda  in  petto  preme , 
Tre  volle  la  lustrale  acqua  v’  infuse  , 

Tic  il  vaporò  d’ incenso  — e 1’  urna  chiuse  . 


CXLV. 

Quando  1’  Eterno  sir  del  paradiso 

11  suo  campione  agonizzando  vede  ; 
Vuol  che  di  vita  il  fil  gli  sia  reciso 
Ber  trarlo  dal  dolore  alla  mercede: 

E sulle  penne  dei  Chcrùbi  assiso 
Placidamente  verso  lui  procede  , 

E per  1’  acr  librato  a quel  morente 
In  questa  guisa  favellar  si  sente  . 
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O vita  , o magni*  defuncte  laboribus  , ecquul 
Agnoscis  me  ? Agnosce  : oculos  nane  exere  lae/os  . 
Adsum  equidem  > toties  oliai  prom  issa  daturus 
Gaudio  : laeta  dies  emioni  j et  suprema  j quieti 
Haec  te  perpcluae  , et  magno  transcribet  Olympc  . 
Tuque  j anima  o saevis  jam  pridem  erepta  periclis  j 
Solvere  quid  cessns  ? terrena  , age  } eiacula  rumpe 
Molem  linque  gravata  , sedesque  attollere  ad  alias  . 

linee  memorans  Rex  ore  , manti  jam  pectus  anhelum 
Presserai  : exsiliens  max  illa  , et  frigida  linquens 
Membra  , Deique  sinus  inserpens  laeta  per  a/tos  j 
Candiderai  sese  pcnitus  . Noe  d chine  mora  : bigis 
Ulani  sidereis  vectam  cuoi  lime  Polucres 
Sustulerant  coelo  t ed  delecta  sede  locarant . 

Ad  Divum  inancac  laudi*;  excusalio. 

Non  potili  j nec  erat  mihi  fas  acquare  canetulo 
Te  j pater  ; acquasti  qui  donum  aequabile  nulli  . 
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CXLVI. 

« Degli  anni  c ilei  travagli  or  giunto  al  line 
Mi  riconosci  tu?  Guata  chi  sono. 

Io  le  giojc  inesauste  e peregrine , 

Che  a le  promisi  già  , ti  reco  in  dono  : 

Fra  1’  alme  che  del  del  son  cittadine 
Meco  verrai  presso  al  divin  mio  trono; 

Clic  tardi , anima , or  più  ? Lascia  il  tuo  velo , 
Lascia  l’antico  csiglio , e t’alza  al  ciclo.  « 


CXLYII. 

Così  dicendo  , toccalo  e più  greve 

11  respir  gli  si  fa  : lasciò  il  suo  frale 
Alfin  lo  spirto  , e in  Dio  che  lo  riceve 
Tutto  s’immerse  ripiegando  l’ale; 

Mosse r sili  Angioli  allora  il  cocchio  lieve 

n D 

E lo  recaro  al  suo  seggio  immortale . (4) 
Ma  di  te  , Padre  , è indegno  il  canto  mio  , 
Se  fosti  degno  assomigliarli  a Dio! 


FINE  1)1  TETTO  IL  POEMA. 
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(1)  11  miracolo  dell’Idropico  avvenne  precisamente  alla  Pieve 
di  s.  Stefano.  Siccome  Stephanoi  parola  greca  suona  lo  stesso, 
clie  in  Ialino  Corona , cosi  si  disse  di  quella  terra  : 

....  il  benedetto  nome  ora  le  dona 
Quel  divo  che  è del  Ciel  prima  corona . 

(2)  Questo  secondo  miracolo  della  Energumena  accadde  a 
Monte  Casale  non  lungi  dal  Borgo  S.  Sepolcro . 

(3)  Giacoma  Sellcsoli  di  nobilissima  famiglia  romana , virtuo- 
sa matrona,  addetta  all' Ordine  de’ Terziari , si  ritrovò  alia  morte 
del  Serafico  Padre  S.  Francesco,  e da  lui  avvisala  passò  da  que- 
sta a miglior  vita  adì  8.  Ottobre  1239.  Per  testimonianza  di  Mss. 
antichi  che  si  conservano  nel  Sacro  Convento , fu  sepolta  iu  odo- 
re di  santità , al  disotto  del  pulpito  di  questa  Patriarcale  Basilica  . 

(-1)  S.  Francesco  mori  l’anno  del  Signore  1226.  il  giorno  4. 
di  Ottobre,  verso  sera  diSabbato,  nell’età  sua  di  45.  anni;  vi- 
gesimo  della  sua  conversione , diciassettesimo  della  istituzione 
del  suo  ordine , secondo  del  ricevimento  delle  stimmate . 
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ebbe  un’epoca  della  nostra  Letteratura,  in  cui  la  smania 
dell’  allegoria  fu  una  specie  di  contagio  e di  delirio  ; cosicché 
molli  pedanti  scioperali  e brontoloni,  ficcando  curiosamente  gli 
occhi  armali  delle  loro  lenti  magistrali  sui  più  celebrali  poemi 
dei  tempi  antichi  e moderni,  si  persuasero  , e vollero  altrui  per- 
suadere, di  aver  iulravvedulo  per  entro  ad  essi  allusioni  morali 
di  ogni  sorta,  a cui  senza  dubbio  gli  autori  non  pensarono,  più 
di  quello  vi  pensiamo  oggi  noi . E giunse  a tanto  questa  frene- 
sia , che  si  sa,  aver  Torquato  Tasjo,  per  andar  a versi  del  suo 
secolo,  condotta  un’ allegoria  della  sua  Gerusalemme,  dopo  di 
averla  intieramente  finita  , e senza  che  in  componendola  il  suo 
pensiero  andasse  più  in  là  del  senso  lìticroio  de’ suoi  versi . Oggi 
la  bisogna  va  diversamente;  altri  tempi,  ed  altre  esigente.  [ 
lettori  di  questa  nostra  età  avrebbero  per  libro  poco  meno 
che  insufficiente  quello  in  cui  non  si  parlasse  con  minuzia  del- 
la vita  di  un  famoso  Scrittore , perchè  la  filosofìa  dei  tempi  fe’ 
conoscere,  che  il  riscontro  dell’ animo  coll’  ingegno  , c delle 
azioni  co’  pensamenti  è divenuto  quasi  necessario  a formare 
con  durabil  misura  la  riputazione  di  chi  scrive . Intorno  alla 
opera  poi , in  vere  di  allegoriche  sforzature , si  vogliono  udire 
i giudizi  che  ne  fecero  i contemporanei  e i susseguenti , si  vo- 
vogliono  veder  numerali  i pregi  e i difetti  di  essa , si  vuole  ap- 
prendere la  cagione  che  l’ ispirò,  lo  scopo  o disvelato  o co- 
perto a cui  mira  ; si  vuole  insomma  che  la  Filologia  , la  Cri- 
tica , l’ Estetica  la  chiamino  innanzi  al  loro  tribunale , e uc 
pronunzino  giudizio  . 

Questo  dunque  è l’intendimento  che  m’ebbi  nel  distendere 
la  presente  Nota , con  cui  supplendo  al  poco  che  dell’  Autore  e 
dell’opera  ho  toccato  nell’avviso  preliminare,  nella  biografìa, 
e nelle  annotazioni  seminate  qui  e colà  nella  fine  dei  Cauli,  mi 
sforzerò  brevemente  di  satisfare  alla  onesta  curiosità  e all’  esi- 
genza de’ miei  lettori. 

La  maggior  parte  dei  biografi  colle  viste  di  scrupolosa  dili- 
genza affaticano  chi  ha  pazienza  di  udirli  colle  loro  minute  o 
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inconcludenti  indagini,  nelle  quali  non  si  accorgono  di  affogare 
i traili  più  insigni  e caratteristici»,  che  basterebbero  soli  agli  in- 
tendenti . Ma  se  anche  io  fossi  inclinalo  a seguire  I'  esempio  di 
cotestoro  , appena  il  potrei  per  la  scarsezza  delle  notizie,  che 
a noi  pervennero  di  Francrtco  !\fauro.  Dopo  ciò  che  dapprinci- 
pio dissi  nella  sua  Vita  , tradotta  da  quella  del  Canonico  Fran- 
colini ( clic  ricavò  egli  stesso  dal  Wadiugo  c e da  poche  espres- 
sioni del  poeta  ) io  non  desistetti  menomamente  dal  praticare 
nuove  ricerche  intorno  a lui  c alla  sua  famiglia  , dirigendomi 
colla  speranza  di  lieta  riuscita  ad  interrogare  i pubblici  c pri- 
vati Archivi  di  Spello , che  gli  fu  patria,  lo  però  mi  rimasi  poco 
meno  che  deluso  , e noti  spigolai  che  scarsa  messe  sur  uii  terreno 
presso  che  infecondo  La  città  di  Spello  , antica  cd  illustre  co- 
lonia Romana,  s'ebbe  parrecchie  volte  incenerili  gli  Archivi  a 
ragione  dei  molli  assedi  e saccheggi  che  ha  dovuto  soffrire , c 
così  non  possiede  alcuna  Storia  patria,  se  ne  detrai  l’Apologià 
di  Taddeo  Donnola  e qualche  scarsa  memoria  esistente  negli  uf- 
fici del  Comune  c delle  Colleggiate . Va  nell’ Archivio  Municipale 
avvi  un  Mss.  prezioso  dell’ Abbate  Ferdinando  Passerini  conte- 
nente le  istorie  delle  noLili  Famiglie  spcllesi,  il  quale  in  qual- 
che parte  sodisfece  al  mio  bisogno.  Esso  scriveva  circa  Fanno 
1721.  c a preferenza  del  Donnola  e di  altri  Cronisti  per  eccesso 
di  amor  patrio  inverilieri,  si  merita  tutta  la  credenza,  perchè 
quanto  asferisee , lo  desunse  da  rcrti  cd  incontrastabili  docu- 
menti, ed  era  tal  uomo  da  non  farsi  sorprendere.  In  esso  dun- 
que si  legge  cosi  relativamente  all’ Autore  della  Frauuisciade . 
« Francesco  dell’  antica  Famiglia  Mauri  nacque  in  Spello  nel 
« 1500.  al  28.  di  Settembre,  e dopo  avere  studiato  Lettere  lima- 
ci no.  Filosofìa  c Medicina,  si  vesti  dell’abito  di  S.  Francesco 
« dei  Minori  Conventuali,  l’cr  apprendere  anche  la  lingua  greca 
a procurò  da  suoi  Superiori  l'ubbidienza  per  la  Grecia,  e vi 
« dimorò  sì  lungo  tempo  che  richiesto  da  suoi  amici  c parenti 
« il  P.  Provinciale  nell’ occasione  che  passò  per  Spello,  ove  egli 
(t  si  fosse,  nò  ricordandosene  , fu  costretto  a farne  fare  diligen- 
ti za , c si  trovò  che  stava  in  Scio,  onde  Io  fece  tornare  in  Pro- 
re vincin  per  impiegarlo  in  cariche  proporzionale  al  suo  talento  ; 
<t  ma  egli  volendo  attendere  a sè  stesso,  si  elesse  di  stanza  uu 
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« piccolo  Convento  ili  slrella  osservanza  vicino  a Todi  sollo  il 
« lilolo  di  S.  Giacomo  , posto  in  ameno  pomello  sopra  il  Te- 
« veie,  ove  solamenle  altesc  a servir  Dio,  c a terminare  il  suo 
<(  Poema  eroico  Ialino  della  Francisciade , c datagli  I’  ultima  ma* 
K no  desiderò  farlo  vedere  a Paolo  Manuzio  , famoso  letterato 
« di  quel  secolo , onde  andatosene  apposta  a Venezia , stentò 
« a poterglielo  leggere  , poiché  il  Manuzio  procrastinava  nello 
« appagare  il  desiderio  del  I’.  Mauri;  non  potendosi  immagina- 
ti re,  che  un  Poema  eroico  fatto  da  un  frate  potesse  esser  mai 
tt  niente  di  buono  . Un  giorno  adunque  , poiché  ebbe  la  pazienza 
« in  senliilo  leggere,  quando  si  arrivò  appena  al  primo  o se- 
ti condo  periodo , Manuzio  inarcò  le  ciglia  , abbracciò  il  Mauri , 
tt  c volle  poi  sentirlo  legger  lutto  con  somma  sodisfazioue , e lo 
ri  esortò  a dallo  presto  alle  stampe,  come  poi  fece,  dedican- 
ti dolo  a Gosimo  Gran  Duca  di  Toscana  , da  cui  ricevè  la  Lau- 
ti rea,  c gli  fu  fatto  il  suo  ritratto  al  naturale  colla  medesima 
il  corona  in  lesta.  Ma  appena  terminatosi  di  stampare  il  di  lui 
il  Poema  nel  1571.  che  $’  infermò  nel  convento  di  S.  Salvatore, 
li  verificandosi  di  lui  ciò,  che  fa  egli  dire  ad  un  profeta  nel  suo 
il  poema  li  Cygnrasque  e/fundet  pectore  voctt  » ove  inori  in  gran 
il  concetto  di  santità  compianto  dal  medesimo  Gran  Duca  c da 
n tutti  i Letterali  di  quel  secolo  . Il  di  lui  Poema  fu  stampalo  in 
il  Firenze  nel  1511.,  in  Anversa  nel  1572.,  iu  lìoano  nel  1634. 
ii  colle  annotazioni , cd  in  Foligno  nel  1650.  n 
Ecco  dunque  che  per  quanto  siali  poche  le  notizie  raggranel- 
lale, tuttavia  per  queste  sappiamo,  come  non  potevamo  per  lo 
addietro  sapere,  che  il  Mauro  fu  Medico,  quasi  per  meritarsi 
in  tutto  il  titolo  anloiiomaslico  di  secondo  Virgilio : in  fatto  non 
poteva  senza  cognizione  della  scienza  salutare  descrivere  sì  bene 
la  infermità  di  S.  Francesco  al  secondo  Canto  , il  miracolo  dello 
Idropico  al  decimo  .terzo,  e soprattutto  la  terribile  pcslilcnzia 
nell’  ottavo . Sappiamo  inoltre  che  egli  fu  religioso  dei  Minori 
Conventuali,  come  era  impossibile  poterlo  precisare  dal  chia- 
marsi ch’ei  fa  solamente  Minorità.  Sappiamo  che  non  fu  sola- 
mente amico  di  Paolo  Manuzio  per  corrispondenza  epistolare  » 
ma  che  soprammercato  si  abboccò  con  essolui  per  leggergli  il 
poema  cd  ottenerne  l’approvazione.  Sappiamo  clic  egli  studiò 
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con  trasporto  nella  lingua  greca  , la  qual  cognizione  gli  giovò 
per  avventura  mollissimo  nel  leggere  c ispirarsi  su  quegli  eterni 
esemplali  ilei  hello.  Pappiamo  che  le  sue  virtù  furono  si  stra- 
ordinarie, che  moti  in  concetto  di  santità.  Sappiamo  filialmente 
con  precisione  le  diverse  edizioni  che  comparvero  del  suo  poe- 
ma ; a cui  deve  aggiungersi  I’  ultima  ( non  contando  la  nostra  ) 
del  eh.  Torello  Torelli,  eseguila  in  l'ano  nel  1833.,  pei  tipi  del 
Buratti  , colle  note  del  celebre  Francolini . 

Tutto  questo  per  la  relazione  dell’ Ah.  Passerini;  ma  da  qual - 
clic  altra  memoria  ispellense  si  apprende,  che  il  nostro  poeta 
coni]  ì la  sua  Francisciade  in  27.  anni . Anche  questo  aneddoto 
può  servire  a qualche  cosa.  Intorno  poi  alla  famiglia  Mauri , se 
togli 'che  fu  una  delle  primarie  e più  antiche  del  paese,  non  si 
sa  altro  ron  precisione:  e tra  gl’individui  che  portarono  quel 
casato,  a ne  non  avvenne  d’ incontrare  clic  un  certo  D.  Mauro 
Mauri,  il  quale  scrisse  nel  1200.  le  vite  dei  SS.  Feliciauo , Ruf- 
fino . Felice,  Illuminata  ctc. , e questi  scritti  si  conservano  in  per- 
gamena nell’  Archivio  di  S-  Lorenzo  di  quella  città  . 

Contentandoci  però  di  quanto  fin  qui  è stato  ragionalo  dell’au- 
tor  nostro  , veniamo  alla  sua  meravigliosa  epopea  , anzi  agli  stessi 
sentimenti  che  glie  la  ispirarono.  Il  Mauro,  come  è detto,  era 
profondamente  convinto  della  nostra  augustissima  religione  , era 
veramente  commosso  dalle  virtù  straordinarie  del  Serafino  di  Asisi, 
divenuto  iniagiuc  visibile  dello  stesso  Redentore  ; queste  convin- 
zioni c questi  sentimenti  lo  fecero  poeta  . Dica  pure  il  Dcsprcaux 
che  il  Cristianesimo  non  si  potrebbe  adattare  all’epica  poesia; 
cauli  pure  a suo  senno,  che 

De  la  foi  d'  un  Chrélieu  Ics  mistéres  terribles 
D’omeniens  égajrcs  ne  sant  poiiil  sutceplibles  ; 

1.’  Evangile  à F esprit  n’  offre  de  lous  còtós 
One  pèuitonco  à fairc  et  tourmens  mérilós  ; 
ma  il  Cristianesimo  che  faceva  operare  i miracoli  della  Trasfigu- 
razione e del  Giudizio,  le  porte  di  S.  Giovanni  e il  Mose,  la 
triplico  Basilica  di  Asisi  c il  Vaticano  ; il  Cristianesimo  ( io  dico  ) 
è capace  , anzi  oggi  solamente  capace  d’ invasare , di  dirigere  il 
poeta  ; ed  ad  esso  solo  si  deve  la  divina  Commedia , la  Gerusa- 
lemme, il  Paradiso  perduto  , la  Mcsslade , e tanti  altri  capola- 
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vori  «tei  poetico  genio . Innanzi  al  Mauro  avevamo  diggià  alcune 
lodevoli  prove , se  non  felicissime  , di  poeti  epici  clic  avevano 
tolto  ad  argomento  dei  loro  canti  soggetti  cristiani . Paolino  in- 
torno agli  anni  460.  tesseva  un  poema  ; di  sci  litu  i sii  S.  Martino  > 
c Venanzio  Fortunato  ripeteva  lo  stesso  tema  in  quattro  libri . 
Quest’  ultimo  poeta  , c assai  più  tardi  Sannazzaro  contarono  del 
Parto  della  Vergine.  1 poeti  che  dissero  di  S.  Francesco,  quasi 
tutti  anteriori  all’  lspellatc  vengono  numerali  nella  prefazion- 
cella , da  cui  preceder  feci  la  mia  versione,  uè  presentemente 
avrei  clic  aggiungere  al  già  dello , se  non  qualche  cosa  , a fine 
di  far  meglio  conoscere  le  tre  opere  migliori  che  abbiamo  nello 
italico  idioma,  voglio  dire  il  poema  della  Conlariua  Gabiielli,  1’ 
altro  di  Agostino  Gattucci,  e finalmente  la  Cantica  del  vivente 
P.  Lombardi. 

Della  Gabrielli , poetessa  di  Gubbio  del  secolo  XVI.  feci  già  men- 
zione nel  mio  Commentario  dei  Secoli  della  Letteratura  Eugubina  (*) 
cd  asserii  sull’  altrui  relazione  , che  aveva  scritto  una  vita  di  S-  Fran- 
cesco in  terza  rima,  lo  non  aveva  giammai  veduta  quest’opera, 
essendoché  1’  edizione  fattane  nel  1540.  in  Venezia  dai  fratelli 
Volpini  sia  divenuta  rarissima,  cd  io  non  ebbi  agio  clic  pochi 
anni  sono  di  osservarne  un  esemplare  in  Casa  Sig.  Pietro  Lu- 
carelli di  quella  città,  mio  pregevole  e generoso  amico , quanto 
solerle  ed  instancabile  raccoglitore  ed  estensore  delle  patrie  me- 
morie. Allora  io  dunque  mi  addiedi  di  aver  commesso  un  er- 
rore pronunziando,  che  il  poema  della  Contnriua  era  in  terza 
rima , quando  invece  è in  ottava  ; e godo  mi  sia  porla  qui  occa- 
sione di  correggere  il  citato  passo,  c di  sgannare  coloro  clic 
poterono  tener  per  vera  quella  mia  assertiva  . La  Conlariua  Ubal- 
dini  Gabrielli  adunque  ( e non  già  Catarina  come  scrivono  molti  ) 
ha  tessuto  in  versi  la  vita  del  Serafico  Patriarca  c F ha  divisa 
in  18.  libri;  per  quanto  però  io  abbia  duralo  la  pazienza  di 
leggerlo  tutto,  sono  stato  nondimeno  nauseato  da  una  verseg- 
giatura inarmonica  e stracollata  , da  una  travialità  di  sentimenti 
eccessiva , da  una  mancanza  assoluta  di  unità , di  condotta , di 
macchina  c di  fantasia , clic  formano  i pregi  essenziali  c più 
ricercati  dell’  epopea . 

C)  Gubbio,  preiso  Antonio  Magni  1840.  a l'arce  27- 
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Il  Padre  Agostino  Calinoci  da  Mondolfo  pubblicò  l'anno  1 630“. 
in  ingolslad  un  poema  in  26.  canti,  intitolato  « il  S.  Francesco, 
o la  Celeste  Gerusalemme.  « Il  piano  del  suo  lavoro  è presso  a 
poro  quello  del  P.  Mauri  , se  non  che  trascinalo  dal  mal  vezzo 
del  sorcio,  egli  infarcì  i suoi  versi  di  tante  stranezze  di  concetto 
e di  stile,  che  gli  rimase  mollo  addietro,  e fu  giustamente  di- 
menticato . Eppure  il  Galiucci  era  nato  poeta  : avvi  un  foco  tra 
mezzo  a’  suoi  canti , che  se  nato  fosse  in  tempi  più  favorevoli 
ed  buon  gusto,  si  sarebbe  assiso  ira  il  Tasso  e il  Marino.  Egli 
però  quantunque  mirasse  alcuna  volta  al  primo,  nondimeno  si 
dava  anima  e corpo  al  secondo  . c alla  sua  scuola  lambiccata  6 
convulsa.  Basti  per  saggio  delle  sue  stomachevoli  parodie,  e 
delle  sue  frondosità  secentistiche  la  prima  stanza  del  poema . 

Canto  Tarmi  mendiche  e il  Cipilano 

Che  il  gran  stendardo  rinnovò  di  Cristo; 

E invan  T Inferno  gli  si  oppose  e invano 
S’  armò  de'  suoi  coulrarj  il  popol  misto . 

Molto  ei  sostenne  in  questo  inondo  insano. 

Molto  soffiì  nel  salutare  acquisto: 

\inse  i nemici  , e sotto  i segni  santi 
Varj  raccolse  ed  infiniti  erranti. 

Ultimo  per  ragion  di  tempo;  ma  non  già  per  ragion  di  me- 
lilo, viene  il  lavoro  del  eh.  P.  Francesco  Lombardi  M.  C.  pub- 
blicalo in  Roma  sin  dal  1813.  L’egregio  letterato  c poeta  con- 
dusse una  Cantica  in  verso  sciolto  intitolala  il  Sepolcro  di  S- 
/■'rancesco  di  Asini,  c la  riparli  in  quattro  Canti  , di  cui  ciascuno 
porta  il  suo  tema;  la  Morte  cioè,  il  Colle  d’inferno,  l’Edifìcio 
e l’Invenzione.  Dal  che  ognuno  può  conoscere,  come  il  Lom- 
bardi cominciasse  a preudere  le  mosse  da  dove  il  Mauro  ter- 
minava; cosicché  li  a per  estere  la  menzionala  Cantica  un  pro- 
seguimento della  Erancisciade  , c la  sola  che  per  melilo  vera- 
mente poetico  per  delicatezza  di  sentire  e per  vezzo  di  dettato 
capace  di  starle  a fronte,  avverrà  che  quindiunanzi  i due  poe- 
mi non  dovranno  più  disgiungersi,  e i due  confratelli  poeti  al- 
logali iu  un  posto  eminente  dell’italico  Parnaso,  coglieranno  ad 
un  medesimo  alloro  le  verdi  fronde  por  farsene  corona  . 

Ma  egli  è tempo  di  parlare  esclusivamente  della  Epopea  rnau- 
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riana , e col  lume  della  critica  osservarla  dal  Iato  della  materia 
c della  forma  , per  rilevarne  con  precisione  i pregi  che  1’  ab- 
bellano  , c i difetti  che  non  pertanto  vi  sono . Premetto  però 
che  i miei  liberi  opinamenli  su  questo  proposito  non  intendo 
che  siati  donimi,  nè  m’induco  a produrli  per  violentare  l’al- 
trui giudizio,  massimamente  degli  intelligenti. 

Il  poema  epico,  a delta  dei  maestri  dell’ Ai  te  uè  il  racconto 
poetico  di  una  azione  meravigliosa  (*)  . « Da  questa  definizione 
risulta  che  l’azione  deve  essere  una.  L’unità  d’  azione  però  non 
dipende  dall'unità  della  massima,  nè  dall' unità  della  intrapresa , 
nè  dall'unità  dell’  Eroe  ; otterrassi  semplicemente  quest’unità, 
quando  l'azione  clic  diede  argomento  all’epopea  è indipendente 
da  ogni  altra  azione , e quando  tutte  le  sue  parli  sono  fra  loro 
naturalmente  collegate.  Ma  come  il  poeta  potrà  ottener  questo, 
se  il  mondo  morale,  essendo  come  il  mondo  fisico,  direi  quasi, 
d’un  solo  pezzo,  ciascuna  azione  non  è che  luparie  di  un  lut- 
to ? Per  fare  adunque  un  lutto  di  questa  parte  , e per  termi- 
narla da  ciascun  lato,  convicn  dividerla  da  tutto  quello  a che 
si  attiene,  c reciderne  lutti  i legami.  Questo  si  fa  colla  propo- 
sizione ; è per  conseguenza  la  proposizione  che  forma  1’  unità  del- 
J' azione.  — Prendiamo  a disamina  quella  del  nostro  poeta:  eccola 
Aslricomis  Heroa  mauus  , thoraca  , pedesque 
Yulneribus  fossuiu , qui  flava  c rupe  Subatl 
Ore  Lubaquc  canens  , mille  indiga  ad  arma  vocavit 
Agmiua  , et  ad  vitac  nielioris  compilili  usimi  , 

Mens  canore  ardet  . 

I quali  versi  si  potrebbero  ridurre  a questa  formula  « Canto 
l’Eroe,  che  ( reso  degno  delle  sacre  Stimmate  ) alzando  la  voce 
dal  Subasio  , ridusse  sotto  il  povero  Vessillo  mille  schiere  ctc.  <( 
Come  dunque  si  è pensalo  e scritto,  sino  al  Francolini,  che  il 
Mauro  cantò  delle  Stimmate  '?  Perchè  un  membro  incidentale 
prenderlo  per  la  principale  proposizione  ? La  mia  non  è certo 
una  sforzatura  o un  appiglio;  la  è cosa  limpidissima  palmare; 
e me  ne  appello  non  al  tribunale  de’ più  dotti,  ma  a quello  so- 
lamente di  chi  sa  leggete  un  periodo.  Il  nostro  poeta  adunque 

C)  Corto  di  Belle  Lettere  del  Sig ■ llalteux . Voi.  II.  art.  III.  $.  I. 
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ha  voluto  cantare  V istituzione  miracolosa  dell' Ordine  Francesca- 
no : e quando  la  sua  epopea  si  consideri  , come  assolutamente  il 
deve  essere , sotto  questo  punto  di  vista  ; allora  si  dilegueranno 
le  ingiuste  censure  elio  gli  venner  lanciate,  di  aver  cioè  cantalo 
un  Eroe  invece  di  un  azione , e di  aver  fatto  un  poema  ciclico 
( è ancora  a sapersi  che  si  voglia  significare  con  questo  predi- 
calo ) anziché  un  poema  epico  ed  una  vera  epopea . Allora  e la 
nascita  del  beatissimo  Francesco  narrata  nel  1.  cauto , e la  sua 
resipiscenza  descritta  nel  III.  e tante  altre  avventure  della  sua 
viti  che  tornerebbero  inutili  e viziose , se  il  temi  ne  fossero  le 
Stimmate,  divengono  necessarie  per  preparare  l’ istituzione  dei 
Minori;  come  permetterla  in  atto,  per  confermarla  nella  virtù, 
per  illustrarla  coi  miracoli  del  suo  Istitutore  , c per  animarla 
cogli  ultimi  ricordi,  riescono  indispensabili  gli  avvenimenti  che 
vengono  si  poeticamente  tratteggiati  negli  ultimi  canti  del  poema  . 

E l’ istituzione  del  grand’ Ordine  Miuorilico  sarà  degna  materia 
dell*  epica  poesia  ? Vediamolo  . L’  azione  d'  ogni  epopea  debbe 
essere  meravigliosa  , e ciò  ne  forma  appunto  1’  essenza . Questo 
meraviglioso  procede  principalmente  dalla  machina  , ebe  è 1’  in- 
tervento delia  divinità  nell’  ajutnrc  o disturbare  I’  azione  : per 
ambages,  deorumque  minisieria  fabulosumquc  senlentiarum  tormen- 
timi praecipitandus  est  liber  spiri! ut . Ciò  vuol  dire  , che  in  que- 
sto genere  di  poesia  si  dovranno  sviluppare  tulli  i secreti  mi- 
steri della  divina  possanza  , clic  agisce  sopra  gli  uomini , tulli 
gl’  invisibili  nodi,  tutte  le  vie  oscure  ed  arcane  per  cui  arrivano 
i destini  ; si  faranno  muovere  le  Divinità  , s’ interesseranno  nell’ 
azione  che  viene  eseguita  dagli  uomini  ; e il  genio  del  poeta  li- 
beralo dal  giogo  della  realtà  si  slancerà  nell’  immenso  spazio 
della  finzione , ivi  raccoglierà  le  sue  forze  moventi  per  produrre 
1’  effetto  che  si  propone  . L’  azione  prescelta  dal  Mauro  è rna- 
ravigliosa  anche  nell’ ordine  naturale.  Infatti  che  più  di  sorpren- 
dente , che  un  uomo  scalzo  dei  piè , ricoverto  d’  un  ispido  sajo , 
cinto  il  fianco  di  un  rude  capestro  , senza  umane  aderenze  , sen- 
za prestigio  di  ricchezza  , senza  pompa  di  filosofìa  , osi  chiamare 
sotto  lo  stendardo  di  Povertà  miriadi  di  persone  , c con  esse 
e per  esse  lotti  contro  i vizi  irrompenti  del  suo  secolo , rinno- 
vando alla  terra  lo  spettacolo  di  una  seconda  redenzione/'  Quanto 
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poi  questo  spettacolo  non  addiviene  più  stupendo  sotto  la  penna 
del  nostro  poeta  , quando  egli  pone  in  moto  per  attraversarlo  e 
per  favorirlo  il  cielo  eia  terra,  gli  uomini  e fjli  angeli,  il  mondo 
reale  e il  fantastico,  il  Signore  e le  potenze  delle  tenebre? 

Inoltre  1'  azione  della  Francisciadc  è integra  , perchè  è svilup- 
pata nelle  sue  cagioni,  nel  suo  mezzo,  e nel  compimento:  è 
interessante  , perchè  non  può  riguardarsi  con  freddezza  un’  opera 
cosi  portentosa  e così  utile  all’ Umanità,  nè  possiamo  dispensarci 
dal  palpitare  ai  grandi  ostacoli  che  l’Inferno  congiurato  oppone 
contro  il  bent  fico  eroe,  che  la  Provvidenza  destinava  a com- 
pirla . Il  nodo  principale  e i subalterni  forniti  al  Poeta  dalle  op- 
posizioni dei  demoni  c de’  vizi  personificali  non  potino  esser  me* 
glio  condotti  : con  ciò  sia  che  se  è certo  che  le  credenze  reli- 
giose altre  son  vere  , altre  probabili,  cd  alti  e false,  egli  con 
molta  assennatezza  si  aitenue  unicamente  alle  prime  per  fornire 
la  sua  machina  , lasciando  le  seconde  di  equivoca  riuscita  in  tempi 
specialmente  illuminati  dalla  face  del  vero,  e abbonendo  dalle 
ultime  che  è peccalo  di  civiltà  c di  religione  riprodurre  in  sacri 
argomenti.  1 caratteri  son  bene  sostenuti,  se  non  grandemente 
variali,  siccome  gli  era  impossibile  di  fare,  mettendo  soltanto  in 
moto  degli  umili  c devoti  Cenobiti  , i quali  per  lo  più  si  assomi- 
gliano cosi  nell’  anima  come  nella  veste  . 11  carattere  però  di  8. 
Francesco  è senza  fallo  stupendo  . Gli  episodi  inoltre  sono  assai 
belli,  e bene  innestali  al  tronco  principale,  e di  natura  varia- 
tissima, fra  i quali  merita  parziale  attenzione  la  guerra  che  arse 
fra  gli  Asisiaui  e gli  abitanti  di  Perugia  al  Canto  primo  e secon- 
do; e la  peste  che  disastrò  l’Italia  attempo  del  santo  Patriarca 
descritta  nell'ottavo;  e nel  duodecimo  la  morte  di  Lopo,  fa- 
moso assassino  del  monte  Aivcrna  , imitazione  inarrivabile  del 
Caco  di  Virgilio;  e per  ultimo  il  miracolo  dell’ Euergumcna,  che 
forma  uno  dei  più  vistosi  giojelli , dei  quali  sfolgora  il  canto  fina- 
le . La  locuzione  dopo  tutto  è anzi  buona  che  nò  , e si  vede 
attinta  alla  grandiloquenza  Virgiliana  ; sicché  si  potrebbe  assicu- 
rare , che  dal  Cantore  di  F.uea  fino  a’  nostri  tempi , ( eccettuan- 
done. il  Vida  e il  Sanuazzaro  ) le  Muse  latine  noti  fecero  sentire 
mai  meglio  che  per  la  bocca  del  Mauro  F armonia  e la  maestà 
della  lingua  dei  sigimi  i del  mondo.  Questo  è quanto  Ito  trovalo  di 
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lidio  e ili  buono  nel  nostro  poema  analogamente  all'  invenzione  , 
all’  economia  ed  allo  siile;  ma  perchè  non  si  dica,  esser  io  ce- 
camente prevenuto  a favore  dell’  Autor  mio  . toccherò  pure  dei 
suoi  difetti,  con  la  stessa  franchezza  c con  lo  stesso  candore, 
con  cui  finora  in’  impegnava  a lodarlo. 

Non  dubito  adunque  di  asserire  , che  il  Mauri  , imitando  Vir- 
gilio , cadde  il  più  delle  volte  in  soverchia  servilità  fino  a stor- 
cere in  uso  della  nostra  augustissima  Religione  cose  al  lutto  pro- 
fane e gentilesche  . K vero  che  Virgilio  stesso  ha  imitato  Omero  , 
e Dante  Virgilio:  ma  il  genio  prepotente  di  costoro  li  rese  ori- 
ginali nella  stessa  imitazione.  Questo  mio. dire  parrà  a taluno 
un  assurdo  : eppure  egli  è un  fatto  , che  il  genio  può  operare 
questo  prodigio  : e i maestri  dell’  arte  sei  sanno  . Questo  vezzo 
intanto  di  pai  lare  e pensare  come  Virgilio  strascinò  PIspellese 
ad  intingere  sovente  il  suo  pennello  nelle  fonti  Mitologiche,  del 
quale  obbrobrio  non  solo  non  si  astennero  i poeti  di  quell’  età  , 
ma  *on  pochi  anni  solo  che  lo  vediamo  cessato  , o deriso  fra  i 
poeti  più  recenti  , c vi  è voluta  niente  meno  clic  la  frusta  del 
terribile  Carretti , c la  voce  dell’  odierna  civiltà , che  tuonando 
sgomentasse  que’  deliranti  . lina  altra  menda  dell’  Epopea  Mau- 
riana  , che  salta  sugli  ocelli  di  qualunque  anche  meno  istrutto 
leggitore , quella  si  è di  mostrarsi  esuberantemente  verboso  c 
prolisso,  in  particolare  nelle  airinghe  che  pone  in  bocca  al  suo 
prototipo  e agli  altri  personaggi  subalterni  : locehè  suol  produrre 
afa  c stanchezza  in  chi  sente  , c precipita  1*  autore  islesso  in  un 
altro  pcccaliglio  , che  è quello  di  ripetere  le  stesse  idee,  leistesse 
fantasie  e fino  le  stesse  parole  , come  avvisai  altrove  nelle  an- 
notazioni de’ Cauli.  Da  ciò  talora  deriva  , che  anche  i brani  più 
ragguardevoli  del  poema  , rinviliti  dalla  frequenza  delle  ripeti- 
zioni , scadano  di  prezzo , e rimangano  senza  il  debito  etfetto  . 
La  diffusione  della  luce  vangclica  operala  dai  dodici  apostoli,  c 
il  contrasto  della  Virtù  e della  Voluttà  nelle  loro  conseguenze, 
sono  a ino’  di  esempio  due  bellissimi  tratti  del  poema  , ma  per- 
chè ricantali  ad  ogni  piè  sospinto , scemano  immensamente  di 
pregio  e d'interesse.  So  inoltre,  clic  senza  ricorrere  alle  alle- 
gorie, il  poeta  epico  deve  moralizzare  i suoi  lettori,  ma  senza 
fastidio  e pedanteria  , vale  a dire  più  per  via  de'  falli , clic  delle 
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sentenze  c delle  parole.  Il  nostro  autore  però  tiene  il  più  delle 
volte  la  via  contraria , c prende  il  tuono  del  catechista  con  grati 
danno  della  dignità  epica  , c della  poetica  ispirazione  . Ecco  un 
nuovo  difetto  dell’ autore;  al  quale  vorrei  anche  far  rimpro- 
vero  di  avere  scartato  dall'  opera  sua  molti  passi  eminentemente 
poetici  della  Vita  del  suo  Eroe,  che  poteva  benissimo  incasto- 
nare nella  sua  narrazione  o a modo  di  episodio  , o come  fatti 
dipendenti  dall’  azione  principale  . L"  ultima  cosa  poi , che  non 
posso  dispensarmi  dall’ attribuirgli  a colpa,  è senz’altro  la  so- 
verchia libertà,  che  e’ si  toglie  di  coniare  vocaboli  d’invenzio- 
ne, come  nella  prefazione  lorricclliana  gli  rimprovera  a tutta 
ragione  il  Canonico  Francolini  . 

Chi  però  ben  rigarda  , queste  son  mende,  che  ss  minorano  in 
qualche  parie  il  pregio  del  Mauro,  non  per  questo  possono  fare 
che  la  sua  corona  si  sfrondi , c che  la  Fraucisriadc  non  formi  la 
delizia  degli  amatori  delle  Muse  latine.  Io  vivo  persuaso,  che 
ciascun  discreto  e intelligente  lettore  ripeterà  in  proposito  dei 
notali  difetti  quel  verso  di  Orazio  « sunt  deli  etri  lumai  , t/uibus 
i gitovi  tu-  vclìmut . (*)  É sicura  dunque  per  I’ autore  l’ indulgenza 
del  pubblico;  potrà  però  lusingarsi  di  altrettanto  il  traduttore? 

Io  nell’  Avviso  ai  lettori  già  dissi  quanto  poteva  rivelare  le  mie 
intenzioni , e procurarmi  il  compatimento  del  pubblico  . Richia- 
mai alla  loro  memoria  tulle  le  diffieullà  di  ben  tradurre  , tulli 
gli  scogli , a cui  si  va  incontro  trnslatando  d’  una  lingua  in  una 
altra  , c posi  in  loro  arbitrio  di  appellare  F opera  mia  versione  , 
imitazione,  o che  altro  si  volessero.  Dissi  allora,  che  io  avrei 
desideralo  di  dare  un’aria  d' originalità  al  inio  lavoro,  che  avrei 
tentato  di  correggere  il  testo  in  che  mi  pareva  difettasse,  clic 
finalmente  mi  si  facesse  un  po’  di  grazia  per  le  torture  del  me- 
tro , il  più  bello  , ina  >1  più  difficile  in  cui  possano  esprimersi  le 
italiche  Muse.  Queste  proteste  clic  mi  valsero?  Si  c fatto  buon 
viso  per  lo  meno  al  mio  retto  volere  ? Si  è giudicato  della  mia 
traduzione  col  parere  del  Caslelvclro  , clic  dice  , esser  più  dif- 
ficil  cosa  il  Lraslalare  che  i!  comporre?  (**)  Si  è avvertilo , che 

(')  Epistola  ad  Pi*,  v.  117. 

(")  Lettera  a Gaspare  Calori  tal  traslatore  ■ Tom.  37.  Karcolla  Ca- 
logeriana . 
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io  mi  attenni  scrupolosamente  al  precetto  dell’  Arte  poetica  , il 
quale  raccomanda  non  curarsi  di  rendere  parola  per  parola  ? 
E Io  avrei  potuto  in  quel  metro.'’  con  quella  testura  di  rime? 
con  quello  «troncamento  uniforme  di  senso  ? 

Veramente  prendendo  a calcolo  le  gratulazioni  privale  degli 
amici,  e il  giudizio  de’ Giornali  di  tutta  Italia  , io  dovrei  rima- 
nermi contento  dell"  opera  mia.  Forse  si  sarà  voluto  incoraggiarmi 
a far  meglio,  forse  in  14,376.  versi  quanti  sono  quelli  della  mia 
traduzione,  si  sarà  facilmente  trascurato  di  porre  mente  a lauti 
difetti  ; forse  le  bellezze  dell’  originale  saranno  traspirate  senza 
mio  merito  a traverso  del  rozzo  velo  di  che  l’ho  rivestilo.  Il 
fatto  sta,  che  io  ne  venni  iìuora  encomiato;  e qui  mi  corre  ob- 
bligo con  qualche  speziatiti  ringraziare  delle  parole  benevole  che 
spesero  intorno  al  presente  mio  lavoro  il  chiarissimo  P.  France- 
sco Lombardi  nella  16. * dispensa  dell’ Album  di  Roma  ( anno 
XVIII.  ) e l’illustre  Sig.  Michelangelo  Gualandi  nell’Indicatore 
Modenese  (anno  2.  21.  Agosto  1852.)  Gli  altri,  che  per  amore 
di  brevità  non  nomino  , si  abbiano  per  me  in  questo  luogo  le 
ineritale  proteste  della  mia  riconoscenza  . Ma  se  mi  furono  com- 
penso delle  durate  fatiche  le  pubbliche  e private  lodi , non  mi 
torneranno  neppur  discare  le  altrui  censure  , come  quelle  clic 
mi  avvertiranno  dei  luoghi  ch’io  dovrò  correggere,  e mi  daranno 
lume  a comportarmi  piò  assennatamente  in  altri  lavori . Io  in- 
soimna  non  rifiuto  uè  la  lode,  nè  la  censura;  purché  I’ una  non 
sia  adulazione,  e l’altra  non  degeneri  in  villania  . Rammento  iu 
ultimo  ai  panegiristi  ed  agli  aristarchi  ; agli  amici  ed  ai  nemici; 
a lettori  di  qualunque  maniera  , vuoi  dotti  vuoi  ignoranti , sia- 
no entusiasti  siano  detrattori,  o vivano  all’ oggidì  o vivranno 
all’avvenire;  rammento  ( iodico  ) quei  versi  di  Pope,  con  cui 
uii  resta  di  ringraziare  il  pubblico  e accomiatarmi  da  lui  : 

Con  eccesso  di  biasimo  e di  lode 

Non  parlar  d’ un  ebe  scrive.  Invido  sei? 

Jo  t’ abbonisco . Adulator?  Ti  spregio. 


FISE  DEL  SECONDO  ED  ULTIMO  VOLUME , 
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CORREZIONI 

AL  SECONDO  TOMO 
NELLA  TRADUZIONE 

Canio  Vili.  Stanza  XVII.  a fac.  19. — E /ino  il  mi  del  sole 

Leggasi  E fino  i rai  del  sole  • 

Id.  Vili.  si.  XXX III.  a fac.  29.  — 0 presso  un  rivo,  all'ombra 

d’  un  boschetto 

Leggasi  O presso  un  rivo,  o all' om- 
bra etc. 

Id.  Vili.  si.  LX1X.  a fac.  53.  — Ebbe  detto  tai  cose  il  sommo 

Vate . 

Leggasi  Ebbe  dello  lai  cose  il  sacro 
Vale. 

Id.  Vili.  si.  XC1I.  a fac.  69.  — Intanto  a la  gentil  stella  del 

mare  Cantan  lodi  i garzoni 
ad  ora  ad  ora  . 

Leggasi  Cantan  lodi  i garzoni  ad  ora 

ad  ora  Dilanio  a la  gelili! 
stella  del  mare. 

Id.  Vili.  si.  CXXV.  a fac.  91.  — Il  seno  al  lei  col  vomero  disserra 

Leggasi  II  seno  a lei  eie. 

Id.  IX.  si.  XXXV.  a fac.  137.  — Tolte  gli  agli  oggetti 

Leggasi  Volte  agli  oggetti 

Id.  X.  si.  6.  fac.  229.  — Schieranti  al’ ombra 

Leggasi  Schieratisi  all  ombra 

NELLE  ANNOTAZIONI 

Al  C.  Vili.  Nota  (I)  — Ignorasi  da  quel  buon  fonte 

Leggasi  da  qual  eie. 

Al  C.  XII.  fac.  523.  — S.  Francesco  fece  aliare  nella 

parte  posteriore  e fuori  di 
essa  una  cella  ad  uso  di  coro, 
la  quale  ai  tempi  dell’  autore 
del  libro  intitolato  Collis  Pa- 
radisi amaenitas  ancora  in 
piedi,  ed  aveva  cinque  pal- 
mi di  estensione. 

Leggasi  Cra  ancora  in  piedi. 
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